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  De stem van het gezond verstand 1


  Ze was die ochtend bij hem gekomen.

  Heel voorzichtig, zachtjes, met geruisloze stappen was ze binnengekomen, door het vertrek zwevend als een schim, als een verschijning, en het enige geluid dat gepaard ging met haar bewegingen kwam van de cape die over haar naakte huid schuurde. En toch was het net deze nietige, nauwelijks hoorbare ritseling die de hekser had gewekt, of misschien alleen uit zijn halfslaap had gehaald, waarin hij monotoon wiegde, als in een onpeilbare diepte ergens tussen bodem en oppervlak van een rustige zee, te midden van licht golvende reepjes zeewier.

  Hij bewoog niet, hij trilde niet eens. Het meisje kwam langzaam naderbij gefladderd, ze had haar cape afgeworpen, aarzelend steunde ze met haar gebogen knie op de rand van het bed. Hij observeerde haar van onder zijn neergelaten wimpers, nog altijd zonder te verraden dat hij niet sliep. Het meisje klom voorzichtig op bed, ging op hem zitten en klemde hem tussen haar dijen. Steunend op haar gestrekte armen streelde ze zijn gezicht met haar haren die naar kamille roken. Vastbesloten en bijna ongeduldig boog ze voorover, ging met het topje van een borst over zijn oogleden, zijn wangen, zijn mond. Hij glimlachte, waarbij hij haar armen vastpakte, met een trage beweging, omzichtig en teder. Ze ging rechtop zitten, zijn vingers ontwijkend, stralend, belicht, vaag geworden door haar eigen schittering in de mistige helderheid van de dageraad. Hij bewoog; met een kordate druk van beide handen voorkwam ze dat hij een andere positie aannam, met lichte, maar stellige bewegingen van haar heupen vroeg ze om een antwoord.

  Hij antwoordde. Ze week al niet meer voor zijn handen, wierp haar hoofd in haar nek, schudde haar haren. Haar huid was koel en verbazingwekkend glad. De ogen die hij zag toen ze haar gezicht bij dat van hem bracht, waren groot en donker als de ogen van een najade.

  Wiegend ging hij onder in een zee van kamille, die na zijn rust te hebben prijsgegeven aanzwol en begon te ruisen.
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  De hekser
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  Later werd gezegd dat de man uit het noorden door de Touwslagerspoort was gekomen. Hij was te voet en leidde zijn bepakte paard aan het hoofdstel. Het was laat in de middag en de kraampjes van de touwslagers en de zadelmakers waren al gesloten en het steegje was leeg. Het was warm en de man droeg een zwarte mantel over zijn schouders. Hij baarde opzien.

  Voor de herberg Oud Narakort stopte hij, bleef even staan en luisterde naar het geroezemoes. De herberg zat, zoals meestal rond dit tijdstip, stampvol.

  De onbekende ging niet bij Oud Narakort naar binnen. Hij trok zijn paard verder het steegje in. Daar was nog een kroeg, een wat kleinere, Het Vosje. Hier zat bijna niemand. De kroeg had geen beste naam.

  De kroegbaas keek op van een vat ingelegde augurken en onderwierp zijn gast aan een onderzoekende blik. De vreemdeling, nog steeds met zijn jas aan, stond kaarsrecht voor de toog, onbeweeglijk, hij zweeg.

  ‘Wat mag het zijn?’

  ‘Bier,’ zei de onbekende. Hij had een onaangename stem.

  De kroegbaas veegde zijn handen af aan zijn linnen schort en vulde een aarden pul. De pul had een beschadigde rand.

  De onbekende was niet oud, maar zijn haren waren bijna helemaal wit. Onder zijn mantel droeg hij een versleten leren wambuis, dat onder zijn hals en op zijn schouders zat dichtgeknoopt. Toen hij zijn jas had uitgedaan, kon iedereen zien dat hij op de rug aan zijn middel een zwaard droeg. Daar was op zich niets vreemds aan, want in Wyzima liep iedereen met een wapen, maar niemand droeg zijn zwaard op de rug als een boog of een pijlkoker.

  De onbekende nam geen plaats achter een van de tafels, tussen de weinige gasten, maar bleef bij de toog staan, waarbij hij de kroegbaas doordringend aankeek. Hij nam een teug uit zijn pul.

  ‘Ik ben op zoek naar een plek om te slapen.’

  ‘Die vind je hier niet,’ bromde de kroegbaas, terwijl hij naar de stoffige en smerige schoenen van de gast keek. ‘Probeer maar eens in Oud Narakort.’

  ‘Ik blijf liever hier.’

  ‘Hier is geen plek.’ De kroegbaas herkende eindelijk het accent van de onbekende: het was een Riviaan.

  ‘Ik heb geld,’ sprak de vreemdeling zachtjes, bijna onzeker.

  En toen begon die hele nare geschiedenis. Een pokdalige loebas, die vanaf het moment dat de vreemdeling was binnengekomen, geen moment zijn sombere blik van hem had afgewend, stond op en liep naar de toog. Twee van zijn kameraden kwamen achter hem staan, niet verder dan twee stappen van hem verwijderd.

  ‘Er is hier geen plek, galgenaas, Riviaanse schooier,’ zei de pokdalige met schorre stem vlak naast de onbekende. ‘Wij hier in Wyzima hebben geen behoefte aan lui zoals jij. Dit is een nette stad!’

  De onbekende nam zijn pul en trok zich terug. Hij keek naar de kroegbaas, maar die meed zijn blik. Het kwam niet bij de man op het voor de Riviaan op te nemen. Wie had het tenslotte op Rivianen?

  ‘Iedere Riviaan is een dief,’ ging de pokdalige verder, stinkend naar bier, knoflook en woede. ‘Hoor je wat ik zeg, netelrups?’

  ‘Die hoort niks. Die heeft drek in zijn oren,’ zei een van de mannen die achter hem stonden en de ander proestte het uit van het lachen.

  ‘Betalen en wegwezen!’ schreeuwde de man met een door de pokken getekend gezicht.

  De onbekende keek hem nu pas aan. ‘Eerst mijn bier opdrinken.’

  ‘We zullen je een handje helpen,’ siste de loebas. Hij stootte de pul uit de hand van de Riviaan en terwijl hij hem bij zijn schouder pakte klemde hij zijn vingers rond de riem die dwars over de borst van de vreemdeling liep. Een van de mannen die achter hem stonden haalde uit met zijn vuist. De vreemdeling dook in elkaar en bracht zo de pokdalige uit zijn evenwicht. Zijn zwaard siste in de schede en flikkerde kort in het licht van de flambouwen. Er werd heftig gevochten. Er klonk een schreeuw. Iemand van de overige gasten rende naar de uitgang. Er kletterde een stoel tegen de vlakte, met een dof geluid ploften aarden pullen op de vloer. De kroegbaas, wiens mond begon te trillen, keek naar het gruwelijk toegetakelde gezicht van de pokdalige die zijn vingers rond de rand van de toog had geklemd, ineenzakte en uit het zicht verdween alsof hij kopje-onder ging. De andere twee lagen op de grond. De een lag onbeweeglijk, de ander gillend en trillend in een snel groeiende donkere plas. In de lucht vibreerde de oorverdovende, helle, hysterische schreeuw van een vrouw. De kroegbaas sidderde, hapte naar adem en begon te kotsen.

  De onbekende trok zich terug bij de muur. Gespannen, op zijn hoede. Zijn zwaard hield hij met beide handen vast, waarbij hij met het einde van de kling kringetjes in de lucht maakte. Niemand bewoog. De angst zat als koude modder op de gezichten geplakt, hinderde de ledematen, kneep de kelen dicht.

  Wachters vielen met veel gebonk en gekletter de kroeg binnen, ze waren met zijn drieën. Ze moesten in de buurt zijn geweest. Hun met riemen omwikkelde stokken hielden ze in gereedheid, maar bij het zien van de lijken grepen ze onmiddellijk naar hun zwaarden. De Riviaan ging met zijn rug tegen de muur staan, met zijn linkerhand haalde hij een dolk uit de schacht van een laars.

  ‘Gooi dat neer!’ brulde een van de wachters met hijgende stem. ‘Gooi neer, bandiet! Jij gaat met ons mee!’

  De andere wachter gaf een trap tegen een tafel om de Riviaan niet de gelegenheid te geven er langs die kant omheen te lopen. ‘Ga nog wat mensen halen, Treska!’ schreeuwde hij naar een derde, die het dichtst bij de deur stond.

  ‘Dat is nergens voor nodig,’ sprak de onbekende terwijl hij zijn zwaard liet zakken. ‘Ik ga zelf wel weg.’

  ‘Jij gaat hier weg, hondenzaad, maar aan een dik stuk touw!’ brulde degene die zo stond te hijgen. ‘Gooi dat zwaard weg, want anders hak ik je kop van je lijf!’

  De Riviaan rechtte zijn rug. Snel nam hij het zwaardgevest onder zijn linkeroksel en met zijn hoog boven het hoofd geheven rechter maakte hij naar de wachters een complex en snel teken in de lucht. De glittertjes waarmee de manchetten van zijn leren kaftan tot aan de elleboog waren beslagen, flikkerden.

  De wachters trokken zich ogenblikkelijk terug, waarbij ze hun gezichten met de onderarmen afschermden. Een van de gasten kwam overeind, een ander verdween in de richting van de deur. Opnieuw begon een vrouw wild en doodsbang te schreeuwen.

  ‘Ik ga wel uit eigen beweging,’ herhaalde de onbekende met een sonore, metalige stem. ‘En jullie drieën gaan voorop. Breng me naar de slotvoogd. Ik ken de weg niet.’

  ‘Ja, heer,’ mompelde de wachter terwijl hij zijn hoofd liet zakken. Hij liep naar de uitgang, waarbij hij onzeker uit zijn ogen keek. De twee anderen liepen achter hem aan, achterwaarts, gehaast. De onbekende volgde hen. Hij stak zijn zwaard terug in de schede en de dolk in de schacht van zijn laars. Toen ze de tafels passeerden, bedekten de gasten hun gezichten met de panden van hun wambuizen.
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  Velerad, de slotvoogd van Wyzima, krabde zich onder zijn kin, hij dacht na. Hij was noch bijgelovig noch angstig aangelegd, maar hij vond een onderonsje met de man met de witte haren geen prettig vooruitzicht. Ten slotte nam hij een besluit.

  ‘Laat ons alleen,’ beval hij de wachters. ‘En jij, ga zitten. Nee, niet hier. Ga daar maar zitten, als je wilt.’

  De onbekende ging zitten. Hij droeg niet langer zijn zwaard, noch zijn zwarte mantel.

  ‘Ik luister,’ sprak Velerad terwijl hij met een zware staf speelde die op tafel lag. ‘Ik ben Velerad, slotvoogd van Wyzima. Wat heb je me te vertellen, achtbare struikrover, voordat je de kerker in verdwijnt? Drie doden, een poging tot het werpen van een vloek, niet slecht, lang niet slecht. Voor dat soort zaken word je bij ons in Wyzima op een paal gespietst. Maar ik ben een rechtvaardig man, ik zal eerst naar je luisteren. Spreek.’

  De Riviaan knoopte zijn wambuis los, haalde er een opgerold wit stuk geitenvacht uit tevoorschijn.

  ‘Op kruispunten, in kroegen hangen jullie dit op,’ zei hij zachtjes. ‘Is het waar wat hier staat?’

  ‘Aha,’ bromde Velerad terwijl hij een blik wierp op de in de vacht gekraste runentekens. ‘Dus dat is de kwestie. Dat ik daar ook niet meteen aan heb gedacht. Ja, het is waar, de zuivere waarheid. Het is ondertekend door Foltest, koning, heer van Temeria, Pontar en Mahakam. Dat wil dus zeggen dat het waar is. Maar een bekendmaking is een bekendmaking en de wet is de wet. En ik ben degene die hier in Wyzima de wet en de orde moet handhaven! Ik sta niet toe dat er mensen worden vermoord! Begrepen?’

  De Riviaan knikte ten teken dat hij dat had begrepen. Velerad brieste kwaad.

  ‘Heb je het teken van de hekser?’

  De onbekende ging opnieuw met zijn hand in de opening van zijn jasje en haalde er een rond medaillon aan een zilveren kettinkje uit tevoorschijn. Op het medaillon stond de kop van een wolf met blinkende slagtanden afgebeeld.

  ‘Heb je ook een naam? Maakt niet uit welke, ik vraag het echt niet uit nieuwsgierigheid, maar het praat wat makkelijker.’

  ‘Ik heet Geralt.’

  ‘Geralt is prima. Van Rivia, naar je uitspraak te oordelen?’

  ‘Van Rivia.’

  ‘Tja. Weet je, Geralt? Dit hier,’ Velerad sloeg met de vlakke hand op de bekendmaking, ‘laat dat rusten. Dit is een serieuze zaak. Velen hebben het al geprobeerd. Dit, mijn broeder, is niet hetzelfde als een paar schurken afrossen.’

  ‘Ik weet het. Het is mijn vak, slotvoogd. Er staat geschreven: beloning drieduizend orenen.’

  ‘Drieduizend.’ De slotvoogd tuitte zijn lippen. ‘En de prinses als vrouw, zo hoor je de mensen zeggen, ofschoon onze genadige Foltest dat er niet bij heeft geschreven.’

  ‘Ik ben niet geïnteresseerd in de prinses,’ zei Geralt rustig. Hij zat onbeweeglijk, met zijn handen op de knieën. ‘Er staat: drieduizend.’

  ‘Wat een tijden,’ verzuchtte de slotvoogd. ‘Wat een afschuwelijke tijden! Wie zou er zo’n twintig jaar geleden gedacht hebben, zelfs in een dronken bui, dat er ooit nog eens zulke beroepen zouden bestaan? Heksers! Dolende moordenaars van basilisken! Ventende vernietigers van spoken en verdrinkers! Geralt? Mag je van dat gilde van jou drinken?’

  ‘Zeker.’

  Velerad klapte in zijn handen. ‘Bier!’ riep hij. ‘En jij, Geralt, kom wat dichterbij zitten. Wat kan mij het schelen.’

  Het bier was koud en schuimde.

  ‘Het zijn afschuwelijke tijden,’ ging Velerad verder met zijn monoloog, terwijl hij een slok van zijn bier nam. ‘Overal zie je het geteisem. In Mahakam, in de bergen, krioelt het van de kindervraten. Vroeger had je wolven die in de bossen huilden, maar nu kom je daar van alles tegen: spoken, grootoren, je kunt je kont niet draaien of je zit met een weerwolf of een andere plaag opgescheept. In de dorpen ontvoeren waternimfen en klaagvrouwen kinderen, dat loopt al in de honderden. Ziektes waar je vroeger nooit van hoorde, de haren rijzen je te berge. En nou dit er nog bij!’ Hij schoof het rolletje papier over het tafelblad van zich af. ‘Het is niet vreemd, Geralt, dat er zo’n vraag is naar jullie diensten.’

  ‘Dit is een koninklijke bekendmaking, slotvoogd.’ Geralt richtte zijn blik omhoog. ‘Bent u bekend met de details?’

  Velerad schoof op zijn stoel naar achteren, vouwde zijn handen in elkaar op zijn buik.

  ‘Details, zeg je? Daar ben ik mee bekend. Niet uit de eerste hand, maar uit vertrouwde bron.’

  ‘Precies wat ik zoek.’

  ‘Omdat je zo aandringt. Zoals je wilt. Luister.’ Velerad dronk nog wat van zijn bier en temperde zijn stem. ‘Onze genadige Foltest heeft ons nog in de tijd dat hij prins was, toen de oude Medell, zijn vader, nog regeerde, laten zien waartoe hij allemaal in staat was en dat was heel wat. We dachten dat dit naarmate hij ouder zou worden wel zou overgaan. Maar kort na zijn kroning, onmiddellijk na de dood van de oude koning, overtrof Foltest zichzelf. Onze monden vielen open van verbazing. Kort gezegd: hij verwekte een kind bij zijn bloedeigen zus Adda. Adda was jonger dan hij, je kwam ze altijd overal samen tegen, maar niemand had ooit iets vermoed, misschien de koningin... Binnen de kortste keren liep Adda rond met een enorme buik en begon Foltest steeds vaker over een huwelijk te spreken. Met zijn zuster, zie je het voor je, Geralt? De situatie raakte behoorlijk gespannen toen bleek dat met name Vizimir uit Novigrad op het idee was gekomen om zijn Dalka uit te huwelijken aan Foltest, en dus moest de koning aan handen en voeten worden gebonden om te voorkomen dat hij de benen zou nemen en de gezanten zou beledigen. Dat lukte en dat is maar goed ook, want een gekrenkte Vizimir zou ons zomaar de ingewanden hebben kunnen uitrukken. Later is het niet zonder hulp van Adda, die op haar broertje heeft ingesproken, gelukt de jonge hond een snel huwelijk uit het hoofd te praten. Nou, en toen kreeg Adda haar kind, op tijd, zoals uitgerekend. En nu goed luisteren, want hier begint het pas. Wat zij uiteindelijk ter wereld bracht, hebben veel mensen niet gezien, maar een van de vroedvrouwen heeft een sprong door het raam van de slottoren niet overleefd en een andere is krankzinnig geworden en loopt tot op de dag van vandaag verwilderd rond. Ik denk dus niet dat deze superbastaard er erg bevallig heeft uitgezien. Het was een meisje. Het is overigens vrijwel onmiddellijk gestorven, niemand heeft voor zover ik heb kunnen nagaan erg veel haast gemaakt om de navelstreng af te binden. Adda heeft, en dat is maar goed ook, het kraambed niet overleefd. En toen, mijn broeder, heeft Foltest nogmaals iets doms gedaan. De superbastaard had hij onmiddellijk moeten verbranden of, weet ik veel, ergens in de woestijn moeten begraven, en niet in de kelders van het paleis in een sarcofaag moeten opbergen.’

  ‘Het is nu te laat om daarover te debatteren.’ Geralt keek op. ‘In elk geval hadden ze er iemand van de Wetenden bij moeten roepen.’

  ‘Je bedoelt die bedriegers met van die sterretjes op hun hoeden? Nou, daar hebben we er hier een stuk of tien van gehad, maar dat gebeurde pas later, toen duidelijk werd wat er in die sarcofaag lag. En wat er nu ’s nachts uit kruipt. Het begon niet onmiddellijk met naar buiten komen, o nee. Gedurende zeven jaar na de begrafenis bleef het rustig. Totdat op zekere nacht, het was volle maan, een enorm lawaai te horen was in het paleis, geschreeuw, paniek! Wat zal ik er nog woorden aan vuilmaken, je weet waar ik op doel, je hebt de bekendmaking gelezen. Het kleintje was in de tombe behoorlijk gegroeid, en niet zo’n beetje ook, en ze had enorme tanden. Kortom een striga. Jammer dat je de lijken niet hebt gezien. Zoals ik. Je zou zeker in een grote boog om Wyzima heen zijn gelopen.’

  Geralt zweeg.

  ‘Toen,’ ging Velerad verder, ‘heeft, zoals ik al zei, Foltest een hele massa tovenaars laten komen. Ze kakelden aan één stuk door elkaar, het had weinig gescheeld of ze waren elkaar met die toverstokken van ze te lijf gegaan, die ze vast bij zich dragen om de honden die de mensen tegen ze opzetten van zich af te slaan. En geloof maar dat dat vaak gebeurt. Neem me niet kwalijk, Geralt, als je een andere mening hebt over tovenaars, in het kader van jouw beroep zul je ze vast wel kennen, maar voor mij zijn het leeglopers en domkoppen. Jullie heksers wekken bij de mensen groter respect; jullie zijn tenminste nog concreet.’

  Geralt moest lachen, maar onthield zich van commentaar.

  ‘Nu ter zake,’ zei de slotvoogd, die in zijn pul keek en zichzelf en de Riviaan nog wat bier inschonk. ‘Sommige van de adviezen van de tovenaars waren nog niet zo gek. Een van hen stelde voor om de striga tegelijk met het paleis en de sarcofaag in brand te steken, een andere raadde aan met een spade haar kop af te hakken, de overigen verklaarden hun voorkeur om op verschillende plekken espenhouten wiggen in haar lichaam te slaan, uiteraard overdag, als de duivelin in haar kist lag te slapen, doodvermoeid na haar nachtelijke uitspattingen. Helaas zat er ook een tussen, zo’n zot met een spitse muts op zijn kale knikker, een gebochelde eremiet, die vond dat dit tovenarij was, dat dit ongedaan gemaakt kon worden en dat de striga weer het dochtertje van Foltest kon worden, een schattig prinsesje. Je hoefde enkel een hele nacht in de crypte door te brengen en dan zou het allemaal goed komen. Waarna – en Geralt, je kunt je voorstellen wat voor dwaas dat moet zijn geweest – hij voor een nacht naar de burcht is gegaan. Zoals zich makkelijk laat raden is er niet veel van hem teruggevonden, naar het schijnt alleen zijn muts en zijn staf. Maar Foltest had zich volledig aan deze gedachte vastgeklampt, als een klis aan een hondenstaart. Hij verbood elke poging tot het doden van de striga en vanuit alle mogelijke uithoeken van het land haalde hij charlatans naar Wyzima om de striga om te toveren tot prinses. Dat was nog eens een schilderachtige compagnie! Volkomen geschifte wijven, allerlei mankepoten, smerig, broeder, en onder de vlooien, om medelijden mee te krijgen. En maar toveren, voornamelijk boven de etenskom en een pot bier. Zeker, sommigen zijn snel door Foltest of de raad ontmaskerd, een paar zijn er zelfs aan een schanspaal opgehangen, maar nog te weinig, veel te weinig. Ik zou ze allemaal hebben opgehangen. Dat de striga in die tijd de een na de ander heeft opgepeuzeld, zonder daarbij op de bedriegers of hun bezweringen acht te slaan, hoef ik er waarschijnlijk niet aan toe te voegen. Noch het feit dat Foltest al niet meer in het kasteel woonde. Er woonde niemand meer.’

  Velerad onderbrak zijn verhaal en nam een slok bier. De hekser zweeg.

  ‘En zo gaat dat, Geralt, al zo’n zes jaar achter elkaar door, want het is zo’n jaar of veertien geleden geboren. We hadden in die tijd een paar andere zorgen aan ons hoofd, want we lagen overhoop met Vizimir uit Novigrad, alleen had dat een fatsoenlijke, begrijpelijke reden, het ging hier om het verleggen van grenspalen, niet om dochters of enige andere verbintenis dan ook. Foltest blijft het overigens de hele tijd maar hebben over een huwelijk en bestudeert de door de naburige hofhoudingen ingezonden konterfeitsels, die hij vroeger gewoon was onmiddellijk in het privaat te dumpen. Tja, zo af en toe wordt hij opnieuw bevangen door deze manie en stuurt hij er ruiters op uit om nieuwe tovenaars te zoeken. Nou, en hij heeft een prijs uitgeloofd, drieduizend orenen, waardoor er een fiks aantal wildebrassen en dolende ridders is komen opdagen, ja, zelfs een of andere herder, een in de wijde omtrek bekende halvegare, hij ruste in vrede. En de striga maakt het goed. Alleen zet ze zo nu en dan haar tanden in iemand. Dat went op den duur. En aan de helden die proberen haar betovering ongedaan te maken heb je in zoverre nog iets, dat het beest zich ter plekke te goed doet en niet buiten de burcht rondhangt. En Foltest, die heeft een nieuw paleis laten bouwen, best wel mooi.’

  ‘Zes jaar.’ Geralt richtte zijn blik omhoog. ‘Zes jaar en niemand heeft hier iets aan kunnen doen?’

  ‘Nee dus.’ Velerad keek de hekser doordringend aan. ‘Want kennelijk is er niets aan te doen en moeten we ons daarbij neerleggen, en dan heb ik het vooral over Foltest, onze genadige en geliefde heerser, die maar bekendmakingen blijft ophangen op kruispunten. Alleen zijn er steeds minder gegadigden. Onlangs hadden we er weliswaar nog een, maar die wilde die drieduizend per se vooraf hebben. Toen hebben we hem in een zak gestopt en in een meer gegooid.’

  ‘Aan bedriegers geen gebrek.’

  ‘Nee, daaraan is geen gebrek. Er zijn er zelfs een heleboel van,’ beaamde de slotvoogd zonder de hekser uit het oog te verliezen. ‘Vandaar, als je naar het paleis gaat, vraag dan niet vooraf om het goud. Als je er al heen gaat.’

  ‘Ik ga erheen.’

  ‘Prima, jouw zaak. Hou alleen mijn raad in gedachten. En als we het nu toch over die beloning hebben, de laatste tijd heeft men het steeds vaker over het tweede gedeelte ervan, ik heb je dat genoemd. De prinses als vrouw. Ik weet niet wie dat heeft bedacht, maar als de striga eruitziet zoals ze zeggen dat ze eruitziet, dan is dit een behoorlijk trieste grap. Niettemin ontbrak het niet aan idioten die zich in galop naar de burcht repten, zo gauw het nieuws bekend werd dat er een mogelijkheid werd geboden om deel te gaan uitmaken van de koninklijke familie. Concreet: twee schoenmakersleerlingen. Waarom zijn schoenmakers zo dom, Geralt?’

  ‘Weet ik niet. En heksers, slotvoogd. Hebben die het geprobeerd?’

  ‘Er waren er een paar, o ja, zeker. Als ze hoorden dat ze de striga moesten onttoveren en niet doden, haalden ze meestal hun schouders op en vertrokken. Daarom is mijn respect voor heksers ook enorm toegenomen, Geralt. Wel, en toen meldde zich er nog een, hij was een stuk jonger dan jij, ik herinner me zijn naam niet meer, als hij die al heeft genoemd. Die heeft het geprobeerd.’

  ‘En?’

  ‘De prinses met de grote tanden heeft zijn ingewanden over een grote afstand verspreid. Wel zo’n half boogschot.’

  Geralt knikte. ‘Dat waren ze?’

  ‘We hebben er nog een gehad.’ Velerad zweeg een tijdje. De hekser drong niet aan.

  ‘Ja,’ sprak uiteindelijk de slotvoogd. ‘Er was er nog een. Eerst, toen Foltest met de galg dreigde als hij de striga zou doden of verwonden, glimlachte hij alleen en begon vervolgens zijn spullen te pakken. Maar toen...’

  Velerad temperde opnieuw zijn stem tot bijna gefluister en kwam over de tafel hangen.

  ‘Toen heeft hij de opdracht aangenomen. Weet je, Geralt, er zijn hier in Wyzima nog een paar verstandige mensen, zelfs op hoge posities, die hun buik vol hebben van deze hele kwestie. Het gerucht gaat dat deze mensen in het geniep de hekser hebben overtuigd om helemaal geen poespas of andere tovenarij te plegen, maar de striga om zeep te helpen en tegen de koning te zeggen dat de betovering niet heeft gewerkt en dat zijn dochter van de trap is gevallen, kortom dat het een bedrijfsongeval was. De koning zou uiteraard woest zijn, maar verder dan hem geen oreen van de beloning uit te betalen zou hij niet gaan. Die schelm van een hekser liet daarop weten dat voor niks wijzelf naar de striga konden gaan. Tja, wat konden we doen... We hebben wat geld bij elkaar gelegd, we hebben over de prijs onderhandeld... Maar dat heeft allemaal niets opgeleverd.’

  Geralt fronste zijn wenkbrauwen.

  ‘Niets, wat ik zeg,’ zei Velerad. ‘De hekser wilde niet meteen gaan, die eerste nacht. Hij slenterde wat rond, loerde hier en daar, hing wat rond in de buurt. Ten slotte heeft hij naar verluidt de striga te zien gekregen, ongetwijfeld in actie, want het beest verlaat haar crypte niet alleen om haar benen te strekken. Hij heeft haar dus gezien en nog diezelfde nacht is hij ervandoor gegaan. Zonder afscheid te nemen.’

  Geralt trok zijn lippen lichtjes samen in wat waarschijnlijk een glimlach moest voorstellen. ‘Die verstandige mensen,’ begon hij, ‘die hebben vast nog dat geld. Heksers nemen nooit geld vooraf.’

  ‘Zeker,’ sprak Velerad, ‘dat geld is er vast nog.’

  ‘Het gerucht zegt niet hoeveel het was?’

  Velerad liet zijn tanden zien. ‘Sommigen zeggen achthonderd...’

  Geralt schudde zijn hoofd.

  ‘Anderen,’ bromde de slotvoogd, ‘hebben het over duizend.’

  ‘Dat is niet veel, in aanmerking genomen dat een gerucht altijd alles groter maakt. Uiteindelijk is de koning bereid drieduizend te geven.’

  ‘Vergeet de bruid niet,’ spotte Velerad. ‘Maar waar hebben we het hier over? Het is duidelijk dat je die drieduizend nooit zult krijgen.’

  ‘En waarom is dat dan zo duidelijk?’

  Velerad sloeg met zijn vlakke hand op het tafelblad. ‘Geralt, verpest nu niet mijn idee van heksers! Dit duurt nu al ruim zes jaar! De striga werkt een vijftigtal mensen per jaar af, nu iets minder, want iedereen houdt zich verre van het paleis. Nee, broeder, ik geloof in tovenarij, ik heb het een en ander gezien en ik geloof, tot op zekere hoogte uiteraard, in het vakmanschap van magiërs en heksers. Maar dat onttoveren is flauwekul, bedacht door een of andere gebochelde en morsige zwerver die van het kluizenaarsvoedsel krankjorum is geworden, onzin waarin niemand gelooft. Behalve Foltest. Nee, Geralt! Adda heeft een striga ter wereld gebracht, omdat ze met haar bloedeigen broer naar bed is gegaan, dat is de waarheid, en geen enkele betovering die daar iets aan kan doen. De striga verslindt mensen, omdat zij nu eenmaal een striga is, en wij moeten haar doden, gewoon klaar uit. Luister, twee jaar geleden zijn enkele boerenkinkels uit een of ander afgelegen gehucht onder de rook van Mahakam, wier schapen door een draak werden opgevreten, met zijn allen naar dat beest toe gegaan en hebben hem met staken de kop ingeslagen en vonden het zelfs niet raadzaam daar hoog van op te geven. En wij hier in Wyzima zitten op een wonder te wachten en vergrendelen bij elke volle maan onze deuren of binden misdadigers aan een paal voor de burcht, ervan uitgaande dat het loeder zich er te goed aan zal doen en naar haar kist zal terugkeren.’

  ‘Niet slecht bedacht,’ glimlachte de hekser. ‘Is de criminaliteit erdoor teruggelopen?’

  ‘Geenszins.’

  ‘Welke kant is het op naar het paleis, dat nieuwe?’

  ‘Ik zal je er persoonlijk heen brengen. En wat vind je van het voorstel van de verstandige mensen?’

  ‘Slotvoogd,’ sprak Geralt. ‘Vanwaar die haast? Er kan zich nog altijd een bedrijfsongeval voordoen, onafhankelijk van mijn intentie. Dan zullen de verstandige mensen moeten bedenken hoe mij voor de woede van de koning te behoeden en die vijftienhonderd orenen te regelen waarover het gerucht spreekt.’

  ‘Het ging om duizend.’

  ‘Nee, heer Velerad,’ zei de hekser vastbesloten. ‘Degene die jullie duizend hebben willen geven heeft bij het zien van de striga de benen genomen, hij heeft niet eens onderhandeld. Dat betekent dat het risico groter is dan duizend. Of het niet groter is dan vijftienhonderd zal nog blijken. Uiteraard zal ik daarvoor afscheid nemen.’

  Velerad krabde zich op zijn hoofd. ‘Geralt? Twaalfhonderd?’

  ‘Nee, slotvoogd. Dit is geen eenvoudig werk. De koning geeft er drie, en ik moet u zeggen dat onttoveren soms makkelijker is dan doden. Uiteindelijk zou een van mijn voorgangers de striga wel hebben gedood als dat zo eenvoudig was geweest. Denken jullie dat zij zich alleen maar hebben laten opeten omdat ze bang waren voor de koning?’

  ‘Goed, broeder,’ zei Velerad, en hij knikte met een zuur gezicht. ‘Afgesproken. Alleen tegenover de koning geen woord over de mogelijkheid van een bedrijfsongeval. Dat is mijn goede raad.’
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  Foltest was slank, hij had een mooi, een te mooi gezicht. Hij was nog geen veertig, zo schatte de hekser. Hij zat op een van zwart hout gebeeldhouwde gnoom, de benen had hij uitgestrekt in de richting van de open haard, waarvoor twee honden zich lagen te warmen. Naast hem, op een kist, zat een oudere, stevig gebouwde man met een baard. Achter de koning stond nog een andere, rijk geklede man met een trotse gelaatsuitdrukking. Een edelman.

  ‘De hekser van Rivia,’ sprak de koning na het moment van stilte dat op de inleidende uiteenzetting van Velerad was gevolgd.

  ‘Inderdaad, heer.’ Geralt boog het hoofd.

  ‘Waar heb je zo’n grijze kop van gekregen? Van het toveren? Ik zie dat je nog niet zo oud bent. Rustig maar, grapje, zeg maar niks. Ervaring heb je, zo mag ik aannemen?’

  ‘Ja, heer.’

  ‘Ik ben een en al oor.’

  Geralt boog nog dieper. ‘U weet toch, heer, dat onze code verbiedt te spreken over wat wij doen.’

  ‘Een comfortabele code, achtbare hekser, uitermate comfortabel. Maar, zonder in detail te treden, heb je te doen gehad met grootoren?’

  ‘Ja.’

  ‘Met vampiers, met lesji’s?’

  ‘Ook.’

  Foltest twijfelde even.

  ‘Met striga’s?’

  Geralt richtte zijn hoofd op, hij keek de koning in de ogen. ‘Ook.’

  Foltest wendde zijn blik af. ‘Velerad!’

  ‘Ik luister, genadige heer.’

  ‘Heb je hem bekendgemaakt met de details?’

  ‘Ja, genadige heer. Hij beweert dat het mogelijk is de prinses te onttoveren.’

  ‘Dat weet ik al heel lang. Maar hoe dan, achtbare hekser? Ach, dat is waar ook, ik was het even vergeten. De code. Goed. Alleen nog een kleine opmerking. We hebben hier al een paar heksers gehad. Velerad, heb je hem dat verteld? Goed. Vandaar dat ik weet dat jullie specialiteit eerder het doden is dan het onschadelijk maken van een betovering. Daar kan echter geen sprake van zijn. Als er ook maar een haar wordt gekrenkt op het hoofd van mijn dochter, dan kun jij dat van jou op het houtblok leggen. Dat is het. Ostrit, en u, heer Segelin, jullie kunnen hier blijven, geef hem de informatie die hij verlangt. Ze hebben altijd veel te vragen, die heksers. Geef hem te eten en laat hem in het paleis wonen. Dan hoeft hij hier de kroegen niet af te struinen.’

  De koning stond op, floot naar zijn honden en liep naar de deur, waarbij hij het stro opwierp dat de vloer van het vertrek bedekte. Bij de deur draaide hij zich om.

  ‘Lukt het jou, hekser, dan is de beloning van jou. Misschien doe ik er nog iets bij, als je slaagt. Uiteraard is al dat gezanik van het geteisem over trouwen met een prinses uit de spreekwoordelijke duim gezogen. Je denkt toch niet dat ik mijn dochter uithuwelijk aan de eerste de beste landloper?’

  ‘Nee, heer. Dat denk ik niet.’

  ‘Goed zo. Dat toont aan dat je een verstandig mens bent.’

  Foltest verliet het vertrek, waarna hij de deur achter zich sloot. Velerad en de edelman, die tot nog toe waren blijven staan, namen onmiddellijk plaats aan tafel. De slotvoogd dronk de voor de helft gevulde beker van de koning leeg, wierp een blik in de kruik, vloekte. Ostrit, die op de fauteuil van Foltest was gaan zitten, keek schuins naar de hekser en streelde met zijn handen over de gebeeldhouwde armleuningen. Segelin met de baard boog naar Geralt.

  ‘Gaat u zitten, respectabele hekser, neemt u plaats. Ze komen zo met het avondmaal. Waarover had u willen spreken? Slotvoogd Velerad heeft u waarschijnlijk alles al verteld. Ik ken hem en ik weet dat hij eerder te veel zal zeggen dan te weinig.’

  ‘Alleen nog een paar vragen.’

  ‘Stelt u ze maar.’

  ‘De slotvoogd heeft me verteld dat na het verschijnen van de striga de koning heel wat Wetenden heeft opgeroepen.’

  ‘Dat is ook zo. Maar zegt u niet: “striga”, u moet zeggen: “prinses”. Zo voorkomt u gemakkelijker een dergelijke verspreking tegenover de koning... en daarmee gepaard gaande narigheden.’

  ‘Was er onder die Wetenden ook een bekende? Een beroemd iemand?’

  ‘Die zaten er ook tussen en die zijn er later ook geweest. Ik herinner me geen namen... En u, heer Ostrit?’

  ‘Ik ook niet,’ sprak de edelman. ‘Maar ik weet wel dat sommigen roem en erkenning genoten. Er werd toen veel over gesproken.’

  ‘Waren zij het erover eens dat de vloek kon worden weggenomen?’

  ‘Ze verschilden behoorlijk van mening.’ Segelin glimlachte. ‘In elke kwestie. Maar een dergelijke uitleg is mij wel ter ore gekomen. Het zou simpel moeten zijn, magische vaardigheden zouden niet verlangd worden en het zou, zo heb ik begrepen, volstaan als iemand een nacht bij haar zou doorbrengen, van zonsondergang tot het derde hanengekraai, in de kelder, bij de sarcofaag.’

  ‘Inderdaad nogal simpel.’ Velerad proestte het uit.

  ‘Ik zou graag een beschrijving willen horen van de... prinses.’

  Velerad stond op van zijn stoel. ‘De prinses ziet eruit als een striga!’ schreeuwde hij. ‘Als de meest strigische striga waarvan ik heb gehoord! Hare Majesteit de Dochter van de Koning, die vervloekte superbastaard, is vier ellen groot, doet denken aan een biervat, heeft een smoel die reikt van oor tot oor dat vol staat met tanden als stiletto’s, heeft rode bolle ogen en rossige kluwens haar! Aan haar poten zitten klauwen als bij een wild zwijn, die tot aan de grond reiken! Ik vind het raar dat we nog geen miniaturen van haar naar bevriende hoven hebben gestuurd! De prinses, dat de pest haar moge wurgen, is al veertien, de hoogste tijd dat ze wordt uitgehuwelijkt aan de een of andere prins!’

  ‘Hou je in, slotvoogd,’ zei Ostrit, die met een fronsend voorhoofd naar de deur keek. Segelin glimlachte flauwtjes.

  ‘De omschrijving mag dan nogal beeldend zijn, ze is ook tamelijk nauwkeurig en daar ging het de hekser uiteindelijk om, nietwaar? Velerad is alleen nog vergeten eraan toe te voegen dat de prinses zich met ongelooflijke snelheid weet te verplaatsen en vele malen sterker is dan je op grond van haar lengte en lichaamsbouw zou zeggen. En dat ze veertien lentes telt is een feit. Voor zover dat van belang is.’

  ‘En dat is het,’ zei de hekser. ‘Vinden de aanvallen op mensen alleen bij volle maan plaats?’

  ‘Ja,’ antwoordde Segelin. ‘Als ze de aanvallen buiten het oude paleis pleegt. Binnen de muren van het paleis zijn los van de fasen van de maan altijd mensen omgekomen. Maar ze komt alleen bij volle maan naar buiten, en niet eens bij elke.’

  ‘Is er dan tenminste één geval bekend waarbij ze overdag heeft aangevallen?’

  ‘Nee. Overdag doet ze dat niet.’

  ‘Verslindt ze altijd haar slachtoffers?’

  Velerad spuugde krachtig op het stro.

  ‘Ach, Geralt, het avondmaal wordt zo opgediend. Foei! Ze verslindt, ze verscheurt, ze laat stukken achter, dat verschilt nogal eens en hangt waarschijnlijk af van haar humeur. Bij een heeft ze alleen het hoofd eraf gebeten, een aantal heeft ze ontweid en nog een aantal heeft ze kaalgevreten, tot op het bot, zou je kunnen zeggen. De teef!’

  ‘Let een beetje op je woorden, Velerad,’ siste Ostrit. ‘Je mag zeggen over de striga wat je wilt, maar over Adda geen kwaad woord in mijn aanwezigheid, want als de koning erbij is durf je dat ook niet!’

  ‘Is er iemand die een aanval van haar heeft overleefd?’ vroeg de hekser, schijnbaar niet onder de indruk van de woede-uitbarsting van de edelman.

  Segelin en Ostrit keken elkaar aan.

  ‘Ja,’ zei de man met de baard. ‘Helemaal in het begin, zes jaar geleden, heeft ze zich op twee soldaten gestort, die bij de crypte op wacht stonden. Een van hen is erin geslaagd te vluchten.’

  ‘En later,’ voegde Velerad daaraan toe, ‘nog een molenaar die ze aan de rand van de stad had aangevallen. Herinneren jullie je die nog?’
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  De molenaar werd de volgende dag ’s avonds laat de ruimte boven het schildershuis waar de hekser was ingekwartierd binnengebracht. Onder begeleiding van een soldaat in een mantel met een capuchon.

  Het gesprek leverde niet veel op. De molenaar was doodsbang, hij stamelde en stotterde. Zijn littekens zeiden de hekser meer: de striga had een imposante kaakomvang en inderdaad zeer scherpe tanden, waaronder erg lange bovensnijtanden, vier stuks, twee aan elke kant. Haar klauwen waren vast scherper dan die van een wild zwijn, hoewel ze minder gekromd waren. Het was overigens uitsluitend hieraan te danken dat de molenaar erin was geslaagd te ontkomen.

  Nadat hij de man goed had bekeken, knikte Geralt naar de molenaar en de soldaat, waarna hij hen vergezelde tot bij de deur. De soldaat duwde de kerel naar buiten en deed vervolgens zijn capuchon af. Het was Foltest in hoogsteigen persoon.

  ‘Ga zitten, blijf niet staan,’ zei de koning. ‘Dit is een onofficieel bezoek. Tevreden over het gesprek? Ik hoorde dat je voor de middag in de hofstede bent geweest.’

  ‘Ja, heer.’

  ‘Wanneer ga je aan de slag?’

  ‘Over vier dagen is het volle maan. Na volle maan.’

  ‘Wil je in je eentje haar vooraf nog bekijken?’

  ‘Dat hoeft niet. Maar als ze haar buikje vol heeft, zal de... prinses... minder beweeglijk zijn.’

  ‘De striga, meester, de striga. Laat die diplomatieke woorden maar achterwege. Een prinses moet ze nog worden. Daar wil ik het trouwens nog even met je over hebben. Onder ons gezegd en gezwegen, kort en helder: wordt ze die of wordt ze die niet? En ga me nu niet ontzien met de een of andere code.’

  Geralt veegde zijn voorhoofd af. ‘Ik kan bevestigen, majesteit, dat de betovering teruggedraaid kan worden. En als ik me niet vergis, inderdaad door een nacht in de hofstede door te brengen. Bij de derde keer dat de haan kraait, mits de striga zich buiten de sarcofaag bevindt, zal de betovering ongedaan worden gemaakt. Zo gaat men gewoonlijk met striga’s te werk.’

  ‘Is het zo simpel?’

  ‘Zo simpel is het niet. Je moet die nacht doorkomen, dat op de eerste plaats. Van deze norm kan ook worden afgeweken. Bijvoorbeeld niet één nacht, maar drie. Achter elkaar. Er bestaan ook... hoe zal ik het zeggen... hopeloze gevallen.’

  ‘Ja,’ reageerde Foltest verontwaardigd, ‘dat hoor ik voortdurend van allerlei mensen. Het monster een kopje kleiner maken, want het is een ongeneeslijk geval. Meester, ik ben ervan overtuigd dat er al met je is gesproken. Toch? Om de menseneter bij de allereerste confrontatie zonder poespas in mootjes te hakken en dan tegen de koning te zeggen dat het niet anders kon. De koning zal je niet betalen, wij zullen je betalen. Een heel comfortabele manier. En goedkoop. Want de koning zal de hekser laten onthoofden of ophangen, en het goud blijft in de zak.’

  ‘De koning laat de hekser onvoorwaardelijk onthoofden?’ vroeg Geralt met een scheef mondje.

  Foltest keek een tijdlang in de ogen van de Riviaan.

  ‘De koning weet het niet,’ zei hij uiteindelijk. ‘Maar de hekser zal toch met een dergelijke eventualiteit rekening moeten houden.’

  Nu was het Geralt die er even het zwijgen toe deed.

  ‘Ik ben van plan te doen wat in mijn macht ligt,’ sprak hij na een tijdje. ‘Maar als het verkeerd afloopt, zal ik toch mijn eigen hachje proberen te redden. U, heer, dient ook met een dergelijke eventualiteit rekening te houden.’

  Foltest stond op. ‘Je begrijpt me niet. Daar gaat het niet om. Het is duidelijk dat je haar zult doden als het erop aankomt, of ik dat nu leuk vind of niet. Want anders zal zij jou doden, ongetwijfeld en onherroepelijk. Ik ga het niet aan de grote klok hangen, maar ik zou nooit iemand straffen die haar uit zelfverdediging doodt. Maar ik zal niet toelaten dat zij zonder dat geprobeerd is haar te redden zal worden omgebracht. Men heeft geprobeerd het oude paleis in brand te steken, er is uit bogen op haar geschoten, er zijn gaten gegraven, er zijn vallen en strikken geplaatst, tot ik er een paar heb opgehangen. Maar daar gaat het niet om. Meester, luister!’

  ‘Ik luister.’

  ‘Als de haan drie keer heeft gekraaid, zal er geen striga meer zijn, als ik het goed begrijp. Maar wat zal er dan zijn?’

  ‘Als alles goed gaat, een meisje van veertien.’

  ‘Met rode ogen? Met tanden als die van een krokodil?’

  ‘Een normaal meisje van veertien. Alleen...’

  ‘Alleen wat?’

  ‘In fysiek opzicht.’

  ‘Dat heb ik weer. En psychisch? Elke dag een emmer bloed bij het ontbijt? Een meisjesbout?’

  ‘Nee. Psychisch... Daar valt niets over te zeggen. Ik denk op het niveau van, ik weet niet hoor, een kind van drie, vier jaar. Ze zal voor langere tijd behoefte hebben aan liefdevolle verzorging.’

  ‘Dat is helder. Meester?’

  ‘Ja.’

  ‘Kan het terugkomen? Daarna?’

  De hekser zweeg.

  ‘Aha,’ zei de koning. ‘Dat kan dus. En wat dan?’

  ‘Mocht ze na een wat langere bewusteloosheid, van een paar dagen, komen te overlijden, dan moet het lichaam worden verbrand. En wel snel.’

  Foltest versomberde.

  ‘Maar ik denk niet dat het zover zal komen,’ voegde Geralt eraan toe. ‘Voor alle zekerheid zal ik u, heer, enkele aanwijzingen geven, om het gevaar zo klein mogelijk te houden.’

  ‘Moet dat nu? Is dat niet een beetje voorbarig, meester? En als...’

  ‘Ja, dat moet nu,’ onderbrak de Riviaan hem. ‘Het kan verkeren, majesteit. Het kan gebeuren dat je de volgende ochtend in de crypte een onttoverde prinses en mijn lijk aantreft.’

  ‘Kan dat echt? Ondanks mijn toestemming voor zelfverdediging? Waar het, zo komt mij voor, jou niet eens zoveel aan gelegen was?’

  ‘Dit is een ernstige zaak, majesteit. Het risico is enorm. Luister daarom goed: de prinses dient voortdurend een saffier om haar hals te dragen, het beste nog een inclus aan een zilveren kettinkje. Voortdurend. Dag en nacht.’

  ‘Wat is dat, een inclus?’

  ‘Een saffier met een luchtbelletje in de steen. Daarnaast moeten er in het vertrek waarin ze slaapt om de zoveel tijd in de open haard takjes jeneverbes, bezembrem en hazelaar worden gestookt.’

  Foltest verzonk in gedachten.

  ‘Dank je wel voor je raad, meester. Ik zal me eraan houden als... En nu moet jij goed naar mij luisteren. Als je constateert dat het een hopeloos geval is, dan dood je haar. Als je de betovering ongedaan kunt maken, en het meisje blijkt niet... normaal te zijn... als je er ook maar even aan twijfelt of je er volledig in bent geslaagd, dan dood je haar ook. Je hoeft niet bang te zijn, van mijn kant heb je niets te vrezen. Ik zal in het openbaar tegen je tekeergaan, ik zal je het paleis en de stad uit zetten, maar niet meer dan dat. Uiteraard krijg je geen beloning. Misschien dat je nog iets kunt ritselen, je weet bij wie je daarvoor moet zijn.’

  Ze zwegen enige tijd.

  ‘Geralt.’ Foltest sprak de hekser voor het eerst aan met zijn voornaam.

  ‘Ik luister.’

  ‘Hoeveel waarheid schuilt er in het verhaal dat dit kind zo is, en niet anders, omdat Adda mijn zuster was?’

  ‘Niet veel. Een betovering moet door iemand worden opgelegd, geen enkele bezwering roept zichzelf af. Maar ik denk wel dat jullie band de oorzaak is geweest van het opleggen van de betovering en dus ook van dit effect.’

  ‘Dat dacht ik al. Dat zeiden ook sommigen van de Wetenden, hoewel ook weer niet iedereen. Geralt? Waar komen deze dingen vandaan? Betovering, magie?’

  ‘Ik weet het niet, majesteit. De Wetenden houden zich bezig met de bestudering van de herkomst van deze verschijnselen. Voor ons, heksers, is de wetenschap voldoende dat een geconcentreerde wil zulke verschijnselen kan veroorzaken. En de wetenschap hoe je ze moet bestrijden.’

  ‘Door te doden?’

  ‘Meestal. Daar worden wij trouwens het vaakst voor betaald. Er zijn maar weinig mensen die verlangen dat we de betovering ongedaan maken, majesteit. In de regel willen mensen gewoon beschermd worden tegen bedreiging. Als een monster bovendien mensen op zijn geweten heeft, komt daar ook nog het motief van wraak bij.’

  De koning stond op, deed een paar stappen door het vertrek en bleef toen staan voor het zwaard van de hekser dat aan de wand hing.

  ‘Hiermee?’ vroeg hij zonder naar Geralt te kijken.

  ‘Nee. Deze is voor mensen.’

  ‘Dat heb ik gehoord. Weet je wat, Geralt? Ik ga met jou mee naar de crypte.’

  ‘Geen sprake van.’

  Foltest draaide zich om, zijn ogen schoten vuur. ‘Weet je, tovenaar, dat ik haar nog nooit heb gezien? Niet vlak na de geboorte, noch... daarna. Daarna. Was ik bang. Het zou zomaar kunnen dat ik haar nooit meer te zien krijg, nietwaar? Ik heb het recht om tenminste te zien hoe jij haar zult vermoorden.’

  ‘Nogmaals, daar komt niks van in. Dat wordt een gewisse dood. Ook voor mij. Als mijn aandacht, mijn wil ook maar een moment verslapt... Nee, majesteit.’

  Foltest draaide zich om, hij liep naar de deur. Even dacht Geralt dat hij zonder iets te zeggen zou vertrekken, zonder een afscheidsgebaar, maar de koning bleef staan, hij keek hem aan. ‘Je wekt vertrouwen,’ zei hij. ‘Ofschoon ik weet wat voor iemand jij bent. Er is mij ter ore gekomen wat er in de kroeg is voorgevallen. Ik ben er zeker van dat je dat geteisem daar uitsluitend hebt vermoord om gerucht te maken, om de mensen te choqueren, om mij te choqueren. Het is voor mij zo klaar als een klontje dat je hen ook zonder te doden had kunnen verslaan. Ik ben bang dat ik er nooit achter zal komen of je gaat om mijn dochter te redden, of ook om haar te doden. Maar daar leg ik me bij neer. Ik moet me daarbij neerleggen. Weet je waarom?’

  Geralt gaf geen antwoord.

  ‘Omdat ik denk,’ zei de koning, ‘omdat ik denk dat ze lijdt. Klopt dat?’

  De hekser hield zijn doordringende ogen op de koning gericht. Hij knikte noch schudde met zijn hoofd, hij maakte niet het geringste gebaar, maar Foltest wist het. Hij kende het antwoord.
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  Geralt keek voor de laatste maal door het raam van de hofstede. De schemer viel nu snel in. Voorbij het meer flikkerden enkele vage lichtjes van Wyzima. Rondom de hofstede strekte zich een woestenij uit: de strook niemandsland waarmee de stad zich in de loop van zes jaar van deze gevaarlijke plek had afgeschermd, bestond uit niets meer dan enkele ruïnes, wat rottende tafelmenten en de resten van een getande palissade, waarvan het kennelijk niet de moeite was geweest deze te ontmantelen en te verplaatsen. Zo ver mogelijk hiervandaan en wel naar het volledig tegenovergestelde einde van de nederzetting had de koning zijn residentie overgebracht, de stompe slottoren van zijn nieuwe paleis tekende zich in de verte zwart af tegen de achtergrond van een donkerblauw kleurende hemel.

  De hekser keerde terug naar de stoffige tafel, waaraan hij zich in een van de lege, geplunderde vertrekken ongehaast, kalm en nauwgezet begon voor te bereiden. Hij had tijd genoeg, zo wist hij. De striga zou de crypte niet voor middernacht verlaten.

  Voor hem op tafel stond een klein, beslagen kistje. Hij maakte dit open. Hierin stonden dicht op elkaar in met droog gras ingelegde vakjes enkele flaconnetjes van zwart glas. De hekser haalde er drie uit. Van de vloer pakte hij een langwerpig pakket, waaromheen enkele schaapsvachten waren gewikkeld, vastgesnoerd door een riem. Hij wikkelde deze open, haalde het zwaard met het versierde gevest uit het zwarte, glimmende foedraal, dat bedekt was met rijen runentekens en symbolen. Van het ontblote lemmet flitste een spiegelende schittering. De kling was van zuiver zilver.

  Geralt fluisterde een formule, dronk achtereenvolgens de inhoud van twee flaconnetjes leeg, waarbij hij na elke slok zijn linkerhand op de knop legde. Vervolgens wikkelde hij zich strak in zijn zwarte mantel en ging zitten. Op de vloer. In het vertrek stond geen enkele stoel. Zoals trouwens nergens in de gehele hofstede.

  Hij zat onbeweeglijk, met de ogen dicht. Zijn aanvankelijk gelijkmatige ademhaling raakte plotseling versneld, werd schor en onrustig. En stokte vervolgens volkomen. Het mengseltje, met behulp waarvan de hekser de werking van alle organen van zijn lichaam volledig onder controle kreeg, bestond uit nieskruid, doornappel, haagdoorn en wolfsmelk. De andere ingrediënten kenden geen namen in enige menselijke taal. Voor iemand die niet zoals Geralt hier van kindsbeen aan gewend was, zou het een dodelijk gif zijn geweest.

  De hekser draaide plotseling zijn hoofd om. Zijn gehoor was nu bovenmatig gescherpt, met gemak ving hij uit de stilte het geritsel van stappen over de met brandnetels begroeide binnenplaats op. Dit kon de striga niet zijn. Daarvoor was het te helder. Geralt wierp het zwaard over zijn rug, verborg zijn bundel in de brandplaats van de kapotte open haard en daalde stil als een vleermuis de trap af.

  Op de binnenplaats was het nog zo helder dat de man die naderbij kwam het gezicht van de hekser kon zien. Deze man, het was Ostrit, trok zich plotseling terug, waarbij een instinctieve grimas van verschrikking en afkeer zijn mond vertrok. De hekser glimlachte zuinigjes, hij wist hoe hij eruitzag. Na het drinken van een mengsel van belladonna, akoniet en ogentroost kreeg het gezicht een krijtkleur en bedekten de pupillen de gehele iris. Maar de mixtuur maakte het mogelijk om in de diepste duisternis te kijken en daar was het Geralt om te doen geweest.

  Ostrit herstelde zich snel. ‘Je ziet eruit alsof je al een lijk bent, tovenaar,’ zei hij. ‘Zeker van angst. Je hoeft niet bang te zijn. Ik kom je een kwijtschelding brengen.’

  De hekser gaf geen antwoord.

  ‘Hoor je niet wat ik zeg, Riviaanse kwakzalver? Je bent gered. En rijk.’ Ostrit woog op zijn hand een flinke buidel en gooide die voor de voeten van Geralt. ‘Duizend orenen. Pak aan, bestijg je paard en maak je uit de voeten!’

  De Riviaan zweeg nog steeds.

  ‘Staar me niet zo aan met die ogen!’ verhief Ostrit zijn stem. ‘En verdoe mijn tijd niet. Ik ben niet van plan om hier tot middernacht te blijven staan. Snap je het dan niet? Ik wil niet dat je de betovering ongedaan maakt. Nee, denk niet dat je weet waarom. Ik speel niet onder één hoedje met Velerad en Segelin. Ik wil alleen niet dat je haar doodmaakt. Je moet gewoon wegwezen. Alles moet blijven zoals het was.’

  De hekser bewoog niet. Hij wilde niet dat de edelman zou ondervinden hoezeer versneld zijn bewegingen en reacties op dit moment waren. Het werd snel donker, dat was in zoverre gunstig, dat zelfs het halfduister van de schemering helder was voor zijn vergrote pupillen.

  ‘En waarom, mijn heer, moet alles blijven zoals het was?’ vroeg hij terwijl hij een poging deed de afzonderlijke woorden langzaam uit te spreken.

  ‘Dat,’ zei Ostrit, terwijl hij trots zijn hoofd ophief, ‘zou jou verduveld weinig moeten interesseren.’

  ‘En wat als ik het nu al weet?’

  ‘Dat maakt me nieuwsgierig.’

  ‘Is het niet veel gemakkelijker om Foltest van de troon te stoten als de striga het leven van de mensen nog zuurder maakt? Als zowel de edellieden als het gewone volk schoon genoeg krijgen van de koninklijke waanzin, toch? Ik ben op weg hierheen door Redania en Novigrad gekomen. Daar hoor je de mensen zeggen dat sommigen in Wyzima in koning Vizimir een bevrijder en een echte monarch zien. Maar mij laten, heer Ostrit, politiek en de successie van de troon of paleisrevoluties koud. Ik ben hier om mijn werk te doen. Hebt u nooit gehoord van iets als plichtsgevoel of gewoon fatsoen? Beroepsethiek?’

  ‘Let op tegen wie je het hebt, landloper!’ schreeuwde Ostrit woedend terwijl hij zijn hand op de greep van zijn zwaard legde. ‘Ik heb er genoeg van, ik ben het niet gewend om maar met iedereen in discussie te gaan! Moet je hem horen, ethiek, codes, moraliteit?! En wie zegt dat? Een struikrover, die nog niet is aangekomen of hij heeft al wat lieden over de kling gejaagd? Iemand die voor Foltest een diepe buiging maakt, maar achter zijn rug om als huurmoordenaar onderhandelt met Velerad? En jij durft je neus in de lucht te steken, strooplikker? Veinzen een Wetende te zijn? Een magiër? Een tovenaar? Jij schurftige hekser! Wegwezen, voordat ik het scherp van mijn zwaard over jouw smoelwerk haal!’

  De hekser trilde niet eens, hij stond daar in alle rust. ‘U bent hier degene die hem moet smeren, heer Ostrit,’ zei hij. ‘Het begint donker te worden.’

  Ostrit deed een stap terug, bliksemsnel haalde hij zijn zwaard tevoorschijn. ‘Je hebt er zelf om gevraagd, tovenaar. Ik maak je af. Geen van jouw kunstjes zal je hierbij helpen. Ik heb schildpaddensteen bij me.’

  Geralt glimlachte even. De geruchten over de kracht van schildpaddensteen waren al even algemeen verbreid als onjuist. Maar de hekser was niet van plan zijn krachten te vergooien met betoveringen en al helemaal niet om de zilveren kling bloot te stellen aan het lemmet van Ostrit. Hij dook weg onder een molenwiek van de kling en gaf met de muis van zijn vuist, met de zilveren glitters op zijn manchet, de edelman een dreun tegen de slaap.
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  Ostrit kwam algauw weer bij bewustzijn, hij keek eens in de volledige duisternis om zich heen. Hij zag dat hij vastgebonden zat. Geralt, die vlak naast hem stond, zag hij niet. Maar het drong langzaam tot hem door waar hij stond en hij begon gestadig, hartverscheurend te gillen.

  ‘Zwijg,’ zei de hekser. ‘Want je lokt haar nog voortijdig uit de crypte.’

  ‘Jij vervloekte moordenaar! Waar ben je? Maak me onmiddellijk los, schurk! Hiervoor zul je hangen, hoerenzoon!’

  ‘Zwijg.’

  Ostrit ademde zwaar. ‘Ben je soms van plan om mij hier als prooi voor haar achter te laten! Aan handen en voeten gebonden?’ vroeg hij al een stuk zachter, waarbij hij er bijna fluisterend nog een smerig scheldwoord aan toevoegde.

  ‘Nee,’ sprak de hekser. ‘Ik zal je losmaken. Maar niet nu.’

  ‘Jij schurk,’ siste Ostrit. ‘Om de aandacht van de striga af te leiden?’

  ‘Precies.’

  Ostrit zweeg, hij probeerde niet langer los te komen, hij lag nu rustig.

  ‘Hekser?’

  ‘Ja.’

  ‘Het is waar dat ik Foltest van de troon wilde stoten. Maar niet alleen ik wilde dat. Wel was ik de enige die hem dood wilde, ik wilde dat hij in hevige pijnen zou sterven, dat hij gek zou worden, dat hij levend zou verrotten. Weet je waarom?’

  Geralt zei niets.

  ‘Ik hield van Adda. De zus van de koning. Het liefje van de koning. De hoer van de koning. Ik hield van haar... Hekser, ben je daar nog?’

  ‘Ja.’

  ‘Ik weet wat je denkt. Maar zo was het niet. Geloof me, ik heb geen enkele betovering afgeroepen. Ik heb helemaal geen verstand van tovenarij. Ik heb alleen een keer in mijn woede gezegd... Maar één keer. Hekser? Luister je?’

  ‘Ik luister.’

  ‘Het is zijn moeder, de oude koningin. Zij heeft het vast gedaan. Zij kon niet aanzien hoe hij en Adda... Ik ben het niet geweest. Ik heb maar één keer, weet je, geprobeerd haar over te halen, maar Adda... Hekser! Ik was niet meer van deze wereld en ik zei... Hekser? Ben ik het geweest? Was ik het?’

  ‘Dat is niet meer van belang.’

  ‘Hekser? Is het al bijna middernacht?’

  ‘Bijna.’

  ‘Laat me wat eerder los. Geef me wat meer tijd.’

  ‘Nee.’

  Ostrit hoorde het geknars van de grafplaat die werd weggeschoven niet, maar de hekser wel. Hij boog voorover en sneed met een dolk de bindingen van de edelman los. Ostrit wachtte niet op antwoord, hij sprong op en rende onelegant en stijf struikelend weg. Zijn blik was al dermate aan de duisternis gewend, dat hij de weg van de hoofdzaal naar de uitgang kon zien.

  De plaat die de ingang tot de crypte blokkeerde, schoot met een enorm kabaal uit de vloer. Geralt, die zich uit voorzorg achter de balustrade van de trap had verstopt, zag het gedrocht van de striga soepel, snel en onfeilbaar achter het zich verwijderende geluid van Ostrits schoenen aan rennen. De striga bracht helemaal geen geluid voort.

  Een monsterlijk, vibrerend en bezeten kabaal verscheurde de nacht, deed de oude muren schudden en hield aan, verhief zich en daalde neer, drilde. De hekser kon de afstand niet nauwkeurig schatten, zijn ontvankelijk gehoor misleidde hem, maar hij wist dat de striga Ostrit snel te pakken had. Net iets te snel.

  Hij liep naar het midden van de zaal, ging vlak naast de ingang van de crypte staan. Wierp zijn mantel af. Hij bewoog zijn schouders om de positie van zijn zwaard te verbeteren. Hij trok zijn handschoenen op. Hij had nog heel even tijd. Hij wist dat de striga, hoewel ze na de laatste volle maan verzadigd was, Ostrits lijk niet snel zou achterlaten. Het hart en de lever waren voor haar een kostbare voorraad proviand voor een lang verkeren in lethargie.

  De hekser wachtte. Tot de dageraad, zo had hij uitgerekend, was het nog ongeveer drie uur. Het kraaien van de haan zou hem alleen maar in de war kunnen brengen. In de wijde omtrek waren er waarschijnlijk niet eens hanen.

  Hij hoorde iets. Daar kwam ze aan, traag sjokkend over de tegels. En toen zag hij haar.

  De beschrijving was nauwkeurig geweest. Het buitenproportioneel grote hoofd stond op een korte hals en was omgeven door een gevlochten, slingerend aureool van rossige haren. De ogen blonken in de schemer als twee karbonkels. De striga stond onbeweeglijk te staren naar Geralt. Plotseling opende ze haar muil, alsof ze wilde opscheppen met haar rijen reusachtige witte spitse tanden, waarna ze haar kaken weer op elkaar deed, met een klap die deed denken aan het sluiten van een kist. En onmiddellijk sprong ze vanuit ruststand, zonder aanloop en zwaaiend met haar bebloede klauwen, op de hekser af.

  Geralt maakte een sprong opzij, begon in een bliksemsnelle pirouette rond te tollen, de striga raakte hem en begon met haar tentakels in de lucht uithalend ook in de rondte te tollen. Ze verloor haar evenwicht niet, viel opnieuw aan, onmiddellijk, vanuit een halve draai, vlak voor Geralts borstkas klepperend met haar tanden. De Riviaan sprong nu de andere kant op, waarbij hij tot drie keer toe de richting van zijn omwenteling veranderde in een ratelende pirouette en zo de striga van haar à propos bracht. Terwijl hij opzij sprong sloeg hij haar hard, maar zonder al te veel geweld, tegen de zijkant van haar hoofd met de zilveren stekels op de buitenkant van zijn handschoen, op zijn knokkels. De striga uitte een ongelooflijke brul, die de hofstede vulde met een denderende echo, en stortte ter aarde neer, verstarde en begon dof, kwaadaardig en ziedend te gillen.

  De hekser glimlachte gemeen. De eerste proeve was, zo rekende hij, gunstig uitgevallen. Het zilver was dodelijk voor de striga, zoals voor de meeste monsters die door betovering tot leven zijn geroepen. Er bestond dus een kans: het beest was zoals alle andere, en dat kon een garantie zijn voor een succesvolle onttovering, terwijl zijn zilveren zwaard als ultiem wapen een garantie was voor zijn leven.

  De striga maakte geen haast voor een volgende aanval. Deze keer naderde ze langzaam, met ontblote tanden en weerzinwekkend kwijlend. Geralt trok zich terug, liep een halve cirkel, waarbij hij zijn stappen voorzichtig zette, nu eens zijn bewegingen vertragend, dan weer versnellend, om de striga uit haar concentratie te halen en het voor haar moeilijk te maken om zich schrap te zetten voor een sprong. Onder het lopen ontrolde de hekser een lange, dunne, oersterke ketting die op het einde verzwaard was. De ketting was van zilver.

  Op het moment dat de striga zich schrap zette en sprong, zwiepte de ketting door de lucht en omwikkelde slingerend als een slang in een mum van tijd de schouders, hals en het hoofd van het monster. De striga viel in haar sprong neer, waarbij ze een oorverdovend schel geluid ten gehore bracht. Ze lag te kronkelen op de vloer en gilde daarbij afgrijselijk; het was niet duidelijk of dit van woede was of van de helse pijn die het gehate metaal haar bezorgde. Geralt was tevreden: het doden van de striga vormde, als hij dat zou willen, op dit moment geen enkel probleem. Maar de hekser haalde zijn zwaard niet tevoorschijn. Tot nu toe was er niets in het gedrag van de striga geweest, wat reden gaf voor de veronderstelling dat het een ongeneeslijk geval zou zijn. Geralt trok zich tot op passende afstand terug en haalde zijn blik niet van de op de vloer wentelende gedaante af, ademde diep, een en al concentratie.

  De ketting knakte, de zilveren schakels kletterden als regen alle kanten op en rinkelden op de stenen. De door woede verblinde striga ging brullend in de aanval. Geralt wachtte rustig af, met opgeheven rechterhand maakte hij voor zich het Teken Aard.

  De striga vloog enkele passen naar achteren alsof ze door een hamer was getroffen, maar ze hield zich staande, strekte haar tentakels uit en ontblootte haar snijtanden. Haar haren rezen haar te berge en klepperden alsof ze tegen een krachtige wind in liep. Met moeite en grommend kwam ze stap voor stap langzaam vooruit. Maar ze liep.

  Dit baarde Geralt zorgen. Hij had niet verwacht dat zo’n simpel Teken de striga volledig zou verlammen, maar hij had ook niet verwacht dat het beest zo gemakkelijk de weerstand het hoofd zou bieden. Hij kon het Teken niet te lang volhouden, daarvoor was het te uitputtend, maar de striga was niet meer dan tien stappen van hem verwijderd. Snel haalde hij het Teken weg en sprong opzij. Zoals hij had verwacht, vloog de verraste striga recht vooruit, verloor haar evenwicht, struikelde, gleed uit over de vloer en stuiterde de trap af, recht in de in de vloer gapende opening van de ingang tot de crypte. Vanuit de diepte klonk haar helse gekrijs.

  Om tijd te winnen sprong Geralt op de trap naar de zuilengalerij. Hij had nog niet de helft van de treden afgelegd, of de striga kwam als een reusachtige zwarte spin uit de crypte gestormd. De hekser wachtte totdat ze hem over de trap zou volgen, waarna hij over de balustrade naar beneden sprong. De striga draaide zich op de trap om, zette zich af en vloog achter hem aan in een onwaarschijnlijke, meer dan tien meter lange sprong. Ze liet zich niet meer zo gemakkelijk misleiden door zijn pirouettes, tot twee keer toe bewerkten haar tentakels de leren mantel van de Riviaan. Maar een volgende, wanhopig krachtige stoot van zijn zilveren stekels op de mouw wierp de striga terug en bracht haar uit haar evenwicht. Geralt voelde een opkomende woede in zich, wankelde, boog zijn romp naar achteren en bracht met een geweldige trap naar opzij het beest ten val.

  De brul die ze ten gehore gaf was luider dan de voorafgaande. Het stucwerk brokkelde van het plafond naar beneden.

  De striga kwam overeind, trillend van onbeheersbare woede en moordzucht. Geralt wachtte af. Hij had zijn zwaard al getrokken en maakte er cirkels mee in de lucht, hij liep in een boog om de striga heen en zorgde ervoor dat de bewegingen van zijn zwaard niet overeenkwamen met het ritme en het tempo van zijn stappen. De striga sprong niet, ze naderde langzaam, waarbij ze met haar ogen de heldere streep van de kling volgde.

  Geralt bleef plotseling staan, hij verstarde met het zwaard boven zijn hoofd geheven. De striga bleef, in verwarring gebracht, ook staan. De hekser beschreef trage, halve cirkels, deed een stap in de richting van de striga. Daarna nog een. En vervolgens maakte hij molenwiekend een sprong.

  De striga kromp ineen en trok zich zigzaggend terug, Geralt was opnieuw dichtbij, de kling flikkerde in zijn hand. De ogen van de hekser brandden in een kwaadaardige schittering en van achter zijn op elkaar geperste tanden ontsnapte een schorre kreet. Opnieuw week de striga, teruggeslagen door de kracht van de geconcentreerde haat, woede en geweld die van haar aanvaller emaneerden, in golven op haar inbeukten en haar hersenen en ingewanden binnendrongen. Doodsbang door een haar tot dan toe onbekend gevoel bracht ze een geschokt, dun gepiep uit. Ze draaide ter plekke om en begon aan een waanzinnige vlucht in de schemerige wirwar van gangen van de hofstede.

  Geralt stond sidderend en huiverend in het midden van de zaal. Alleen. Het had lang geduurd, dacht hij, alvorens deze dans op de rand van de afgrond, dit waanzinnige, macabere ballet van de strijd het gewenste resultaat had opgeleverd, hem in staat had gesteld om een psychische eenheid met zijn tegenstander te bereiken, om toegang te krijgen tot de lagen van de geconcentreerde wil waarmee de striga was vervuld. Een kwade, ziekelijke wil die de striga had doen ontstaan. De hekser sidderde bij de gedachte aan het moment waarop hij die lading kwaad in zich had opgenomen, om die vervolgens weer als een spiegel op het monster te richten. Nooit eerder was hij geconfronteerd geweest met zo’n opeenhoping van haat en dodelijke waanzin, zelfs niet bij basilisken, die in dat opzicht toch de kwalijkste naam hadden.

  Des te beter, dacht hij lopend naar de ingang van de crypte, die zich als een reusachtige regenplas zwart aftekende in de vloer. Des te beter, want des te krachtiger moet de klap zijn geweest die de striga heeft moeten incasseren. Dat gaf hem wat meer tijd, alvorens het beest van de schok zou zijn bekomen. De hekser twijfelde of hij wel in staat zou zijn om nog zo’n krachtsinspanning op te brengen. De werking van de elixers werd zwakker en het was nog lang niet licht. De striga mocht niet voor de dageraad terugkeren naar de crypte, anders zou alle moeite tot nu toe voor niets zijn geweest.

  Hij liep over de trap naar beneden. De crypte was niet groot, hij herbergde drie stenen sarcofagen. Van de eerste, gerekend vanaf de ingang, was het deksel half weggeschoven. Geralt haalde van onder zijn mantel een derde flesje tevoorschijn, dronk de inhoud ervan snel op, stapte in de tombe en dook erin weg. Zoals hij verwachtte was het een dubbele tombe, voor moeder en dochter.

  Hij schoof het deksel pas weer dicht toen hij van boven opnieuw het brullen van de striga hoorde. Hij ging plat op zijn rug liggen, naast de gemummificeerde resten van Adda, en maakte aan de binnenkant van de grafplaat het Teken Yrden. Op zijn borst legde hij zijn zwaard, en hij zette een klein tijdglas met fosforescerend zand neer. Hij kruiste zijn armen. Hij hoorde al niet meer het kabaal dat de door de hofstede dolende striga maakte. Nog even en hij hoorde helemaal niets meer, want de eenbes en de stinkende gouwe begonnen hun werk te doen.
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  Toen Geralt zijn ogen opendeed was het zand in het tijdglas al helemaal tot het einde toe doorgelopen, wat inhield dat zijn lethargie zelfs langer had geduurd dan de bedoeling was. Hij spitste zijn oren: hij hoorde niets. Zijn zintuigen werkten weer normaal.

  Hij nam het zwaard in zijn hand, ging met de andere hand over het deksel van de sarcofaag, terwijl hij een formule mompelde, waarna hij voorzichtig de plaat een aantal duimen wegschoof.

  Stilte.

  Hij schoof het deksel nog wat verder opzij, ging rechtop zitten, zijn wapen in gereedheid, en stak zijn hoofd buiten de graftombe. In de crypte was het donker, maar de hekser wist dat het buiten licht was. Hij maakte vuur, ontstak een miniatuurflambouw, tilde deze op, waardoor vreemde schaduwen op de wanden van de crypte ontstonden.

  Hij was leeg.

  Hij kroop uit de sarcofaag, gekneusd, stijf en rillend van de kou. En toen zag hij haar. Ze lag languit op de grond bij de graftombe, naakt, bewusteloos.

  Ze was eerder lelijk. Broodmager, ze had kleine spitse borstjes, ze was smerig. Haar vaalrode haren reikten bijna tot aan haar middel. Nadat hij de flambouw op de plaat had gezet, knielde hij bij haar neer en boog over haar heen. Ze had een bleke mond, op haar jukbeen zat een grote bloeduitstorting van de stoot die ze van hem had opgelopen. Geralt deed een handschoen uit, legde zijn zwaard weg, drukte botweg met een vinger haar bovenlip omhoog. Ze had normale tanden. Hij zocht haar hand in de wirwar van haren. Voordat hij de hand kon pakken zag hij dat haar ogen open waren. Te laat.

  Ze sloeg haar klauwen uit naar zijn hals en sneed diep in zijn vlees, het bloed spatte haar in het gezicht. Ze begon te brullen en probeerde met haar andere hand naar zijn ogen te slaan. Hij stortte zich op haar, greep haar beide polsen en drukte haar tegen de stenen vloer. Ze probeerde voor zijn gezicht met haar tanden te klepperen, maar die waren daarvoor inmiddels te kort. Hij gaf haar een kopstoot en duwde haar nog dichter tegen de grond. Veel van haar oude kracht was verdwenen, ze lag nog enkel onder hem te krijsen, spuwde bloed, zijn bloed dat uit haar mond liep. Het bloed stroomde snel. Er was geen tijd te verliezen. De hekser vloekte en beet haar net onder haar oor stevig in haar hals, zette zijn tanden erin en deed zijn kaken op elkaar, totdat het onmenselijke gebrul veranderde in een dunne, wanhopige schreeuw die overging in een smorend gesnik: het huilen van een veertienjarige meisje dat onrechtvaardig is behandeld.

  Hij liet haar pas los toen ze ophield met bewegen, ging op zijn knieën zitten, haalde een stuk linnen uit een zak op zijn mouw, drukte dat tegen zijn hals. Hij tastte naast hem naar zijn zwaard en hield het scherp tegen de keel van het bewusteloze meisje, hij boog over haar hand. De nagels waren zwart, gebroken, bloederig, maar... normaal. Volstrekt normaal.

  De hekser stond met enige moeite op. Door de ingang naar de crypte stroomde het plakkerig vochtige grijs van de ochtendschemer. Hij liep naar de trap, maar wankelde, hij plofte neer op de vloer. Door het doorweekte doek druppelde bloed over zijn handen en stroomde in zijn mouw. Hij knoopte zijn mantel open, rukte zijn hemd open, scheurde het aan flarden die hij rond zijn hals bond in de wetenschap dat hij niet veel tijd meer had, dat hij elk moment van zijn stokje kon gaan...

  Hij was net op tijd. En toen ging hij van zijn stokje.

  In Wyzima, voorbij het meer, sloeg een haan zijn veren in de kille vochtigheid uit en kraaide voor de derde maal.


  VIII


  Hij zag de gewitte muren en het balkenplafond van het vertrek boven het schilderhuis. Hij schudde zijn hoofd dat vertrok van de pijn, hij kreunde. Zijn hals was verbonden, het was een dik, solide en vakkundig aangelegd verband.

  ‘Blijf liggen, tovenaar,’ zei Velerad. ‘Blijven liggen, niet bewegen.’

  ‘Mijn... zwaard...’

  ‘Ja, ja. Het belangrijkste is natuurlijk jouw zilveren hekserszwaard. Het is hier, wees maar niet bang. Het zwaard en het kistje. En drieduizend orenen. Ja, ja, zeg maar niks. Ik ben een oude dwaas en jij bent een slimme hekser. Dat zegt Foltest nu al twee dagen onafgebroken.’

  ‘Twee...’

  ‘Inderdaad, twee. Ze heeft jouw hals behoorlijk opengelegd, alles was te zien van wat daar bij jou vanbinnen zit. Je hebt behoorlijk wat bloed verloren. Nog een geluk dat we onmiddellijk nadat er voor de derde keer was gekraaid naar de hofstede zijn gerend. In Wyzima heeft die nacht niemand een oog dichtgedaan. Dat was godsonmogelijk. Jullie hebben een oorverdovend kabaal gemaakt. Word je niet moe van mijn geklets?’

  ‘En de prins... ses?’

  ‘De prinses is als een prinses. Mager. Een beetje dommig. Huilt aan één stuk door. En ze plast in bed. Maar Foltest zegt dat daar verandering in komt. Ik denk toch ten goede, wat denk jij, Geralt?’

  De hekser sloot zijn ogen.

  ‘Goed, ik ga al.’ Velerad stond op. ‘Rust maar wat uit. Geralt? Voor ik ga, zeg eens, waarom wilde je haar doodbijten? Nou? Geralt?’

  De hekser sliep.
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  De stem van het gezond verstand 2
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  ‘Geralt.’

  Weggerukt uit zijn slaap richtte hij zijn hoofd op. De zon stond al hoog, energiek drukte zij verblindend gouden vlekken door de latjes van de luiken naar binnen, penetreerde met lichtarmen het vertrek. De hekser hield een hand voor zijn ogen, in een overbodig, automatisch gebaar dat hij nooit had afgeleerd, want het was immers voldoende geweest om slechts zijn irissen te versmallen tot verticale streepjes.

  ‘Het is al laat,’ zei Nenneke terwijl ze de luiken opendeed. ‘Je hebt je verslapen. Iola, wegwezen. Ik wil je hier niet meer zien.’

  Het meisje stond snel op, gleed uit het bed en nam de cape mee van de vloer. Op zijn schouder, op de plek waar zojuist nog haar mond had gezeten, voelde Geralt een streepje stollend speeksel.

  ‘Wacht...’ zei hij onzeker. Ze keek naar hem en wendde snel haar hoofd af.

  Ze was veranderd. Ze had al niets meer van een najade, niets van de lichtgevende, kamillen verschijning die ze bij het ochtendgloren was geweest. Haar ogen waren diepblauw, niet langer zwart. En ze had sproeten, op haar neus, in haar decolleté, op haar schouders. Die sproeten stonden haar heel goed, ze pasten bij haar teint en haar rossige haren. Maar hij had ze toen niet opgemerkt, bij het ochtendgloren, toen zij zijn droom was. Met schaamte en tot zijn leedwezen stelde hij vast, dat wat hij voelde spijt was, spijt dat zij geen droom was gebleven. En dat hij zich die spijt nooit zou kunnen vergeven.

  ‘Wacht even,’ herhaalde hij. ‘Iola... Ik wilde...’

  ‘Niets tegen haar zeggen, Geralt,’ zei Nenneke. ‘Ze zal je toch geen antwoord geven. Wegwezen, Iola. Haast je, mijn kind.’

  Het meisje trippelde onder haar cape naar de deur, met haar blote voeten kletsend op de stenen vloer, in verlegenheid gebracht, blozend, onhandig. Ze deed al helemaal niet meer denken aan...

  Yennefer.

  ‘Nenneke,’ zei hij terwijl hij naar zijn hemd zocht. ‘Ik hoop dat je het haar niet kwalijk neemt... Je gaat haar toch niet straffen?’

  ‘Ben je gek.’ De priesteres proestte het uit, terwijl ze op het bed toe liep. ‘Je bent vergeten waar je bent. Dit is geen hermitage, en ook geen klooster. Dit is het heiligdom Melitele. Onze godin verbiedt haar priesteressen... niets. Bijna niets.’

  ‘Je verbood me net met haar te spreken.’

  ‘Ik heb het je niet verboden, ik heb je gewezen op de zinloosheid ervan. Iola spreekt niet.’

  ‘Wat?’

  ‘Ze spreekt niet, omdat zij daarvoor een gelofte heeft afgelegd. Als een vorm van onthouding, dankzij welke... Ach, wat zal ik het je ook uitleggen, je zult het toch niet begrijpen, je zult het niet eens willen proberen te begrijpen. Ik ken jouw ideeën over religie. Nee, kleed je nog maar niet aan. Ik wil eerst even kijken hoe je hals geneest.’

  Ze ging op de rand van het bed zitten, wikkelde met vaardige bewegingen de linnen bandages af, die dik rond de hals van de hekser zaten gewikkeld. Zijn lippen vertrokken van de pijn.

  Vlak na zijn aankomst in Ellander had Nenneke de lelijke dikke hechtingen van schoenmakersgaren verwijderd waarmee men hem in Wyzima had gehecht; ze had de wond opengemaakt en opnieuw verzorgd. Het resultaat was zichtbaar: hij was bijna gezond, nou ja, misschien een beetje stijfjes, bij het heiligdom aangekomen. Nu was hij opnieuw ziek en voelde hij overal pijn. Maar hij protesteerde niet. Hij kende de priesteres al jaren, hij wist hoe groot haar kennis was van het helen en over welk een rijk voorziene en veelzijdige apotheek zij beschikte. Een behandeling in het heiligdom Melitele kon hem uitsluitend goeddoen.

  Nenneke betastte de wond, waste hem schoon en begon te vloeken. Hij kende dit vanbuiten, ze was daar al de eerste dag mee begonnen en vergat niet één keer haar beklag te doen, steeds als ze het souvenir van de klauwen van de prinses uit Wyzima te zien kreeg.

  ‘Ellende! Hoe heb je je zo door een doodgewone striga kunnen laten toetakelen! Spieren, pezen, het had weinig gescheeld of je halsslagader was eraan gegaan! Bij de Grote Melitele, Geralt, wat is er met jou aan de hand? Hoe kan het toch dat je haar zo dichtbij hebt laten komen? Wat wilde je met haar doen? Er soms mee de koffer in duiken?’

  Hij gaf geen antwoord, hij glimlachte alleen even.

  ‘Lach niet zo dom.’ De priesteres stond op, ze nam een zak met verbandmateriaal van de commode. Ondanks haar gewicht en haar kleine gestalte bewoog ze zich soepel en elegant. ‘Wat er is gebeurd, is niet om te lachen. Je reflex wordt minder, Geralt.’

  ‘Je overdrijft.’

  ‘Ik overdrijf helemaal niet.’ Nenneke plakte een groen papje op de wond, dat de scherpe geur van eucalyptus verspreidde. ‘Je had je nooit zo mogen laten verwonden, en dat heb je toch laten gebeuren en wel in zeer ernstige mate. Zeg maar fatale mate. Zelfs bij jouw ongekende aanleg om te herstellen gaan er zeker een paar maanden overheen voordat de volledige mobiliteit van je hals weer terug is. Ik waarschuw je, in die tijd niet proberen je krachten te meten in een gevecht met een beweeglijke tegenstander.’

  ‘Bedankt voor de waarschuwing. Wil je me misschien ook nog op andere wijze adviseren: waar moet ik in de tussentijd van leven? Misschien een paar juffrouwen optrommelen, paard en wagen kopen en een ambulant huis van plezier organiseren?’

  Nenneke haalde haar schouders op, terwijl ze zijn hals met enkele snelle, zekere bewegingen van haar mollige handen verbond.

  ‘Moet ik je nu ook al raad en levenslessen geven? Ik ben je moeder niet. Nou, al klaar. Je kunt je aankleden. In de refter wacht het ontbijt. Haast je, want anders moet je je kostje zelf verzorgen. Ik ben niet van plan om de meisjes tot het middaguur in de keuken te houden.’

  ‘Waar kan ik je daarna vinden? In het sanctuarium?’

  ‘Nee.’ Nenneke stond op. ‘Niet in het sanctuarium. Je bent hier een graag geziene gast, hekser, maar ik wil niet dat je in het sanctuarium gaat rondhangen. Ga een stukje lopen. En vinden doe ik jou wel.’

  ‘Goed.’
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  Geralt was voor de vierde keer het populierenlaantje af gelopen, dat van de poort naar de woonvertrekken liep en naar het tegen een steile rots gebouwde blok van het sanctuarium en tevens hoofdgebouw van het heiligdom leidde. Na een korte overpeinzing zag hij af van een terugkeer naar binnen en wendde zijn schreden in de richting van de tuinen en het boerenbedrijf. Een dozijn priesteressen in grijze werkkleding was daar ijverig doende met het aanharken van de bloembedden en het voeren van het pluimvee in de hokken. Het waren voornamelijk jonge en heel jonge vrouwen, soms zelfs nog kinderen. Sommige groetten hem in het voorbijgaan met een hoofdknik of een glimlach. Hij beantwoordde hun begroetingen, maar hij herkende geen van hen. Hoewel hij vaak in het heiligdom verbleef, eens, soms zelfs tweemaal per jaar, kwam hij nooit meer dan drie, vier bekende gezichten tegen. De meisjes kwamen en gingen als profetessen naar andere heiligdommen, als vroedvrouwen en in vrouwen- en kinderziektes gespecialiseerde heelmeesteressen, als reizende vrouwelijke druïdes, leraressen of gouvernantes. Maar er was nooit een tekort aan nieuwe, die overal vandaan kwamen, zelfs uit de verste contreien. Het heiligdom Melitele in Ellander was bekend en genoot verdiende roem.

  De cultus van godin Melitele was een van de oudste en vroeger een van de meest verspreide en zijn oorsprong stamde uit onheuglijke, nog prehistorische tijden. Welhaast elk prehistorisch ras en elke oorspronkelijke, nog nomadische menselijke stam vereerde wel een godin van de oogst en de vruchtbaarheid, een beschermvrouwe van de boeren en de tuinders, een patrones van de liefde en het huwelijk. Het merendeel van deze culten was ineengevloeid en opgegaan in de cultus van Melitele.

  De tijd, die met andere religies en culten tamelijk meedogenloos was omgesprongen door ze effectief te isoleren in vergeten, zelden bezochte, in stadsgebieden verborgen heiligdommetjes en tabernakels, bleek genadig voor Melitele. Melitele ontbrak het nog steeds niet aan volgelingen noch aan geldschieters. Geleerden brachten in hun analyse van dit verschijnsel de populariteit van de godin gewoonlijk terug op de primitieve cultus van de Grote Matrix, van Moeder Natuur, en wezen op de verbinding met de cyclus van de natuur, met de wedergeboorte van het leven en andere, hoogdravend genoemde verschijnselen. Geralts vriend, de troubadour Ranonkel, die er prat op ging specialist te zijn op alle mogelijke gebieden, zocht naar wat simpeler verklaringen. De cultus van Melitele, zo beweerde hij, was een typisch vrouwelijke cultus. Melitele was immers de patrones van de vruchtbaarheid, van de geboorte, ze was de patrones van de vroedvrouwen. En een barende vrouw moest schreeuwen. Behalve alledaagse kreten, waarvan de inhoud meestal de loze belofte inhield dat zij zich nooit meer aan welke waardeloze kerel dan ook zou geven, moest een barende vrouw wel een of andere godheid te hulp roepen en dan kwam Melitele erg goed van pas. ‘En aangezien vrouwen baarden, baren en zullen baren,’ zo beredeneerde de dichter, ‘zal Melitele voor haar populariteit niet hoeven vrezen.’

  ‘Geralt.’

  ‘Ah, daar ben je, Nenneke. Ik zocht je al.’

  ‘Mij?’ De priesteres keek hem met een spottende blik aan. ‘Niet Iola?’

  ‘Iola ook,’ gaf hij toe. ‘Heb je daar iets op tegen?’

  ‘Op dit moment wel, ja. Ik wil niet dat je haar stoort en uit haar concentratie haalt. Ze moet zich voorbereiden en bidden, als je tenminste wilt dat er iets van deze trance terechtkomt.’

  ‘Ik heb je al gezegd,’ zei hij koel, ‘dat ik helemaal geen trance wil. Ik denk niet dat zo’n trance mij ook maar ergens bij zal kunnen helpen.’

  ‘Ik van mijn kant,’ zei Nenneke enigszins verontwaardigd, ‘denk niet dat een dergelijke trance je ook maar in enig opzicht zal schaden.’

  ‘Mij kun je niet hypnotiseren, ik ben immuun. Maar ik vrees het ergste voor Iola. Dit zou wel eens een te grote inspanning voor een medium kunnen zijn.’

  ‘Iola is helemaal geen medium, noch een geesteszieke waarzegster. Dat kind geniet een buitengewone genade van de godin. Kijk niet zo dom, als je wilt. Ik zei al dat jouw ideeën over religie mij bekend zijn, daar heb ik nooit al te veel onder geleden en dat zal ik ook in de toekomst waarschijnlijk niet doen. Ik ben geen fanatica. Jij hebt het recht te vinden dat wij geregeerd worden door de Natuur en de Macht die daarin schuilgaat. Van mij mag jij vinden dat de goden, onder wie ook mijn Melitele, enkel de personificatie zijn van die kracht, verzonnen ten behoeve van simpele lieden om ze deze gemakkelijker te doen begrijpen, om ze het bestaan ervan te laten accepteren. Volgens jou is dat een blinde kracht. Maar voor mij, Geralt, stelt het geloof mij in staat van de natuur te verwachten wat mijn godin personifieert: orde, recht, het goede. En hoop.’

  ‘Dat weet ik.’

  ‘Als je dat weet, vanwaar dan die bezwaren van jou tegen een trance? Waar ben je bang voor? Dat ik je zal bevelen voor het aanschijn van een standbeeld met je hoofd tegen de stenen vloer te slaan en kantieken te zingen? Geralt, wij gaan gewoon een tijdje bij elkaar zitten, jij, ik en Iola. En we gaan zien of de talenten van dat meisje ons in staat zullen stellen iets af te lezen in de kluwens van krachten die jou omgeven. Misschien komen we iets te weten waarvan het goed is om dat te weten. En misschien komen we niets te weten. Misschien willen de jou omringende voorbeschikkende krachten zich wel niet aan ons openbaren en blijven ze verborgen en onbegrepen. Dat zou ik niet kunnen zeggen. Waarom zouden we het niet proberen?’

  ‘Omdat het geen zin heeft. Ik word helemaal niet omgeven door kluwens voorbeschikking. En zelfs als dat zo is, waarom zouden we daar in godsnaam in moeten zitten graaien?’

  ‘Geralt, je bent ziek.’

  ‘Gewond, zul je bedoelen.’

  ‘Ik weet wat ik bedoel. Er is iets met jou aan de hand, dat voel ik. Ik ken je immers al van kindsbeen af. Toen ik je leerde kennen kwam je niet verder dan de gordel van mijn schort. En nu heb ik het idee dat je in een of andere miserabele maalstroom ronddraait, je zit er tot over je oren in verwikkeld, de strop waarin je zit verstrikt, trekt steeds verder aan. Ik wil weten wat er aan de hand is. Zelf kan ik dat niet, ik moet afgaan op Iola’s vaardigheden.’

  ‘Probeer je niet te diep te gaan? Waarom al die metafysica? Als je wilt kan ik mijn doopceel voor je lichten. Ik zal je avonden vullen met verhalen over de meest spannende gebeurtenissen van de laatste paar jaar. Als jij nu een vat bier regelt hoef ik geen droge keel te krijgen en dan kunnen we desnoods vandaag nog beginnen. Ik ben echter bang dat ik je zal vervelen, want geen enkele strop of kluwen van wat dan ook zul je tegenkomen. Och, de gebruikelijke hekserse verhalen.’

  ‘Ik zal je met plezier aanhoren. Maar een trance, nogmaals, zou geen kwaad kunnen.’

  ‘En denk je niet,’ hij glimlachte, ‘dat mijn ongeloof in zo’n trance al niet op voorhand de doelmatigheid ervan teniet zal doen?’

  ‘Nee, dat denk ik niet. En weet je waarom niet?’

  ‘Nee.’

  Nenneke boog zich naar voren en keek hem met een vreemde glimlach rond de bleke lippen in de ogen. ‘Want dat zou het eerste mij bekende bewijs zijn dat ongeloof enige macht zou hebben.’
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  Een kiem van waarheid
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  Zwarte puntjes tegen een heldere, door strepen nevel getekende achtergrond van de hemel trokken met hun bewegingen de aandacht van de hekser. Het waren er behoorlijk wat. De vogels maakten trage, rustige kringen, vervolgens verlaagden ze plotseling hun vlucht en vlogen onmiddellijk weer omhoog, luid klapperend met hun vleugels.

  De hekser observeerde de vogels langere tijd, hij schatte de afstand en de vermoedelijke tijd die nodig was om deze af te leggen, met een correctie voor de structuur van het terrein, de dichtheid van het bos, de diepte en de loop van het ravijn dat hij onderweg verwachtte tegen te komen. Ten slotte zwaaide hij zijn mantel open, deed de riem die dwars over zijn borst liep twee gaatjes losser. De knop en het gevest van het zwaard dat op zijn rug hing, staken boven zijn rechterschouder uit.

  ‘We maken een omweg, Płotka,’ zei hij. ‘We verlaten de route. Die vogelbeesten lijken me daar niet zonder reden rond te cirkelen.’

  De merrie, dat mag duidelijk zijn, gaf geen antwoord, maar stapte onmiddellijk verder, gehoor gevend aan de stem waaraan ze inmiddels gewend was.

  ‘Wie weet is het een kadaver van een eland,’ zei Geralt. ‘Maar misschien is het ook geen eland. Wie zal het zeggen?’

  Het ravijn bevond zich inderdaad daar waar hij het had verwacht, op een gegeven moment keek de hekser van boven af uit op dicht naast elkaar de kloof vullende boomkruinen. De hellingen van de doortocht waren niet echt steil en de bodem was droog, geen sleedoorn te bekennen, geen rottende boomstronken. Het was een gemakkelijke tocht door het ravijn. Aan de andere kant lag een berkenbos en daarachter een grote open plek, een heideveld en een windbreuk waaruit de tentakels van in elkaar verstrengelde takken en wortels omhoogstaken.

  De door het verschijnen van de ruiter opgeschrikte vogels zochten het wild, scherp en schor krassend hogerop.

  Geralt zag onmiddellijk de eerste stoffelijke resten liggen: het wit van een jas van schapenvacht en het matte blauw van een jurk staken duidelijk af tegen de vergeelde bosjes zegge. Het tweede lijk zag hij niet, maar hij wist waar het lag. De ligging ervan werd verraden door de positie van drie wolven, die rustig op hun achterste naar de ruiter zaten te kijken. De merrie van de hekser brieste. De wolven trippelden als het ware op commando geruisloos en ongehaast naar het bos, zo nu en dan hun driehoekige gezichten in de richting van de nieuwkomer wendend. Geralt sprong van zijn paard.

  De vrouw in de bontjas en de blauwe jurk had geen gezicht, geen keel en miste het grootste deel van haar linkerdij. De hekser liep zonder te bukken langs haar.

  De man lag met zijn gezicht naar de grond. Geralt draaide het lichaam niet om, omdat hij zag dat ook hier de wolven en de roofvogels hun werk hadden gedaan. Het was trouwens ook niet nodig om de stoffelijke resten aan een nauwkeurigere schouwing te onderwerpen: de schouders en de rug van het wollen wambuis waren bedekt met een zwart, wijdvertakt dessin van gedroogd bloed. Het was duidelijk dat de man was gestorven door een klap in zijn nek, de wolven hadden het lichaam pas later toegetakeld.

  De man droeg aan zijn brede riem naast een kortelas in een houten schede een leren buidel. De hekser rukte deze los, gooide achtereenvolgens een vuursteen, een stuk krijt, wat stempelwas, een handvol zilveren munten, een dichtgeklapt scheermes in een benen zetting, een konijnenoor, drie sleutels aan een ring en een amulet met een fallisch symbool in het gras. Twee op doek geschreven brieven waren door de regen en de dauw vochtig geworden, de runentekens waren uitgelopen, gedeeltelijk weggevaagd. Een derde op perkament gestelde brief was eveneens aangetast door het vocht, maar was wel leesbaar. Het betrof een kredietbrief, afgegeven door de dwergenbank in Murivel, en stond op naam van een koopman genaamd Rulle Asper of Aspen. De somma was niet groot.

  Geralt bukte en tilde de rechterhand van de man op. Zoals hij had verwacht, droeg de koperen ring die in een gezwollen en grauw geworden vinger zat gedrukt, het teken van het gilde der wapensmeden: een gestileerde helm met een vizier, twee gekruiste zwaarden en het runenteken ‘A’ eronder gegrift.

  De hekser keerde terug naar het lijk van de vrouw. Toen hij het lichaam keerde prikte iets in zijn vinger. Het was een roos die aan de jurk vastzat. De bloem was verwelkt, maar had zijn kleur niet verloren, de blaadjes waren donkerblauw, bijna marine. Geralt zag voor de eerste keer van zijn leven zo’n roos. Hij draaide het lichaam helemaal om en sidderde.

  Op de opengelegde, gedeformeerde nek van de vrouw zaten duidelijke sporen van tanden. Niet die van een wolf.

  De hekser liep voorzichtig terug naar zijn paard. Zonder zijn blik los te laten van de bosrand klom hij in het zadel. Tot tweemaal toe reed hij rond de open plek; gebogen inspecteerde hij de bodemgrond aandachtig, onderwijl om zich heen kijkend.

  ‘Ja, Płotka,’ zei hij zachtjes, zijn paard inhoudend. ‘De zaak is duidelijk, hoewel niet helemaal. De wapensmid en de vrouw zijn te paard tot hier gekomen, vanuit de richting van dat bos daar. Ze waren ongetwijfeld onderweg van Murivel naar huis, want niemand draagt zo lang niet-gerealiseerde kredieten bij zich. Waarom ze juist hierlangs zijn gereden en niet volgens de gebruikelijk route, is niet duidelijk. Maar ze zijn over de hei gereden, zij aan zij. En toen, ik zou niet weten waarom, zijn ze afgestapt of van hun paard gevallen. De wapensmid is onmiddellijk gestorven. De vrouw heeft geprobeerd te vluchten, is toen gevallen en ook aan haar einde gekomen, en datgene wat geen sporen heeft achtergelaten, heeft haar met zijn tanden in haar nek over de aarde met zich meegetrokken. Dat is twee of drie dagen geleden gebeurd. De paarden hebben de benen genomen, we gaan ze nu niet zoeken.’

  De merrie brieste onrustig in een reactie op de stem van haar berijder.

  ‘Wat de twee heeft gedood,’ ging Geralt verder, terwijl hij de bosrand goed in de gaten hield, ‘was geen weerwolf en ook geen lesji. Die zouden allebei nooit zoveel voor lijkenvreters hebben achtergelaten. Als hier nu nog moerassen waren geweest, had ik gezegd dat het een kikimora was geweest of een wipper. Maar er zijn hier geen moerassen.’

  Voorovergebogen sloeg de hekser de paardendeken een stukje weg van de schoft van het paard en legde zo het aan een zadeltas bevestigde tweede zwaard bloot, met een zwart geribbeld, schitterend versierd gevest.

  ‘Ja, Płotka. We gaan een omweg maken. We moeten uitzoeken waarom de wapensmid en de vrouw door het woud zijn gereden en niet de gebruikelijke route hebben genomen. Als we onverschillig voorbij zouden gaan aan dit soort gebeurtenissen, waar zouden we dan voldoende voor jouw haver verdienen, hè Płotka?’

  De merrie stapte gehoorzaam voort, dwars door de windbreuk, voorzichtig over de omgevallen bomen heen stappend.

  ‘Hoewel het geen weerwolf is geweest, gaan we geen risico nemen,’ ging de hekser verder, terwijl hij uit zijn zadeltas een gedroogd boeketje akoniet haalde en dat bij het mondstuk hing. De merrie brieste. Geralt knoopte zijn kaftan een stukje onder zijn hals open, haalde een medaillon met een opengesperde wolvenbek naar buiten. Het medaillon bleef hangend aan een zilveren kettinkje bungelen op het ritme van de gang van het paard, als kwik glimmend in de stralen van de zon.
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  De rode pannen van het kegelvormige dak van een toren had hij voor het eerst vanaf de top van een heuvel gezien, die hij had beklommen om de bocht van een onduidelijk pad af te snijden. De helling was bedekt met hazelaar en gebarricadeerd met gedroogde takken, op de grond lag een dik tapijt van gele bladeren; dit was zo geen veilige afdaling. De hekser ging terug, reed voorzichtig de helling naar beneden en keerde terug naar het pad. Hij reed langzaam en hield geregeld zijn paard tegen, om hangend uit het zadel te zoeken naar sporen.

  De merrie schudde haar hoofd, brieste wild, trappelde, danste op het pad, daarbij een stofwolk van droge bladeren opwaaiend. Terwijl Geralt de hals van het paard met zijn linkerarm omklemde ging hij met de vingers van zijn rechterhand in het Teken Aksja boven de bek van het rijdier en fluisterde daarbij een toverspreuk.

  ‘Is het zo erg?’ mompelde hij om zich heen kijkend zonder het Teken weg te nemen. ‘Zo erg? Rustig maar, Płotka, rustig.’

  De betovering werkte snel, maar de door een hiel aangespoorde merrie ging maar moeizaam voort, weerbarstig, onnatuurlijk, ze verloor het veerkrachtige ritme van haar tred. De hekser sprong soepel op de grond en liep te voet verder, het paard aan het hoofdstel meevoerend. Hij ontwaarde een muur.

  Tussen de muur en het bos zat geen ruimte, er was geen duidelijke afscheiding. Jonge boompjes en jeneverbesstruiken mengden hun bladeren met de klimop en de wilde wingerd die tegen de stenen wand zat gehecht. Geralt keek omhoog. Op hetzelfde moment voelde hij hoe een zacht, onzichtbaar bewegend wezentje zich irritant in zijn nek nestelde en daarbij zijn haren optilde. De hekser wist wat het was.

  Iemand keek.

  Langzaam draaide hij zich in een vloeiende beweging om. Płotka brieste, de spieren in haar hals trilden, bewogen onder haar huid.

  Op de helling van de heuvel waarover hij zojuist was afgedaald, stond onbeweeglijk een meisje met een hand tegen de stam van een els geleund. Haar witte, slepende jurk contrasteerde met het blinkende zwart van haar lange, warrige, over haar schouders vallende haren. Geralt dacht even dat ze glimlachte, maar was daar niet zeker van, daarvoor stond ze te ver weg.

  ‘Gegroet,’ zei hij, terwijl hij zijn hand in een vriendschappelijk gebaar omhoogstak. Hij deed een stap in de richting van het meisje. Dat volgde zijn bewegingen met een lichte wending van haar hoofd. Ze had een bleek gezicht, zwarte en erg grote ogen. De glimlach – voor zover het een glimlach was – werd als door een doek van haar gezicht geveegd. Geralt deed nog een stap. De bladeren ritselden. Het meisje rende als een hinde over de helling, schoot tussen de hazelaarstruiken weg ze was nog slechts een witte streep, toen ze in de diepte van het bos verdween. Haar lange jurk leek de soepelheid van haar bewegingen in het geheel niet te hinderen.

  De merrie van de hekser hinnikte kreunend, terwijl ze haar hoofd omhoogwierp. Geralt probeerde met zijn blik nog steeds op het bos gericht haar in een reflex met het Teken tot rust te brengen. Het paard aan het hoofdstel meevoerend liep hij verder langs de muur, tot aan zijn middel wadend door de klissen.

  De solide, met ijzer beslagen en aan roestige scharnieren hangende poort was voorzien van een grote messing klopper. Na enige aarzeling stak Geralt zijn hand uit naar de kopergroene klopper en raakte deze aan. Vrijwel onmiddellijk sprong hij weer terug, want op hetzelfde moment ging met veel gekraak en gepiep de poort open, waarbij allerlei plukjes gras, steentjes en takjes opzij werden geveegd. Achter de poort stond niemand, de hekser zag alleen een lege, verwaarloosde en met brandnetels begroeide binnenplaats. De door het Teken overweldigde merrie bood geen verzet, maar zette stijf en onzeker haar stappen.

  De binnenplaats was van drie kanten omgeven door een muur en door restjes van houten stellages, de vierde vormde de façade van een paleisje, bespikkeld door bladderend stucwerk, smerige vochtige plekken en guirlandes van klimop. De luiken, waarvan de verf was afgebladderd, zaten dicht. Evenals de deur.

  Geralt wierp de teugels van Płotka over een paaltje bij de poort en liep langzaam naar het paleisje over een grindpad dat vlak langs een kleine, lage, beschoten fontein liep, vol bladeren en troep. In het midden van de fontein, op een fantasierijke sokkel, prijkte een dolfijn van witte steen met een omhoog gebeeldhouwde staart.

  Naast de fontein groeide op iets wat heel lang geleden een bloembed was geweest een rozenstruik. Behalve in de kleur van de bloemen verschilde deze struik in niets van andere ooit door Geralt aanschouwde rozenstruiken. De bloemen vormden een uitzondering, ze hadden de kleur van indigo, met een licht purperen tint aan het einde van sommige blaadjes. De hekser raakte er een aan, bracht zijn gezicht ernaartoe en rook eraan. De bloemen hadden een voor rozen kenmerkende geur, alleen iets intenser.

  De deur van het paleisje alsook alle luiken openden zich met enorm kabaal. Geralt keek snel op. Over het laantje kwam over het knisperende grind een monster recht op hem af gerend.

  De rechterhand van de hekser ging vliegensvlug omhoog boven zijn rechterschouder, terwijl hij op hetzelfde moment met zijn linker krachtig aan de riem over zijn borst trok, waardoor het handvat van het zwaard vanzelf in zijn hand schoot. De kling sprong met een sis uit de schede, beschreef enkele korte, lichtgevende halve cirkels en verstarde toen, het scherp gericht op het chargerende beest. Bij het zien van het zwaard hield het monster in en bleef staan. Het grind spoot alle kanten op. De hekser verroerde geen vin.

  Het schepsel was mensvormig, gekleed in versleten kleding, maar van een goede soort, niet gespeend van elegante zij het volkomen disfunctionele versieringen. De mensvormigheid ging overigens niet verder dan een wat smoezelige, geplooide kraag van de mantel, daarboven verhief zich namelijk een reusachtige, zoals bij beren harige kop met enorme flaporen, een paar wilde ogen en een afschrikwekkende muil vol scheve tanden, waarin als een vlam een rode tong fonkelde.

  ‘Wegwezen, gij sterfelijk mens!’ brulde het monster zwaaiend met zijn klauwen, maar zonder van zijn plaats te komen. ‘Want ik vreet je op! Ik rijt je aan stukken!’

  De hekser kwam niet van zijn plaats, hij liet zijn zwaard niet zakken.

  ‘Ben je soms doof? Wegwezen hier!’ schreeuwde het wezen, waarna het een geluid voortbracht dat het midden hield tussen het gepiep van een speenvarken en de brul van een hertenbok. De luiken in alle ramen klepperden en rommelden, waarbij allerlei puin en stucwerk van de vensterbanken viel. Noch de hekser, noch het monster bewoog zich.

  ‘Neem de benen, zolang die nog heel zijn!’ brulde het schepsel, maar als het ware al wat minder zeker van zijn zaak. ‘Want zo niet, dan...’

  ‘Dan wat?’ onderbrak Geralt hem.

  Het monster begon plotseling te hijgen, het vertrok zijn monsterlijke kop. ‘Kijk aan, die durft,’ zei hij rustig, waarbij hij zijn tanden ontblootte en Geralt met een bloeddoorlopen oog aankeek. ‘Laat dat stuk ijzer zakken als het je belieft. Misschien is het niet tot je doorgedrongen, maar je staat op de binnenplaats van mijn huis. En misschien dat daar waar jij vandaan komt het de gewoonte is om je gastheer met een zwaard op zijn eigen binnenplaats te komen bedreigen?’

  ‘Inderdaad, dat is zo,’ bevestigde Geralt. ‘Maar uitsluitend ten aanzien van gastheren die hun gasten verwelkomen met gebrul en de aankondiging hem aan stukken te rijten.’

  ‘Ach, krijg de pokken,’ zei het monster opgewonden. ‘En mij ook nog eens een potje staan beledigen, de landloper. Hij is me de gast wel! Dringt de binnenplaats binnen, vernielt andermans bloemen, gaat tekeer en denkt dat ze meteen met brood en zout op hem af komen! Foei!’

  Het wezen spuugde, pufte en deed zijn bek dicht. Zijn onderste tanden bleven echter naar buiten steken, wat hem het uiterlijk van een wild zwijn gaf.

  ‘En?’ sprak de hekser na een tijdje, terwijl hij zijn zwaard liet zakken. ‘Blijven we zo staan?’

  ‘Wat stel je anders voor? Dat we gaan liggen?’ brieste het monster. ‘Doe dat ijzerwerk weg, zeg ik je.’

  De hekser stopte zijn wapen met een handige beweging in de schede op zijn rug; zonder zijn hand te laten zakken streelde hij de kop van het zwaard die boven zijn schouder uitstak.

  ‘Ik had liever,’ zei hij, ‘dat je geen al te plotselinge bewegingen maakte. Dit zwaard kan ik altijd nog tevoorschijn halen, en sneller dan je denkt.’

  ‘Dat heb ik gezien,’ zei het monster schor. ‘Ware dat niet het geval geweest, dan had je allang buiten de poort gelegen, met een spoor van mijn hak op je reet. Wat kom je hier doen? Waar kom je vandaan?’

  ‘Ik ben verdwaald,’ loog de hekser.

  ‘Je bent verdwaald,’ herhaalde het monster, waarbij hij zijn muil in een dreigende grimas trok. ‘Zorg dan dat je de weg weer terugvindt. En wel buiten de poort. Hou je linkeroor naar de zon en laat dat zo, dan ben je in een mum van tijd weer op de vertrouwde route. Wel, waar wacht je nog op?’

  ‘Is hier ook water?’ vroeg Geralt rustig. ‘Mijn paard heeft dorst. En ik ook trouwens, als het je niet al te zeer ontrieft.’

  Het monster ging van de ene poot op de andere staan, krabde zich achter zijn oor. ‘Luister jij eens,’ zei hij. ‘Ben je dan echt helemaal niet bang voor mij?’

  ‘Zou ik dat dan moeten zijn?’

  Het monster keek om zich heen, schraapte zijn keel en trok met een beslist gebaar zijn wijde broek op. ‘Ach, krijg de pokken, wat kan mij het schelen. Een gast in huis. Niet elke dag krijg ik hier iemand over de vloer die bij het zien van mij niet meteen de benen neemt of in katzwijm valt. Vooruit dan maar. Ben je een uitgeputte maar eerlijke reiziger, kom dan binnen. Maar ben je een struikrover of een dief, dan waarschuw ik je: dit huis voert al mijn bevelen uit. Binnen deze muren regeer ik!’

  Hij hief zijn harige klauw op. Alle luiken begonnen opnieuw te kletteren tegen de muur en in de stenen keel van de dolfijn begon iets dof te borrelen.

  ‘Kom binnen,’ herhaalde hij.

  Geralt bewoog zich niet, terwijl hij hem onderzoekend aankeek. ‘Woon je alleen?’

  ‘En wat kan jou het schelen met wie ik hier woon?’ zei het monster kwaad, en met een wijd open muil begon hij luid te lachen. ‘Aha, ik snap het. Je vraagt je natuurlijk af of ik misschien niet veertig knechten heb, die mij in schoonheid naar de kroon steken. Nee dus. Wel, krijg de pokken, maak je nog gebruik van een uitnodiging uit een oprecht hart? Zo niet, dan is daar de poort, precies achter dat achterste van je!’

  Geralt maakte een stijve buiging. ‘Ik neem de uitnodiging aan,’ zei hij formeel. ‘De wet van de gastvrijheid zal ik niet overtreden.’

  ‘Mijn huis is jouw huis,’ sprak het monster al net zo formeel, zij het wat achteloos. ‘Hierlangs, mijn beste gast. En het paard kan daarheen, naar de stal.’

  Het paleisje smeekte ook vanbinnen om een grondige opknapbeurt; het was er niettemin redelijk opgeruimd en netjes. De meubels waren vast van de hand van goede ambachtslieden, zelfs als die ze al vele jaren geleden hadden vervaardigd. In de lucht hing de scherpe geur van stof. Het was er donker.

  ‘Licht!’ schreeuwde het monster, en een toorts in een ijzeren houder vatte onmiddellijk vlam en begon te knetteren.

  ‘Niet gek,’ zei de hekser.

  Het monster begon te lachen. ‘Is dat alles wat je kunt zeggen? Voorwaar, ik zie dat ik van beteren huize moet komen om je te verrassen. Ik zei toch dat dit huis al mijn bevelen opvolgde. Hierlangs, kom. Oppassen, de trap is steil. Licht!’

  Op de trap keerde het monster zich om.

  ‘En wat hangt daar om je hals te bengelen, mijn beste gast? Wat is dat voor iets?’

  ‘Kijk zelf maar.’

  Het monster pakte het medaillon met een van zijn klauwen beet, bracht het tot bij zijn ogen, waardoor hij het kettinkje aan de hals van Geralt even straktrok. ‘Wat een onsympathieke trekken heeft dat beest. Wat is dit?’

  ‘Een gildeteken.’

  ‘Zo te zien doe je iets met muilkorven. Hierlangs, kom. Licht!’

  Het midden van een grote kamer, waarin geen enkel raam te ontdekken viel, werd in beslag genomen door een enorme eikenhouten tafel, volstrekt leeg, de grote, met festoenen van gestolde was bedekte kandelaar van groen uitgeslagen koper niet meegerekend. Op het volgende commando van het monster begonnen de kaarsen te branden, te flakkeren en enige verlichting in het interieur te brengen.

  Een van de muren van de kamer was behangen met wapens: er hingen hier composities van ronde schilden, gekruiste hellebaarden, javelijnen en paalwapens, zware sabels en krijgsbijlen. De helft van de aangrenzende wand werd in beslag genomen door de brandplaats van een reusachtige open haard, waarboven rijen bladderende en schilferende portretten te zien waren. De muur recht tegenover de ingang was volgehangen met jachttrofeeën: de geweitakken van een eland en de gevorkte hoorns van een mannetjeshert wierpen lange schaduwen op de opengesperde bekken van wilde zwijnen, beren en lynxen, op stoffige en pluizige vleugels van opgezette adelaars en haviken. Een centrale ereplaats werd ingenomen door de bruin geworden, versleten bek van een rotsmonster waar strootjes uitstaken. Geralt kwam wat dichterbij staan.

  ‘Die heeft mijn grootvader ooit buitgemaakt,’ zei het monster, terwijl hij een enorm houtblok in de gapende opening van de open haard wierp. ‘Dit was waarschijnlijk de laatste die zich in deze omgeving gevangen heeft laten nemen. Ga zitten, gast van me. Ik neem aan dat je honger hebt?’

  ‘Dat zal ik niet ontkennen, gastheer.’

  Het monster ging aan tafel zitten, liet zijn hoofd zakken, vouwde zijn harige klauwen op zijn buik in elkaar, terwijl hij mompelend met zijn reusachtige duimen begon te draaien, waarna hij iets gromde en met een klauw op tafel beukte. Schalen en borden rammelden tinachtig en zilver, bokalen rinkelden kristal. Het rook naar brood, knoflook, majoraan, nootmuskaat. Geralt toonde niet de minste verwondering.

  ‘Ja,’ zei het monster terwijl hij in zijn poten wreef. ‘Dit is beter dan personeel, nietwaar? Ga je gang, je bent mijn gast. Hier is een poularde, hier een ham van everzwijn, hier een pastei van... Ik weet niet waarvan. Van iets. Hier hebben we hazelhoenders. Nee, krijg de pokken, dat zijn fazanten. Verkeerde toverspreuk gebruikt. Eet, ga je gang. Het is fatsoenlijk, echt eten, wees maar niet bang.’

  ‘Ik ben niet bang.’ Geralt trok een poularde in twee stukken.

  ‘Ik was even vergeten,’ proestte het monster uit, ‘dat jij niet behoort tot het angstige soort. Hoe zou ik je bijvoorbeeld kunnen noemen?’

  ‘Geralt. En ik jou, gastheer?’

  ‘Nivellen. Maar hier in de omgeving noemen ze mij Mormel of Condyloom. En ik ben hun kinderschrik.’ Het monster goot de inhoud van een enorme beker in zijn keel, waarna hij zijn tengels in een pastei doopte en zo de helft ervan in één keer uit de schaal pakte.

  ‘Kinderschrik, zeg je,’ herhaalde Geralt met volle mond. ‘Zeker volkomen onterecht?’

  ‘Nou en of. Op jouw gezondheid, Geralt!’

  ‘En op die van jou, Nivellen.’

  ‘Hoe is de wijn? Je hebt vast wel gemerkt dat hij van druiven is gemaakt en niet van appels? Maar als je hem niet lekker vindt, tover ik gewoon weer een andere voor je.’

  ‘Dank je wel, hij smaakt behoorlijk. Die magische talenten, zijn die je aangeboren?’

  ‘Nee. Ik heb ze sinds ik dit hier heb gekregen. Dat wil zeggen, deze kop. Ik weet zelf niet waar het vandaan komt, maar het huis vervult al mijn wensen. Niet dat het iets voorstelt: ik kan eten toveren, drinken, kleren, schoon beddengoed, heet water, zeep. Elk wijf kan dat, en zonder tovenarij. Ik doe ramen en deuren open en dicht. Ik steek het vuur aan. Stelt allemaal niet veel voor.’

  ‘Beter dan niks. En die... zoals jij zegt, kop van jou, heb je die al lang?’

  ‘Twaalf jaar.’

  ‘En hoe kom je eraan?’

  ‘Wat kan jou dat schelen? Schenk liever nog eens in.’

  ‘Met alle genoegen. Het kan me helemaal niets schelen, ik vraag het alleen uit nieuwsgierigheid.’

  ‘Een begrijpelijke en acceptabele reden.’ Het monster lachte met een donkere stem. ‘Alleen ik accepteer hem niet. Je hebt er niets mee te maken en daarmee uit. Maar om gedeeltelijk aan je nieuwsgierigheid tegemoet te komen zal ik je laten zien hoe ik er vroeger uit heb gezien. Kijk daar maar eens, naar die portretten. Die eerste, gerekend vanaf de open haard, dat is mijn papa. De tweede, alleen de pest weet wie dat is. En de derde, dat ben ik. Zie je dat?’

  Van onder het stof en de spinnenwebben blikte vanaf het portret een wat bleek, dik ventje met een pafferig, somber, pokdalig gezicht de kamer in. Geralt, die de onder portrettisten wijdverbreide neiging om klanten te vleien niet vreemd was, knikte wat droef met zijn hoofd.

  ‘Zie je het?’ herhaalde Nivellen, waarbij hij zijn tanden liet zien.

  ‘Ik zie het.’

  ‘Wie ben jij?’

  ‘Hoezo?’

  ‘Je snapt het niet?’ Het monster richtte zijn hoofd op en zijn ogen begonnen te blinken als bij een kater. ‘Mijn portret, beste gast, hangt buiten het bereik van het licht van de kaarsen. Ik kan het zien, maar ik ben geen mens. Althans niet op dit moment. Een mens zou om het portret te kunnen zien moeten opstaan, dichterbij komen en er waarschijnlijk nog een kaars bij houden. Dat heb jij allemaal niet gedaan. De gevolgtrekking ligt voor de hand. Maar ik vraag je zonder omwegen: ben jij een mens?’

  Geralt sloeg zijn ogen niet neer.

  ‘Als je de zaak zo voorstelt,’ antwoordde hij na even te hebben gezwegen, ‘niet helemaal.’

  ‘Aha. Dan lijkt het mij geen schande als ik je vraag wat je dan wel bent.’

  ‘Een hekser.’

  ‘Aha,’ herhaalde Nivellen na een tijdje. ‘Als ik me goed herinner verdienen heksers op een nogal interessante manier hun brood. Ze doden tegen betaling allerlei soorten monsters.’

  ‘Dat herinner je je goed.’

  Opnieuw viel er een stilte. De vlammetjes van de kaarsen trilden, schoten in smalle vuursnorretjes omhoog, glinsterden in het gesneden kristal van de roemers, in de cascades van was die van de kandelaar droop. Nivellen zat roerloos, bewoog licht met zijn reusachtige oren.

  ‘Laten we er even van uitgaan,’ zei hij ten slotte, ‘dat je erin slaagt je zwaard te trekken voordat ik jou bespring. Laten we er even van uitgaan dat je er zelfs in slaagt mij een houw toe te brengen. Met dat gewicht van mij zal ik daar niet door worden tegengehouden, alleen al door mijn vaart zal ik je overrompelen. En daarna zorgen mijn tanden voor de beslissing. Wie denk je, hekser, heeft van ons twee de meeste kans als het gaat om het doorbijten van kelen?’

  Terwijl Geralt met zijn duim het tinnen kopje van zijn karaf tegenhield schonk hij zich nog wat wijn in, nam een slok en leunde met zijn rug tegen de stoel. Hij keek met een glimlach naar het monster en het was een buitengewoon gemene glimlach.

  ‘Jaaaa,’ zei Nivellen lijzig, terwijl hij met een klauw in een hoek van zijn muil krabde. ‘Ik moet toegeven dat je in staat bent om te antwoorden zonder veel woorden te gebruiken. Benieuwd hoe je de volgende zult behandelen die ik je ga stellen. Wie heeft jou voor mij betaald?’

  ‘Niemand. Ik ben hier toevallig.’

  ‘Dat is geen leugen?’

  ‘Ik heb niet de gewoonte om te liegen.’

  ‘En wat heb je dan wel voor gewoontes? Er is mij het een en ander over heksers verteld. Wat ik heb onthouden, is dat heksers kleine kinderen ontvoeren, die ze daarna magische kruiden toedienen. Zij die dit overleven worden zelf ook heksers, tovenaars met onmenselijke vaardigheden. Ze worden opgeleid om te doden, om alle mogelijke menselijke gevoelens en reflexen uit te roeien. Er worden monsters van gemaakt, die weer andere monsters moeten doden. Ik heb horen vertellen dat het de hoogste tijd is dat iemand een begin maakt met de jacht op heksers. Want er zijn steeds minder monsters en steeds meer heksers. Eet je fazant op, voor die helemaal koud wordt.’

  Nivellen nam een fazant van een schaal, stopte die in zijn geheel in zijn muil en knabbelde erop alsof het een kaakje was onder het krakend geluid van tussen zijn tanden verpulverde botjes.

  ‘Waarom zeg je niks?’ vroeg hij onduidelijk slikkend. ‘Wat is waar van wat de mensen over jullie vertellen?’

  ‘Vrijwel niets.’

  ‘En wat is gelogen?’

  ‘Dat er steeds minder monsters zijn.’

  ‘Klopt. Het zijn er nogal wat.’ Nivellen liet zijn tanden zien. ‘En een ervan zit toevallig tegenover jou en die vraagt zich af of hij er goed aan heeft gedaan om jou binnen te vragen. Al vanaf het eerste moment beviel dat gildeteken van jou mij niet, mijn beste gast.’

  ‘Jij bent helemaal geen monster, Nivellen,’ zei de hekser droogjes.

  ‘En krijg nou de pokken, dat is iets nieuws. Wat ben ik dan volgens jou? Cranberrygelei? Een vlucht wilde ganzen onderweg naar het zuiden op een trieste ochtend in november? Nee? Misschien de bij een bron verloren maagdelijkheid van een rondborstige molenaarsdochter dan? Kom op, Geralt, vertel me wat ik ben. Zie je dan niet dat ik zit te trillen van nieuwsgierigheid?’

  ‘Jij bent geen monster. Anders had je nooit die zilveren schaal kunnen aanraken. En je zou al helemaal niet dat medaillon van mij hebben vastgepakt.’

  ‘Aha!’ brulde Nivellen zo hard, dat de vlammetjes van de kaarsen voor een ogenblik een horizontale positie innamen. ‘Vandaag is het klaarblijkelijk een dag waarop belangrijke, verschrikkelijke geheimen worden onthuld! Zo dadelijk krijg ik nog te horen dat ik die oren van mij heb gekregen omdat ik als kind niet van havermoutpap hield!’

  ‘Nee, Nivellen,’ zei Geralt op rustige toon. ‘Dat is allemaal het gevolg van een over jou afgeroepen betovering. Ik ben ervan overtuigd dat jij weet wie die betovering over jou heeft afgeroepen.’

  ‘En wat heb ik eraan als ik het weet?’

  ‘Een betovering kun je onschadelijk maken. In veel gevallen.’

  ‘En jij kunt als hekser natuurlijk die betovering ongedaan maken. In veel gevallen?’

  ‘Dat kan ik inderdaad. Wil je dat ik het probeer?’

  ‘Nee. Dat wil ik niet.’

  Het monster opende zijn muil en hing zijn rode tong naar buiten, die wel twee voet lang was.

  ‘Daar kijk je van op, niet?’

  ‘Daar kijk ik inderdaad van op,’ gaf Geralt toe.

  Het monster begon te giechelen en rekte zich uit in zijn fauteuil. ‘Ik wist dat je ervan op zou kijken,’ zei hij. ‘Schenk nog eens wat in, en ga eens comfortabel zitten. Ik zal je de hele geschiedenis vertellen. Hekser of geen hekser, je kijkt goed uit je ogen en ik heb zin om te kletsen. Neem nog een glas.’

  ‘Hij is op.’

  ‘Ach, krijg de pokken,’ zei het monster, en hij schraapte zijn keel, waarna hij opnieuw met zijn klauw een dreun op tafel gaf. Naast de twee lege karaffen verscheen onduidelijk waarvandaan een enorme stenen buikfles in een rieten mand. Nivellen verwijderde met zijn tanden het zegel van was.

  ‘Zoals je waarschijnlijk wel gemerkt zult hebben,’ begon hij terwijl hij inschonk, ‘is deze omgeving tamelijk ontvolkt. Naar de dichtstbijzijnde menselijke nederzettingen is het een behoorlijk eind. Want weet je, mijn pa en ook mijn opa hebben indertijd weinig reden tot liefde gegeven, noch aan de buren, noch aan de kooplieden die deze route namen. Iedereen die hier belandde verloor in het beste geval zijn hebben en houden, wanneer pa hem vanuit de toren had opgemerkt. En een paar naburige nederzettingen zijn verbrand, omdat pa vond dat de betaling van de pacht iets te nonchalant plaatsvond. Er waren er maar weinigen die van mijn pa hielden. Behalve ik dan natuurlijk. Ik heb verschrikkelijk gehuild toen indertijd datgene wat er van pa over was na een houw met een tweehandig zwaard op een kar werd afgeleverd. In die tijd was het niet aan mijn opa om zich bezig te houden met actieve plundering, want vanaf de dag dat hij met een goedendag van ijzer op zijn harses had gekregen, stotterde hij op een ongelooflijke manier, kwijlde en was maar zelden op tijd bij het privaat. En zo bepaalde het lot dat ik als erfgenaam de troep zou aanvoeren.

  Ik was toen nog jong,’ ging Nivellen verder, ‘echt nog een moederskindje, dus de jongens van de troep hadden mij binnen de kortste keren om hun vinger gewonden. Zoals je wel zult vermoeden was mijn manier van aanvoeren die van een vette big die aan het hoofd staat van een roedel wolven. Algauw begonnen we dingen te doen waarmee mijn pa, als hij nog zou hebben geleefd, nooit zou hebben ingestemd. Ik zal je de details besparen, laat ik meteen ter zake komen. Op een dag waren we helemaal tot in Geliból gekomen, in de buurt van Mirt, en hebben we daar het heiligdom geplunderd. Tot overmaat van ramp was er ook een jonge priesteres.’

  ‘Wat was dat voor heiligdom, Nivellen?’

  ‘Krijg de pokken als ik het weet, Geralt. Maar het moet geen fijn heiligdom zijn geweest. Op het altaar, zo kan ik me herinneren, lagen schedels en botten, ergens brandde een groen vuur. Het stonk er als in de hel. Maar ter zake. De jongens hadden de priesteres overmeesterd en haar de kleren van het lijf gescheurd, waarna ze zeiden dat ik man moest worden. Nou, ik ben man geworden, deze domme melkmuil. Tijdens het man worden heeft de priesteres mij in mijn bek gespuugd en iets uitgeschreeuwd.’

  ‘Wat dan?’

  ‘Dat ik een monster was in een menselijke huid en dat ik een monster in een monsterlijke huid zou worden, iets over de liefde, over bloed, ik weet het niet meer. De kleine dolk die ze bij zich had moet ze in haar haren hebben verstopt. Ze heeft zichzelf omgebracht en toen... zijn we ervandoor gegaan, Geralt, ik zeg het je, de paarden waren volledig afgejakkerd. Dit was geen fijn heiligdom.’

  ‘Praat verder.’

  ‘Verder was het zoals de priesteres had gezegd. Na een paar dagen werd ik ’s ochtends wakker en wie van het personeel mij zag zette het op een schreeuwen en nam de benen. Ik naar de spiegel... Weet je, Geralt, ik raakte in paniek, ik kreeg een aanval, ik weet het nog als door een waas. Kort gezegd: er vielen doden. Een paar. Ik gebruikte wat me in handen kwam en plotseling werd ik beresterk. Het huis hielp me waar het kon: er werd met de deuren geslagen, allerlei spullen vlogen door de lucht, het vuur laaide op. Wie op tijd was vluchtte in paniek, tantelief, een nichtje, die jongens van de troep, wat zeg ik, zelfs de honden gingen er jankend en met de staart tussen de benen vandoor. Mijn poes Veelvraat nam de benen. Van schrik bleef zelfs de papegaai van tantelief erin. Het duurde niet lang of ik was helemaal alleen, brullend, schreeuwend; ik werd gek en sloeg al wat ik in handen kreeg aan gruzelementen, vooral spiegels.’

  Nivellen onderbrak zichzelf, zuchtte, trok zijn neus op.

  ‘Toen de aanval voorbij was,’ nam hij na een tijdje het verhaal weer op, ‘was het al te laat voor wat dan ook. Ik was helemaal alleen. Ik kon aan niemand meer uitleggen dat alleen mijn uiterlijk was veranderd, dat ik, zij het in een afschuwelijke gedaante, enkel een stom jochie was dat in een leeg kasteel boven de lichamen van zijn personeel zat te snikken. Toen kwam die afschuwelijke angst: straks komen ze terug en jagen ze me over de kling, voor ik in staat zal zijn hun uitleg te geven. Maar niemand kwam terug.’

  Het monster zweeg even, veegde zijn neus af aan zijn mouw.

  ‘Ik wil niet terug naar die eerste maanden, Geralt, ik krijg nog steeds de rillingen als ik eraan terugdenk. Ik zal ter zake komen. Lang, heel lang heb ik in het kasteel gezeten en me gedeisd gehouden, zonder dat ik mijn neus buiten de deur stak. Als er iemand verscheen, wat maar zelden gebeurde, dan ging ik niet naar buiten, ik liet het huis twee keer met een luik slaan of ik schreeuwde door een gargouille van de dakgoot, en dat was meestal voldoende om ervoor te zorgen dat de gast een enorme stofwolk achter zich liet opwaaien. Zo ging het tot op de dag waarop ik bij het ochtendkrieken uit het raam keek. En wat zag ik? Een of andere dikzak stond rozen uit de rozenstruik van tantelief te snijden. En dan moet je weten dat dat niet zomaar rozen waren, maar blauwe rozen uit Nazaïre, waarvan de stekjes ooit door mijn opa van een van zijn reizen waren meegenomen. Ik werd woest en rende de binnenplaats op. Toen de dikzak zijn stem terug had, die hij bij mijn aanblik had verloren, begon hij te piepen van dat hij alleen maar een paar bloemen voor zijn dochtertje wilde plukken, dat ik hem moest sparen, hem zijn leven en gezondheid moest laten. En ik maakte me al op om hem met een trap onder zijn kont de hoofdpoort uit te bonjouren, toen mij iets te binnen schoot; ik moest ineens denken aan de sprookjes die Lenka, mijn kinderjuffrouw, een oude taart, mij vroeger had verteld. Krijg de pokken, dacht ik, er schijnen van die mooie meisjes te zijn die kikkers in prinsen veranderen, of andersom, dus wie weet... Misschien zit er wel een kiem van waarheid in die flauwekul, een kansje... In een sprong van twee vadems was ik bij hem, ik begon zo hard te brullen dat de wilde wingerd van de muur kwam en schreeuwde: “Je dochter of je leven!”, iets beters wilde me niet te binnen schieten. De koopman, want het was een koopman, barstte in janken uit, waarna hij tegenover mij bekende dat zijn dochter acht jaar oud was. Wat? Zit je soms te lachen?’

  ‘Nee.’

  ‘Want ik wist niet of ik nu moest lachen of moest huilen over mijn lamlendig lot. Ik kreeg te doen met de handelaar, ik kon niet aanzien hoe hij daar stond te beven, ik nodigde hem uit naar binnen te komen, ik onthaalde hem als een gast en bij zijn vertrek kieperde ik wat goud en edelstenen in een zak. Je moet namelijk weten dat er in de kelder heel wat goederen zijn achtergebleven, nog uit de tijd van pa, ik wist niet goed wat ik ermee aan moest, zo kon ik me dus een zeker gebaar veroorloven. De koopman was in de wolken, hij putte zich zo uit in dankbetuigingen, dat hij ervan stond te kwijlen. Hij moet hier en daar hebben lopen snoeven over zijn avontuur, want er gingen nog geen twee maanden voorbij of er stond al een tweede koopman voor de deur. Hij had een behoorlijk grote zak bij zich. En een dochter. Die was ook behoorlijk.’

  Nivellen strekte zijn benen onder de tafel, rekte zich uit, zodat de fauteuil ervan kraakte.

  ‘Er was niet veel tijd nodig om het met de koopman eens te worden,’ ging hij verder. ‘We spraken af dat hij haar voor een jaar bij mij zou achterlaten. Ik moest hem erbij helpen om de zak op zijn muilezel te laden, zelf kreeg hij hem niet opgetild.

  Ze bleef nog een tijdje oprispingen krijgen bij mijn aanblik, omdat ze ervan overtuigd was dat ik haar wilde opeten. Maar na een maand aten we aan dezelfde tafel, kletsten we en maakten we lange avondwandelingen. Maar hoewel ze erg lief en bewonderenswaardig ontwikkeld was raakte mijn tong in de knoop als ik met haar sprak. Je moet namelijk weten, Geralt, met meisjes ben ik altijd verlegen geweest, ik werd steeds uitgelachen, zelfs met meisjes uit de stal, die met de stront op hun kuiten, met wie de jongens van de troep alles konden doen wat ze maar wilden. Zelfs die maakten zich vrolijk om mij. En wat, zo dacht ik, moet dat wel niet worden met zo’n smoelwerk? Ik kon het niet eens opbrengen om haar wat dan ook te vertellen over hoe het kwam dat ik zoveel had betaald voor een jaar van haar leven. Het jaar trok voorbij als de stank achter een levée en masse, totdat de koopman ten slotte verscheen en haar weer meenam. Ik sloot me lijdzaam in huis op en een paar maanden reageerde ik op geen enkele gast met dochter, die zich hier liet zien. Maar na een jaar gezelschap te hebben gehad, begreep ik hoe zwaar het was als je niemand had om je bek tegen open te doen.’ Het monster liet een geluid horen dat een zucht moest voorstellen, maar het klonk als de hik.

  ‘De volgende,’ zei hij na een tijdje, ‘heette Fenne. Ze was klein, slim en kwetterde aan één stuk door, een rasecht goudhaantje. Ze was volstrekt niet bang voor mij. Op een dag, het was juist de verjaardag van mijn eerste haarknippen, mijn meerderjarigheid, hadden we alle twee behoorlijk wat mede gedronken en... olala. Onmiddellijk daarna sprong ik uit bed en ging voor de spiegel staan. Ik geef toe, ik was teleurgesteld en terneergeslagen. Mijn smoelwerk was nog steeds hetzelfde, misschien met een iets dommere uitdrukking. En dan zeggen ze nog wel dat sprookjes volkswijsheden bevatten! Niks waard, zo’n wijsheid, Geralt. Wel, maar Fenne ging al spoedig haar best doen, waardoor ik mijn zorgen kon vergeten. Het was een vrolijk meisje, echt waar. Weet je wat ze had bedacht? Met zijn tweeën ongewenste gasten afschrikken. Stel je voor: er verschijnt zo iemand op de binnenplaats, kijkt om zich heen, dan ren ik brullend op handen en voeten op hem af, met Fenne in haar toetele nakie op mijn rug, op grootvaders jachthoorn blazend!’

  Nivellen had het niet meer van het lachen en toonde het glinsterende wit van zijn hoektanden.

  ‘Fenne,’ zo ging hij verder, ‘was een heel jaar bij me, daarna keerde ze met een enorme bruidsschat terug naar haar familie. Ze verkoos te trouwen met de eigenaar van een uitspanning, een weduwnaar.’

  ‘Vertel verder, Nivellen. Dit is hoogst vermakelijk.’

  ‘Je meent het?’ zei het monster, zich ritselend tussen de oren krabbend. ‘Goed dan. De volgende, Primula, was de dochter van een aan lagerwal geraakte ridder. Toen hij hier arriveerde had de ridder een uitgemergeld paard, een roestig kuras en huizenhoge schulden. Hij zag er niet uit, geloof me, Geralt, als een hoop stront uit een koeienstal, en hij verspreidde een vergelijkbare geur. Het zou me ook niet verbazen als Primula verwekt was op een moment dat hij bezig was oorlog te voeren, want zij was een heel mooi meisje. En bij haar wekte ik geen angst op, wat overigens niet zo verwonderlijk was, want in vergelijking met haar verwekker zou je kunnen zeggen dat ik er best knap uitzag. Ze had, zo bleek, een niet gering temperament en nadat ik wat meer in mezelf was gaan geloven, liet ik er dan ook geen gras over groeien. Al na twee weken waren Primula en ik tamelijk intiem met elkaar, waarbij zij ervan hield mij aan de oren te trekken en te roepen: “Bijt me, beest! Verscheur me, monster!” en meer van dat soort idiote kreten. In de tussenpauzen rende ik steeds naar de spiegel, maar stel je voor, Geralt, ik keek er met groeiende onrust in. Ik verlangde echter steeds minder naar een terugkeer naar die andere, minder gebrekkige gedaante. Want weet je, Geralt, daarvoor was ik een uitgezakte lobbes, en nu was ik een robuuste kerel geworden. Daarvoor was ik altijd ziek, ik hoestte en ik had een loopneus, nu had ik nergens last van. En mijn tanden? Je zou niet hebben geloofd wat voor bedorven tanden ik had! En nu? Ik kan de poot van een stoel doorbijten. Wil je dat ik de poot van een stoel doorbijt?’

  ‘Nee. Dat wil ik niet.’

  ‘Misschien is het ook maar beter,’ zei het monster met een gapende bek. ‘De dames kraaiden van plezier als ik mijn kunstje deed, en in mijn huis zijn nu nog maar ontzettend weinig hele stoelen.’ Nivellen geeuwde, waarbij zijn tong zich tot een toeter oprolde.

  ‘Ik ben moe van al dit geklets, Geralt. Ik zal het kort houden: daarna waren er nog twee, Ilka en Venimira. Het was steeds hetzelfde liedje, tot vervelens toe. Eerst een mengeling van angst en reserve, daarna een vleugje sympathie, vergroot door kleine, niettemin kostbare souvenirs, vervolgens “Bijt me, eet me op”, daarna de terugkeer van papa, een teder afscheid en een steeds duidelijker voelbare afname in de schatkist. Ik veroorloofde me wat grotere pauzes van eenzaamheid. Uiteraard geloofde ik allang niet meer in de kracht van een maagdelijke kus om mijn gedaante te veranderen. En ik legde me erbij neer. Sterker nog, ik kwam tot de slotsom dat het goed was zoals het was en dat er helemaal niets veranderd hoefde te worden.’

  ‘Helemaal niets, Nivellen?’

  ‘Je moest eens weten. Ik zei het al, de gezondheid van een paard in combinatie met deze gedaante, dat is één ding. Twee: mijn anders-zijn werkt op de meisjes als een afrodisiacum. Lach niet! Ik ben er meer dan zeker van dat ik me als mens behoorlijk zou moeten uitsloven om bijvoorbeeld iemand als Venimira te benaderen, die een bijzonder bevallige jongedame was. Als je het mij vraagt zou zij iemand als op dat portret daar nog geen blik waardig hebben gekeurd. En ten derde: veiligheid. Pa had vijanden, een paar van hen hebben het overleefd. Zij die door de troep onder mijn aanvoering onder de grond zijn gestuurd, hadden verwanten. In de kelder ligt goud. Zonder de angst die ik opwek zou iemand wel eens op het idee kunnen komen om dit te komen ophalen. Desnoods dorpelingen met hooivorken.’

  ‘Je klinkt,’ sprak Geralt, met zijn lege beker spelend, ‘als iemand die er vast van overtuigd is dat hij in zijn huidige gedaante niemand tegen zich in het harnas heeft gejaagd. Geen enkele vader, geen enkele dochter. Geen enkele verwant of verloofde van de dochter. En wat heb je daarop te zeggen, Nivellen?’

  ‘Ach, Geralt, jongen,’ zei het monster geïrriteerd. ‘Waar heb jij het over? De vaders waren de koning te rijk, dat zei ik al, ik was guller dan hun voorstellingsvermogen kon bevatten. En hun dochters? Je hebt niet gezien hoe ze hier aankwamen, in hun aftandse jurkjes, met jatten die geloogd waren door het vele wassen, met een kromme rug van het torsen van de emmers. Primula had na twee weken bij mij op haar rug en dijen nog sporen van de riem waarmee haar ridderlijke pappa haar ervan langs had gegeven. En bij mij liepen ze rond als prinsessen, het enige wat ze ter hand namen was een waaier, ze wisten niet eens waar de keuken was. Ik heb ze aangekleed en behangen met glittertjes. Ik heb op afroep heet water getoverd in een tinnen badkuip, die pa ooit in Assengarda voor mama had buitgemaakt. Kun je je dat voorstellen? Een tinnen badkuip! Weinig burggraven, wat zeg ik, weinig vorsten hebben thuis zo’n tinnen badkuip. Voor hen was het een huis uit een sprookje, Geralt. En wat het bed betreft, wel... Krijg de pokken, kuisheid is in onze dagen een grotere zeldzaamheid dan een rotsdraak. Ik heb niet een van hen hoeven dwingen, Geralt.’

  ‘Maar je dacht wel dat iemand mij voor jou had betaald. Wie zou mij hebben kunnen betalen?’

  ‘De schurk die het op de rest van mijn kelder heeft gemunt en die geen dochters meer heeft,’ zei Nivellen beslist. ‘De menselijke gretigheid kent geen grenzen.’

  ‘En niemand anders?’

  ‘En niemand anders.’

  Ze zwegen nu allebei, starend naar het nerveus flakkerende vlammetje van de kaars.

  ‘Nivellen,’ zei de hekser plotseling. ‘Ben je op dit moment alleen?’

  ‘Hekser,’ antwoordde het monster na even te hebben gedraald, ‘ik denk dat ik jou nu in principe met allerlei onfatsoenlijke bewoordingen zou moeten uitschelden, ik zou je bij je nekvel moeten pakken en van de trap gooien. Weet je waarom? Omdat je het doet voorkomen alsof ik de eerste de beste dwaas ben. Van begin af aan zie ik hoe jij je oor te luisteren legt, hoe je naar de deur daar zit te loeren. Je weet heel goed dat ik niet alleen woon. Heb ik gelijk of niet?’

  ‘Klopt. M’n verontschuldigingen.’

  ‘Krijg de pokken met je verontschuldigingen. Heb je haar gezien?’

  ‘Ja. In het bos, in de buurt van de poort. Is dat de reden waarom kooplieden met hun dochters sinds geruime tijd hier met niets vandaan gaan?’

  ‘En dat weet jij dus ook al? Welnu, dat is inderdaad de reden.’

  ‘Sta me toe dat ik je nu iets vraag...’

  ‘Nee. Dat sta ik niet toe.’

  Opnieuw werd er gezwegen.

  ‘Goed, zoals je wilt,’ zei ten slotte de hekser, terwijl hij omhoogkwam. ‘Bedankt voor je gastvrijheid, gastheer. Het is tijd voor mij om op te stappen.’

  ‘Met recht.’ Nivellen stond ook op. ‘Vanuit zeker oogpunt kan ik je in het kasteel geen onderdak aanbieden, en in deze bossen overnachten zou ik je niet aanraden. Sinds de buurt ontvolkt is, is het hier niet pluis in de nacht. Je zou het beste nog voor de schemer naar de grote weg moeten terugkeren.’

  ‘Ik zal daaraan denken, Nivellen. Ben je er zeker van dat je mijn hulp niet nodig hebt?’

  Het monster keek hem schuins aan. ‘En ben jij er zeker van dat je mij kunt helpen? Denk je dat je dit bij mij kunt wegnemen?’

  ‘Het gaat mij niet alleen om dit soort hulp.’

  ‘Je geeft geen antwoord op mijn vraag. Hoewel... misschien heb je toch antwoord gegeven. Je kunt het niet.’

  Geralt keek hem recht in de ogen. ‘Jullie hebben toen pech gehad,’ zei hij. ‘Van alle heiligdommen in Geliból en de vallei van Nimnar moesten jullie uitgerekend het godshuis van Coram Agh Tera uitkiezen, de Spin met de Leeuwenkop. Om de door een priesteres van Coram Agh Tera uitgesproken vloek onschadelijk te maken zijn kennis en talent vereist die ik niet bezit.’

  ‘En wie bezit die wel?’

  ‘Kennelijk ben je toch geïnteresseerd? Je zei dat het goed is zoals het is.’

  ‘Ja, het is zoals het is. Maar niet zoals het zou kunnen zijn. Ik ben bang...’

  ‘Waar ben je bang voor?’

  Het monster bleef in de deuropening staan en keerde zich om. ‘Ik heb genoeg van jouw vragen, hekser, je stelt ze de hele tijd in plaats van antwoord te geven op die van mij. Het ziet ernaar uit dat je jou strikt omschreven vragen moet stellen. Luister, sinds enige tijd heb ik van die kwade dromen. Eigenlijk zou het woord “monsterlijke” hier beter passen. Ben ik terecht bang? Een kort antwoord alsjeblieft.’

  ‘Heb je na zo’n droom, na het wakker worden, nooit modder op je benen? Of dennennaalden in je bed?’

  ‘Nee.’

  ‘En...’

  ‘Nee. Een kort antwoord, alsjeblieft.’

  ‘Je bent terecht bang.’

  ‘Is daar wat aan te doen? Hou het kort.’

  ‘Nee.’

  ‘Eindelijk. Laten we gaan, ik zal je uitgeleide doen.’

  Op de binnenplaats, waar Geralt bezig was de zadeltassen in orde te brengen, aaide Nivellen de merrie over haar neusvleugels, gaf haar klapjes in haar hals. Płotka genoot van deze strelingen en wierp haar hoofd omhoog.

  ‘Dieren houden van me,’ pochte het monster. ‘En ik hou ook van hen. Mijn poesje Veelvraat mag dan aanvankelijk ervandoor zijn gegaan, later is ze bij me teruggekomen. Lange tijd was zij het enige levende wezen dat mij in deze ellende vergezelde. Vereena is ook dol op...’

  Hij onderbrak zichzelf, trok zijn bek in een grimas. Geralt begon te lachen.

  ‘Is zij ook dol op katten?’

  ‘Op vogels,’ zei Nivellen met ontblote tanden. ‘Krijg de pokken, ik heb me versproken. Ach, wat kan mij het schelen. Zij is niet de zoveelste koopmansdochter, Geralt, noch de zoveelste poging tot het zoeken van een kiem van waarheid in oude leuterpraat. Dit is serieus. We houden van elkaar. Als je gaat lachen ram ik je voor je kop.’

  Geralt lachte niet. ‘Die Vereena van jou,’ zei hij, ‘is waarschijnlijk een najade. Dat weet je?’

  ‘Ik vermoed het. Ze is slank. Zwart. Ze praat weinig, in een taal die ik niet ken. Ze eet geen menselijk voedsel. Hele dagen verdwijnt ze in het bos, daarna komt ze terug. Is dat typerend?’

  ‘Min of meer,’ zei de hekser terwijl hij de zadelriem aantrok. ‘Je denkt vast dat ze niet meer terug zal komen als je weer mens wordt?’

  ‘Daar ben ik zeker van. Je weet hoe bang najaden zijn voor mensen. Er zijn maar weinig mensen die een najade van dichtbij hebben gezien. En Vereena en ik... Ach, krijg de pokken. Vaarwel, Geralt.’

  ‘Ook jij vaarwel, Nivellen.’

  De hekser drukte zijn hiel in de zij van de merrie, hij reed richting poort. Het monster slenterde aan zijn zijde.

  ‘Geralt?’

  ‘Ik luister.’

  ‘Ik ben niet zo gek als jij wel denkt. Je bent hier gekomen langs het spoor van een van de kooplieden die hier onlangs zijn geweest. Is een van hen soms iets overkomen?’

  ‘Ja.’

  ‘De laatste was hier drie dagen geleden. Met een dochter, niet moeders mooiste trouwens. Ik beval het huis alle deuren en luiken te sluiten, ik gaf geen teken van leven. Ze hebben hier een beetje op de binnenplaats rondgelopen en zijn toen vertrokken. Het meisje heeft één roos uit de struik van tantelief getrokken en die op haar jurk gespeld. Je moet hen ergens anders zoeken. Maar let op, deze omgeving is niet pluis. Ik zei al dat het ’s nachts in het bos niet pluis is. Je hoort en ziet lelijke dingen.’

  ‘Dankjewel, Nivellen. Ik zal aan je denken. Wie weet, misschien vind ik iemand die...’

  ‘Misschien. Of misschien ook niet. Dat is mijn probleem, Geralt, mijn leven en mijn straf. Ik heb ermee leren leven, ik ben eraan gewend geraakt. En als het erger wordt, dan zal ik er ook aan wennen. En als het heel veel erger wordt, stop dan met zoeken en kom hierheen en maak er een einde aan. Op de hekserse manier. Vaarwel, Geralt.’

  Nivellen draaide zich om en marcheerde vief naar het paleisje. Hij keek niet één keer om.
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  De omgeving was ontvolkt, woest, onheilspellend vijandig. Geralt keerde niet terug naar de oude route voor het vallen van de avond, hij wilde geen omweg maken en nam een weg binnendoor, door het woud. De nacht bracht hij door op de kale top van een hoge heuvel, met het zwaard op zijn knieën, bij een klein kampvuur waarin hij geregeld wat takjes akoniet gooide. Rond middernacht zag hij ver in de vallei de schittering van een vuur, hoorde een bezeten gil en gezang, en nog iets wat alleen de schreeuw van een gemartelde vrouw kon zijn. Hij ging die kant op, het schemerde nauwelijks, maar hij vond enkel een platgetreden open plek in het bos en verkoolde botten in de nog warme as. Iets wat in de kruin van een reusachtige eik zat brulde en siste. Het had een lesji kunnen zijn, maar ook gewoon een boskat. De hekser stopte niet om dit uit te zoeken.
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  Toen hij tegen het middaguur Płotka drenkte bij een bron begon de merrie doordringend te hinniken, ze week terug, waarbij ze haar gele tanden ontblootte en op haar mondstuk beet. Geralt kalmeerde haar instinctief met een Teken en toen zag hij een gelijkmatige kring van uit het mos omhoogstekende hoedjes van kleine rode paddenstoelen.

  ‘Je begint nu toch echt op een hysterica te lijken, Płotka,’ zei hij. ‘Dit is gewoon een heksenkring. Vanwaar dat theater?’

  De merrie snoof en wendde haar hoofd naar hem toe. De hekser veegde zijn voorhoofd af, fronste zijn wenkbrauwen en verzonk in gedachten. Even later zat hij na een sprong weer in het zadel, keerde het paard en reed snel weer terug, zijn eigen sporen volgend.

  ‘ “Dieren houden van me,” ’ mompelde hij. ‘Neem me niet kwalijk, lief paardje van me. Het ziet ernaar uit dat jij meer verstand hebt dan ik.’
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  De merrie legde haar oren in haar nek, wroette met haar hoeven in de aarde, ze weigerde verder te gaan. Geralt kalmeerde haar deze keer niet met het Teken, sprong uit het zadel, wierp de teugels over het hoofd van het paard. Op zijn rug droeg hij niet langer zijn oude zwaard in de schede van salamanderleer, die plaats werd nu ingenomen door een mooi glinsterend wapen met een gekruist, slank, goed uitgebalanceerd handvat dat eindigde in een bolvormige knop van wit metaal.

  Deze keer ging de poort niet voor hem open. Hij stond open zoals hij hem bij zijn vertrek had achtergelaten.

  Hij hoorde gezang. Hij kende de woorden niet, hij kon zelfs de taal niet identificeren waaruit ze afkomstig waren. Dat was ook niet nodig, de hekser wist, voelde en begreep de aard, het wezen van dit zachte, doordringende gezang, dat zich door zijn aders verspreidde in een golf van ziekmakende, overweldigende angst.

  Plotseling brak het zingen af, en toen zag hij haar.

  Ze lag tegen de rug van de dolfijn in de opgedroogde fontein en omstrengelde de bemoste steen met haar kleine handjes, die zo wit waren dat ze wel doorzichtig leken. Van onder een storm van warrige, zwarte haren blonken op hem gerichte, reusachtige, wijd opengesperde ogen in de kleur van antraciet.

  Geralt naderde langzaam met een lichte, elastische tred, in een halve cirkel vanaf de muur, langs de struik met de blauwe rozen. Het tegen de rug van de dolfijn aan geklemde wezen volgde hem met haar kleine gezichtje, dat de uitdrukking had van een onbeschrijflijk verlangen, een en al bekoring, die maakte dat hij nog steeds het gezang hoorde, ook al had ze haar kleine, bleke lippen dicht op elkaar en kwam er nog niet het geringste geluid uit voort.

  De hekser bleef op een afstand van tien stappen staan. Het zwaard dat hij langzaam uit de zwarte geëmailleerde schede tevoorschijn haalde flikkerde en blonk boven zijn hoofd.

  ‘Dit is zilver,’ zei hij. ‘Deze kling is van zilver.’

  Het bleke gezichtje gaf geen krimp, de antracietkleurige ogen veranderden niet van uitdrukking.

  ‘Je doet zo denken aan een najade,’ ging de hekser rustig verder, ‘dat je iedereen zou kunnen verleiden. Temeer daar je een zeldzaam vogeltje bent, jij met je zwarte haren. Maar paarden vergissen zich nooit. Zij herkennen wezens als jij gevoelsmatig en feilloos. Wie ben je? Ik denk een moela of een alp. Een gewone vampier zou het daglicht nooit betreden.’

  De hoeken van het bleke mondje trilden en kwamen even omhoog.

  ‘Nivellen heeft jou in zijn gedaante aangetrokken, is het niet? Ik neem aan dat de dromen waarover hij het had door jou zijn opgeroepen. Ik heb een voorstelling van wat voor dromen dat moeten zijn geweest, ik heb met hem te doen.’

  Het schepsel bewoog niet.

  ‘Je houdt van vogels,’ ging de hekser verder. ‘Maar dat weerhoudt je er niet van om zo nu en dan bij mensen van beiderlei kunne in de nek te bijten, nietwaar? Waarachtig, jij en Nivellen! Jullie zouden een mooi paar hebben gevormd, een monster en een vampier, de heersers van een woudkasteel. In een mum van tijd zouden jullie de hele omgeving aan jullie hebben onderworpen. Jij, eeuwig verlangend naar bloed, en hij, jouw beschermer, een moordenaar op afroep, een blind werktuig. Maar eerst zou hij een echt monster moeten worden, niet een mens in een afgrijselijk masker.’

  De grote zwarte ogen werden smaller.

  ‘Hoe is het nu met hem, meisje met de zwarte haren? Je zong daarnet, dus heb je bloed gedronken. Je hebt naar het ultieme middel gegrepen; met andere woorden, je bent er niet in geslaagd om zijn geest te onderwerpen. Heb ik gelijk of niet?’

  Het zwarte hoofdje knikte even, bijna ongemerkt, en de mondhoeken gingen nog verder omhoog. Het kleine gezichtje nam een spookachtige uitdrukking aan.

  ‘Nu denk je zeker dat je de macht hebt over dit kasteel?’

  Een hoofdknik, deze keer iets duidelijker.

  ‘Ben je een moela?’

  Een trage, ontkennende beweging met het hoofd. Het gesis dat weerklonk kon alleen uit de bleke, gruwzaam glimlachende mond komen, hoewel de hekser niet had gezien dat die ook had bewogen.

  ‘Een alp?’

  Een ontkenning.

  De hekser week terug, waarbij hij de greep van zijn zwaard wat steviger omklemde. ‘Dan ben jij...’

  De mondhoeken klommen nog wat hoger, steeds hoger, de lippen gingen van elkaar...

  ‘Een bruxa!’ schreeuwde de hekser terwijl hij op de fontein af stormde.

  Van achter bleke lippen schitterden witte puntige snijtanden. De vampier kwam overeind, kromde haar rug als een luipaard en begon te brullen.

  De geluidsgolf beukte de hekser als een stormram en sneed hem zijn adem af, leek zijn ribben te verbrijzelen en doorboorde zijn oren en hersenen met doornen van pijn. Achteruit vliegend kon hij nog net de polsen van beide handen kruisen tot het Teken Heliotroop. De betovering amortiseerde in aanzienlijke mate de klap waarmee hij met zijn rug tegen de muur sloeg, maar evengoed werd het hem zwart voor de ogen en trok het laatste beetje lucht jankend uit zijn longen.

  Op de rug van de dolfijn, in de stenen kring van de opgedroogde fontein, op de plek waar zojuist nog een filigrein meisje in een wit jurkje had gezeten, ontmantelde een reusachtige zwarte vleermuis nu haar glimmende lichaam, waarbij zij een lange, smalle, met rijen naaldvormig wit gevulde muil opensperde. De vliezige vleugels ontvouwden zich, klepperden geluidloos en het gedrocht stortte zich als een pijl uit een kruisboog op de hekser. Geralt voelde een metalige smaak van bloed in zijn mond en schreeuwde een vloek uit, terwijl hij een hand met de vingers in het Teken Quen voor zich uitstak. De vleermuis kromp plotseling sissend ineen en koos giechelend het luchtruim, waarna zij onmiddellijk weer verticaal naar beneden stortte, recht op de nek van de hekser. Geralt sprong opzij, haalde uit, maar zonder doel te treffen. De vleermuis keerde door een vleugel in te trekken vloeiend en gracieus, omcirkelde hem en viel hem met opengesperde, getande bek zonder ogen aan. Geralt wachtte af, met beide handen zijn zwaard in de richting van het wezen houdend. Op het allerlaatste moment sprong hij niet opzij maar naar voren, waarbij hij krachtig, met een huilend geluid uithaalde. Maar hij trof geen doel. Dit kwam zo onverwacht, dat hij zijn ritme verloor en een fractie van een seconde te laat was met ontwijken. Hij voelde hoe de klauwen van het beest zijn wang openhaalden en hoe een fluwelige, vochtige vleugel in zijn nek zwiepte. Hij dook ter plekke ineen, verplaatste zijn lichaamsgewicht op zijn rechtervoet en haalde uit met een scherpe stoot naar achteren, waarbij hij het formidabel wendbare wezen wederom niet wist te raken.

  De vleermuis zwaaide met haar vleugels, schoot omhoog, zweefde naar de fontein. Op het moment dat haar gekromde klauwen over het steen van de behuizing krasten was de monsterlijke, sluimerige bek al bezig te vervagen, te metamorfoseren en te verdwijnen, hoewel het bleke mondje dat daarvoor in de plaats kwam nog altijd de moordlustige snijtanden niet verborg.

  In een oorverdovend gehuil moduleerde de bruxa haar stem tot een macaber gezang en terwijl haar ogen vol haat in de hekser priemden schreeuwde ze opnieuw.

  De stoot van deze golf was zo krachtig, dat het Teken werd doorbroken. In Geralts ogen tolden zwarte en rode kringen, in zijn slapen en kruin bonsde het. Dwars door de zijn oren doorborende pijn hoorde hij langzamerhand stemmen, gejammer en gekreun, klanken van een fluit en een hobo, het ruisen van een stormwind. De huid op zijn gezicht werd doods en kil. Hij knielde op één knie, schudde zijn hoofd.

  De zwarte vleermuis dreef geluidloos in zijn richting, waarbij ze in haar vlucht haar getande kaken openhield. Hoewel Geralt overdonderd was door de golf van geschreeuw, reageerde hij instinctief. Hij sprong op van de grond en terwijl hij bliksemsnel het tempo van zijn bewegingen aanpaste aan de vluchtsnelheid van het monster deed hij drie stappen naar voren, dook weg en maakte een halve cirkel, vervolgens haalde hij snel als een gedachte met beide handen uit. Het scherp ontmoette geen weerstand. Bijna geen. Hij hoorde een schreeuw, maar dit keer was het een schreeuw van pijn, die veroorzaakt werd door de aanraking met zilver.

  Loeiend metamorfoseerde de bruxa op de rug van de dolfijn. Op het witte jurkje was vlak boven de linkerborst een rode vlek te zien onder een kras niet groter dan een pink. De hekser knarsetandde, de snee die het beest in tweeën had moeten splijten bleek niet meer dan een schaafwond.

  ‘Schreeuw jij maar, vampier,’ bulderde hij, het bloed van zijn wangen wrijvend. ‘Schreeuw het maar uit. En verlies je krachten. Daarna zal ik dat schattige hoofdje van je splijten!’

  ‘Jij. Jij zult als eerste verzwakken. Tovenaar. Ik maak je dood.’

  De mond van de bruxa bewoog niet, maar de hekser hoorde heel duidelijk de woorden, die in zijn hersenen klonken als explosies, dof luidend, met een nagalm alsof ze van onder water kwamen.

  ‘We zullen zien,’ siste hij terwijl hij gebogen naar de fontein liep.

  ‘Ik maak je dood. Ik maak je dood. Ik maak je dood.’

  ‘We zullen zien.’

  ‘Vereena!’

  Nivellen, die zich met beide handen aan de deurpost had vastgegrepen, kwam met gebogen hoofd uit het paleisje naar buiten gestrompeld. Met wankele tred liep hij naar de fontein, onzeker met zijn poten om zich heen slaand. De kraag van zijn kaftan zat onder het bloed.

  ‘Vereena!’ brulde hij opnieuw.

  De bruxa wendde haar hoofd met een ruk in zijn richting. Terwijl Geralt zijn zwaard optilde om uit te halen sprong hij in haar richting, maar de reacties van de vampier waren aanmerkelijk sneller. Een scherpe schreeuw en een nieuwe golf haalden de hekser onderuit. Hij viel languit op de grond en schoof over het grind van het laantje. De bruxa boog zich, maakte zich op voor een sprong, de chaos in haar mond blonk als de dolken van struikrovers. Terwijl Nivellen als een beer met zijn poten om zich heen sloeg, probeerde hij haar vast te grijpen, maar zij schreeuwde hem recht in zijn muil, waarbij ze hem enkele passen naar achteren duwde, tegen de houten steiger bij de muur, die met een oorverdovend kabaal in elkaar stortte en hem onder een stapel hout bedolf.

  Geralt was alweer ter been, hij rende in een halve cirkel rond de binnenplaats, in een poging de aandacht van de bruxa van Nivellen af te wenden. Klapperend met haar witte jurkje kwam de vampier op hem af, licht als een vlinder, nauwelijks de aarde rakend. Ze schreeuwde al niet meer, probeerde niet meer te metamorfoseren. De hekser wist dat ze moe was. Maar hij wist ook dat zelfs als ze moe was, ze nog steeds dodelijk gevaarlijk was. Achter Geralt lag Nivellen te midden van de planken te rammelen, hij jankte.

  Geralt sprong weg naar links, zich omringend met een korte desoriënterende molenwiek van zijn zwaard. De bruxa schoof in zijn richting, wit-zwart, met loshangende haren, angstaanjagend. Hij had haar onderschat, ze schreeuwde onder het rennen. Hij was te laat met het maken van het Teken, hij vloog naar achteren, ramde met zijn rug tegen de muur, de pijn in zijn wervelkolom stroomde uit tot in zijn vingertoppen, verlamde zijn schouders, haalde hem onderuit. Hij viel op zijn knieën. De bruxa sprong met zangerig gebrul op hem af.

  ‘Vereena!’ loeide Nivellen.

  Ze draaide zich om. En toen stootte Nivellen uit alle macht het gebroken, scherpe uiteinde van een drie meter lange paal tussen haar borsten. Ze schreeuwde niet. Ze zuchtte alleen. Bij het horen van deze zucht kreeg de hekser de rillingen.

  Daar stonden ze dan: Nivellen hield, op wijd uiteenstaande benen, met beide handen de paal vast en blokkeerde onder zijn oksel het uiteinde ervan. De bruxa hing, als een witte vlinder aan een speld, aan het andere einde van de staak, ook zij had haar beide handen om de paal geklemd.

  De vampier zuchtte hartverscheurend en plotseling begon ze krachtig druk uit te oefenen op de spies. Geralt zag hoe op haar rug, op haar witte jurk, een rode vlek uitvloeide, waaruit in een geiser van bloed de walgelijk en onbetamelijk gebroken punt stak. Nivellen schreeuwde, hij deed een stap naar achteren, daarna nog een, en toen begon hij zich snel terug te trekken, maar zonder de staak los te laten, zo de doorboorde bruxa met zich mee trekkend. Nog één stap en hij kon met zijn rug steun zoeken tegen de muur van het paleisje. Het uiteinde van de paal, dat hij nog steeds onder zijn armen droeg, kraste tegen de muur.

  De bruxa schoof langzaam, bijna liefkozend, haar kleine handjes langs de staak, ze strekte haar armen in de volle lengte, greep de paal stevig beet en zette er weer druk op. Er stak nu al meer dan een meter bebloed hout uit haar rug. Ze had haar ogen wijd open, haar hoofd had ze naar achteren geworpen. Haar gezucht werd frequenter, ritmisch, en ging over in gepiep.

  Geralt stond op, maar gefascineerd door dit beeld kon hij geen enkele actie opbrengen. Hij hoorde de woorden dof klinkend onder zijn schedeldak, als onder het gewelf van een koud en vochtig gat.

  ‘Je bent van mij. Of van niemand. Ik hou van je. Ik hou van je.’

  Weer volgde een verschrikkelijke, hevig trillende, met bloed verstikkende zucht. De bruxa spartelde, schoof verder langs de paal, stak haar handen uit. Nivellen brulde wanhopig, zonder de staak los te laten probeerde hij de vampier zo ver mogelijk van zich af te houden. Tevergeefs. Ze schoof nog verder naar voren, greep hem bij zijn hoofd. Hij begon nog afgrijselijker te loeien, te schudden met zijn harige kop. De bruxa schoof weer wat verder door op de staak, boog haar hoofd naar Nivellens keel. Haar snijtanden schitterden verblindend wit.

  Geralt sprong op. Hij sprong als een lijdzame, losgelaten veer. Elke beweging, elke stap die nu moest worden gedaan, was zijn natuur, was aangeleerd, onvermijdelijk, automatisch en dodelijk zeker van zichzelf. Drie snelle stappen. De derde, als honderden van zulke stappen daarvoor, eindigde op zijn linkervoet in een stevige, gedecideerde stap. Een draai van de romp, een scherpe, felle houw. Hij zag haar ogen. Er kon niets meer worden veranderd. Hij hoorde een stem. Niets. Hij schreeuwde om het woord te verstommen dat zij almaar herhaalde. Niets kon worden veranderd. Hij hieuw.

  Hij sloeg met grote zekerheid, zoals honderden keren daarvoor, met het middengedeelte van het lemmet en onmiddellijk deed hij zonder het ritme van de beweging te onderbreken een vierde stap en een halve draai. Op het einde van de halve draai kwam de kling traag blinkend achter hem aan, een waaier van rode druppeltjes achter zich aan trekkend. De ravenzwarte haren golfden uitwaaiend, dreven in de lucht, dreven, dreven, dreven, dreven...

  Het hoofd viel in het grind.

  Zijn er steeds minder monsters?

  En ik? Wat ben ik?

  Wie schreeuwt daar zo? De vogels?

  Een vrouw in een bontjasje en een blauwe jurk?

  De Roos uit Nazaïre?

  Wat is het stil!

  Wat leeg. Wat een leegte.

  In mij.

  Nivellen lag opgerold in een kluwen, geschokt door krampen en huiveringen, tegen de muren van het paleisje tussen de brandnetels, met het hoofd in zijn handen.

  ‘Sta op,’ zei de hekser.

  De jonge, knappe, stevig gebouwde man met een bleke huid die bij de muur lag richtte zijn hoofd op en keek om zich heen. Hij had een lege blik. Met zijn knokkels wreef hij zijn ogen uit. Hij keek naar zijn handen. Voelde aan zijn gezicht. Hij kreunde zachtjes, stopte een vinger in zijn mond, ging er lange tijd mee over zijn tandvlees. Opnieuw greep hij zijn gezicht vast en opnieuw begon hij te kreunen, terwijl hij over vier bebloede, gezwollen striemen op zijn wang streek. Eerst begon hij te snikken, vervolgens lachte hij weer.

  ‘Geralt! Wat is dit? Hoe heeft dit... Geralt!’

  ‘Sta op, Nivellen. Sta op en kom mee. In mijn zadeltassen heb ik medicijnen, die hebben wij alle twee nu nodig.’

  ‘Ik heb geen... Heb ik er geen meer? Geralt? Hoe kan dit?’

  De hekser hielp hem opstaan en probeerde niet te kijken naar de witte, bijna doorzichtige handjes, waarmee ze de paal die tussen de kleine, door een vochtig rood vlies omhulde borstjes staken stevig omklemde.

  Nivellen kreunde opnieuw. ‘Vereena...’

  ‘Niet kijken. Meekomen.’

  Elkaar ondersteunend liepen ze over de binnenplaats, langs de struik met de blauwe rozen. Nivellen betastte voortdurend met zijn vrije hand zijn gezicht.

  ‘Dit is niet te geloven, Geralt. Na zoveel jaren? Hoe is het mogelijk?’

  ‘In elk sprookje zit een kiem van waarheid,’ sprak de hekser zacht. ‘Liefde en bloed. Beide hebben een buitengewone macht. Magiërs en geleerden breken er zich al jaren het hoofd over, maar ze zijn nergens toe gekomen, behalve dan...’

  ‘Dan wat, Geralt?’

  ‘Dat de liefde echt moet zijn.’
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  De stem van het gezond verstand 3


  ‘Ik ben Falwick, graaf van Moën. En dit is ridder Tailles uit Dorndal.’

  Geralt maakte een vluchtige buiging, terwijl hij de ridders bleef aankijken. Beiden droegen een harnas en karmozijnrode mantels met het teken van de Witte Roos op hun linkerschouder. Hij was daardoor enigszins verbaasd, want in de omgeving bestond voor zover hij wist geen enkele commanderij van die orde.

  Nenneke zag schijnbaar rustig, met een luchthartige glimlach, zijn verbazing. ‘Deze heren van adel,’ zei ze terloops, waarbij ze wat comfortabeler ging zitten in haar fauteuil, die aan een troon deed denken, ‘zijn in dienst van de welwillend over deze gebieden regerende hertog van Hereward.’

  ‘Prins,’ corrigeerde Tailles, de jongste van de ridders, nadrukkelijk terwijl hij zijn helderblauwe, met haat vervulde ogen op de priesteres gericht hield. ‘Prins Hereward.’

  ‘Laten we nu niet proberen ons te vermaken met allerlei naamkundige details,’ zei Nenneke met een spotlachje. ‘In mijn tijd had men de gewoonte alleen diegenen als prins te betitelen bij wie koninklijk bloed door de aders stroomde, maar vandaag de dag lijkt dat er niet veel toe te doen. Laten we terugkeren tot de presentatie en de verklaring van het doel van het bezoek van de ridders van de Witte Roos aan mijn bescheiden heiligdom. Je dient namelijk te weten, Geralt, dat het kapittel juist doende is bij Hereward fondsen voor de orde te verwerven, daarom zijn heel wat ridders van de Roos in dienst van de prins getreden. En een niet gering aantal mensen van hier, zoals de hier aanwezige Tailles, heeft de eed afgelegd en de rode mantel die hem zo goed staat aangetrokken.’

  ‘Dat is voor mij een hele eer,’ zei de hekser, en opnieuw maakte hij een buiging, al net zo achteloos als daarnet.

  ‘Dat waag ik te betwijfelen,’ zei de priesteres koel. ‘Zij zijn hier niet naartoe gekomen om jou te eren. Integendeel. Ze zijn gekomen met de eis dat jij zo snel mogelijk vertrekt. Kort en bondig gezegd zijn ze gekomen om jou weg te sturen. Beschouw je dat als een eer? Ik niet. Ik zie dat meer als een belediging.’

  ‘De edele ridders hebben zich onnodige moeite getroost, zo hoor ik nu,’ zei Geralt zijn schouders ophalend. ‘Ik ben niet van plan om mij hier te vestigen. Ik ga hier zonder aanvullende impulsen en aanmoedigingen vandaan, en wel zeer binnenkort.’

  ‘Stante pede,’ zei Tailles op barse toon. ‘Zonder een moment van uitstel. De prins beveelt...’

  ‘Binnen dit heiligdom ben ik degene die de bevelen uitdeelt,’ onderbrak Nenneke hem met koude, gebiedende stem. ‘Over het algemeen stel ik alles in het werk om mijn bevelen niet al te zeer te laten afwijken van de politiek van Hereward. Voor zover die politiek logisch en begrijpelijk is. In dit concrete geval is zij onlogisch, en ik zal haar dan ook niet ernstiger nemen dan zij verdient. Geralt van Rivia is mijn gast, heren. Zijn verblijf in mijn heiligdom is mij welgevallig. Daarom blijft Geralt van Rivia in mijn heiligdom, net zo lang als hij dat wil.’

  ‘Heb jij de brutaliteit om je tegen de wil van de prins te verzetten, vrouwe?’ schreeuwde Tailles, waarna hij zijn mantel over zijn arm wierp, zo zijn in alle pracht en praal geribbelde, met messing afgezette borstplaat tonend. ‘Jij durft de autoriteit van het gezag in twijfel te trekken?’

  ‘Niet zo hard,’ zei Nenneke, en ze look haar ogen. ‘Een toontje lager graag. Let op wat je zegt en tegen wie je dat zegt.’

  ‘Ik weet tegen wie ik dat zeg!’ zei de ridder, en hij deed een stap naar voren. Falwick, de oudste van de twee, greep hem stevig bij zijn elleboog, kneep erin, zodat de gepantserde handschoen ervan kraakte. Tailles, die door het dolle heen was, probeerde zich los te rukken. ‘Ik daarentegen spreek woorden die de wil zijn van de prins, de heer van deze landerijen! Mag ik je eraan herinneren, vrouwe, dat we op de binnenplaats twaalf soldaten hebben staan...’

  Nenneke reikte naar een buidel aan haar riem, haalde er een klein porseleinen potje uit.

  ‘Ik weet werkelijk niet,’ zei ze in alle rust, ‘wat er zal gebeuren als ik dit potje tussen jouw benen kapotgooi, Tailles. Misschien barsten je longen. Misschien word je geheel overwoekerd door een dierenvacht. Of misschien gebeurt zowel het een als het ander, wie zal het zeggen? Waarschijnlijk weet alleen de goedgunstige Melitele het.’

  ‘Waag het niet mij te dreigen met jouw tovenarij, priesteres! Onze soldaten...’

  ‘Jullie soldaten zullen, als er ook maar een van hen aan de priesteressen van Melitele komt, hangen aan de acacia’s langs de kant van de weg die naar de stad leidt, en nog voor de zon de horizon zal raken. Dat weten zij maar al te goed. En dat weet jij ook, Tailles, dus hou op met je te gedragen als een of andere hork. Ik heb je bevalling gedaan, vuige snotaap, en ik heb met je moeder te doen, maar tart het lot niet. Dwing me niet om je manieren bij te brengen!’

  ‘Al goed, al goed,’ mengde de hekser zich in het gesprek, die door het hele gebeuren enigszins verveeld was geraakt. ‘Het ziet ernaar uit dat mijn bescheiden persoon uitgroeit tot de omvang van de oorzaak van een serieus conflict en ik zie geen enkele reden dat het ook zo zou moeten zijn. Heer Falwick, u ziet eruit als een iets evenwichtiger persoon dan uw kameraad, die werkelijk wordt meegesleept door het enthousiasme van zijn jeugd. Luister maar goed, heer Falwick: ik verzeker u dat ik deze contreien spoedig zal verlaten, over enkele dagen. Ik verzeker u tevens dat ik niet van plan was en ook niet van plan ben om hier te werken, opdrachten of bestellingen aan te nemen. Ik ben hier niet als hekser, maar als privépersoon.’

  Graaf Falwick keek hem in de ogen, en Geralt zag onmiddellijk zijn vergissing in. In de blik van de ridder van de Witte Roos stond zuivere, onbewogen en door niets aangetaste haat. De hekser begreep dat en hij was er zeker van dat het niet hertog Hereward was die hem weg wilde hebben en wilde verjagen, maar Falwick en lieden als hij.

  De ridder draaide zich om naar Nenneke, boog eerbiedig en begon te spreken. Hij sprak rustig en beleefd. Hij sprak logisch. Maar Geralt wist dat Falwick loog als een hond.

  ‘Eerwaarde Nenneke, ik vraag u om vergeving, maar prins Hereward, mijn heer, wil het niet en wenst de aanwezigheid van de hekser Geralt van Rivia niet langer in zijn landerijen te tolereren. Het is niet belangrijk of Geralt van Rivia op monsters jaagt of dat hij zichzelf ziet als privépersoon. De prins weet dat Geralt over het algemeen geen privépersoon is. De hekser trekt problemen aan, zoals een magneet vijlsel. Tovenaars maken zich kwaad en schrijven petities, druïden dreigen er zelfs mee...’

  ‘Ik zie geen reden waarom Geralt van Rivia rekening zou moeten houden met de luimen van de plaatselijke tovenaars en druïden,’ onderbrak de priesteres hem. ‘Sinds wanneer interesseert Hereward zich voor de mening van deze of gene?’

  ‘Genoeg discussie hierover,’ verhief Falwick zijn stem. ‘Heb ik me nog niet duidelijk genoeg uitgedrukt, eerwaarde Nenneke? Ik zal het nog een keer zeggen, en zo duidelijk dat het niet duidelijker kan: prins Hereward noch het kapittel van de Orde wenst de hekser Geralt van Rivia, bekend als de slachter van Blaviken, nog een dag langer in Ellander te tolereren.’

  ‘Het is hier geen Ellander,’ zei de priesteres, en ze stond op uit haar fauteuil. ‘Dit hier is het heiligdom van Melitele! En ik, Nenneke, de opperpriesteres van Melitele, wens niet langer dan een seconde op het terrein van dit heiligdom de aanwezigheid van jullie personen te tolereren, mijne heren!’

  ‘Heer Falwick,’ sprak de hekser met zachte stem. ‘Luistert u naar de stem van het gezond verstand. Ik wil geen problemen, en ook jullie, zo is mijn vermoeden, is daar niet bijzonder veel aan gelegen. Ik zal deze contreien over maximaal drie dagen verlaten. Nee, Nenneke, zwijg, alsjeblieft. Het is sowieso voor mij tijd om te gaan. Drie dagen, heer graaf. Ik vraag om geen dag meer.’

  ‘En terecht dat je dat niet vraagt,’ zei de priesteres nog voor Falwick had kunnen reageren. ‘Hebben jullie dat gehoord, jongens? De hekser blijft hier nog drie dagen, want dat is zijn wens. En ik, de priesteres van de Grote Melitele, zal hem gedurende die drie dagen gastvrijheid verlenen, want dat is mijn wens. Zeg dat maar tegen Hereward. Nee, niet tegen Hereward. Zeg dat maar tegen zijn echtgenote, de edele Ermella, en voeg daar dan nog aan toe dat als het haar gelegen is aan een onafgebroken aanvoer van afrodisiaca uit mijn apotheek, ze maar beter haar hertog tot kalmte kan manen. Laat ze zijn humeur en kuren in bedwang houden, die steeds meer gaan lijken op de symptomen van krankzinnigheid.’

  ‘Zo is het wel genoeg!’ schreeuwde Tailles, en zijn stem sloeg over in een falset. ‘Ik denk er niet aan om nog langer te luisteren naar hoe de eerste de beste charlatan mijn heer en zijn echtgenote beschimpt! Ik zal een dergelijke belediging niet over mijn kant laten gaan! Hier regeert binnenkort de orde van de Witte Roos, er komt een einde aan jullie nesten van duisternis en bijgeloof! En ik, ridder van de Witte Roos...’

  ‘Luister jij nou eens naar mij, snotaap,’ onderbrak Geralt hem met een akelig glimlachje. ‘Hou dat losgeslagen tongetje van jou eens in. Je hebt het tegen een vrouw die eerbied verdient. Vooral van de kant van de ridders van de Witte Roos. Weliswaar is het om zo iemand te worden tegenwoordig voldoende om duizend Novigradse kronen in de schatkist van het kapittel te storten, waardoor de orde min of meer een verzameling is geworden van zonen van woekeraars en kleermakers, maar ik mag toch aannemen dat er nog enkele gewoontes bij jullie in ere worden gehouden. Of vergis ik me?’

  Tailles zag bleek en ging met zijn hand naar zijn zij.

  ‘Heer Falwick,’ zei Geralt, en hij bleef glimlachen, ‘als hij een zwaard trekt, dan zal ik hem dat afhandig maken en de snotaap wat billenkoek geven. Waarna ik met hem de deur zal bekleden.’

  Tailles haalde met trillende handen van achter zijn riem een ijzeren handschoen tevoorschijn en smeet deze met een klap op de vloer, vlak voor de voeten van de hekser. ‘Ik zal de belediging de orde aangedaan met jouw bloed wegwassen, mutant!’ schreeuwde hij. ‘Ik daag je uit! Kom mee naar de binnenplaats!’

  ‘Je hebt iets laten vallen, lieve jongen,’ sprak Nenneke op rustige toon. ‘Raap dat even op, als je wilt, er mag hier geen troep worden achtergelaten, dit hier is een heiligdom. Falwick, neem die dwaas met je mee, want dit loopt nog verkeerd af. Je weet wat je tegen Hereward moet zeggen. Weet je wat, ik schrijf hem een persoonlijke brief, jullie zien er niet bepaald uit als vertrouwenswaardige koeriers. Maak dat jullie wegkomt. Jullie vinden hopelijk zelf de uitgang?’

  Terwijl Falwick de woedende Tailles met een ijzeren greep tegenhield, maakte hij een buiging in zijn krakend harnas. Vervolgens keek hij in de ogen van de hekser. De hekser glimlachte niet meer. Falwick gooide zijn karmozijnrode mantel over de schouders.

  ‘Dit was niet ons laatste bezoek, eerwaarde Nenneke,’ zei hij. ‘We komen hier nog terug.’

  ‘Daar was ik al bang voor,’ antwoordde de priesteres koel. ‘Het ongenoegen is geheel aan mijn kant.’
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  Het minste kwaad
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  Zoals gewoonlijk waren het eerst de katten en de kinderen die zijn aandacht trokken. Een gestreepte kater die op een door de zon verwarmde vadem hout lag te slapen rilde, stak zijn kop in de lucht, legde zijn oren in de nek, blies en schoot weg tussen de brandnetels. De driejarige Dragomir, zoon van visser Trigla, die op de drempel van een hut alles in het werk stelde om zijn vies gemaakte hemdje nog viezer te maken, zette het op een brullen waarbij hij zijn betraande ogen op de langsrijdende ruiter gericht hield.

  De hekser reed langzaam en deed geen moeite om de kar met hooi die het steegje barricadeerde te passeren. Achter hem aan trippelde een bepakte ezel, die met uitgestoken nek voortdurend het aan de zadelknop bevestigde koord strakker trok. Behalve de gewone last torste de langoor op zijn rug een forse, in een paardendeken gewikkelde gedaante. De grauwwitte flank van de ezel was bedekt met zwarte strepen gestold bloed.

  Eindelijk draaide de kar een zijstraatje in, dat naar een graanschuur en een thuishaven leidde, waarvandaan de lucht van zeewind, teer en ossenpis kwam aangewaaid. Geralt versnelde. Hij reageerde niet op de gedempte schreeuw van een groentevrouwtje, dat naar de knokige klauwpoot stond te staren die van onder de paardendeken uitstak en op het ritme van de trippelpasjes van de ezel meedeinde. Hij zag niet om naar het steeds groter wordende oploopje dat opgewonden golvend achter hem aan liep.

  Voor het huis van de schout stond het zoals gewoonlijk vol met karren. Geralt sprong uit het zadel, corrigeerde het zwaard op zijn rug, wierp de leidsels over een houten barrière. De menigte die achter hem aan kwam vormde een halve cirkel rond de ezel.

  Het geschreeuw van de schout was al vóór de ingang te horen.

  ‘Dat is verboden, zeg ik je! Dat mag niet, verdomme nog an toe! Versta je dan geen mensentaal, stuk ongeluk?’

  Geralt ging naar binnen. Voor de schout, die klein was en gedrongen en rood aangelopen van woede, stond een boerenkinkel die een spartelende gans aan zijn hals vasthield.

  ‘Wat moet je... Wel alle goden in de hemel! Ben jij het, Geralt? Mijn ogen bedriegen me toch niet?’ En opnieuw richtte hij zich tot de boer: ‘Neem je handel mee, hufter! Ben je soms doof?’

  ‘Ze zeiden anders,’ stamelde de dorpeling, met zijn schele ogen naar de gans starend, ‘dat je gerust iets voor de eerwaarde zou kunnen meenemen, omdat anders...’

  ‘Wie heeft dat gezegd?’ viel de schout uit. ‘Nou, wie? Hoezo, dat ik zogenaamd smeergeld aanneem? Dat pik ik niet, hoor je me?! Wegwezen! Gegroet, Geralt.’

  ‘Gegroet, Caldemeyn.’

  De schout drukte de hand van de hekser en sloeg met de andere hand op zijn schouder.

  ‘Ik heb je volgens mij al twee jaar niet meer gezien, Geralt. Hè? Jij kunt ook nergens een vaste plek vinden. Waar kom je vandaan? Ach, hondenreet, wat maakt het uit waar je vandaan komt. Hé, kan iemand ons even een biertje brengen! Ga zitten, Geralt, ga zitten. Het is hier een heel gedoe, want morgen is het markt. Hoe is het met je, vertel!’

  ‘Later. Kom eerst even mee naar buiten.’

  Daar was de menigte inmiddels twee keer zo groot, maar de vrije ruimte rond de ezel was niet kleiner geworden. Geralt wierp de paardendeken terug. De menigte slaakte een zucht en week terug.

  Caldemeyn sperde zijn mond wijd open. ‘Alle goden in de hemel, Geralt! Wat is dit?’

  ‘Een kikimora. Staat daar geen prijs op, beste schout?’

  Caldemeyn ging van de ene voet op de andere staan, waarbij hij naar de spinachtige, door een opgedroogde zwarte huid overtrokken gestalte keek, naar het glazige oog met een horizontale pupil, naar de naaldvormige snijtanden in een bloederige bek.

  ‘Waar... Hoe kom je hieraan?...’

  ‘Bij de waterkering, zo’n vier mijl buiten de stad. In het drasland. Caldemeyn, daar moeten mensen zijn verdwenen. Kinderen.’

  ‘Wel, dat kan kloppen. Maar niemand... Wie had kunnen vermoeden... Hé, mensen, naar huis, ga aan het werk! Dit is geen toneelstuk! Gooi die deken eroverheen, Geralt. Het trekt vliegen aan.’

  Eenmaal in zijn woonvertrek pakte de schout zonder iets te zeggen een bierpul en dronk deze tot op de bodem leeg zonder hem van zijn mond te nemen. Hij ademde diep, trok zijn neus op.

  ‘Er staat hier geen prijs op,’ zei hij somber. ‘Niemand heeft ook maar kunnen vermoeden dat zoiets in de zoute moerassen zou zitten. Het klopt dat er enkele lieden in die contreien zijn verdwenen, maar... Er komen maar weinig mensen bij die waterkering. En jij, hoe ben jij daar eigenlijk verzeild geraakt? Waarom heb je niet de vertrouwde route genomen?’

  ‘Op vertrouwde routes kom ik nauwelijks aan mijn trekken, Caldemeyn.’

  ‘Dat was ik even vergeten,’ zei de schout, die met bolle wangen een boer onderdrukte. ‘En het was nog wel zo’n rustige omgeving. Zelfs de kaboutertjes plasten hier maar zelden bij de vrouwen in de melk. En dan nu zomaar vlak aan de rand van de stad een of andere kikimora. Eigenlijk zou een bedankje op zijn plaats zijn. Want ervoor betalen doe ik niet. Daarvoor heb ik simpelweg het geld niet.’

  ‘Dat is pech hebben. Ik kon wel een paar stuivers gebruiken om te overwinteren,’ zei de hekser die een slok uit de bierpul nam en het schuim van zijn mond veegde. ‘Ik ben onderweg naar Yspaden, maar ik weet niet of ik daar op tijd zal zijn, voordat de wegen zullen zijn ondergesneeuwd. Ik zou in een van de stadjes langs het Lutoonse traject kunnen blijven hangen.’

  ‘Blijf je lang in Blaviken?’

  ‘Nee, niet lang. Ik heb geen tijd om hier lang te blijven. De winter is in aantocht.’

  ‘Waar logeer je? Misschien kom je bij mij? Ik heb nog wel een kamer vrij op zolder, waarom zou je je laten afzetten door die herbergiers, de dieven. We kunnen wat bijpraten, je kunt me vertellen hoe het er in de wijde wereld aan toegaat.’

  ‘Met alle plezier, maar wat zegt jouw Libusze daarvan? De laatste keer was te merken dat ze niet erg op mij gesteld is.’

  ‘In mijn huis hebben wijven niets in te brengen. Maar onder ons gezegd, doe alleen niet wat je de laatste keer deed bij het avondeten.’

  ‘Bedoel je dat van die vork, die ik naar die rat gooide?’

  ‘Nee. Ik bedoel dat je doel trof hoewel het donker was.’

  ‘Ik vond het grappig.’

  ‘Dat was het ook. Maar doe het maar niet meer waar Libusze bij is. Luister en wat die... hoe heet ze ook alweer... Kiki...’

  ‘Kikimora.’

  ‘Heb je die ergens voor nodig?’

  ‘Ik zou niet weten waarvoor. Als er geen prijs op staat mag je haar van mij ook in de beerput gooien.’

  ‘Geen slecht idee. Hé jullie daar, Karelka, Borg, Nosikamyk! Is daar iemand?’

  Er kwam een stadswacht binnen met een hellebaard op zijn rug, waarbij de bijlzijde met een kletterend geluid de deurpost raakte.

  ‘Nosikamyk,’ zei Caldemeyn. ‘Haal er nog iemand bij, neem die ezel hier voor de deur met die in een paardendeken verpakte smerigheid mee, breng het achter de varkensstallen en dump het daar in de beerput. Gesnopen?’

  ‘Tot uw dienst, heer schout, maar...’

  ‘Wat nu weer?’

  ‘Misschien dat we voor we die smerigheid dumpen...’

  ‘Dat we wat?’

  ‘Die aan Meester Irion laten zien. Misschien heeft hij er iets aan.’

  Caldemeyn sloeg met zijn vlakke hand tegen zijn voorhoofd. ‘Dat is nog niet zo dom gedacht van jou, Nosikamyk. Luister, Geralt, misschien dat onze plaatselijke tovenaar iets voor dat kadaver van jou overheeft. Vissers brengen hem allerlei soorten exotische vissen, achtpoten, klabatra’s of kergulenen, menigeen heeft daar een behoorlijk centje aan kunnen verdienen. Kom, we gaan naar de toren.’

  ‘Hebben jullie er een tovenaar bij gekregen? Voorgoed of alleen tijdelijk?’

  ‘Voorgoed. Meester Irion. Hij woont nu een jaar in Blaviken. Een machtige magiër, Geralt, dat zie je onmiddellijk aan hem.’

  ‘Ik betwijfel of de machtige magiër voor de kikimora zal willen betalen,’ zei Geralt met een betrokken gezicht. ‘Voor zover ik weet heeft hij die voor het produceren van elixers helemaal niet nodig. Ongetwijfeld zal die Irion van jullie geen goed woord voor mij overhebben. Wij heksers en tovenaars liggen elkaar niet zo.’

  ‘Ik heb nog nooit gehoord dat Meester Irion ook maar voor iemand geen goed woord overhad. Dat hij je ervoor betaalt, daar durf ik geen eed op te doen, maar we kunnen het proberen. Misschien zijn er wel meer van dat soort kikimora’s in de moerassen, en wat dan? Laat de tovenaar eens naar het schepsel kijken en desnoods legt hij een of andere betovering over het drasland of iets dergelijks.’

  De hekser dacht even na.

  ‘Daar heb je een punt, Caldemeyn. Wel, we wagen het erop, op naar Meester Irion. Zullen we gaan?’

  ‘We gaan. Nosikamyk, jaag jij die kinderen eens weg en neem langoor bij het koord. Waar is mijn muts?’
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  De toren, opgebouwd uit glad gepolijste blokken graniet en bekroond met getande kantelen, oogde imponerend en torende hoog uit boven de beschadigde dakpannen van de behuizingen en de ingedeukte strodaken van de hutten.

  ‘Hij heeft hem opgeknapt, zie ik,’ zei Geralt. ‘Met tovenarij of heeft hij jullie aan het werk gezet?’

  ‘Voornamelijk met tovenarij.’

  ‘Wat is hij eigenlijk voor iemand, die Irion van jullie?’

  ‘Een prima kerel. Zeer behulpzaam. Maar een beetje een kluizenaar, een zuurpruim. Hij komt bijna niet uit zijn toren.’

  Aan de met een met blank hout ingelegde rozet versierde deur hing een reusachtige klopper in de vorm van een platte vissenkop met uitpuilende ogen, die een messing kogel in zijn getande bek hield. Caldemeyn was zo te zien vertrouwd met de werking van het mechanisme, hij kwam wat dichterbij, schraapte zijn keel en reciteerde: ‘Schout Caldemeyn begroet Meester Irion met een zaak. Tegelijk met hem groet ook de hekser Geralt van Rivia hem, eveneens met een zaak.’

  Een tijdlang gebeurde er niets, ten slotte bewoog de vissenkop zijn getande bek en kwam er een wolkje stoom uit. ‘Meester Irion ontvangt niemand. Gaat heen, goede mensen.’

  Caldemeyn maakte pas op de plaats en keek naar Geralt. De hekser haalde zijn schouders op. Nosikamyk stond geconcentreerd en ernstig in zijn neus te peuteren.

  ‘Meester Irion ontvangt vandaag niet...’ herhaalde de klopper metalig. ‘Gaat heen, goede me...’

  ‘Ik ben geen goed mens,’ onderbrak Geralt de stem luid. ‘Ik ben een hekser. Dat daar op die ezel is een kikimora die ik niet ver van dit stadje heb gedood. De plicht van iedere plaatselijke tovenaar is het bewaken van de veiligheid in de omgeving. Meester Irion hoeft mij heus niet te vereren met een gesprek, hij hoeft mij niet te ontvangen als dat zijn wil is. Maar laat hij tenminste een blik werpen op de kikimora en zijn conclusies trekken. Nosikamyk, gesp de kikimora los en gooi haar hier maar voor de deur neer.’

  ‘Geralt,’ sprak de schout zachtjes, ‘ga jij maar, ik moet hier nog...’

  ‘We gaan, Caldemeyn. Nosikamyk, haal die vinger uit je neus en doe wat ik heb gezegd.’

  ‘Hé, wacht eens even,’ zei de klopper met een heel andere stem, ‘Geralt, ben jij het echt?’

  De hekser vloekte stilletjes. ‘Ik begon al mijn geduld te verliezen. Ja, ik ben het echt. Maar wat dan nog, dat ik het echt ben?’

  ‘Kom wat dichter naar de deur,’ zei de klopper, en hij stootte een wolkje stoom uit. ‘Alleen. Ik zal je binnenlaten.’

  ‘Wat doen we met de kikimora?’

  ‘Die kan de boom in, ik wil jou spreken, Geralt. Alleen jou. Neemt u me niet kwalijk, schout.’

  ‘Mij maakt het niets uit, Meester Irion,’ zei Caldemeyn met een argeloos gebaar. ‘Het ga je goed, Geralt. We zien elkaar later. Nosikamyk! Vooruit, breng dat monster naar de beerput!’

  ‘Tot uw dienst.’

  De hekser liep naar de ingelegde deur, die slechts tot op een kier openging, net ver genoeg voor hem om naar binnen te glippen, waarna de deur onmiddellijk weer dichtsloeg en de hekser in volslagen duisternis achterliet.

  ‘Hé!’ riep hij, zonder zijn boosheid te verbergen.

  ‘Een ogenblikje,’ antwoordde een stem die hem op een vreemde manier bekend voorkwam.

  Die indruk was zo onverwacht, dat de hekser zowat omviel en zijn hand uitstrekte om steun te zoeken. Die vond hij niet.

  De boomgaard stond in witte en roze bloei, rook naar regen. De hemel werd doorkliefd door een veelkleurige regenboog, die de boomkruinen vastpinde aan de blauwe bergketen in de verte. Een klein en bescheiden huisje in het midden van de boomgaard lag ingebed tussen de malve. Geralt keek naar zijn voeten en constateerde dat hij tot aan zijn knieën in de wilde tijm stond.

  ‘Wel, Geralt, kom je nog?’ zei een stem. ‘Ik sta voor het huis.’

  Hij liep tussen de bomen door de gaard in. Links van hem zag hij iets bewegen, hij keek om. Een blond meisje liep poedelnaakt langs een rij struiken en droeg een mand vol met appels. De hekser nam zich heilig voor zich nergens meer over te verbazen.

  ‘Eindelijk. Welkom, hekser.’

  ‘Stregobor!’ zei Geralt verrast.

  De hekser was in zijn leven dieven tegengekomen die eruitzagen als raadsleden, raadsleden die eruitzagen als bedelaars, lichtekooien die eruitzagen als koningsdochters, koningsdochters die eruitzagen als drachtige koeien en koningen die eruitzagen als dieven. Maar Stregobor zag er altijd uit zoals een tovenaar volgens alle sjablonen en voorstellingen eruit zou moeten zien. Hij was groot, mager, gebocheld, had grote, grijze, borstelige wenkbrauwen en een lange kromme neus. Daarbij droeg hij ook nog een zwart slepend gewaad met onwaarschijnlijk brede mouwen en in zijn hand torste hij een langwerpige staf met een kristallen bol. Geen van de tovenaars die Geralt kende zag eruit als Stregobor. En wat nog gekker was, Stregobor was inderdaad een tovenaar.

  Ze zaten op een door malve omringde veranda in rieten stoelen, aan een tafeltje met een witmarmeren blad. De naakte blondine kwam met haar mand met appels naderbij, glimlachte, draaide zich om en liep met wiegend achterste terug de boomgaard in.

  ‘Is dat ook een illusie?’ vroeg Geralt, terwijl hij het wiegen in ogenschouw nam.

  ‘Ook. Zoals alles hier. Maar dan wel, beste jongen, een eersteklas illusie. De bloemen kun je ruiken, de appels kun je eten, een bij kan je steken, en haar,’ de tovenaar wees op de blondine, ‘kun je...’

  ‘Misschien later.’

  ‘Je hebt gelijk. Wat doe je hier, Geralt? Verdien je nog steeds de kost met het doden van vertegenwoordigers van een uitstervend ras? Hoeveel heb je voor die kikimora gekregen? Bijna niets, vermoed ik, anders zou je hier niet naartoe zijn gekomen. En dan te bedenken dat er mensen zijn die niet in de voorbestemming geloven. Of wist je het van mij? Wist je het?’

  ‘Nee, ik wist het niet. Dit is wel de laatste plaats waar ik jou zou hebben verwacht. Voor zover ik mij kan herinneren woonde je vroeger in Kovir, in net zo’n toren als deze.’

  ‘Er is sindsdien veel veranderd.’

  ‘En niet alleen je bezittingen. Het schijnt dat je nu Meester Irion bent.’

  ‘Zo heette de maker van deze toren, hij heeft zo’n tweehonderd jaar geleden het leven gelaten. Ik vond dat ik hem op de een of andere manier moest eren, nadat ik zijn nederzetting had overgenomen. Ik speel hier voor resident. De meeste bewoners leven van de zee, en zoals je weet is behalve illusies het weer mijn specialiteit. Soms breng ik een storm tot bedaren, soms roep ik er een op, soms jaag ik met een westenwind scholen wijting en kabeljauw dichter naar de kust. Er is van te leven. Dat wil zeggen,’ voegde hij er somber aan toe, ‘er was van te leven.’

  ‘Wat bedoel je met “was”? Waarom noem je dat anders?’

  ‘De voorbestemming heeft vele gezichten. Die van mij is mooi aan de buitenkant, maar lelijk vanbinnen. Ze heeft haar bloederige tentakels naar mij uitgestoken...’

  ‘Je bent niets veranderd, Stregobor,’ zei Geralt met een grimas. ‘Je zwamt en ondertussen trek je een wijs en veelbetekenend gezicht. Kun je niet normaal praten?’

  ‘Dat kan ik,’ verzuchtte de magiër. ‘Als jou dat gelukkig maakt, kan ik dat. Ik ben hier terechtgekomen door me voortdurend schuil te houden, want ik ben op de vlucht voor een monsterlijk wezen dat mij wil vermoorden. De vluchtpoging heeft niets uitgehaald, het wezen heeft me getraceerd. Naar iedere waarschijnlijkheid zal het me morgen, hoogstens overmorgen doden.’

  ‘Aha,’ zei de hekser op vlakke toon. ‘Nu snap ik het.’

  ‘Zo te zien maakt mijn ophanden zijnde dood niet al te veel indruk op je?’

  ‘Stregobor,’ zei Geralt, ‘zo zit de wereld nu eenmaal in elkaar. Wie reist ziet veel. Twee boeren leggen elkaar om vanwege een voor die dwars door hun akkers loopt, die de dag daarop zullen worden platgetreden door de paarden van het gevolg van twee marktgraven die elkaar naar het leven staan. Aan de bomen langs de kant van de weg bungelen gehangenen, in de bossen kelen struikrovers kooplieden. In de steden struikel je bij zo ongeveer elke stap over lijken in de goot. In de paleizen wordt gezwaaid met stiletto’s en tijdens feestgelagen valt om de haverklap iemand onder tafel, grauw van het gif. Je raakt eraan gewend. Waarom zou een dreigende dood, en nog wel een die jou boven het hoofd hangt, nog indruk op mij maken?’

  ‘En nog wel een die mij boven het hoofd hangt,’ herhaalde Stregobor bijtend. ‘En ik maar denken dat je een vriend was. Ik rekende op jouw hulp.’

  ‘Onze laatste ontmoeting,’ zei Geralt, ‘vond plaats aan het hof van koning Idi in Kovir. Ik kwam mijn loon halen voor het doden van een amfisbena die de streek onveilig maakte. Toen hebben jij en je confrater Zavist mij om het hardst een charlatan genoemd, een onnadenkende moordmachine en, als ik me goed herinner, een lijkenvreter. Uiteindelijk heeft Idi mij niet alleen geen stuiver betaald, hij gaf me ook nog eens twaalf uur de tijd om Kovir te verlaten, en omdat zijn zandloper stuk was ben ik ternauwernood ontkomen. En nu, zeg je, reken je op mijn hulp. Je zegt dat een monster jacht op je maakt. Waar ben je bang voor, Stregobor? Als je gepakt wordt, dan zeg je gewoon dat je dol bent op monsters en ze beschermt en dat je ervoor zal zorgen dat geen hekser-lijkenvreter ooit zijn rust zal verstoren. Ja, en als het monster je dan desondanks vilt en opvreet, dan is het gewoon een vreselijk ondankbaar monster.’

  De tovenaar deed er het zwijgen toe, nadat hij zijn hoofd had afgewend

  Geralt moest lachen. ‘Maak je niet dik, magiër, je lijkt wel een kikker. Zeg op wat je boven het hoofd hangt. We zullen zien wat we eraan kunnen doen.’

  ‘Heb je gehoord van de Vloek van de Zwarte Zon?’

  ‘En of ik daarvan heb gehoord. Alleen onder een andere naam: de Razernij van de Waanzinnige Eltibald. Zo heette immers de magiër die die hetze op touw zette waardoor tientallen meisjes uit aanzienlijke, zelfs koninklijke gezinnen, zijn vermoord of gevangengezet in torens. Ze zouden zogenaamd bezeten zijn door demonen, verdoemd en besmet door de Zwarte Zon, want zo hadden jullie in dat verwaande jargon van je die alledaagse verduistering genoemd.’

  ‘Eltibald, die helemaal niet waanzinnig was, had de opschriften ontcijferd op de menhirs van de Dauks en de grafzuilen in de necropolen der Wozgoren en de legenden en overleveringen van de Bobolakken bestudeerd. Die spraken allemaal over de verduistering, op een manier die er niet om loog. De Zwarte Zon zou een voorbode zijn van de snelle terugkeer van Lilit, die in het Oosten nog steeds aanbeden wordt onder de naam van Niya, en van de ondergang van het menselijke ras. De weg naar Lilit zou worden vrijgemaakt door “zestig vrouwen met gouden kronen die de rivierbeddingen met bloed zullen vullen”.’

  ‘Onzin,’ zei de hekser. ‘En bovendien rijmt het niet eens. Elke zichzelf respecterende voorspelling rijmt. Het is algemeen bekend waar het Eltibald en de Raad van Tovenaars om ging. Jullie hebben de waanideeën van een maniak uitgebuit om jullie macht te verstevigen. Om bondgenootschappen te ontbinden, verbintenissen te verzieken, dynastieën overhoop te gooien, kortom, om steviger te trekken aan de touwtjes die aan gekroonde marionetten vastzaten. En dan zit jij mij hier door te zagen over voorspellingen waar een landloper op het marktplein zich nog voor zou schamen.’

  ‘Er valt heel wat aan te merken op de theorie van Eltibald, op de interpretaties van de voorspellingen. Maar dat er bij meisjes die kort na de verduistering zijn geboren sprake is van een monsterlijke mutatie staat onomstotelijk vast.’

  ‘Wat is daar zo onomstotelijk aan? Ik heb iets heel anders gehoord.’

  ‘Ik ben bij de sectie van een van hen geweest,’ zei de tovenaar. ‘Geralt, wat wij in de schedel en het merg aantroffen laat zich niet eenduidig omschrijven. Een soort rode spons. De ingewanden lagen kriskras door elkaar, sommige ontbraken gewoon. Alles was bedekt met beweeglijke zweepharen en grijs-roze flarden. Het hart telde zes kamers. Twee ervan waren vrijwel atrofisch, maar toch. Wat heb je daarop te zeggen?’

  ‘Ik heb mensen gezien die adelaarsklauwen in plaats van handen hadden, mensen met wolventanden. Mensen met extra gewrichten, extra organen en extra zintuigen. Dat alles als gevolg van jullie geknoei met de magie.’

  ‘Je zegt dat je verschillende mutaties hebt gezien,’ zei de tovenaar, en hij richtte zijn hoofd op. ‘En hoeveel daarvan heb jij er in het kader van jouw roeping als hekser voor geld vermorzeld? Nou? Want het is één ding om wolventanden te hebben en er enkel genoegen in te scheppen ze te ontbloten tegenover de meiskes in de herberg, maar er zijn er ook die een wolvennatuur hebben en kinderen aanvallen. En dat was nu juist het geval met die na de verduistering geboren meisjes, bij wie een ronduit ongehoorde neiging tot wreedheid, agressie, plotselinge woedeaanvallen alsook een ongebreideld temperament werden aangetroffen.’

  ‘Die dingen tref je bij zo ongeveer elke vrouw aan,’ zei Geralt spottend. ‘Wat zit je nou te kletsen? Je vraagt hoeveel mutanten ik heb gedood, waarom ben je niet benieuwd naar hoeveel ik er heb onttoverd, hoeveel ik er van hun vloek heb bevrijd? Ik, de door jullie geminachte hekser. En wat hebben jullie daaraan gedaan, machtige duivelskunstenaars?’

  ‘Hogere magie toegepast. Die van ons, alsmede die van de hogepriesters, in allerlei heiligdommen. Alle pogingen zijn geëindigd met de dood van de meisjes.’

  ‘Dat zegt iets over jullie, niet over de meisjes. De eerste lijken hebben we dus al. Ik begrijp dat alleen op die sectie is gepleegd?’

  ‘Nee, niet uitsluitend. Kijk niet zo naar me, je weet heel goed dat er nog meer lijken waren. Aanvankelijk was besloten om ze allemaal te elimineren. We hebben er een paar... ruim een dozijn verwijderd. Op allemaal is sectie gepleegd. Op eentje vivisectie.’

  ‘En jullie klootzakken durven kritiek te hebben op heksers? Ach jongen, Stregobor, er komt een dag waarop de mensen verstandig worden en jullie de oren zullen wassen.’

  ‘Ik denk niet dat die dag snel zal aanbreken,’ zei de tovenaar nors. ‘Vergeet niet dat wij juist ter bescherming van de mensheid hebben gehandeld. Die mutantes zouden hele landstreken in bloed hebben gedrenkt.’

  ‘Dat is wat jullie magiërs beweren, vanuit de hoogte, tot ver boven jullie nimbus van onfeilbaarheid. En nu we het er toch over hebben, wil je soms beweren dat er in jullie jacht op die zogenaamde mutantes niet één keer een vergissing is gemaakt?’

  ‘Goed, vooruit,’ zei Stregobor na even te hebben gezwegen. ‘Ik zal eerlijk zijn, hoewel ik dat in mijn eigen belang beter kan laten. We hebben ons vergist, meer dan eens. Hun selectie ging nogal moeilijk in zijn werk. Daarom zijn we ook gestopt met ze te... verwijderen; wat we nu doen is ze afzonderen.’

  ‘Die beroemde torens van jullie,’ zei de hekser, terwijl hij in lachen uitbarstte.

  ‘Onze torens. Toch was dat fout nummer twee. We hebben ze onderschat en veel van hen zijn ontsnapt. Onder de koningszonen, en dan vooral de jongeren die niet veel te doen en nog minder te verliezen hadden, bloeide een maniakale modegril op om die vastgezette honneponnen te bevrijden. Gelukkig hebben de meesten van hen daarbij hun nek gebroken.’

  ‘Voor zover ik weet stierven de gevangenen in de torens een snelle dood. Het verhaal gaat dat jullie daarbij hielpen.’

  ‘Dat is gelogen. Inderdaad is het zo dat ze vrij snel apathisch werden, ze weigerden te eten... en wat interessant is: kort voor hun dood vertoonden ze de gave van helderziendheid. Het zoveelste bewijs van een mutatie.’

  ‘Ze worden steeds minder overtuigend, die bewijzen van jou. Heb je nog meer?’

  ‘Zeker. Silvena, de heerseres op Narok, bij wie we nooit in de buurt konden komen, daar ze de macht zeer snel had overgenomen. Nu vinden er in dat land verschrikkelijke dingen plaats. Fialka, de dochter van Evermir, is met een van haarstrengen gevlochten touw uit de toren ontsnapt en terroriseert momenteel het noorden van Velhad. Bernika uit Talgar is door die dwaze koningszoon bevrijd. Nu zit die blind in een gat in de grond en vormt de galg het meest in het oog springende Talgaarse landschapselement. Er zijn nog andere voorbeelden.’

  ‘Natuurlijk zijn die er,’ sprak de hekser. ‘In Jamurlak bijvoorbeeld heerst de oude Abrad, die heeft last van scrofulose, heeft geen tand meer in zijn mond, waarschijnlijk is hij honderd jaar voor de verduistering geboren en zolang er, als hij nog wakker is, niemand een kopje kleiner is gemaakt, kan hij de slaap niet vatten. Hij heeft al zijn verwanten om zeep geholpen en de helft van het land ontvolkt in onbeschrijflijke, zoals jij dat uitdrukte, woedeaanvallen. Ook zijn er sporen van een ongebreideld temperament, het verhaal gaat dat hij in zijn jeugd zelfs Abrad de Rokkenjager werd genoemd. Ach, Stregobor, het zou mooi zijn geweest als de wreedheden der machthebbers verklaard konden worden aan de hand van mutatie of een vloek.’

  ‘Luister, Geralt...’

  ‘Ik denk er niet aan. Je zult me nooit van jouw gelijk kunnen overtuigen, en al helemaal niet van het feit dat Eltibald geen misdadige krankzinnige is. Laten we teruggaan naar het monster dat jou zou bedreigen. Weet na de inleiding die je me zojuist hebt gegeven, dat deze geschiedenis mij maar matig bevalt. Maar maak je verhaal af, ik ben een en al oor.’

  ‘Zonder dat je mij met hatelijke opmerkingen zult storen?’

  ‘Dat kan ik niet beloven.’

  ‘Niks aan te doen,’ zei Stregobor, die zijn handen in de mouwen van zijn gewaad stopte, ‘des te langer zal het duren. Welnu, de geschiedenis begon in Creyden, een klein vorstendom in het noorden. De echtgenote van Fredefalk, de vorst van Creyden, heette Aridea, een wijze, hoogopgeleide vrouw. Ze was een afstammelinge van een geslacht van veel beroemde adepten van de toverkunst en was ongetwijfeld door een erfenis in het bezit gekomen van een vrij zeldzaam en machtig artefact, een Spiegel van Nehaleni. Zoals je weet staan Spiegels van Nehaleni hoofdzakelijk profeten en orakels ten dienste, aangezien ze de toekomst foutloos, zij het op complexe wijze, voorspellen. Aridea wendde zich tamelijk veelvuldig tot de Spiegel...’

  ‘Met de, mag ik aannemen, alledaagse vraag,’ onderbrak Geralt hem, ‘ “Wie is de mooiste van het land?” Voor zover ik weet laten alle Spiegels van Nehaleni zich verdelen in beleefde en verbrijzelde.’

  ‘Daarin vergis je je. Aridea was meer geïnteresseerd in de lotgevallen van het land. De Spiegel voorspelde de afschuwelijke dood van haarzelf en een heleboel andere mensen, en wel door toedoen respectievelijk schuld van Fredefalks dochter uit een eerder huwelijk. Aridea zorgde ervoor dat dit bericht bij de Raad kwam en de Raad heeft mij naar Creyden gestuurd. Ik hoef nauwelijks toe te voegen dat de eerstgeborene van Fredefalk kort na de verduistering ter wereld is gekomen. Ik heb de kleine enige tijd op discrete wijze geobserveerd. In die korte tijd slaagde ze erin een kanarie en twee puppy’s om zeep te helpen, en ook stak ze met de grip van een kam het oog van een hulp in de huishouding uit. Ik heb enkele testen uitgevoerd aan de hand van bezweringen, het merendeel bevestigde dat de kleine een mutante was. Ik ben daarmee naar Aridea gestapt, want Fredefalk was blind waar het zijn dochter betrof. Aridea, ik zei het al, was geen domme vrouw.’

  ‘O, maar dat zal best,’ onderbrak Geralt hem opnieuw, ‘en ze was vast ook niet erg gesteld op haar stiefdochter. Ze zag de troon liever naar een van haar eigen kinderen gaan. Het vervolg van dit verhaal laat zich makkelijk raden. Dat daar toen niemand is opgestaan om haar de nek om te draaien. En die van jou erbij.’

  Stregobor zuchtte, hij sloeg zijn ogen ten hemel, waaraan nog steeds veelkleurig en schilderachtig een regenboog prijkte.

  ‘Ik was ervoor om haar uitsluitend te isoleren, maar de vorstin besloot anders. Ze stuurde de kleine met een huurmoordenaar, de jachtmeester, naar het woud. Die werd later in de bosjes teruggevonden. Hij had geen broek meer aan, dus de loop der gebeurtenissen was niet zo moeilijk te reconstrueren. Ze had een speld van een broche in zijn hersenen gestoken, via het oor, ongetwijfeld op een moment dat hij ergens anders was met zijn gedachten.’

  ‘Als je denkt dat ik met hem te doen heb,’ mompelde Geralt, ‘dan vergis je je.’

  ‘We hebben een klopjacht georganiseerd,’ ging Stregobor verder, ‘maar van de kleine ontbrak elk spoor. Ik daarentegen moest in allerijl Creyden verlaten, want Fredefalk begon iets te vermoeden. Pas na vier jaren kreeg ik bericht van Aridea. Ze had de kleine opgespoord, ze leefde in Mahakam in het gezelschap van zeven gnomen, die zij ervan had weten te overtuigen dat het op landwegen plunderen van kooplieden meer loonde dan het in de mijnen oplopen van een stoflong. In het gewone leven werd zij Klauwier genoemd, want zij hield ervan om gevangenen levend op puntige palen te spietsen. Aridea heeft verschillende keren moordenaars ingehuurd, maar er is er geen een teruggekeerd. Daarna werd het moeilijk om nog liefhebbers te vinden, de kleine was inmiddels tamelijk berucht geraakt. Het zwaard had ze zo leren hanteren, dat maar weinig mannen in staat waren haar het hoofd te bieden. Daartoe opgeroepen ben ik in het geheim naar Creyden afgereisd, alleen om te vernemen dat iemand Aridea had vergiftigd. Over het algemeen wordt aangenomen dat het Fredefalk zelf was, die een jongere en meer solide mesalliance voor zichzelf had georganiseerd, maar ik denk toch dat het Renfri was.’

  ‘Renfri?’

  ‘Zo heette ze. Ik zei dat zij Aridea had vergiftigd. Prins Fredefalk is kort daarna bij een vreemd jachtongeluk omgekomen en Aridea’s oudste zoon is van de aardbodem verdwenen. Dat moet dus ook het werk van die kleine zijn geweest. Ik zeg “kleine”, maar ze was toen al zeventien. En ze was behoorlijk uit de kluiten gewassen.’

  ‘In die tijd,’ nam de tovenaar het gesprek na een kort moment van zwijgen weer op, ‘waren zij en haar gnomen al de schrik van heel Mahakam. Alleen hebben ze op zekere dag ergens ruzie om gekregen, ik weet niet meer waarom, de verdeling van de buit of de volgorde van de nachten in de week, in elk geval was het voldoende om elkaar met messen te lijf te gaan. De zeven gnomen hebben deze messenconfrontatie niet overleefd. Alleen Klauwier heeft het gered. Zij alleen. Maar op dat moment was ik al in de buurt. We kwamen oog in oog te staan: prompt herkende ze me en begreep ze welke rol ik indertijd in Creyden had gespeeld. Ik zeg je, Geralt, ik had mijn bezwering nog niet uitgesproken, of mijn handen begonnen al te trillen als ik weet niet wat, toen die wilde kat zich met haar zwaard op mij stortte. Ik heb haar toen in een welgevormd bergkristal verpakt, zes bij negen el. Toen ze eenmaal in lethargie verkeerde heb ik de vorm in de gnomenmijn gestort en de schacht gebarricadeerd.’

  ‘Knoeiwerk,’ zo luidde het commentaar van Geralt op dit verhaal. ‘Hier had onttovering uitkomst kunnen bieden. Had je haar niet tot sintels kunnen verbranden? Jullie beschikken toch over genoeg van zulke sympathieke vloeken.’

  ‘Ik niet. Dat is niet mijn specialiteit. Maar je hebt gelijk, ik heb de boel verprutst. En toen heeft die dwaas van een prins haar gevonden, hij heeft een massa geld uitgegeven voor een contravloek, heeft haar onttoverd en triomfantelijk naar huis gebracht, naar een of ander afgelegen, luguber koninkrijk in het oosten. Zijn vader, een ouwe struikrover, bleek meer verstand te hebben. Die gaf zijn zoon een pak rammel en besloot Klauwier uit te vragen over de schatten die zij en de gnomen hadden begraven en stiekem verstopt. Zijn fout was dat toen ze haar naakt op de pijnbank legden, hij zich door zijn oudste zoon liet vergezellen. Het liep er uiteindelijk op uit dat de dag daarna diezelfde oudste zoon, inmiddels wees en verstoken van broer en zus, de scepter zwaaide in dat koninkrijk en Klauwier het ambt van eerste gunsteling bekleedde.’

  ‘Dat betekent dat ze niet lelijk is.’

  ‘Een kwestie van smaak. Ze is niet lang gunsteling gebleven, tot aan de eerste paleisopstand – nou ja, paleis, het deed meer denken aan een varkensstal. En al snel bleek ze mij niet vergeten te zijn. In Kovir heeft ze drie pogingen gedaan om mij om te brengen. Ik besloot geen risico te nemen en in Pontar de bui af te wachten. En opnieuw vond ze mijn spoor. Deze keer vluchtte ik naar Angren, maar ook daar heeft ze me weten te traceren. Ik weet niet hoe ze het doet, ik laat gewoonlijk geen sporen achter. Het moet bij haar mutatie horen.’

  ‘Wat heeft jou weerhouden om haar opnieuw in een kristal te toveren? Gewetenswroeging?’

  ‘Nee. Die had ik hoegenaamd niet. Ze bleek echter immuun voor magie.’

  ‘Dat is onmogelijk.’

  ‘Toch wel. Het is voldoende om het juiste artefact of een aura te hebben. Ook dat kan weer te maken hebben met haar mutatie, die voortschrijdt. Ik ben uit Angren gevlucht en hier in Blaviken op Łukomórz ondergedoken. Een jaar ben ik met rust gelaten, maar ze heeft me opnieuw gevonden.’

  ‘Hoe weet je dat? Is ze al in de stad?’

  ‘Ja. Ik heb haar in mijn kristallen bol gezien,’ zei de tovenaar, en hij hief zijn staf op. ‘Ze is niet alleen gekomen, ze staat aan het hoofd van een bende, dat is een teken dat er serieus iets ophanden is. Geralt, ik kan nergens heen, ik ken geen plek waar ik me nog zou kunnen verschansen. Ja, dat jij juist op dit moment hiernaartoe bent gekomen, kan geen toeval zijn. Zoiets noem ik voorbestemming.’

  De hekser trok zijn wenkbrauwen op. ‘Waar denk je aan?’

  ‘Dat lijkt me evident. Jij gaat haar doden.’

  ‘Ik ben geen schurk die je kunt inhuren, Stregobor.’

  ‘Jij bent geen schurk, dat klopt.’

  ‘Ik maak monsters dood voor geld. Beesten die de mensheid bedreigen. Angstaanjagende wezens, die worden opgeroepen door tovenarij en vloeken van mensen zoals jij. Geen mensen.’

  ‘Zij is geen mens. Zij is juist een monster, een mutante, een vervloekte chimaera. Je bent hier met een kikimora gekomen. Klauwier is erger dan een kikimora. Een kikimora doodt omdat ze honger heeft, maar Klauwier doet het voor haar plezier. Dood haar en ik zal je elke som betalen die je wenst. Binnen de grenzen van het gezond verstand, dat spreekt.’

  ‘Ik heb je al gezegd, die geschiedenis van de mutatie en de vloek van Lilit vind ik maar flauwekul. Het meisje heeft redenen om met je af te rekenen, ik ben niet van plan om me daarin te mengen. Wend je tot de schout, tot de stadswachten. Je bent een plaatselijke tovenaar, het stadsrecht beschermt je.’

  ‘Ik spuug op die wetten, op de schout en op zijn hulp!’ viel Stregobor uit. ‘Ik heb geen bescherming nodig, ik wil dat jij haar doodt! In deze toren komt niemand binnen, ik ben hier volkomen veilig. Alleen, wat heb ik eraan, ik ben niet van plan om tot het einde van mijn dagen hier te blijven zitten. Klauwier zal niet opgeven zolang ze leeft, dat weet ik. Moet ik hier dan in deze toren blijven zitten wachten op mijn dood?’

  ‘Zij hebben hier gezeten. Weet je wat, magiër? Je had het jagen op die meisjes aan andere, machtigere tovenaars moeten overlaten, je had de consequenties moeten voorzien.’

  ‘Alsjeblieft, Geralt.’

  ‘Nee, Stregobor.’

  De tovenaar zweeg. Een onwaarachtige zon aan een onwaarachtige hemel schoof niet verder naar het zenit, maar de hekser wist dat het in Blaviken al schemerde. Hij begon honger te krijgen.

  ‘Geralt,’ zei Stregobor. ‘Toen we naar Eltibald luisterden, hadden velen van ons zo hun twijfels. Maar we hebben besloten het minste kwaad te kiezen. Nu verzoek ik jou om een vergelijkbare keuze.’

  ‘Kwaad is kwaad, Stregobor,’ zei de hekser op deftige toon terwijl hij opstond. ‘Het minste, het grootste, het middelste, het maakt niet uit, proporties zijn arbitrair en de grenzen vaag. Ik ben zeker geen vrome kluizenaar, ik heb niet alleen goed gedaan in mijn leven. Maar als ik moet kiezen tussen het ene kwaad en het andere, dan wil ik helemaal niet kiezen. Het is mijn tijd. We zien elkaar morgen.’

  ‘Misschien,’ zei de tovenaar. ‘Als je niet te laat bent.’
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  In De Gulden Hof, de meest representatieve herberg van het stadje, was het druk en rumoerig. De gasten, zowel de vaste als die op doorreis, waren voornamelijk bezig met typerende handelingen voor hun natie of professie. Serieuze kopers maakten ruzie met dwergen over de prijzen van de waar en de rente van het krediet. Minder serieuze kooplieden knepen de meisjes die het bier en de eenpansgerechten rondbrachten in hun achterste. De plaatselijke onbenullen deden alsof ze goedgeïnformeerd waren. Hoertjes probeerden degenen met geld te bekoren en tegelijkertijd degenen zonder te ontmoedigen. Voerlieden en vissers dronken alsof er morgen een verbod zou komen op het verbouwen van hop. Matrozen zongen een liedje over zeegolven, de moed van kapiteins en de charmes van sirenes, die laatste tamelijk schilderachtig en aanschouwelijk.

  ‘Span je geheugen eens in, Setnik,’ sprak Caldemeyn tot de herbergier, terwijl hij over de toonbank hing om zich door de herrie verstaanbaar te maken. ‘Zes kerels en een meid, zwart gekleed in met zilver beslagen leer, volgens de mode van Novigrad. Ik heb ze bij de tolboom gezien. Logeren ze bij jou of bij De Tonijn?’

  De herbergier fronste zijn ronde voorhoofd, terwijl hij een bierpul afdroogde met een gestreepte handdoek.

  ‘Wel, schout,’ zei hij ten slotte. ‘Ze zeiden dat ze voor de markt waren gekomen en allemaal droegen ze zwaarden, zelfs het meiske. Ze gaan, je zei het al, zwart gekleed.’

  ‘Mooi.’ De schout knikte. ‘Waar zijn ze nu? Ik zie ze niet.’

  ‘In de kleine alkoof. Ze hebben met goud betaald.’

  ‘Ik ga wel alleen,’ zei Geralt. ‘Het heeft geen zin om hier een ambtelijke kwestie van te maken, tenminste voorlopig niet, ten overstaan van iedereen. Ik breng haar wel hierheen.’

  ‘Misschien is dat inderdaad een goed idee. Maar let op, ik wil hier geen toestanden.’

  ‘Ik zal opletten.’

  Het liedje van de matrozen bereikte, te oordelen naar de groeiende verzadiging met scabreuze woorden, een grote finale. Geralt schoof het vuile gordijn opzij, dat stijf en plakkerig de alkoof afschermde.

  Aan de tafel in de alkoof zaten zes mannen. Degene die hij had verwacht, was niet onder hen.

  ‘Wat mot je?’ brulde degene die hem als eerste opmerkte, een kale met een gezicht dat vervormd werd door een litteken dat over zijn linkerwenkbrauw, neuswortel en rechterwang liep.

  ‘Ik wil Klauwier spreken.’

  Twee identieke personages met identieke onbeweeglijke gezichten, blonde warrige haren die tot aan hun schouders reikten, in identieke strakke kledij van zwart leer dat blonk van de zilveren versierselen kwamen overeind. Met identieke bewegingen tilde de tweeling identieke zwaarden van de bank.

  ‘Rustig maar, Vyr. Ga zitten, Nimir,’ zei de man met het litteken die met zijn ellebogen op tafel leunde. ‘Wie zeg je dat je wilt spreken, broeder? Wie is Klauwier?’

  ‘Je weet heel goed wie ik bedoel.’

  ‘Wie is dit?’ vroeg een halfnaakte rouwdouwer, bezweet en kruiselings door riemen omgord, met op zijn voorarmen stekelige beschermstukken. ‘Ken je hem, Nohorn?’

  ‘Ik ken hem niet,’ zei de man met het litteken.

  ‘Het is een soort albino,’ giechelde de slanke, donkerharige man die naast Nohorn zat. Zijn fijne gelaatstrekken, grote zwarte ogen en spits toelopende oren verrieden onmiskenbaar de halfbloed elf. ‘Een albino, een mutant, een gril van de natuur. Dat zulke lieden nog in de kroeg onder fatsoenlijke mensen worden toegelaten.’

  ‘Ik ken hem ergens van,’ zei een gedrongen, getaand type met een paardenstaart, die Geralt met een woeste blik van zijn half geloken ogen monsterde.

  ‘Het doet er niet toe waar je hem van kent, Tavik,’ zei Nohorn. ‘Luister maar, broeder. Civril heeft je zojuist vreselijk beledigd. Ga je hem niet uitdagen voor een duel? Het is zo’n saaie avond.’

  ‘Nee,’ sprak de hekser rustig.

  ‘En als ik nu eens deze vissoep over je heen giet, daag je mij dan wel uit?’ grapte de halfnaakte man.

  ‘Rustig maar, Piętnastka,’ zei Nohorn. ‘Hij zei nee, dus is het nee. Vooralsnog. Welnu, broeder, zeg wat je te zeggen hebt, en dan wegwezen. Je hebt nog de kans om alleen te vertrekken. Benut je die niet, dan zal het personeel je naar buiten dragen.’

  ‘Jou heb ik niets te zeggen. Ik wil Klauwier spreken. Renfri.’

  ‘Hebben jullie dat gehoord, jongens?’ Nohorn keek naar zijn kompanen om hem heen. ‘Hij wil Renfri spreken. En met welk doel, broeder, als ik vragen mag?’

  ‘Dat mag je niet.’

  Nohorn keek op en liet zijn blik over de tweeling gaan, die rinkelend met de zilveren gespen aan hun hoge laarzen een stap naar voren kwam.

  ‘Ik weet het weer,’ zei de man met de vlecht plotseling. ‘Ik weet waar ik hem eerder heb gezien!’

  ‘Wat zit je daar te zeveren, Tavik?’

  ‘Voor het huis van de schout. Hij had een soort draak bij zich als handelswaar, een kruising tussen een spin en een krokodil. De mensen zeiden dat hij een hekser was.’

  ‘Wat is dat, een hekser?’ vroeg de bloterik, Piętnastka. ‘Hé? Civril?’

  ‘Een tovenaar die je in kunt huren,’ sprak de half-elf. ‘Een magiër voor een handvol zilverlingen. Ik zei toch dat hij een gril van de natuur was. Een belediging voor de wetten van mensen en goden. Zulke figuren horen op de brandstapel.’

  ‘Wij houden niet van tovenaars,’ zei Tavik met zijn tanden op elkaar en zonder zijn half geloken ogen van Geralt af te houden. ‘Het komt mij zo voor, Civril, dat wij hier in dit gat meer werk zullen hebben dan gedacht. Er zijn er hier meer dan één, en we weten dat ze samenspannen.’

  ‘Ons zoekt ons,’ glimlachte de halfbloed cynisch. ‘Dat de aarde ook zulke lieden als jij wil dragen. Wat voor engerds zorgen bij jullie voor de voortplanting?’

  ‘Wat meer tolerantie graag,’ zei Geralt in alle rust. ‘Jouw moeder moet zo te zien vaak genoeg alleen door het bos hebben gelopen, in elk geval voldoende reden om jezelf vragen te stellen omtrent je afkomst.’

  ‘Mogelijk,’ antwoordde de half-elf, zonder op te houden met glimlachen. ‘Maar ik heb mijn moeder tenminste gekend. Jij als hekser kunt dat niet van jezelf zeggen.’

  Geralt werd wat bleker en beet op zijn lippen. Nohorn, die dit niet was ontgaan, glimlachte luid.

  ‘Wel broeder, zo’n belediging kun je niet over je kant laten gaan. Wat je daar op je rug draagt ziet eruit als een zwaard. Dus? Ga je met Civril nog naar buiten? Het is zo’n saaie avond.’

  De hekser reageerde niet.

  ‘Lafbek,’ brieste Tavik.

  ‘Wat zei hij over de moeder van Civril?’ ging Nohorn monotoon verder, waarbij hij zijn kin liet steunen op zijn in elkaar gevlochten handen. ‘Iets ontzettend beledigends, zo verstond ik. Over dat zij het niet zo nauw nam of iets dergelijks. Hé, Piętnastka, kun jij aanhoren hoe een vagebond de moeder van een kompaan beledigt? Je moeder, tering, is heilig!’

  Piętnastka stond maar al te graag op, gordde zijn zwaard los, smeet het op tafel. Hij stak zijn borst vooruit, corrigeerde de met zilveren glittertjes versierde beschermstukken op zijn bovenarmen, spuugde en deed een stap naar voren.

  ‘Mocht je hier nog twijfels over hebben,’ sprak Nohorn, ‘dan kan ik je zeggen dat Piętnastka je zojuist heeft uitgedaagd voor een vuistgevecht. Ik zei toch dat ze jou hier zouden wegdragen. Geef ze de ruimte.’

  Piętnastka kwam wat dichterbij en stak zijn vuisten in de lucht.

  Geralt legde zijn hand op het gevest van zijn zwaard. ‘Pas op,’ zei hij. ‘Nog één stap en je zult je hand op de vloer moeten gaan zoeken.’

  Nohorn en Tavik sprongen overeind, grepen naar hun zwaarden. De zwijgende tweeling haalde met identieke bewegingen die van hen te voorschijn. Piętnastka week terug. De enige die niet bewoog was Civril.

  ‘Wat gebeurt hier allemaal, verdomme? Kan ik jullie dan geen moment alleen laten?’

  Geralt draaide zich heel langzaam om en keek in ogen van zeewater.

  Ze was bijna even groot als hij. Haar strokleurige haren droeg ze ongelijk geknipt, tot ietsje onder haar oren. Ze stond met een hand tegen de deur geleund, in een strak fluwelen jasje dat bijeen werd gehouden door een versierde riem. Haar rok was ongelijk, asymmetrisch: links kwam hij tot aan haar kuit, rechts liet hij een stevig gebouwd dijbeen zien, net boven de schacht van een hoge laars van elandenleer. Links droeg ze een zwaard, rechts een dolk met een grote robijn in de degenknop.

  ‘Hebben jullie je tong verloren?’

  ‘Het is een hekser,’ mompelde Nohorn.

  ‘Nou en?’

  ‘Hij wilde met jou praten.’

  ‘Nou en?’

  ‘Het is een tovenaar!’ bulderde Piętnastka.

  ‘Wij houden niet van tovenaars,’ snauwde Tavik.

  ‘Rustig, jongens,’ zei het meisje. ‘Hij wil met me praten, dat is geen misdrijf. Vermaken jullie je gerust verder. Zonder ruzie te maken. Morgen is het marktdag. Jullie willen toch niet dat jullie uitspattingen de markt gaan verstoren, zo’n belangrijke gebeurtenis in het leven van dit schattige stadje?’

  In de stilte die inviel klonk een zacht gemeen gegrinnik. Civril, die nog steeds wat achteloos op de bank onderuit hing, gierde.

  ‘Laat me niet lachen, Renfri,’ proestte de halfbloed het uit. ‘Een belangrijke... gebeurtenis!’

  ‘Hou je bek, Civril. En wel onmiddellijk.’

  Civril hield op met lachen. Onmiddellijk. Geralt was niet verbaasd. In de stem van Renfri had iets bijzonder merkwaardigs geklonken. Iets wat men associeert met de rode weerschijn van een grote brand op het scherp van zwaarden, het gebrul van mensen die worden vermoord, het briesen van paarden en de geur van bloed. De anderen moesten die associatie ook hebben gehad, want de bleekheid trok zelfs over Taviks getaande smoelwerk.

  ‘Welnu, man met de witte haren,’ onderbrak Renfri de stilte. ‘Laten we naar de grote zaal gaan, en laten we ons vervoegen bij de schout, in wiens gezelschap jij hiernaartoe bent gekomen. Hij zal me vast ook wel willen spreken.’

  Caldemeyn, die bij de toog had staan wachten, onderbrak bij het zien van de twee zijn ingetogen gesprek met de herbergier, hij richtte zich op en vouwde zijn handen voor zijn borstkas.

  ‘Mevrouw, luistert u,’ sprak hij hard, zonder zijn tijd te verdoen met het uitwisselen van triviale beleefdheden. ‘Ik weet van deze hekser van Rivia wat u naar Blaviken brengt. Het schijnt dat u nogal wat rancune koestert jegens onze tovenaar.’

  ‘Misschien. En wat zou dat?’ vroeg Renfri met zachte stem, eveneens op niet al te vriendelijke toon.

  ‘Welnu, dat voor zulke rancunes stads- of kasteelwetten bestaan. Wie bij ons op Łukomorz wraakzucht met ijzer wil beslechten wordt beschouwd als een ordinaire bandiet. En dat u of in de vroege ochtend Blaviken zult verlaten, met uw zwarte compagnie, of dat ik jullie opsluit, pre... Hoe zeg je dat ook alweer, Geralt?’

  ‘Preventief.’

  ‘Precies. Hebt u dat begrepen, juffrouw?’

  Renfri stak haar hand in een buidel aan haar riem en haalde er een opgevouwen stuk perkament uit.

  ‘Leest u dit maar eens door, schout, voor zover u geletterd bent. En spreek mij alstublieft niet langer aan met “juffrouw”.’

  Caldemeyn nam het perkament van haar aan, deed geruime tijd over de lectuur, waarna hij het zonder iets te zeggen aan Geralt gaf.

  ‘ “Aan mijn graven, vazallen en vrije onderdanen,” ’ zo las de hekser voor. ‘ “Voor allen die dit aangaat, verklaar ik dat Renfri, prinses te Creyden, deel blijft uitmaken van onze dienst en dat zij ons dierbaar is, vandaar dat onze woede zal worden opgewekt door degene die haar moeilukheden zal bezorgen. Audoen, koning...” “Moeilijkheden” schrijf je anders. Maar voor de rest ziet het zegel er authentiek uit.’

  ‘Omdat het authentiek is,’ sprak Renfri, die hem het perkament uit handen trok. ‘Audoen heeft dit afgegeven, jullie welgevallige heer. Daarom raad ik jullie aan mij geen moeilijkheden te bezorgen. Los van het feit hoe je dat schrijft kunnen de gevolgen voor jullie tamelijk betreurenswaardig zijn. Jullie gaan mij, weledele schout, niet in een gat stoppen. Noch tegen mij “juffrouw” zeggen. Ik heb geen enkele wet overtreden. Voorlopig althans.’

  ‘En je hoeft die maar voor een duimbreed te overtreden,’ zei Caldemeyn, die eruitzag alsof hij op het punt stond te gaan spugen, ‘of ik zal jullie met of zonder dit perkament in een kerker opsluiten. Ik vloek bij alle goden, juffrouw. Kom, Geralt.’

  ‘Met jou, hekser,’ zei Renfri terwijl ze Geralts schouder beetpakte, ‘zou ik nog wel een woordje willen wisselen.’

  ‘Kom niet te laat voor het avondeten,’ voegde de schout hem over zijn schouder toe, ‘want Libusze zal woedend zijn.’

  ‘Ik kom niet te laat.’

  Geralt leunde tegen de toog. Spelend met de wolvenkop die om zijn hals hing keek hij naar de blauwgroene ogen van het meisje.

  ‘Ik heb al veel over je gehoord,’ zei ze. ‘Jij bent Geralt van Rivia, de witharige hekser. Is Stregobor een vriend van je?’

  ‘Nee.’

  ‘Dat maakt de zaak een stuk eenvoudiger.’

  ‘Niet zo heel veel. Ik ben niet van plan om rustig toe te kijken.’

  Renfri’s ogen versmalden zich.

  ‘Stregobor gaat morgen sterven,’ sprak ze zachtjes, waarbij ze de ongelijkmatig afgeknipte haren bij haar voorhoofd weghaalde. ‘Het zou het minste kwaad zijn als alleen hij zou sterven.’

  ‘Als, of liever, voordat Stregobor gaat sterven, zullen er nog enkele anderen om het leven komen. Dat kan niet anders.’

  ‘Enkelen, hekser, is voorzichtig uitgedrukt.’

  ‘Om mij angst in te boezemen moet je toch met iets meer komen dan alleen met woorden, mijn beste Klauwier.’

  ‘Noem mij geen Klauwier. Daar hou ik niet van. De kwestie is dat ik andere mogelijkheden zie. Het zou de moeite waard kunnen zijn om het hier nog eens over te hebben, maar ja, Libusze wacht. Is ze tenminste mooi, die Libusze?’

  ‘Is dat alles wat je me te zeggen hebt?’

  ‘Nee. Maar ga nu maar. Libusze wacht.’
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  Er was iemand in zijn kamertje op zolder. Geralt wist dit nog voor hij bij de deur was, hij merkte dat aan de nauwelijks voelbare vibratie van zijn medaillon. Hij blies de fakkel uit, waarmee hij zich op de trap had bijgelicht. Hij haalde een dolk uit de schacht van zijn laars, stopte die onder de riem achter op zijn rug. Hij drukte de deurklink omlaag. In het vertrek was het donker. Maar niet voor de hekser.

  Hij stapte opzettelijk traag en lusteloos over de drempel, langzaam deed hij de deur achter zich dicht. In een oogwenk maakte hij vanuit een machtige afzet een lange snoekduik, stortte zich op degene die op zijn bed zat, drukte die tegen het beddengoed, plantte zijn linkeronderarm onder de kin en reikte naar zijn dolk. Hij haalde hem niet tevoorschijn. Hier klopte iets niet.

  ‘Geen slecht begin,’ zei de gedempte stem van degene die onbeweeglijk onder hem lag. ‘Ik hield er rekening mee, maar ik wist niet dat we al zo snel samen in bed zouden belanden. Haal die arm van mijn keel als je wilt.’

  ‘Jij bent het.’

  ‘Ik ben het. Luister, er zijn twee mogelijkheden. De eerste: je gaat van mij af en we gaan praten. De tweede: we volharden in deze positie, maar dan doe ik liever even mijn schoenen uit.’

  De hekser koos voor de eerste mogelijkheid. Het meisje zuchtte, ze stond op, bracht haar haren en rok in orde.

  ‘Wil je alsjeblieft een kaars aandoen,’ zei ze. ‘Ik kan niet zien in het donker zoals jij, en ik zie graag tegen wie ik praat.’

  Ze liep naar de tafel, rijzig, slank, lenig, en ging zitten terwijl ze haar benen in de lange laarzen voor zich uitstrekte. Ze had geen enkel zichtbaar wapen bij zich.

  ‘Heb je iets te drinken?’

  ‘Nee.’

  ‘In dat geval is het maar goed dat ik iets heb meegenomen.’ Ze lachte terwijl ze een wijnzak en twee leren bekers op tafel zette.

  ‘Het is bijna middernacht,’ sprak Geralt. ‘Misschien kunnen we meteen ter zake komen?’

  ‘Wacht even. Hier, neem een slok. Op jouw gezondheid, Geralt.’

  ‘Insgelijks, Klauwier.’

  ‘Ik heet Renfri, verdomme.’ Ze stak haar hoofd omhoog. ‘Ik vind het prima als je mijn vorstelijke titel achterwege laat, maar hou alsjeblieft op met mij Klauwier te noemen!’

  ‘Kan het wat zachter, straks maak je het hele huis nog wakker. En kom ik nu eindelijk te weten met welk doel je door het raam naar binnen bent gekropen?’

  ‘Wat ben je toch traag van begrip, hekser. Ik wil Blaviken behoeden voor een slachtpartij. En om dat met jou te bespreken heb ik als een kat in maart over de daken gezworven. Dat zou je kunnen waarderen.’

  ‘Dat kan ik ook waarderen,’ zei Geralt. ‘Alleen weet ik niet wat een dergelijk gesprek kan opleveren. De situatie is helder. Stregobor zit in de tovenaarstoren en om hem te pakken te krijgen zou je hem daar moeten belegeren. Als je dat ook daadwerkelijk gaat doen, zal dat vrijgeleide van jou je daar niet bij helpen. Audoen zal je geen bescherming bieden als je openlijk de wet overtreedt. De schout, de wacht, heel Blaviken zal zich tegen je keren.’

  ‘Als heel Blaviken zich tegen mij keert zal heel Blaviken dat straks ernstig betreuren.’ Renfri glimlachte, waarbij ze haar witte, roofdierachtige tanden liet zien. ‘Heb je die jongens van mij eens goed bekeken? Ik kan je verzekeren dat zij hun ambacht goed verstaan. Kun jij je voorstellen wat er zal gebeuren als het tot een gevecht komt tussen hen en die oelewappers van de wacht, die om de haverklap struikelen over hun eigen hellebaarden?’

  ‘En kun jij, Renfri, je voorstellen dat ik bij een dergelijk gevecht rustig zal toekijken? Zoals je ziet woon ik bij de schout. Als het nodig is zal ik aan zijn zijde staan.’

  ‘En ik twijfel er ook niet aan,’ zei Renfri op een wat serieuzere toon, ‘dat je dat zult doen. Alleen zul je vast de enige zijn, want de rest zal in de kelders op zoek gaan naar een schuilplaats. Er is op de hele wereld geen strijder te vinden die raad weet met dit van zwaarden voorziene zevental. Dat lukt geen mens. Maar, man met de witte haren, laat ons ophouden met elkaar schrik aan te jagen. Ik zei al: een slachting en bloedvergieten kunnen we voorkomen. In concreto zijn er twee personen die dat kunnen.’

  ‘Ik ben een en al oor.’

  ‘Een ervan,’ zei Renfri, ‘is Stregobor zelf. Hij komt vrijwillig uit zijn toren, ik neem hem mee de woestijn in en Blaviken zal wederom ondergedompeld worden in zalige apathie en snel de hele zaak vergeten.’

  ‘Stregobor kan dan misschien de indruk wekken de kluts kwijt te zijn, maar toch niet in die mate.’

  ‘Wie weet, hekser, wie weet. Er zijn argumenten waar je niet onderuit komt, er zijn voorstellen die niet verworpen kunnen worden. Daartoe behoort bijvoorbeeld het tridamse ultimatum.’

  ‘Wat is dat voor een ultimatum?’

  ‘Dat is mijn zoet geheim.’

  ‘Voor mijn part. Ik twijfel echter aan de effectiviteit ervan. Als Stregobor het over jou heeft klapperen zijn tanden. Het ultimatum dat hem ertoe kan brengen om zich vrijwillig in die schattige handjes van jou over te geven zou werkelijk niet te versmaden moeten zijn. Laat ons dus liever overgaan naar die tweede persoon die in staat zou zijn om een slachtpartij in Blaviken te voorkomen. Laat me raden wie dat is.’

  ‘Ik ben benieuwd naar je scherpzinnigheid, witharige.’

  ‘Dat ben jij, Renfri. Jij alleen. Jij toont je waarlijk vorstelijke, wat zeg ik: koninklijke grootmoedigheid en ziet af van wraak. Heb ik het geraden?’

  Renfri wierp het hoofd in de nek en lachte luid, waarbij ze op tijd haar mond met een hand bedekte. Vervolgens werd ze weer heel serieus en keek met haar blinkende priemogen naar de hekser.

  ‘Geralt,’ zei ze. ‘Ik ben prinses geweest, maar in Creyden. Ik had alles wat mijn hartje begeerde, ik hoefde niet eens iets te vragen. Het personeel stond op afroep klaar. Jurkjes, schoenen. Ondergoed van batist. Sieraden en hebbedingetjes, een bruin-grijze pony, gouden visjes in het zwembad. Poppen en een poppenhuis dat groter was dan deze kamer van jou. En zo was het tot op de dag dat die Stregobor van jou en die hoer van een Aridea de jachtmeester opdracht gaven mij mee te nemen naar het woud, mijn keel door te snijden en hun mijn hart en lever te brengen. Is het niet prachtig?’

  ‘Nee, eerder walgelijk. Ik ben blij dat je indertijd hebt afgerekend met die jachtmeester, Renfri.’

  ‘Mijn zolen, dat ik met hem heb afgerekend. Hij kreeg met me te doen en heeft me laten gaan. Maar eerst heeft die klootzak mij verkracht en me beroofd van mijn sieraden en mijn gouden diadeem.’

  Geralt keek haar recht in de ogen, waarbij hij met zijn medaillon speelde. Ze liet haar blik niet zakken.

  ‘Dat was het einde van de prinses,’ zo ging ze verder. ‘Het jurkje was gescheurd, het batist had onherroepelijk zijn witheid verloren. En toen was er alleen nog maar de smerigheid, de honger, de stank, de stokken en het schoppen. Jezelf overgeven aan de eerste de beste smeerlap voor een kom soep of een dak boven je hoofd. Weet je wat voor haren ik had? Als zijde, en ze kwamen tot ruim een el onder mijn achterste. Toen ik vlooien kreeg hebben ze die met een schaar waarmee je schapen scheert tot op de huid afgeknipt. Ze zijn daarna nooit meer fatsoenlijk aangegroeid.’

  Ze zweeg even, haalde een paar ongelijke lokken van haar voorhoofd weg.

  ‘Ik ben uit stelen gegaan om niet van honger om te komen,’ begon ze weer. ‘Ik heb gedood opdat men mij niet zou doden. Ik heb in holen gezeten die naar urine stonken, niet wetende of ze mij de volgende dag zouden ophangen of alleen maar geselen en de poort uit zetten. En al die tijd hebben die stiefmoeder van mij en jouw tovenaar mij op de hielen gezeten, moordenaars achter me aan gestuurd, geprobeerd me te vergiftigen. Ze hebben toverspreuken over me uitgesproken. Grootmoedigheid betonen? Hem op koninklijke wijze vergeven? Ik ga hem op koninklijke wijze de kop van zijn romp trekken en misschien eerst nog zijn beide benen, dat moet ik nog zien.’

  ‘Aridea en Stregobor hebben geprobeerd jou te vergiftigen?’

  ‘Inderdaad. Met een in een belladonna-extract gedrenkte appel. Ik ben gered door een gnoom. Hij heeft me een braakmiddel gegeven, waarna ik dacht dat ik zo’n beetje als een sok binnenstebuiten werd gekeerd. Maar ik heb het overleefd.’

  ‘Was dat een van de zeven gnomen?’

  Renfri, die juist weer bezig was met bijschenken, bleef met haar wijnzak boven een van de bekers hangen. ‘Aha,’ zei ze. ‘Je weet het een en ander van me. Nou en? Heb je soms iets tegen gnomen? Of andere humanoïden? Als ik heel precies moet zijn, dan waren zij voor mij beter dan de meeste mensen. Maar dat zou je niet moeten aangaan. Ik zei het al, Stregobor en Aridea hebben mij als een wild dier opgejaagd, zo lang het duurde. Op een gegeven moment konden ze het niet meer opbrengen, en werd ikzelf de jager. Aridea is in haar eigen bed de pijp uit gegaan; ze heeft geluk gehad dat ik haar niet eerder te pakken kreeg, want ik had voor haar een speciaal programma opgesteld. En nu heb ik zo’n programma voor de tovenaar. Geralt, wat denk je, heeft hij de dood verdiend? Zeg het me.’

  ‘Ik ben geen rechter. Ik ben een hekser.’

  ‘Precies. Ik zei al dat er twee personen waren die het bloedvergieten in Blaviken kunnen voorkomen. En die tweede persoon ben jij. Jou zal de tovenaar in zijn toren toelaten, en ondertussen maak jij hem van kant.’

  ‘Renfri,’ zei Geralt op rustige toon. ‘Ben jij toevallig onderweg naar mijn zolderkamertje van het dak op je hoofd gevallen?’

  ‘Ben jij nu hekser of niet, verdomme! Ze zeggen dat je een kikimora hebt gedood, dat je haar hier op een ezel naartoe hebt gebracht om haar aan te bieden. Stregobor is erger dan een kikimora, die alleen een onwetend stuk vreten is en doodt omdat de goden haar zo zouden hebben geschapen. Stregobor is een wreedaard, een maniak, een monster. Breng hem me op een ezel en ik zal je met goud overstelpen.’

  ‘Ik ben geen huurmoordenaar, Klauwier.’

  ‘Dat ben je ook niet,’ zei ze met een instemmende glimlach. Vervolgens ging ze achterover hangen tegen de leuning van haar stoeltje en kruiste haar benen op tafel, waarbij ze geen enkele moeite deed om haar dijen met haar rok te bedekken. ‘Je bent een hekser, verdediger van de mensen die jij tegen het kwaad beschermt. En in dit geval is het kwaad ijzer en vuur, die hier tekeer zullen gaan als wij tegenover elkaar komen te staan. Vind jij ook niet dat ik het minste kwaad voorstel, de beste oplossing? Zelfs voor die hufter van een Stregobor. Je mag hem met compassie doden, met één stoot, pardoes. Hij zal sterven zonder te weten dat hij sterft. Dat kan ík hem niet garanderen. Integendeel zelfs.’

  Geralt zweeg. Renfri rekte zich uit, met haar armen in de lucht.

  ‘Ik begrijp je twijfels,’ zei ze. ‘Maar ik moet onmiddellijk antwoord hebben.’

  ‘Weet jij waarom Stregobor en de vorstin jou wilden doden, toen in Creyden en later?’

  Renfri ging plotseling rechtop zitten, ze haalde met een ruk haar benen van tafel.

  ‘Dat lijkt me voor de hand liggen,’ barstte ze los. ‘Ze wilden zich ontdoen van de eerstgeboren dochter van Fredefalk, want ik was de troonopvolgster. Aridea’s kinderen komen uit een morganatisch huwelijk en konden geen enkel recht laten gelden op...’

  ‘Renfri, dat is niet wat ik bedoel.’

  Het meisje liet haar hoofd zakken, maar slechts voor even. Haar ogen schoten vuur.

  ‘Goed dan. Ik zou zogenaamd vervloekt zijn. Besmet in de schoot van mijn moeder. Ik zou een...’

  ‘Ga je gang, maak je zin af.’

  ‘Een monster zijn.’

  ‘En ben je dat?’

  Een moment leek ze weerloos en gebroken. En heel erg triest.

  ‘Ik weet het niet, Geralt,’ fluisterde ze, waarna haar gelaatstrekken opnieuw hard werden. ‘Want hoe zou ik dat verdomme moeten weten? Als ik me in mijn vinger snij, bloed ik. Ik bloed ook elke maand. Als ik te veel eet, krijg ik buikpijn en als ik te veel drink, hoofdpijn. Als ik vrolijk ben, dan zing ik en als ik triest ben, dan vloek ik. Als ik iemand haat, dan dood ik hem en als... Ach, wat verdomme, genoeg hierover. Geef antwoord, hekser.’

  ‘Mijn antwoord luidt: nee.’

  ‘Weet je nog wat ik heb gezegd?’ vroeg ze na even te hebben gezwegen. ‘Er zijn voorstellen die je niet kunt weigeren, de gevolgen zijn gewoonlijk verschrikkelijk. Ik waarschuw je ernstig, dat van mij is er net zo een. Denk goed na.’

  ‘Ik heb goed nagedacht. En ik wil dat je mij ook ernstig neemt, want ik waarschuw jou ook ernstig.’

  Renfri zei een tijdje niets meer, terwijl ze met een parelsnoer speelde dat drie keer rond haar bevallige hals zat gedraaid en schalks tussen twee welgevormde halve cirkels viel, die duidelijk zichtbaar waren in de uitsnijding van haar jekkertje.

  ‘Geralt,’ zei ze. ‘Heeft Stregobor je gevraagd mij te doden?’

  ‘Ja. Hij vond dat dat het minste kwaad zou zijn.’

  ‘Mag ik aannemen dat je hem net als mij hebt geweigerd?’

  ‘Dat mag je.’

  ‘Waarom?’

  ‘Omdat ik niet in dit minste kwaad geloof.’

  Er verscheen een flauwe glimlach op Renfri’s gezicht, waarna ze haar mond vertrok tot een grimas die er in het gele licht van de kaars niet fraai uitzag.

  ‘Je gelooft het niet, zeg je. Kijk, je hebt gelijk, maar alleen gedeeltelijk. Het enige wat bestaat is het Kwaad en het Grootste Kwaad, en na die twee, in hun schaduw, komt het Heel Grote Kwaad. Het Heel Grote Kwaad, Geralt, is het kwaad dat je je niet eens kunt voorstellen, al zou je denken dat niets meer je kan verrassen. En zie je, Geralt, soms is het zo dat het Heel Grote Kwaad je bij de keel grijpt en zegt: “Kies maar, broeder, of ik, of dat andere, het iets kleinere.” ’

  ‘Mag ik weten waar je naartoe wilt?’

  ‘Nergens heen. Ik heb wat gedronken en zit wat te filosoferen, te zoeken naar algemene waarheden. Ik heb er juist een gevonden: het minste kwaad bestaat, maar wijzelf kunnen het niet kiezen. Het is het Heel Grote Kwaad dat ons tot een dergelijke keuze kan dwingen. Of we dat nu willen of niet.’

  ‘Het is wel duidelijk dat ik te weinig heb gedronken,’ zei de hekser met een wrange glimlach. ‘En het is al na middernacht, zoals dat gaat met middernacht. Laten we spijkers met koppen slaan. Jij vermoordt Stregobor niet in Blaviken, ik zal dat niet toelaten. Ik laat niet toe dat hier een vechtpartij uitbreekt en dat er een bloedbad wordt aangericht. In de tweede plaats stel ik je voor: stel je wraak uit. Zie af van het plan om hem te vermoorden. Op die manier kun je bewijzen, en niet alleen aan hem, dat je geen onmenselijk, bloeddorstig monster bent, geen mutant of gedrocht. Hiermee bewijs je onomstotelijk dat hij zich heeft vergist. Dat hij jou met zijn vergissing groot onrecht heeft aangedaan.’

  Renfri keek een ogenblik naar het medaillon van de hekser, dat aan een door zijn vingers bewogen kettinkje rondtolde.

  ‘En als ik tegen jou zeg, hekser, dat ik niet in staat ben te vergeven noch af te zien van wraak, dan staat dat gelijk aan de bekentenis dat hij, en niet alleen hij, gelijk heeft, nietwaar? Ik zal daarmee tegelijk aantonen dat ik inderdaad een monster ben, een onmenselijke, door de goden vervloekte demon? Luister, hekser. Helemaal aan het begin van mijn zwerftocht heeft een zekere vrije horige zich over mij ontfermd. Hij viel op mij. En aangezien ik in het geheel niet op hem viel, zeg maar integendeel, sloeg hij mij elke keer als hij mij wilde nemen zo hard, dat ik de volgende ochtend nauwelijks uit mijn nest kon kruipen. Op een keer ben ik, toen het nog heel donker was, opgestaan en heb ik die horige zijn keel doorgesneden. Met een zeis. Ik had toen nog niet de handigheid die ik nu heb en een mes leek mij gewoon te klein. En weet je, Geralt, terwijl ik luisterde naar het gorgelen en het stikken van die horige, en keek naar het getrappel van zijn benen, voelde ik dat de sporen van zijn stok en vuisten mij al geen pijn meer deden, en dat ik het lekker vond, zo lekker dat ik... ’s Ochtends ben ik vrolijk fluitend, gezond, opgewekt en gelukkig weggegaan. En daarna ging het elke keer precies zo. Als het anders zou zijn geweest, wie zou dan nog zijn kostbare tijd willen verdoen met wraak?’

  ‘Renfri,’ zei Geralt. ‘Nog afgezien van je gelijk of je motieven, je zult hier niet fluitend vertrekken en ook zul je het niet zo lekker vinden dat je... Je zult hier niet vrolijk en gelukkig vandaan gaan, maar je zult hier levend vandaan gaan. En wel morgenvroeg, precies zoals de schout heeft bevolen. Ik heb het je al eens gezegd, maar ik zeg het niet nog een keer. Jij gaat Stregobor niet in Blaviken vermoorden.’

  Renfri’s ogen schitterden in het licht van de kaars, de parels schitterden in de uitsnijding van haar jasje, het medaillon met de wolvenbek schitterde, ronddraaiend aan het zilveren kettinkje.

  ‘Ik heb met je te doen,’ zei het meisje plotseling met trage stem, starend naar het flakkerende schijfje zilver. ‘Jij beweert dat het minste kwaad niet bestaat. Straks sta je op een plein, op een door bloed overstroomd plaveisel in je eentje, zo ontzettend eenzaam, want je hebt geen keus kunnen maken. Je hebt het niet gekund, maar je hebt het toch gedaan. Je zult nooit weten, je zult nooit de zekerheid hebben, nooit, hoor je dat... En jouw beloning zal een steen zijn, een kwaad woord. Ik heb met je te doen.’

  ‘En jij?’ vroeg de hekser stil, bijna fluisterend.

  ‘Ik kan ook niet kiezen.’

  ‘Wie ben jij?’

  ‘Ik ben die ik ben.’

  ‘Waar ben je?’

  ‘Ik heb het... koud...’

  ‘Renfri!’ zei Geralt, en hij sloot zijn hand om het medaillon.

  Ze kwam omhoog met haar hoofd, alsof ze wakker werd uit een droom, knipperde even verbaasd met haar ogen. Een ogenblik, heel even, zag ze er verschrikt uit.

  ‘Je hebt gewonnen,’ zei ze plotseling heel scherp. ‘Je hebt gewonnen, hekser. Morgenvroeg vertrek ik uit Blaviken en ik zal nooit meer terugkeren in dit schurftige stadje. Nooit meer. Schenk nog wat in, als er tenminste nog wat in de fles zit.’

  Een spottende, schalkse glimlach keerde terug op haar lippen, toen ze de lege beker terug op tafel zette.

  ‘Geralt?’

  ‘Zeg het eens.’

  ‘Dat klotedak is steil. Ik zou liever weggaan als het weer licht is. In het donker kan ik naar beneden vallen en iets breken. Ik ben een prinses, ik heb een teer lichaam, ik voel een erwt door een stromatras. Als er tenminste niet te veel stro in zit, uiteraard. Wat zeg jij?’

  ‘Renfri,’ zei Geralt tegen wil en dank met een glimlach, ‘past het wel bij een prinses wat jij daar zegt?’

  ‘Wat weet jij verdomme van prinsessen? Ik ben prinses geweest en ik weet dat het hele genoegen van dat te zijn bestaat uit te mogen doen waar je zin hebt. Moet ik je dan letterlijk vertellen waar ik zin in heb of kun je dat zelf ook bedenken?’

  Geralt gaf, nog steeds met een glimlach, geen antwoord.

  ‘Ik wil de gedachte niet eens toestaan dat ik jou niet beval,’ zei het meisje met een vertrokken gezicht. ‘Ik ga er liever van uit dat je bang bent het lot van die vrije horige te moeten delen. Ach, man met de witte haren. Ik heb niets scherps bij me. Trouwens, kijk zelf maar.’

  Ze legde haar benen op zijn knieën.

  ‘Trek mijn laarzen maar uit. De schacht is de beste plek om een mes in te verstoppen.’

  Blootsvoets stond ze op en rukte aan de gesp van haar riem.

  ‘Hier heb ik eveneens niets te verbergen. Noch hier, zoals je ziet. Doe die vervloekte kaars uit.’

  Buiten in de duisternis jankte een kat.

  ‘Renfri?’

  ‘Ja.’

  ‘Is dit batist?’

  ‘Zeker weten, verdomme. Je bent prinses of je bent het niet.’
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  ‘Papa,’ zeurde Marilka met een monotone stem. ‘Wanneer gaan we naar de markt? Naar de markt, papa!’

  ‘Stil, Marilka,’ zei Caldemeyn nors, terwijl hij zijn bord met een stuk brood schoonwreef. ‘Dus hoe zeg je, Geralt? Ze verlaten ons stadje?’

  ‘Ja.’

  ‘Nou, ik had nooit gedacht dat het zo gemakkelijk zou gaan. Met dat door Audoen verzegelde perkament hadden ze me behoorlijk in de houdgreep. Ik heb mijn gezicht in de plooi gehouden, maar als ik eerlijk ben had ik hun geen strobreed in de weg kunnen leggen.’

  ‘Zelfs als zij openlijk de wet zouden overtreden? Geweld plegen, een vechtpartij uitlokken?’

  ‘Zelfs dan. Audoen, mijn beste Geralt, is een koning die erg snel op zijn tenen getrapt is; hij stuurt je voor het minste of geringste naar het schavot. Ik heb een vrouw, een dochter, ik heb het hier op deze post erg naar mijn zin, ik hoef me geen zorgen te maken over waar ik morgen het beleg voor mijn boterham vandaan haal. In één woord: het is goed dat ze vertrekken. Hoe is het eigenlijk gegaan?’

  ‘Papa, ik wil naar de markt!’

  ‘Libusze! Neem Marilka mee! Ja, Geralt, ik had het niet verwacht. Ik heb bij Setnik, de herbergier van Het Gulden Hof, navraag gedaan naar die compagnie uit Novigrad. Het is me een mooi zootje ongeregeld. Een aantal is herkend.’

  ‘Aha?’

  ‘Die met het litteken op zijn smoel is Nohorn, ooit de rechterhand van Abergard, uit de zogenaamde vrije compagnie van Angren. Heb je gehoord over die vrije compagnie? Natuurlijk, wie niet. Die stier die ze Piętnastka, Nummer Vijftien, noemen hoorde er ook bij. Zelfs al zou dat niet zo zijn, dan nog denk ik niet dat zijn bijnaam is afgeleid van het aantal goede daden dat hij in zijn leven heeft verricht. Die donkerhuidige is een half-elf: Civril, een echte bandiet en huurmoordenaar. Hij schijnt iets met de slachtpartij in Tridam te maken hebben gehad.’

  ‘Waar?’

  ‘In Tridam. Heb je nooit van gehoord? Daar was ooit veel over te doen, zo’n drie... ja, drie jaar geleden, want Marilka was toen twee. De baron van Tridam hield in een van zijn kerkers enkele bandieten gevangen. Hun kameraden, onder wie kennelijk deze halfbloed Civril, hadden een veerpont vol pelgrims op de rivier gekaapt, het was tijdens Het Feest van Nis. Zij eisten van de baron dat hij die anderen liet gaan. De baron weigerde uiteraard en toen zijn ze begonnen de bedevaarders om de beurt, een voor een, te vermoorden. Voordat de baron door de knieën ging en die anderen uit de kerker had vrijgelaten, had de stroom er al tien van hen meegenomen. Later dreigde de baron te worden verbannen of zelfs te worden onthoofd, sommigen namen hem kwalijk dat hij pas had toegegeven toen er al zoveel over de kling waren gejaagd, anderen verweten hem dat hij een groot kwaad had gedaan, dat dit een pre... precedent schiep of zoiets, dat hij ze allemaal tegelijk met de gijzelaars met de kruisboog had moeten afschieten of in bootjes stormenderhand had moeten overmeesteren, en niets had mogen toegeven. Tijdens de rechtszitting beargumenteerde de baron dat hij voor het minste kwaad had gekozen, want op de pont waren meer dan vijfentwintig mensen, vrouwen, kinderen.’

  ‘Het ultimatum van Tridam,’ fluisterde de hekser. ‘Renfri...’

  ‘Wat is er?’

  ‘Caldemeyn, de markt.’

  ‘Wat?’

  ‘Snap je dat dan niet, Caldemeyn? Ze heeft me bedrogen. Ze gaan helemaal niet weg. Ze gaan Stregobor dwingen om de toren te verlaten, net zoals zij de baron van Tridam hebben gedwongen. Of ze dwingen mij om... Snap je het dan niet? Ze gaan de mensen op de markt om zeep helpen. Jullie marktplein, binnen deze muren, dat is een prima val!’

  ‘Bij alle goden, Geralt! Ga zitten! Waar ga je heen, Geralt?’

  Marilka zat doodsbang door het geschreeuw in elkaar gedoken in een hoek van de keuken te snikken.

  ‘Ik zei het toch!’ schreeuwde Libusze, terwijl ze naar de hekser wees. ‘Ik zei het wel! Hij zorgt alleen maar voor ellende!’

  ‘Hou je mond, wijf! Geralt! Ga zitten!’

  ‘We moeten ze tegenhouden. En wel onmiddellijk, nog voor de mensen naar de markt gaan. Roep de bewakers bij elkaar. En als ze uit de herberg komen, grijp je hen in hun kraag en sluit je ze op.’

  ‘Geralt, wees verstandig. Dat kan zo niet, zolang ze niks hebben uitgehaald, kunnen we niets doen. Ze zullen zich verzetten, er zal bloed vloeien. Dit zijn beroeps, die gaan mijn mensen afmaken. Als dat Audoen ter ore komt, dan kost me dat de kop. Maar goed, ik zal de wacht bijeenroepen en naar de markt gaan, daar zal ik ze in de gaten houden...’

  ‘Dat zal niets uithalen, Caldemeyn. Als de mensen eenmaal het plein op gaan kun je paniek en een bloedbad niet meer voorkomen. Je moet ze onmiddellijk onschadelijk maken, zolang de markt nog leeg is.’

  ‘Maar dat is wetteloosheid. Dat kan ik niet toestaan. Dat met die half-elf en dat Tridam is misschien slechts een gerucht. Je kunt je vergissen, en wat dan? Audoen zal me levend villen.’

  ‘We moeten kiezen voor het minste kwaad!’

  ‘Geralt! Ik verbied het je! Als schout verbied ik het je! Laat het zwaard! Blijf staan!’

  Marilka schreeuwde, terwijl ze haar gezichtje in haar handen verborg.
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  Terwijl Civril met een hand zijn ogen afschermde keek hij uit naar de zon die van achter de bomen opkwam. Op het marktplein begon het al wat levendiger te worden, de karren en karretjes hobbelden, de eerste kooplieden waren al bezig hun kramen met handel te vullen. Een hamer tikte, een haan kraaide, meeuwen krijsten luid.

  ‘Het wordt een mooie dag,’ zei Piętnastka dromerig. Civril wierp hem een stuurse blik toe, maar hij zei verder niets.

  ‘Hoe staat het met de paarden, Tavik?’ vroeg Nohorn, terwijl hij zijn handschoenen aantrok.

  ‘Ze staan klaar, gezadeld. Civril, er is nog steeds niet veel volk op het marktplein.’

  ‘Dat worden er wel meer.’

  ‘We zouden iets moeten gaan eten.’

  ‘Later.’

  ‘Is ook zo. Later heb je tijd. En trek.’

  ‘Kijk daar eens,’ zei Piętnastka plotseling.

  De hekser naderde uit de richting van de hoofdstraat, hij liep tussen de kramen door, recht op hen af.

  ‘Aha,’ zei Civril. ‘Renfri had gelijk. Geef mij die boog eens, Nohorn.’

  Hij bukte, spande de voetboog, waarbij hij met een voet de beugel aantrok. Zorgvuldig legde hij de pijl in het gleufje. De hekser kwam naderbij.

  Civril hief de voetboog. ‘Geen stap verder, hekser!’

  Geralt bleef staan. Ongeveer veertig stappen scheidden hem van de groep. ‘Waar is Renfri?’

  De halfbloed trok zijn mooie gezicht in een grimas. ‘Bij de toren, ze doet de tovenaar een voorstel. Ze wist dat je zou komen. Ze heeft me opdracht gegeven je twee dingen over te brengen.’

  ‘Vertel.’

  ‘Het eerste is een boodschap die luidt: “Ik ben die ik ben. Jij moet kiezen. Of ik, of dat andere, dat minste.” Jij schijnt te weten wat hiermee wordt bedoeld.’

  De hekser knikte, waarna hij zijn hand optilde en het gevest van zijn zwaard, dat boven zijn rechterschouder uitstak, beetpakte. De kling schitterde, terwijl het een boog boven zijn hoofd maakte. Met rustige tred liep hij naar de groep.

  Civril lachte gemeen, onheilspellend. ‘Dus toch. Ook dat heeft zij voorzien, hekser. En zo dadelijk krijg je dat andere waarvan ze zei dat ik het jou moest geven. Precies tussen je ogen.’

  De hekser liep nog steeds. De half-elf bracht de boog tot bij zijn wang. Het werd nu doodstil.

  De boog gonsde. De hekser zwaaide met zijn zwaard, er klonk een langgerekte kreun van metaal op metaal, de pijl vloog de lucht in, maakte enkele buitelingen, knalde vervolgens droog tegen het dak en kletterde in de goot. De hekser liep door.

  ‘Hij heeft hem afgeweerd...’ kreunde Piętnastka. ‘Hij heeft hem in zijn vlucht afgeweerd...’

  ‘Bij elkaar blijven,’ commandeerde Civril. De uit de schedes getrokken zwaarden sisten, de groep liep schouder aan schouder verder met de klingen in de lucht gestoken.

  De hekser versnelde zijn pas, zijn verbazend vloeiende en zachte tred ging over in draf, maar niet meteen naar de van zwaarden stekelige groep, maar eerder van opzij, de groep in een steeds nauwer wordende spiraal omsingelend.

  Tavik hield het niet langer, hij rende naar voren en probeerde de afstand te verkleinen. De tweeling sprong achter hem aan.

  ‘Niet uit elkaar gaan!’ brulde Civril hoofdschuddend, en hij verloor de hekser uit het oog. Hij vloekte en sprong opzij, toen hij zag dat de groep volledig uit elkaar viel en zich in een razende stoet tussen de kraampjes door slingerde.

  Tavik was de eerste. Zojuist zat hij de hekser nog achterna, nu zag hij plotseling dat die hem vanaf de linkerkant passeerde, in tegenovergestelde richting rennend. Hij maakte steeds kleinere stappen om af te remmen, maar de hekser vloog voorbij, voordat hij zijn zwaard had kunnen optillen. Tavik voelde een krachtige slag vlak boven zijn heup. Hij draaide zich om en constateerde dat hij bezig was om te vallen. Eenmaal op zijn knieën keek hij verwonderd naar zijn heup en begon te schreeuwen.

  De tweeling liep in een aanval op de op hen af stormende zwarte, vage gestalte tegen elkaar op, ze botsten met hun schouders tegen elkaar en verloren even hun ritme. Dat was voldoende. Vyr, die over de hele breedte van zijn borst was gehouwen, klapte doormidden en met hangend hoofd deed hij nog een paar stappen, waarna hij op een groentekraam stortte. Nimir werd tegen zijn slaap geraakt, hij draaide op de plek waar hij stond om zijn as en viel zwaar en log in de goot.

  Op het marktplein was het een hels kabaal van wegvluchtende kooplieden, omver denderende kraampjes, opwaaiend stof en geschreeuw. Tavik probeerde nog eenmaal overeind te komen op zijn trillende armen en zeeg toen weer neer.

  ‘Van links, Piętnastka!’ brulde Nohorn, terwijl hij in een halve cirkel rende om de hekser van achteren te kunnen verrassen.

  Piętnastka draaide zich snel om. Maar niet snel genoeg. Hij kreeg een houw over zijn buik, verwerkte deze, zette zich schrap om uit te halen, toen kreeg hij nog een houw, in de zijkant van zijn hals, vlak onder zijn oor. Gespannen deed hij nog vier wankele stappen en zakte toen in elkaar op een kar met vis. Die begon te rijden. Piętnastka gleed over het plaveisel, dat zilver kleurde van de schubben.

  Civril en Nohorn vielen tegelijkertijd van twee kanten aan, de half-elf met een flinke uithaal van omhoog, Nohorn geknield, laag en vlak. Beide slagen werden gepareerd, twee metalig kletterende klanken vloeiden ineen. Civril sprong opzij, hij struikelde, bleef nog wel op de been, terwijl hij zich vastgreep aan de houten constructie van een kraam. Nohorn sprong bij en schermde hem af met een verticaal geheven zwaard. Hij weerde de slag af, die zo krachtig was dat hij naar achteren werd geworpen, hij moest op zijn knieën. Terwijl hij weer overeind kwam voerde hij een parade uit, te traag. Hij incasseerde een snee dwars over zijn gezicht, evenwijdig aan het oude litteken.

  Civril zette zich met zijn schouders af tegen een kraam, sprong over de vallende Nohorn, viel vanuit een halve draai aan, met beide handen, zonder doel te treffen en sprong onmiddellijk weer opzij. Hij voelde de klap niet, hij ging pas door zijn benen op het moment dat hij na een automatische wering vanuit een schijnbeweging een volgende aanval wilde opzetten. Het zwaard viel uit zijn tot boven zijn elleboog aan de binnenkant opengereten arm. Hij zakte op zijn knieën, schudde zijn hoofd, wilde opstaan, maar slaagde daar niet in. Hij liet zijn hoofd op zijn knieën zakken, en zo verstarde hij in een rode plas, te midden van rondslingerende kolen, krakelingen en vissen.

  Renfri liep de markt op.

  Ze kwam langzaam naderbij in een zachte, katachtige tred, waarbij ze karren en kramen ontweek. De menigte die in de straatjes en tegen de muren van de huizen had staan zoemen als een zwerm horzels viel nu volledig stil. Geralt stond onbeweeglijk, met het zwaard in een neergelaten hand. Het meisje naderde hem tot op tien stappen, bleef toen staan. Hij zag dat ze onder haar jasje een maliënkolder droeg, een korte die nauwelijks haar heupen bedekte.

  ‘Je hebt een keuze gemaakt,’ stelde ze vast. ‘Weet je zeker dat het de juiste is?’

  ‘Er komt hier geen tweede Tridam,’ sprak Geralt wat moeizaam.

  ‘Zou er ook niet zijn gekomen. Stregobor lachte me uit. Hij zei dat ik heel Blaviken mocht uitmoorden en desnoods nog wat omliggende dorpen, maar dat hij sowieso niet uit zijn toren zou komen. En dat hij niemand, ook jou niet, zou binnenlaten. Wat sta je daar te kijken? Ja, ik heb tegen je gelogen. Mijn hele leven heb ik gelogen als het moest, waarom zou ik voor jou een uitzondering maken?’

  ‘Verlaat deze plek, Renfri.’

  Ze moest lachen. ‘Nee, Geralt,’ zei ze, en ze haalde haar zwaard tevoorschijn, snel en soepel.

  ‘Renfri.’

  ‘Nee, Geralt. Jij hebt een keuze gemaakt, nu is het mijn beurt.’

  Met een abrupte beweging scheurde ze haar rok van haar heupen, draaide ermee in de lucht, waarbij ze de stof rond haar linker onderarm wikkelde. Geralt week terug, hief zijn hand in het Teken. Renfri lachte opnieuw, kort en schor.

  ‘Daar zul je niets aan hebben, man met de witte haren. Daarmee krijg je geen vat op mij. Alleen met het zwaard.’

  ‘Renfri,’ herhaalde hij. ‘Ga weg. Als we onze klingen kruisen, dan moet ik... dan kan ik niet... anders...’

  ‘Ik weet het,’ zei ze. ‘Maar ik... ik kan ook niet anders. Ik kan gewoon niet anders. Wij zijn wie we zijn. Jij en ik.’

  Ze liep naar hem toe, met lichte, wiegende tred. In haar naar opzij uitgestoken rechterhand glinsterde een zwaard, met de linker sleepte ze haar rok over de grond achter zich aan. Geralt deed twee stappen terug.

  Ze sprong, zwaaide met haar linkerarm, de rok snorde door de lucht, in het spoor ervan flikkerde het zwaard gesluierd in een zuinige, korte stoot. Geralt sprong opzij, de stof had hem niet eens geaaid en Renfri’s kling gleed af na een schuine parade. Hij riposteerde machinaal met het midden van de kling, verbond beide klingen met een korte molenwiek in een poging haar het wapen uit handen te stoten. Dat was zijn fout. Ze weerde zijn kling af en haalde mikkend op zijn gezicht met gebogen knieën en wiegende heupen onmiddellijk uit. Hij kon deze stoot slechts ternauwernood pareren en sprong opzij voor de op hem neerkomende stof van de rok. Hij zwierde in een pirouette, in een poging de in bliksemsnelle uithalen flikkerende kling te ontwijken, sprong weer opzij. Ze viel hem aan, sloeg haar rok recht in zijn ogen, haalde vlak uit, van dichtbij, uit een halve draai. Hij ontweek de stoot en draaide vlak bij haar om zijn as. Ze kende dit trucje. Ze draaide met hem mee en van dichtbij, zodat hij haar adem kon voelen, ging ze met het scherp over zijn borst. De pijn trok door zijn lichaam, maar verstoorde zijn ritme niet. Hij maakte nog een keer een draai om zijn as, nu de andere kant op, en weerde de kling die naar zijn slaap vloog af, maakte een snelle schijnbeweging en viel aan. Renfri sprong opzij, maakte zich op voor een stoot vanuit de hoogte. Geralt zat geknield in een parade en hieuw bliksemsnel van onderen, met het uiteinde van zijn zwaard, op haar in over haar ontblote dijbeen en lies.

  Ze schreeuwde niet. Terwijl ze op haar knieën en haar zij terechtkwam, liet ze haar zwaard los, ze drukte haar beide handen tegen haar doorboorde dijbeen. Tussen de vingers sijpelde het bloed in een heldere stroom op haar versierde riem, haar juchtleren laarzen, op het smerige plaveisel. Er ging een golf en een schreeuw door de in de steegjes samengedromde menigte.

  Geralt stopte zijn zwaard weg.

  ‘Ga niet weg...’ kreunde ze terwijl ze ineenkromp.

  Hij gaf geen antwoord.

  ‘Ik heb het... koud...’

  Hij gaf geen antwoord. Renfri kreunde nog een keer, waarbij ze nog meer in elkaar dook. Het bloed vulde in smalle stroompjes de openingen tussen de stenen.

  ‘Geralt... Omhels me...’

  Hij gaf geen antwoord.

  Ze wendde haar hoofd af en bleef onbeweeglijk met haar wang op het plaveisel liggen. Een dolk met een zeer smal lemmet, die tot nu toe onder haar lichaam verborgen had gezeten, gleed uit haar stervende vingers.

  Na een ogenblik dat een eeuwigheid was hief de hekser zijn hoofd bij het geluid van de op het plaveisel tikkende staf van Stregobor. De tovenaar naderde de lijken ontwijkend met haastige tred.

  ‘Wat een slachtpartij,’ verzuchtte hij. ‘Ik heb het gezien, Geralt, ik heb alles in mijn kristallen bol gezien...’

  Hij kwam dichterbij, boog voorover. In zijn slepende, zwarte gewaad, leunend op zijn kromstaf, zag hij er oud uit, heel oud.

  ‘Niet te geloven.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Klauwier, geheel levenloos.’

  Geralt gaf geen antwoord.

  ‘Wel, Geralt,’ zei de tovenaar, die zijn rug rechtte. ‘Haal een kar. Dan nemen we haar mee naar de toren. We moeten sectie uitvoeren.’ Hij keek naar de hekser, zonder op antwoord te wachten boog hij over het lichaam.

  Iemand die de hekser niet kende reikte naar zijn zwaard en haalde dit razendsnel tevoorschijn.

  ‘Als je haar ook maar met één vinger aanraakt, tovenaar,’ zei iemand die de hekser niet kende. ‘Je hoeft haar maar met één vinger aan te raken of je kop rolt over het plaveisel.’

  ‘Wat krijgen we nou, Geralt? Ben je soms gek geworden? Je bent gewond, je bent in shock! Sectie is de enige manier om vast te kunnen stellen dat...’

  ‘Waag het niet haar aan te raken!’

  Toen Stregobor de opgeheven kling zag sprong hij opzij en zwaaide met zijn staf.

  ‘Goed!’ schreeuwde hij. ‘Zoals je wilt! Maar je zult het nooit weten! Je zult nooit zekerheid hebben! Nooit, hoor je dat, hekser?’

  ‘Ga weg.’

  ‘Zoals je wilt,’ zei de tovenaar. Hij keerde zich om en sloeg met zijn staf op het plaveisel. ‘Ik ga terug naar Kovir, ik blijf geen dag langer in dit gat. Ga mee, blijf niet hier. Deze mensen weten van niets, ze hebben alleen gezien hoe jij doodt. En jij doodt gemeen, Geralt. En, ga je mee?’

  Geralt gaf geen antwoord, hij keurde hem geen blik waardig. Hij stopte zijn zwaard weg. Stregobor haalde zijn schouders op, liep met kwieke stap verder, ritmisch tikkend met zijn staf.

  Uit de menigte kwam een steen gevlogen, hij kletterde tegen het plaveisel. Daarna volgde er nog een, die de schouder van Geralt op een haartje na miste. De hekser hief met rechte rug beide handen, hij maakte daarmee een snel gebaar. De menigte zoemde, de stenen vlogen in groten getale zijn kant op, maar het Teken sloeg ze allemaal af, ze misten het doel, dat beschermd werd door een onzichtbaar ovalen pantser.

  ‘Zo is het wel genoeg!’ schreeuwde Caldemeyn. ‘Het is afgelopen, verdomme nog an toe!’

  De menigte dreunde als een golf tijdens een stormvloed, maar er vlogen geen stenen meer door de lucht. De hekser stond onbeweeglijk.

  De schout kwam dichter naar hem toe.

  ‘Is dat,’ zei hij terwijl hij met een breed gebaar naar de kris kras op het pleintje liggende levenloze lichamen wees, ‘nu alles? Ziet het minste kwaad dat jij hebt gekozen er zo uit? Heb je alles afgehandeld wat je noodzakelijk vond?’

  ‘Ja,’ antwoordde Geralt met moeite, maar niet onmiddellijk.

  ‘Ben je zwaargewond?’

  ‘Nee.’

  ‘In dat geval, maak dat je wegkomt.’

  ‘Zal ik doen,’ sprak de hekser. Hij bleef nog even staan, waarbij hij de blik van de schout ontweek. Vervolgens wendde hij zich langzaam, heel langzaam om.

  ‘Geralt.’

  De hekser keek om.

  ‘En kom hier nooit meer terug,’ zei Caldemeyn. ‘Nooit meer.’
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  De stem van het gezond verstand 4


  ‘We moeten praten, Iola.

  Ik heb behoefte aan dit gesprek. Ze zeggen dat zwijgen goud is. Misschien. Ik weet niet of het zoveel waard is. In elk geval heeft het zijn prijs. Je moet ervoor betalen.

  Voor jou is het gemakkelijker, ja, ontken maar niet. Jij hebt er immers voor gekozen om te zwijgen, jij hebt van het zwijgen een offer voor jouw godin gemaakt. Ik geloof niet in Melitele, ik geloof ook niet in het bestaan van andere goden, maar ik respecteer jouw keuze, jouw offer, ik waardeer en respecteer wat jij gelooft. Want jouw geloof en opoffering, de prijs van het zwijgen die jij betaalt, maken van jou een beter, waardevoller wezen. Of kunnen dat tenminste van jou maken. En mijn ongeloof kan niets. Het is machteloos.

  Je vraagt waar ik dan wel in geloof?

  Ik geloof in het zwaard.

  Zoals je ziet draag ik er twee. Elke hekser heeft twee zwaarden. Zij die ons niet goedgezind zijn zeggen dat het zilveren voor monsters is en het ijzeren voor mensen. Dat is natuurlijk niet waar. Er zijn monsters die je alleen kunt treffen met een zilveren lemmet, maar er zijn er ook waarvoor ijzer dodelijk is. Nee, Iola, niet elk ijzer, maar uitsluitend wat afkomstig is van een meteoriet. Je vraagt wat een meteoriet is? Dat is een vallende ster. Je hebt vast wel eens een vallende ster gezien, een korte, lichtende streep aan de nachtelijke hemel. En terwijl je daarnaar keek heb je ongetwijfeld een wens uitgesproken, voor jou misschien het zoveelste bewijs om in de goden te geloven. Voor mij is een meteoriet alleen een stuk metaal, dat zich tijdens zijn val in de aarde boort. Metaal waarvan je een zwaard kunt maken.

  Dat mag je, natuurlijk mag je mijn zwaard vastpakken. Zie je hoe licht het is? Zelfs jij kunt het zonder moeite optillen. Nee! Niet aan de kling komen, straks verwond je je nog. Het is scherper dan een scheermes. Het moet zo zijn.

  O ja, ik oefen vaak. Elk vrij moment. Ik mag niet uit vorm raken. Hier, in deze verste uithoek van het park van het heiligdom, ben ik ook gekomen om me los te maken, om dat afschuwelijke, gemene, stijve gevoel dat mij parten speelt, die in mij krioelende kou uit mijn spieren weg te branden. En jij hebt mij gevonden. Grappig, want ik loop jou nu al een paar dagen te zoeken. Ik heb je overal gezocht. Ik wilde...

  Ik heb behoefte aan dit gesprek, Iola. Laten we gaan zitten, laten we even praten.

  Mijn naam is Geralt. Geralt van... Nee. Alleen Geralt. Geralt van nergens. Ik ben een hekser.

  Mijn huis is Kaer Morhen, het Hekserse Slot. Daar kom ik vandaan. Het is... Het was een bolwerk. Er is niet veel meer van over.

  Kaer Morhen... Daar werden mensen als ik gevormd. Dat is niet meer zo, en in Kaer Morhen woont niemand meer. Niemand behalve Vesemir. Je vraagt wie Vesemir is? Hij is mijn vader. Waarom kijk je zo verbaasd? Wat is daar zo vreemd aan? Iedereen heeft wel een vader. De mijne is Vesemir. En dat hij niet mijn echte vader is, wat zou dat? Mijn echte heb ik niet gekend, mijn moeder ook niet. Ik weet niet eens of ze nog leven. En uiteindelijk maakt het me ook niet veel uit.

  Ja, Kaer Morhen... Ik heb daar een gewone mutatie doorlopen. De proeve van de Grassen en daarna het gebruikelijke repertoire. Hormonen, kruiden, besmetting door een virus. En weer van voren af aan. En nog een keer. Tot het doel was bereikt. Het schijnt dat ik de Veranderingen bewonderenswaardig goed heb doorstaan, ik ben maar zeer kort ziek geweest. Ze zagen mij dus als een buitengewoon resistente snotneus en hebben mij uitverkoren voor bepaalde, verdere, meer gecompliceerde... experimenten. Maar dat is een ander verhaal. Een heel ander verhaal. Maar zoals je ziet heb ik het overleefd. Als enige van hen die voor deze experimenten waren uitgekozen. Sinds die tijd heb ik witte haren. Een volledig verdwijnen van pigment. Zoiets noemen ze een bijverschijnsel. Een kleinigheid. Het geeft nauwelijks overlast.

  Daarna hebben ze me allerlei dingen geleerd. Dat heeft nog een hele tijd geduurd. Totdat eindelijk de dag kwam waarop ik Kaer Morhen mocht verlaten en ik eropuit ben getrokken. Ik had toen al mijn medaillon, o kijk, dit hier. Het teken van de School van de Wolf. Ik had ook twee zwaarden: een zilveren en een van ijzer. Behalve zwaarden droeg ik ook nog overtuiging bij me, geestdrift, motivatie en... geloof. Het geloof in het feit dat ik nodig en nuttig ben. Want de wereld, Iola, zeggen ze, zit vol monsters en bestiën, en mijn opdracht was om hen te beschermen voor wie deze bestiën een bedreiging vormden. Toen ik Kaer Morhen dus mocht verlaten droomde ik van een ontmoeting met mijn eerste monster, ik kon niet wachten op het moment dat ik oog in oog met hem zou staan. En dat moment kwam.

  Mijn eerste monster, Iola, was kaal en had bijzonder lelijke, bedorven tanden. Ik kwam hem tegen op een of andere binnenplaats, waar hij met nog wat collega-monsters, marodeurs uit een of ander leger, een boerenkar had tegengehouden en er een meisje van een jaar of dertien vanaf had getrokken, als ze dat al was. De collega’s hielden de vader van het meisje vast en die kale trok het witte jurkje van haar lijf en schreeuwde dat het hoog tijd was dat zij zou leren wat een echte man was. Ik kwam naderbij gereden, stapte van mijn paard en zei tegen die kale dat voor hem die tijd ook was aangebroken. Ik vond dat toen verschrikkelijk grappig. De kale liet de blaag los en kwam met een hakbijl op mij af. Hij was heel traag maar volhardend. Ik heb hem twee keer geslagen, toen pas viel hij om. Het waren niet bijzonder zuivere stoten, maar zeer, laat ik zeggen, spectaculaire en wel zo spectaculair dat de maten van die kale de benen namen toen ze eenmaal zagen wat het zwaard van een hekser van een mens kan maken...

  Verveel ik je, Iola?

  Ik heb dit gesprek nodig. Ik heb er echt behoefte aan.

  Waar was ik gebleven? O ja, bij mijn eerste edele daad. Weet je, Iola, in Kaer Morhen is mij ingeprent dat ik me niet moest mengen in dit soort incidenten, dat ik er in een grote boog omheen moest lopen, dat ik niet de dolende ridder moest spelen en wetshandhavers te hulp moest schieten. Ik ben niet op pad gegaan om indruk te maken, maar om voor geld het mij opgedragen werk uit te voeren. En ik ben er als de eerste de beste dwaas in gevlogen, na nog geen vijftig mijl vanaf de voet van de bergen te hebben afgelegd. En weet je waarom ik dat heb gedaan? Ik wilde dat dat meisje mij, haar verlosser, onder tranen van dankbaarheid, de handen zou zoenen, en dat haar vader mij op zijn knieën zou bedanken. Ondertussen had de vader van het meisje met de marodeurs de benen genomen en was het meisje, over wie het grootste deel van het bloed van de kale was gevloeid, begonnen met braken en kreeg ze een aanval van hysterie, en toen ik wat dichter bij haar kwam viel ze flauw van angst. Sindsdien heb ik me nog maar heel zelden in dit soort aangelegenheden gemengd.

  Ik deed mijn werk. Snel leerde ik hoe je dat moest doen. Ik reed tot bij schuttingen van dorpen, hield halt bij palissades van nederzettingen en steden. En ik wachtte. Als er werd gespuugd, kwaadgesproken of met stenen gegooid, dan vertrok ik weer. Als er daarentegen iemand naar buiten kwam en mij een opdracht gaf, dan volbracht ik die.

  Ik bezocht steden en kastelen, ik was op zoek naar afkondigingen die op kruisingen aan palen zaten gespijkerd. Ik keek uit naar berichten als: “Dringend hekser gezocht”. En daarna was het gewoonlijk een woeste plek in het bos, een kerker, een necropool of een ruïne, een afgrond in een woud of een grot in de bergen vol botten en een stinkend karkas. En daar zat iets wat alleen leefde om te doden. Van de honger, voor zijn plezier, veroorzaakt door iemands ziekelijke wil, door andere oorzaken. Mantikora, viverne, neveling, paardenbijter, zwemwants, chimaera, lesji, vampier, ghul, graveir, weerwolf, gigascorpio, striga, zwelgvamp, kikimora, wipper. En er werd gedanst in de duisternis en met het zwaard gehouwen. En er was angst en afschuw in de ogen van degene die later mijn honorarium uitbetaalde.

  Of ik fouten heb gemaakt? Reken maar.

  Maar ik hield me aan waar ik voor stond. Nee, niet aan een code. Soms maakte ik er een gewoonte van om me achter een code te verschuilen. Daar houden de mensen van. Mensen die bepaalde codes hebben en zich erdoor laten leiden worden gerespecteerd en geacht.

  Maar er bestaat helemaal geen code. Er is nooit een hekserscode opgesteld. Ik heb de mijne verzonnen. Gewoon. En ik heb me eraan gehouden. Altijd...

  Niet altijd.

  Want op een gegeven moment was het zo dat je zou denken dat er geen plaats was voor enige twijfel. Dat je eigenlijk tegen jezelf zou moeten zeggen: wat kan mij het schelen, dit is niet mijn zaak, ik ben een hekser. Dat je zou moeten luisteren naar de stem van het gezond verstand. Luister naar het instinct, zo niet naar wat de ervaring dicteert. Of desnoods de alledaagse, de meest alledaagse angst.

  Ik had naar de stem van het gezond verstand moeten luisteren, toen...

  Ik heb niet geluisterd.

  Ik dacht dat ik het minste kwaad had gekozen. Ik heb gekozen voor het minste kwaad. Het minste kwaad! Ik ben Geralt van Rivia. Ook wel de slachter van Blaviken genoemd.

  Nee, Iola. Raak mijn hand niet aan. Contact zou jou kunnen... Je zou kunnen zien...

  Maar ik wil niet dat je ziet. Ik wil het niet weten. Ik ken mijn voorbestemming, die om mij heen kolkt als een wervelstorm. Mijn voorbestemming? Die volgt mij op de voet, maar ik kijk nooit achterom.

  De strop? Ja, Nenneke voelt dat, naar het schijnt. Wat mij toen bezielde, daar in Cintra? Hoe heb ik ooit zo’n stom risico kunnen nemen?

  Nee, nee en nog eens nee. Ik kijk nooit achterom. En naar Cintra zal ik nooit terugkeren, ik zal Cintra mijden als zetel van de pest. Ik ga er nooit meer heen.

  Ha, als ik goed heb geteld, dan moet dat kind in mei zijn geboren, ergens in de buurt van het feest van Belleteyn. Als dat echt zo is, dan kunnen we hier spreken van een interessante samenloop van omstandigheden, want Yennefer is ook in Belleteyn geboren...

  Laten we gaan, Iola. Het schemert al.

  Dankjewel, dat je met me hebt willen praten.

  Dankjewel, Iola.

  Nee, ik heb niks. Ik voel me goed.

  Heel goed.’
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  Een kwestie van prijs
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  De hekser had het mes op de keel.

  Hij lag ploeterend in het sop, met het hoofd naar achteren, tegen de gladde rand van de houten badkuip. In zijn mond had hij de bittere smaak van zeep. Een mes, zo bot dat je er in je blote gat op naar Keulen kon rijden, schraapte pijnlijk over zijn adamsappel en verplaatste zich met een krassend geluid naar zijn kin.

  Met de uitdrukking van een kunstenaar die zich bewust is van de geboorte van een meesterwerk, schraapte de barbier nog eens puur voor de schijn, waarna hij zijn gezicht afveegde met een stuk linnen dat gedompeld was geweest in iets als geelwortelextract.

  Geralt stond op, liet toe dat de knecht een wasbak met water over hem uitgoot, schudde zich af en stapte uit de badkuip, de stenen vloer bedekkend met sporen van zijn kletsnatte voeten.

  ‘Een handdoek, heer,’ zei de knecht, terwijl hij geboeid naar zijn medaillon keek.

  ‘Bedankt.’

  ‘Hier zijn uw kleren,’ sprak Haxo. ‘Een hemd, een onderbroek, een broek, een wambuis. En hier zijn schoenen.’

  ‘U heeft ook overal aan gedacht, kastelein. Maar kan ik dan niet in mijn eigen schoenen gaan?’

  ‘Nee. Een biertje?’

  ‘Ja graag.’

  Hij kleedde zich langzaam aan. De aanraking van de vreemde, ruwe, onprettig aanvoelende kleren op zijn gezwollen huid verpestte het humeur dat hij tijdens het luieren in het hete water had opgedaan.

  ‘Kastelein?’

  ‘Zegt u het maar, heer Geralt.’

  ‘U weet toevallig niet waar dit alles toe dient? Nou, waarom ik hier zou moeten zijn?’

  ‘Dat is niet mijn zaak,’ sprak Haxo terwijl hij met een schele blik naar de knechten keek. ‘Mijn taak is u kleden...’

  ‘Omkleden, zult u bedoelen.’

  ‘... aankleden en naar het feestmaal brengen, naar de koningin. Trek uw wambuis aan, heer Geralt. En stop dat heksersmedaillon weg.’

  ‘Hier ergens lag mijn dolk.’

  ‘Maar nu niet meer. Hij ligt op een veilige plek, net als uw beide zwaarden en uw hele hebben en houden. Waar u nu heengaat, daarheen gaat men zonder wapenrusting.’

  De hekser haalde zijn schouders op, terwijl hij een strak purperen wambuis over zijn hoofd aantrok. ‘Wat is dit?’ vroeg hij wijzend op het borduursel aan de voorkant van zijn kledij.

  ‘Precies ja,’ sprak Haxo. ‘Dat zou ik nog bijna vergeten. Voor de duur van het feestmaal heet u de weledele Ravix van Czteroróg. Als eregast neemt u plaats ter rechterzijde van de koningin, aldus is haar wens. En dat op uw wambuis, dat is uw wapen. Een gouden veld met daarin een kruipende zwarte beer bereden door een maagd in een blauw gewaad die met de haren los haar armen opricht. Dat zou u moeten onthouden, een van de gasten hoeft maar een zwak te hebben voor heraldiek, wat nog wel eens wil voorkomen.’

  ‘Natuurlijk, dat zal ik onthouden,’ zei Geralt ernstig. ‘En Czteroróg, waar ligt dat?’

  ‘Voldoende ver hiervandaan. Zijt u klaar? Kunnen we gaan?’

  ‘Dat kunnen we. Nog één ding, heer Haxo, wat is de reden van dit feestmaal?’

  ‘Prinses Pavetta wordt vijftien, volgens het gebruik zijn de gegadigden die naar haar hand dingen bijeengekomen. Koningin Calanthe wil haar uithuwelijken aan iemand uit Skeligge. Het is ons te doen om een alliantie met de eilandbewoners.’

  ‘Waarom juist met hen?’

  ‘Degenen met wie zij een alliantie sluiten worden minder vaak aangevallen dan anderen.’

  ‘Een plausibele reden.’

  ‘Maar niet de enige. In Cintra, heer Geralt, staat de traditie geen vrouwelijke regering toe. Onze koning Roegner is al een tijdje geleden gestorven als gevolg van de pestlucht, en de koningin wil geen tweede man. Onze vrouwe Calanthe mag dan verstandig en rechtvaardig zijn, een koning is een koning. Hij die met de prinses trouwt zal op de troon plaatsnemen. Het zou goed zijn als dat een kerel van vlees en bloed was. En zo iemand moet je op de eilanden zoeken. Dat is een hard volk. Kom, laten we gaan.’

  Halverwege de gaanderij, die een kleine, lege binnenplaats omringde, bleef Geralt staan. Hij keek om zich heen. ‘Kastelein,’ zei hij op gedempte toon. ‘We zijn alleen. Zegt u eens, waar heeft de koningin een hekser voor nodig? U moet toch wel iets weten. Wie anders dan u?’

  ‘Voor datgene waarvoor ook anderen een hekser nodig hebben,’ zei Haxo nors. ‘Cintra verschilt nauwelijks van enig ander land, het is hier precies hetzelfde. Wij hebben hier ook weerwolven, en basilisken, en hier en daar een mantikora als je goed zoekt. Dus heb je wel iets aan een hekser.’

  ‘Draai er niet omheen, kastelein. Ik vraag wat een koningin aan moet met een hekser op een feestmaal, en dan nog wel verkleed als blauwe beer met loshangende haren.’

  Haxo keek ook om zich heen en ging zelfs over de balustrade van de gaanderij hangen.

  ‘Er is iets goed mis, heer Geralt,’ bromde hij. ‘Dat wil zeggen, op het kasteel. Het spookt er.’

  ‘Wat?’

  ‘Wat zou er moeten spoken? Een spook. Ze zeggen dat hij klein is, gebocheld, met stekels als van een egel. ’s Nachts zwerft hij door het kasteel, rinkelt met zijn kluisters. Hij gromt en kreunt in de vertrekken.’

  ‘Hebben jullie hem gezien?’

  ‘Nee,’ zei Haxo, en hij spuugde op de grond. ‘En ik wil hem ook niet zien.’

  ‘U kletst maar wat, kastelein,’ zei de hekser fronsend. ‘Hier klopt iets niet. We gaan naar een verlovingsmaal. En wat moet ik daar doen? Erop toezien dat er van onder de tafel geen bultenaar tevoorschijn springt en begint te grommen? Ongewapend? Uitgedost als een hofnar? Ach, heer Haxo.’

  ‘U denkt maar wat u wilt,’ sprak de kastelein geïrriteerd. ‘Ik mocht niets tegen u zeggen. U vroeg erom, dus heb ik het u verteld. En dan zegt u dat ik maar wat loop te kletsen. Uiterst beleefd van u.’

  ‘Neemt u me niet kwalijk, ik wilde u niet beledigen, kastelein. Ik was alleen verbaasd dat...’

  ‘Stop dan met u te verbazen,’ zei Haxo, en hij wendde zijn hoofd af, nog altijd nijdig. ‘U bent hier niet om u te verbazen. En ik doe er goed aan, heer hekser, u het advies te geven dat als de koningin u opdraagt u helemaal uit te kleden, uw reet blauw te verven en in de hal naar beneden te gaan hangen met uw hoofd als kandelaar, u dat ook zonder verbazing en aarzeling doet. Anders kunnen u wel eens lelijke narigheden overkomen. Hebt u dat begrepen?’

  ‘Dat heb ik begrepen. Laten we gaan, heer Haxo. Wat er ook gaat gebeuren, ik heb honger gekregen van dat bad.’
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  Afgezien van de terloopse, ceremoniële begroeting waarmee ze hem als ‘heer van Czteroróg’ had verwelkomd, wisselde koningin Calanthe geen woord met de hekser. Het feestmaal was nog altijd niet begonnen, nog steeds kwamen er gasten binnen, welluidend aangekondigd door de heraut.

  De tafel was enorm en rechthoekig, er konden zo’n veertig man aanzitten. Aan het hoofd zat Calanthe op een troon met hoge rugleuning. Rechts van haar nam Geralt plaats, ter linkerzijde een grijze bard met een luit, die luisterde naar de naam Drogodar. De twee stoelen aan het hoofd links van de koningin bleven onbezet.

  Rechts van Geralt, langs de lange kant van de tafel, waren de kastelein Haxo en de woiwode met een moeilijk te onthouden naam gaan zitten. Verderop zaten gasten uit het vorstendom Attre, de sombere en zwijgende ridder Rainfarn en zijn beschermeling, de bolwangige twaalfjarige prins Windhalm, een van de pretendenten voor een huwelijk met de prinses. Nog weer verderop zaten donkerhuidige en bonte ridders van Cintra en naburige vazallen.

  ‘Baron Eylembert van Tigg!’ kondigde de heraut aan.

  ‘Kudkudak!’ mompelde Calanthe, waarbij ze Drogodar aanstootte. ‘Dat kan nog leuk worden.’

  Een magere en besnorde, weelderig geklede ridder maakte een diepe buiging, maar zijn levendige, vrolijke ogen en het boven zijn lippen zwevende glimlachje ontkenden elke vorm van serviliteit.

  ‘Welkom, heer Kudkudak,’ sprak de koningin ceremonieel. Het was duidelijk dat de bijnaam van de baron hechter met hem vergroeid was dan zijn familienaam. ‘Ik ben blij met uw komst.’

  ‘En ik ben blij met de uitnodiging,’ verklaarde Kudkudak, en hij zuchtte. ‘Tja, ik zal een blik op de prinses werpen, als u dat goedvindt, majesteit. Een leven alleen is moeilijk, mevrouw.’

  ‘Ach, heer Kudkudak,’ zei Calanthe met een flauwe glimlach, terwijl ze een haarlok rond een vinger draaide. ‘U bent niettemin getrouwd, zoals wij allemaal heel goed weten.’

  ‘Nou,’ mopperde de baron. ‘U weet zelf, mevrouw, hoe zwak en delicaat die echtgenote van mij is, en nu heersen in onze streken ook nog eens de pokken. Ik durf er mijn gordel en zwaard onder te verwedden dat over een jaar mijn rouwtijd alweer voorbij zal zijn.’

  ‘Arme jongen, maar zeg eens, Kudkudak, tegelijk ben je ook een geluksvogel,’ zei Calanthe met een nog lievere glimlach. ‘Jouw vrouw is inderdaad nogal zwak van gestel. Ik heb gehoord dat ze je vorig jaar tijdens de oogst met een jong meisje in een hooiberg betrapte, waarna ze jou een kleine mijl met een hooivork achterna heeft gezeten, maar je niet kon inhalen. Je moet haar ook beter te eten geven en vertroetelen en erop toezien dat ze ’s nachts geen koude schouders krijgt. Over een jaar, je zult het zien, zal het dan een stuk beter met haar gaan.’

  Kudkudak versomberde, maar niet al te overtuigend. ‘Ik begrijp de wenk. Maar mag ik wel op het feest blijven?’

  ‘Ik verheug me erop, baron.’

  ‘Het gezantschap uit Skellige!’ schreeuwde de heraut, inmiddels behoorlijk hees.

  De eilandbewoners traden binnen met ferme, klinkende tred, met zijn vieren, in glimmende, leren, met zeehondenbont afgezette wambuizen, en omgord met sjerpen van felgekleurde wol. Ze werden aangevoerd door een gespierde strijder met een donker gezicht en een adelaarsneus, aan wiens zijde een breedgeschouderde jongeling met een bos rood haar liep. Allen maakten zij een buiging voor de koningin.

  ‘Het is mij een zeer grote eer,’ sprak Calanthe licht blozend, ‘om wederom op mijn kasteel de magnifieke ridder Eist Tuirseach uit Skeligge te verwelkomen. Jammer dat u een afkeer koestert van het huwelijk, anders zou ik blij zijn met de hoop dat u gekomen bent om naar de hand van mijn Pavetta te dingen. Of speelt de eenzaamheid ook u inmiddels parten, heer?’

  ‘Meer dan eens, schone Calanthe,’ antwoordde de donkerhuidige eilandbewoner, terwijl hij zijn blinkende ogen naar de koningin ophief. ‘Ik leef echter een te gevaarlijk leven om te denken aan een vaste verhouding. Ware dat niet het geval... Pavetta is voorwaar nog een zeer jonge deerne, een onontwikkelde knop, maar...’

  ‘Maar wat, ridder?’

  ‘De appel valt niet ver van de boom,’ sprak Eist Tuirseach, waarbij hij het wit van zijn tanden liet blinken. ‘Men hoeft maar naar u te kijken, majesteit, om te weten welk een schoonheid de prinses zal worden als ze de leeftijd zal hebben bereikt welke een vrouw moet hebben om een krijgsman gelukkig te maken. Ondertussen dienen de jongeren te dingen naar haar hand. Jonge lieden zoals de neef van onze koning Bran, deze Crach an Craite, die juist met dit doel hierheen is gekomen.’

  Terwijl Crach zijn rossige hoofd boog knielde hij op een knie voor de koningin.

  ‘Wie heb je nog meer meegenomen, Eist?’

  Een gedrongen, vinnig mannetje met een slepende baard en een lange snaak met een doedelzak op zijn rug knielden neer naast Crach an Craite.

  ‘Dit is de strijdlustige druïde Myszowór, net als ik vriend en raadsman van koning Bran. En dat is Draig Bon-Dhu, onze beroemde skald. Dertig zeilers uit Skeligge wachten op hun beurt op de binnenplaats en branden van hoop dat de mooie Calanthe uit Cintra zich tenminste voor hen in het raam zal vertonen.’

  ‘Neemt u plaats, edele gasten. En u, heer Tuirseach, komt u hier zitten.’

  Eist nam de vrije plaats aan het korte einde van de tafel in, gescheiden van de koningin door enkel een lege stoel en Drogodars plaats. De overige eilandbewoners zaten samen aan de linkerkant, tussen maarschalk Vissegerd en de drie zonen van het hoofd van Strept, die luisterden naar de namen Aardslak, Beflijster en Hooiopper.

  ‘Dat betekent dat nu zo ongeveer iedereen hier is,’ zei de koningin, en ze boog zich naar de maarschalk. ‘We beginnen, Vissegerd.’

  De maarschalk klapte in zijn handen. De knechten droegen de schalen en kannen naar binnen, in een lange rij liepen ze naar de tafel, begroet door blijmoedig gemompel van de tafelgenoten.

  Calanthe at vrijwel niet, met tegenzin duwde ze de met een zilveren vork aangereikte hapjes weg. Nadat hij een en ander gehaast naar binnen had gewerkt, begon Drogodar weer op zijn luit te tokkelen. De overige gasten daarentegen richtten een ware plundering aan onder de gebraden biggetjes, het gevogelte, de vissen en de mosselen, waarbij de rossige Crach an Craite het voortouw nam. Rainfarn van Attre bekritiseerde de jonge prins Windhalm fel, één keer tikte hij hem zelfs op de vingers vanwege een poging zich te ontfermen over de kan met appelwijn. Kudkudak verblijdde, terwijl hij voor een ogenblik het doorbijten van zijn botjes onderbrak, zijn buren met een imitatie van het gefluit van een modderschildpad. De stemming werd steeds vrolijker. De eerste heildronken werden uitgebracht, ze klonken steeds minder welluidend.

  Calanthe corrigeerde een smal gouden diadeem op haar grijze, in lokken gefriseerde haren en draaide licht in de richting van Geralt, die bezig was met het verpulveren van de schaal van een enorme rode langoest.

  ‘Wel, hekser,’ zei ze. ‘Het is om ons heen inmiddels voldoende luidruchtig om discreet enige woorden te wisselen. Laten we beginnen met de beleefdheden. Ik verheug me over onze kennismaking.’

  ‘Dat is dan een wederzijdse vreugde, majesteit.’

  ‘Zo, nu we de beleefdheden hebben gehad, de concrete zaken. Ik heb werk voor je.’

  ‘Dat vermoedde ik al. Zelden nodigt iemand mij uit pure sympathie uit voor een feestmaal.’

  ‘Tja, je zult wel geen interessante tafelgenoot zijn. Of is er nog iets wat je vermoedt?’

  ‘Dat is er.’

  ‘En wat mag dat dan wel zijn?’

  ‘Dat zal ik zeggen, zo gauw ik weet welke opdrachten u voor mij hebt, majesteit.’

  ‘Geralt,’ sprak Calanthe, terwijl ze de halsketting van smaragden, waarvan de kleinste de grootte had van een meikever, tussen haar vingers liet glijden, ‘wat denk je, wat voor opdracht zou ik voor een hekser kunnen hebben? Wel? Het uitgraven van een put? Het dichten van een gat in het dak? Het borduren van een gobelin met alle posities die koning Vridank en de mooie Cerro tijdens hun huwelijksnacht hebben uitgeprobeerd? Ik denk dat je zelf het beste weet wat jouw professie inhoudt.’

  ‘Dat is zo, dat weet ik ook. En ik kan nu ook zeggen wat ik vermoed, majesteit.’

  ‘Ik ben benieuwd.’

  ‘Ik vermoed dat u, zoals zo vele anderen, mijn beroep verwart met een heel andere professie.’

  ‘Och,’ zei Calanthe, die op haar gemak naar de op zijn luit tokkelende Drogodar gebogen zat en de indruk wekte afwezig en in gedachten verzonken te zijn, ‘en wie, Geralt, mogen die anderen dan wel zijn van wie er zovelen zijn en met wie je mij zo minzaam vergelijkt wanneer het aankomt op onwetendheid? Met welke professie verwarren deze idioten jouw beroep?’

  ‘Majesteit,’ sprak Geralt rustig, ‘onderweg naar Cintra ben ik enkele dorpelingen tegengekomen, kooplieden, leurende dwergen, ketellappers en houthakkers. Ze hadden het allemaal over een zwelgvamp die ergens in deze bossen zou schuilen, in een huisje op een geklauwde kippenpoot. Ze spraken ook over een chimaera die in de bergen nestelt. Over aeschna’s en scolopendromorfen. En dat je hier zomaar een mantikora kunt tegenkomen. Zoveel opdrachten die een hekser zou kunnen aannemen, zonder dat hij zich hoeft te behangen met andermans veren en wapens.’

  ‘Je hebt geen antwoord gegeven op mijn vraag.’

  ‘Majesteit, ik twijfel er niet aan dat Cintra behoefte heeft aan een verbond met Skellige, bekrachtigd door een huwelijk van uw dochter. Wellicht verdienen ook de intriganten die dit willen verhinderen een lesje, en wel zo dat de heerser daar niet bij betrokken wordt. Het zou ook het beste zijn wanneer dat lesje gegeven werd door een verder bij niemand bekende heer uit Czteroróg, die vervolgens weer van het toneel verdwijnt. En nu zal ik antwoord geven op uw vraag. U verwart mijn beroep met de professie van een huurmoordenaar. Die anderen, waarvan er zovelen zijn, zijn degenen die macht hebben. Niet voor het eerst word ik naar een hof geroepen, waar de problemen van de machthebber de snelle stoten van een zwaard vereisen. Maar ik heb nooit mensen voor geld gedood, nog los van het feit of het voor een goede dan wel een kwade zaak was. En ik zal dat ook nooit doen.’

  De atmosfeer aan tafel werd levendiger naarmate het bier schaarser werd. De rossige Crach an Craite vond dankbare luisteraars voor zijn verhalen over de slag aan de Thwyth. Nadat hij op tafel met behulp van een botje met vlees dat hij eerst in een saus had gedoopt, een kaart had getekend, bracht hij daar luid brullend de tactische situatie op over. Kudkudak, die de trefzekerheid van zijn bijnaam eer aandeed, begon plotseling als een ware kloek te kakelen, zo algehele vrolijkheid opwekkend onder zijn disgenoten en consternatie bij het personeel, dat ervan overtuigd was dat een vogel, spottend met hun waakzaamheid, vanaf de binnenplaats de zaal was binnengekomen.

  ‘Dat het lot mij ook moest opzadelen met zo’n spitsvondige hekser,’ zei Calanthe met een glimlach, maar haar ogen waren half toegeknepen en stonden kwaad. ‘Een hekser die zonder enige eerbied of desnoods algemeen geldende beleefdheid mijn intriges en notoire, misdadige plannen ontmaskert. Hebben fascinatie voor mijn schoonheid en innemende persoonlijkheid misschien je verstand beneveld? Doe dat nooit meer, Geralt. Spreek nooit zo tegen hen die macht hebben. Weinigen zullen je zulke woorden vergeven, en je kent koningen, je weet dat ze verschillende middelen hebben. Een dolk. Gif. Een kerker. Roodgloeiende tangen. Er zijn honderden, duizenden manieren waartoe koningen hun toevlucht nemen om hun gekrenkte trots te wreken. Je zult niet geloven, Geralt, hoe gemakkelijk het is om de trots van sommige heersers te krenken. Zelden verdraagt iemand van hen in alle rust woorden als “Nee”, “Ik zal niet” of “Nooit”. Sterker nog, je hoeft zo iemand maar in de rede te vallen als hij aan het woord is of een ongepaste opmerking te plaatsen, en je wordt gevierendeeld.’

  De koningin legde haar witte, smalle handen in elkaar en leunde er zachtjes met haar mond op, waarbij ze een effectieve pauze inlaste. Geralt onderbrak haar niet en bracht niets te berde.

  ‘Koningen,’ ging Calanthe verder, ‘verdelen de mensen in twee categorieën. De ene groep geven zij bevelen en de andere kopen ze. Ze koesteren namelijk de oude en banale waarheid dat iedereen te koop is. Iedereen. Het is alleen een kwestie van prijs. Ben je het daarmee eens? Ach, wat een onnodige vraag. Jij bent immers een hekser, jij voert je werk uit en je neemt je honorarium in ontvangst, bij jou verliest het woord “kopen” zijn denigrerende klank. Ook is de kwestie van prijs in jouw geval een uitgemaakte zaak; die houdt direct verband met de moeilijkheidsgraad van de opdracht, de kwaliteit van de uitvoering, het meesterschap. En ook met jouw roem, Geralt. Bedelaars op jaarmarkten bezingen de daden van de witharige hekser van Rivia. Als ook maar de helft daarvan waar is, mag ik ervan uitgaan dat de prijs van jouw diensten niet gering zal zijn. Jou aannemen voor zulke simpele en banale zaken als paleisintriges of moordpartijen zou weggegooid geld zijn. Dat kan men voor elkaar krijgen met andere, goedkopere handen.’

  ‘BRAAAK! Ghaaa-braaak!’ bulderde plotseling Kudkudak, en hij nam een luid applaus voor zijn imitatie van weer een diergeluid in ontvangst. Geralt wist niet van welk dier, maar het was wel duidelijk dat hij het nooit zou willen tegenkomen. Hij wendde het hoofd af, omdat hij de rustige, gifgroene blik van de koningin op zich gericht voelde. Drogodar zat met neergelaten hoofd achter een gordijn van over zijn handen en instrument vallende grijze haren zachtjes op zijn luit te tokkelen.

  ‘Ach, Geralt,’ zei Calanthe, terwijl ze de knecht met een gebaar verbood haar beker bij te vullen. ‘Ik praat en jij zwijgt. We zijn hier op een feest, en we zijn hier om ons te vermaken. Vermaak me. Ik mis je treffende opmerkingen en spitsvondige commentaren. Ook hier en daar een compliment, een eerbetoon of zelfs de verzekering van gehoorzaamheid zou op zijn plaats zijn. De volgorde is willekeurig.’

  ‘Wat zal ik zeggen, majesteit,’ sprak de hekser. ‘Ongetwijfeld ben ik een weinig interessante tafelgenoot. Ik blijf me verbazen over het feit dat u juist mij met deze plaats hebt vereerd. U zou hier nochtans iemand kunnen neerzetten die aanmerkelijk geschikter is. En wel eenieder die u zou willen. U hoeft diegene maar te bevelen of te kopen. Het is alleen een kwestie van prijs.’

  ‘Ga door, ga door,’ zei Calanthe, en ze wendde haar hoofd naar achteren, sloot half haar ogen, waarbij ze over haar mond de schijn van een zoete glimlach liet glijden.

  ‘Ik voel me dan ook vereerd en ben trots dat ik degene ben die naast koningin Calanthe van Cintra mag zitten, wier schoonheid slechts wordt overtroffen door haar wijsheid. Als een even zo grote eer beschouw ik het, dat hare majesteit een en ander over mij heeft willen vernemen en zij op grond van wat ze heeft vernomen, mij niet wil inzetten voor banale zaken. Afgelopen winter heeft prins Hrobarik, die zich minder goedgunstig toonde, geprobeerd mij in te huren om zijn honnepon te gaan zoeken, die verveeld door zijn ordinaire avances het bal was ontvlucht en haar schoentjes had verloren. Het kostte me moeite hem ervan te overtuigen dat hij daarvoor de hoofdjachtmeester zou moeten inschakelen in plaats van een hekser.’

  De koningin luisterde met een raadselachtige glimlach.

  ‘Ook andere machthebbers, die voor u, vrouwe Calanthe, onderdoen in wijsheid, hebben zich er niet van weerhouden mij banale opdrachten te geven. Voornamelijk ging het hun om ordinaire levensberoving van een stiefzoon, een stiefvader, een stiefmoeder, een oom, een tante, het is moeilijk om ze allemaal op te noemen. Zij waren van mening dat het alleen een kwestie van prijs was.’

  De glimlach van de koningin kon alles betekenen.

  ‘Ik herhaal dus,’ zei Geralt, en hij boog licht zijn hoofd, ‘dat ik er erg trots op ben dat ik naast u mag zitten, majesteit. Trots betekent namelijk ontzettend veel voor ons heksers. Majesteit, u weet niet half hoeveel. Er was ooit een vorst die de trots van een hekser heeft beledigd door hem werk aan te bieden zonder rekening te houden met de eer en de code van de heksers. Sterker nog, hij nam niet eens kennis van de beleefde weigering en wilde de hekser tegenhouden toen deze het kasteel wilde verlaten. Allen die daarna deze gebeurtenis van commentaar voorzagen hebben eenstemmig beweerd dat dit niet een van de beste ideeën is geweest die de vorst ooit had.’

  ‘Geralt,’ zei Calanthe na een tijdje te hebben gezwegen. ‘Je vergist je. Je bent een zeer interessante tafelgenoot.’

  Kudkudak, die bezig was zijn snor en de voorkant van zijn kaftan te ontdoen van bierschuim, stak zijn hoofd in de lucht en huilde oorverdovend gedurende een uiterst geslaagde imitatie van een wolvin tijdens de rui. De honden op de binnenplaats en uit de ganse omgeving vielen in met hun geblaf.

  Een van de gebroeders uit Strept, vermoedelijk Hooiopper, ging met zijn in bier gedoopte vinger in een brede streep rondom de door Crach an Craite geschetste formatie.

  ‘Fout en incompetent!’ riep hij. ‘Dat doet hij helemaal verkeerd! Hierheen, naar de vleugel, zou je de cavalerie moeten sturen, en dan vanuit de flank aanvallen!’

  ‘Ha!’ brulde Crach an Craite, en hij ramde met een bot op tafel, waarbij hij de gezichten en de tunieken van zijn buurmannen met sausdruppels bespatte. ‘En zo het centrum verzwakken? De sleutelpositie? Absurd!’

  ‘Alleen een blindeman of een geesteszieke zou in deze situatie niet van zo’n manoeuvre gebruikmaken!’

  ‘Zo is het! Helemaal mee eens!’ schreeuwde Windhalm van Attre.

  ‘Wie heeft jou iets gevraagd, snotjong?’

  ‘Je bent zelf een snotjong!’

  ‘Hou je bek, of ik splijt je in tweeën met dit bot!’

  ‘Blijf op je reet zitten en zwijg, Crach,’ riep Eist Tuirseach, zijn conversatie met Vissegerd onderbrekend. ‘Genoeg geruzied. Hé, heer Drogodar! Zonde van uw talent! Het luisteren naar uw prachtige, zij het ietwat zachte toonkunst vereist meer concentratie en aandacht. Draig Bon-Dhu, hou nu eens op met dat gevreet en gezuip! Er zit hier niemand aan tafel die je kunt imponeren, met het een noch het ander. Blaas nog eens een deuntje op die doedelzak van je en verblijd onze oren met wat fatsoenlijke oorlogsmuziek. Met uw toestemming, nobele Calanthe!’

  ‘O, moedertje lief,’ fluisterde de koningin tegen Geralt, waarbij ze even haar blik in stomme berusting naar het gewelf verhief. Maar ze knikte toestemmend en toch was haar glimlach allesbehalve natuurlijk en welwillend.

  ‘Draig Bon-Dhu,’ zei Eist. ‘Speel voor ons het lied over de veldslag bij Chociebuż! Dat zal ons tenminste geen twijfels bezorgen over tactische manoeuvres van de aanvoerders! Noch over wie daar onsterfelijke roem heeft verworven! Op de gezondheid van onze heldhaftige Calanthe van Cintra!’

  ‘Op haar gezondheid! Haar roem!’ brulden de gasten bij het vullen van hun bekers en aardewerken bokalen.

  De lullepijp van Draig Bon-Dhu gaf een onheilspellend gebrom te horen, vervolgens barstte hij los in een verschrikkelijk langgerekt en gemoduleerd gekreun. De tafelgenoten pakten het lied op, sloegen daarbij het ritme, dat wil zeggen, ze ramden op tafel met wat ze maar te pakken konden krijgen. Kudkudak keek gretig naar de zak van geitenvel, ongetwijfeld betoverd door de gedachte om de uit het binnenste komende, afgrijselijke tonen toe te voegen aan zijn eigen repertoire.

  ‘Chociebuż,’ zei Calanthe terwijl ze naar Geralt keek, ‘mijn eerste veldslag. Hoewel ik vrees hiermee de afkeer en minachting van onze trotse hekser op te wekken, moet mij van het hart dat wij toen om geld vochten. De vijand was namelijk bezig dorpen die ons pacht betaalden plat te branden en wij zijn toen in plaats van dat toe te staan onverzadigd en gretig ten strijde getrokken. Een banale reden, een banale veldslag, een banale drieduizend lijken die door kraaien aan flarden werden gepikt. En zie: in plaats van me te schamen zit ik hier nu trots als een pauw dat men liederen over mij zingt. Al is dat bij nog zo’n afschuwelijke, barbaarse muziek.’

  Opnieuw toverde ze een parodie van een gelukzalige en welwillende glimlach op haar gezicht, waarbij ze door een lege beker te heffen de heildronken beantwoordde die over de hele lengte van de tafel uitgebracht werden. Geralt zei niets.

  ‘Laten we verdergaan,’ mompelde Calanthe, terwijl ze de door Drogodar aangereikte fazantenbout aannam en er dankbaar haar tanden in zette. ‘Zoals ik al zei heb je mijn belangstelling gewekt. Toen mij werd verteld dat jullie heksers een interessante kaste waren geloofde ik dat niet. Nu geloof ik het wel. Bij het stoten geven jullie een geluid te horen dat doet vermoeden dat jullie uit staal zijn gesmeed en niet uit vogelpoep. Dat verandert allerminst dat je hier bent om een opdracht uit te voeren. En dat je die zult uitvoeren zonder de slimme jongen uit te hangen.’

  Geralt glimlachte minachtend noch gemeen, hoewel hij dat heel graag had gedaan. Hij bleef zwijgen.

  ‘Ik dacht,’ mopperde de koningin, waarbij ze de indruk wekte geheel en al in beslag te worden genomen door haar fazantenbout, ‘dat je wel iets zou zeggen. Of zou glimlachen. Niet? Des te beter. Kan ik er dus van uitgaan dat onze afspraak staat?’

  ‘Vage opdrachten,’ zo drukte de hekser zich droog uit, ‘laten zich niet helder uitvoeren, majesteit.’

  ‘Wat is hier niet helder? Je had immers alles onmiddellijk in de gaten. Inderdaad, ik heb plannen voor een verbond met Skellige en het huwelijk van mijn dochter Pavetta. In de veronderstelling dat deze plannen worden bedreigd, heb je je ook niet vergist, noch in het feit dat ik je nodig heb om deze bedreiging ongedaan te maken. Maar hier eindigt je scherpzinnigheid. De aanname dat ik jouw beroep zou verwarren met de professie van huurmoordenaar heeft mij behoorlijk gekwetst. Neem nu dan ter kennisgeving aan, Geralt, dat ik tot die weinige heersers behoor die precies weten waar heksers zich mee bezighouden en waarvoor zij dienen te worden geëngageerd. Aan de andere kant, als iemand mensen zo bekwaam ombrengt als jij doet, ook al gebeurt dat niet voor geld, moet hij zich ook niet verbazen dat zo velen hem op dit gebied professionalisme toeschrijven. Jouw roem gaat je vooruit, Geralt, en hij is luider dan die vervloekte doedelzak van Draig Bon-Dhu. En hij kent al even weinig aangename noten.’

  De doedelzakspeler beëindigde zijn concert zonder de woorden van de koningin te hebben gehoord. De tafelgenoten beloonden hem met een chaotische, luidruchtige ovatie, waarna ze zich met frisse gedrevenheid wijdden aan het tenietdoen van de voorraden eten en drinken, het ophalen van herinneringen aan veldslagen en onfatsoenlijke grappen over het vrouwelijk geslacht. Kudkudak bracht sonore klanken uit, waarbij niet kon worden uitgemaakt of het hier een imitatie betrof van het zoveelste dier dan wel een poging om zijn overbelaste maag te ontlasten.

  Eist Tuirseach boog zich ver over de tafel. ‘Majesteit,’ zei hij, ‘er bestaan ongetwijfeld belangrijke redenen waarom u al uw tijd uitsluitend aan de heer uit Czteroróg besteedt, maar het is nu toch de hoogste tijd dat wij eindelijk prinses Pavetta te zien krijgen. Waar wachten we nog op? Toch niet op het moment waarop Crach an Craite dronken zal zijn. En dat moment is nabij.’

  ‘Je hebt gelijk, zoals gewoonlijk, Eist,’ zei Calanthe met een warme glimlach. Geralt bleef zich verbazen over haar rijke arsenaal van glimlachen. ‘Inderdaad heb ik met de weledele Ravix buitengewoon belangrijke zaken te bespreken. Maar wees niet bang, ik zal ook aan jou tijd besteden. Maar je kent mijn stelregel: eerst het werk, dan het meisje. Heer Haxo!’

  Ze hief haar hand, boog naar de kastelein. Haxo stond zonder iets te zeggen op, maakte een buiging en snelde over de trap naar boven en verdween in de donkere gaanderij.

  De koningin wendde zich opnieuw tot de hekser. ‘Heb je dat gehoord? Ons onderonsje duurt al veel te lang. Als Pavetta klaar is met steeds weer een andere pose voor de spiegel aan te nemen, zal ze wel zo hier zijn. Leg dus goed je oor te luisteren, want ik ga mezelf niet herhalen. Ik wil bereiken wat ik me heb voorgenomen en wat jij redelijk treffend hebt geraden. Van enige andere oplossing kan hier geen sprake zijn. Wat jou betreft, je hebt een keuze. Je kunt gedwongen worden om mijn bevel uit te voeren... Ik vind het uitweiden over de consequenties van eventuele ongehoorzaamheid een zinloze bezigheid. Gehoorzaamheid, dat spreekt voor zich, zal ruim beloond worden. Of je kunt mij een betaalde dienst bewijzen. Zoals je hebt gehoord, zei ik niet: “Ik kan je kopen”, want ik heb besloten jouw hekserse trots niet te kwetsen. Vind je ook niet dat dit een enorm verschil uitmaakt?’

  ‘De enormiteit van dat verschil ontgaat mij ten enenmale.’

  ‘Let dan eens wat beter op als ik tegen je spreek. Dat verschil, mijn beste, bestaat hierin, dat je degene die wordt gekocht naar believen betaalt, terwijl degene die een dienst bewijst zelf de prijs bepaalt. Ben ik duidelijk genoeg?’

  ‘Redelijk. Laten we er even van uitgaan dat ik de vorm kies van een betaalde dienst. Toch zou ik volgens mij moeten weten waar die dienst op berust.’

  ‘Nee, dat moet je niet. Het bevel, zeker, dat moet concreet en eenduidig zijn. Dat ligt iets anders als er sprake van een betaalde dienst. Mij interesseert het effect. Niets meer en niets minder. Het is jouw zaak met welke middelen je dat kunt garanderen.’

  Terwijl Geralt zijn hoofd oprichtte ontmoette hij de zwarte, doordringende blik van Myszowór. De druïde van Skellige verkruimelde zonder de hekser ook maar een moment uit het oog te verliezen zogenaamd in gedachten verzonken een in zijn hand gehouden stukje brood, hij liet de kruimeltjes vallen. Geralt keek omlaag. Voor hem, op het eikenhouten tafelblad, bewogen kruimels, korrels grutten en rode stukjes kreeftenschaal, rap als mieren. Ze vormden runen. De runen verbonden zich, voor een ogenblik, tot een woord. Tot een vraag.

  Myszowór wachtte zonder zijn blik van hem af te wenden. Geralt knikte nauwelijks zichtbaar. De druïde sloeg zijn ogen neer, met een stenen gezicht veegde hij de kruimels van tafel.

  ‘Edele heren!’ riep de heraut. ‘Pavetta van Cintra!’

  De gasten verstomden en wendden hun hoofden naar de trap.

  Voorafgegaan door de kastelein en een blonde page in een scharlakenrood jak kwam de prinses langzaam, met gebogen hoofd naar beneden. Haar haren hadden precies dezelfde kleur als die van haar moeder: ze waren asgrijs, maar zij droeg ze in twee dikke vlechten, die beide tot onder haar middel reikten. Behalve een klein diadeem met een fijnzinnig bewerkt juweel en een ketting van minuscule gouden schakeltjes, die een lange, zilverkleurig schitterende jurk strak tegen haar heupen drukte, droeg Pavetta geen sieraden.

  Geëscorteerd door de page, de heraut, de kastelein en Vissegerd, liep de prinses naar de vrije stoel tussen Drogodar en Eist Tuirseach. De ridderlijke eilandbewoner vulde onmiddellijk haar beker en vermaakte haar met een gesprek. Geralt kon niet zien of zij met meer dan een enkel woord antwoord gaf. Haar met lange wimpers bedekte ogen waren voortdurend neergeslagen, de hele tijd, zelfs onder de vanaf verschillende punten aan tafel luidruchtig op haar uitgebrachte heildronken. Ongetwijfeld had haar schoonheid indruk gemaakt op de tafelgenoten: Crach an Craite was gestopt met lawaai maken, in stilzwijgen staarde hij naar Pavetta, waarbij hij zelfs zijn bierpul vergat. Ook Windhalm van Attre verslond de prinses met zijn blikken, waarbij hij verschillende tinten rood op zijn gezicht kreeg, alsof hij nog maar een paar korreltjes zand in de zandloper verwijderd was van zijn huwelijksnacht. Verdacht geconcentreerd bestudeerden eveneens Kudkudak en de gebroeders uit Strept het fijne gezichtje van het meisje.

  ‘Aha,’ zei Calanthe zachtjes, duidelijk in haar sas met het effect. ‘En wat zeg je, Geralt? Het meisje lijkt wel erg op haar moeder, zonder valse bescheidenheid. Ik vind het bijna zonde om haar uit te huwelijken aan die rossige boerenpummel van een Crach. Heel mijn hoop is gevestigd op het feit dat er uit die snotaap iemand van de klasse van Eist Tuirseach groeit. Uiteindelijk is het hetzelfde bloed. Luister je naar me, Geralt? Cintra moet een verbond sluiten met Skellige, want dat eist het staatsbelang. Mijn dochter moet een passend iemand trouwen, want ze is mijn dochter. En dat is het effect dat jij mij moet garanderen.’

  ‘Moet ik u dat garanderen? Is er dan iets gebeurd waardoor uw wil niet langer voldoende is, majesteit?’

  ‘Het kan zijn dat hij niet voldoende zal blijken.’

  ‘Wat kan er sterker zijn dan uw wil?’

  ‘Voorbestemming.’

  ‘Aha. En dus moet ik, arme hekser, het hoofd bieden aan een voorbestemming die sterker is dan de koninklijke wil. Een hekser vechtend tegen voorbestemming! Wat een ironie.’

  ‘Wat is hier de ironie?’

  ‘Ach, laat ook maar. Majesteit, het ziet ernaar uit dat de dienst die u van mij vraagt aan het onmogelijke grenst.’

  ‘Als die aan het mogelijke zou grenzen,’ siste Calanthe van achter haar glimlachende lippen, ‘dan had ik het zelf wel voor elkaar gekregen, dan had ik de beroemde Geralt van Rivia niet nodig gehad. Hou op met de slimme jongen uit te hangen. Alles is te regelen, het is slechts een kwestie van prijs. Verdorie, op jouw hekserse tarieflijst moet toch een prijs staan voor wat grenst aan het onmogelijke. Ik heb zo’n vermoeden dat die prijs niet gering zal zijn. Jij garandeert mij het effect waarover ik sprak, en ik geef jou wat je hartje begeert.’

  ‘Hoe zei u, majesteit?’

  ‘Ik geef jou wat je hartje begeert. Ik hou er niet van als iemand mij zegt iets te herhalen. Wat ik me wel afvraag, beste hekser, is of jij voor elke klus die je aanneemt de opdrachtgever even sterk tegen je in het harnas probeert te jagen als je bij mij doet? De tijd dringt. Geef antwoord, is het ja of nee?’

  ‘Ja.’

  ‘Dat klinkt al beter. Stukken beter, Geralt. Je antwoorden komen al een behoorlijk eind in de buurt van het ideaal, steeds meer doen ze denken aan die welke ik verlang als ik vragen stel. En nu vraag ik je discreet je linkerhand uit te strekken en even achter de leuning van de troon te voelen.’

  Geralt ging met zijn hand onder de geelblauwe draperie. Vrijwel onmiddellijk voelde hij een zwaard, dat vlak tegen de met corduaan beklede leuning zat bevestigd. Het was een hem bekend zwaard.

  ‘Majesteit,’ zei hij zachtjes, ‘nog voorbijgaand aan wat ik eerder zei over het doden van mensen, u beseft toch wel dat het zwaard niet veel kan uitrichten tegen voorbestemming?’

  ‘Dat besef ik,’ zei Calanthe, haar hoofd afwendend. ‘De enige die nodig is, is een hekser die het gevest vasthoudt. Zoals je ziet heb ik daarvoor gezorgd.’

  ‘Majesteit...’

  ‘Geen woord meer, Geralt. We zijn al te lang in conclaaf. Ze kijken naar ons, en Eist begint boos te worden. Praat even met de kastelein. En eet iets, drink wat. Alleen niet te veel. Ik wil dat je een vaste hand hebt.’

  Hij gehoorzaamde. De koningin mengde zich in het gesprek dat Eist, Vissegerd en Myszowór voerden in het zwijgende en dromerige gezelschap van Pavetta. Drogodar legde zijn luit weg en haalde zijn achterstand bij het eten in. Haxo was niet erg spraakzaam. De woiwode met de moeilijk te onthouden naam, die vaag had gehoord over het reilen en zeilen in Czteroróg, vroeg beleefd of de merries goed veulenden. Geralt antwoordde: ‘Zeker, heel wat beter dan de hengsten.’ Hij was er niet zeker van of de grap wel voldoende was aangekomen. De woiwode stelde verder geen vragen meer.

  De ogen van Myszowór zochten nog steeds contact met de ogen van de hekser, maar de kruimeltjes op tafel bewogen niet langer.

  Crach an Craite werd steeds inniger met de twee gebroeders uit Strept. De derde, de jongste van het stel, was niet meer aanspreekbaar na zijn poging het drinktempo van Draig Bon-Dhu bij te houden. De skald leek redelijk ongeschonden uit de strijd te zijn gekomen.

  De aan het einde van de tafel verzamelde jongeren en minder belangrijke edellieden waren in een vrolijke stemming en zetten vals en zonder een greintje gevoel voor humor een bekend liedje in over een gehoornd geitje en een wraakzuchtig omaatje.

  Een knecht met een bos krulhaar en de kapitein van de wacht in de goud-blauwe kleuren van Cintra kwamen naar Vissegerd gerend. De maarschalk hoorde fronsend de mededeling aan, vervolgens stond hij op, ging achter de troon staan en mompelde met een diepe buiging iets tegen de koningin. Calanthe gaf snel een knipoog aan Geralt en antwoordde kort, met één woord. Vissegerd leunde nog meer naar voren, fluisterde iets, de koningin keek hem streng aan, zonder een woord te zeggen sloeg ze met de vlakke hand op de leuning van de troon. De maarschalk maakte een buiging, gaf het bevel door aan de kapitein van de wacht. Geralt hoorde niet wat voor bevel het was. Hij zag echter nog net dat Myszowór onrustig bewoog en naar Pavetta keek. De prinses zat onbeweeglijk, met haar gezicht omlaag.

  In de hal weerklonken zware, kletterende stappen die het geroezemoes aan tafel overstemden. Iedereen hief zijn hoofd en keek die kant op.

  De naderende gestalte was gehesen in een wapenrusting die bestond uit een combinatie van ijzeren platen en in was geteerd leer. De bolle, stekelige, zwart en blauw geëmailleerde borstplaat viel over een gesegmenteerde harnasrok en korte beschermkappen op de dijen. De gepantserde schouderstukken waren voorzien van scherpe doornen van staal, het vizier had een afscherming van dichte traliën en was in de lengte uitgerekt in de vorm van een hondenbek. Net als de bolster van een kastanje zat ook dit onder de stekels.

  Krakend en krassend naderde de vreemde gast de tafel, waar hij recht tegenover de troon onbeweeglijk stilhield.

  ‘Eerbiedwaardige majesteit, weledele heren,’ sprak de nieuwkomer van achter de bescherming van zijn helm met een stijve buiging, ‘vergeef me dat ik dit plechtige feestmaal onderbreek. Ik ben Egel van Erlenwald.’

  ‘Welkom, Egel van Erlenwald,’ zei Calanthe rustig. ‘Neemt u plaats achter de tafel. In Cintra zijn wij blij met elke gast.’

  ‘Dank u zeer, majesteit.’ Egel van Erlenwald maakte nogmaals een buiging, raakte daarbij zijn borstkas aan met zijn in een ijzeren handschoen gehulde vuist. ‘Ik kom echter niet naar Cintra als gast, maar met een belangrijke zaak die geen uitstel duldt. Als koningin Calanthe het toestaat, zal ik mijn zaak onmiddellijk uit de doeken doen zonder uw tijd te verspillen.’

  ‘Egel van Erlenwald,’ sprak de koningin streng. ‘Uw prijzenswaardige zorg om onze kostbare tijd maakt gebrek aan eerbied niet goed. En daarvan getuigt mij aanspreken van achter een ijzeren reuter. Haal dus die helm van uw hoofd. We zullen het tijdverlies dat deze handeling je zal kosten te boven komen.’

  ‘Mijn gezicht, majesteit, moet voorlopig verborgen blijven. Met uw welnemen.’

  Door de verzamelde gasten ging een ontstemd geroezemoes, een rumoer dat hier en daar geaccentueerd werd door een tandenknarsende vloek. Myszowór bewoog geluidloos zijn lippen terwijl hij zijn hoofd boog. De hekser voelde hoe de bezwering voor een ogenblik de lucht elektrificeerde, hoe ze zijn medaillon in beweging bracht. Calanthe keek naar Egel, waarbij ze haar ogen half toekneep en met haar vingers op de leuning van de troon trommelde.

  ‘Ik stem toe,’ zei ze uiteindelijk. ‘Omdat ik wil geloven dat de reden die u leidt van voldoende gewicht is. Zeg met andere woorden wat u hier brengt, Egel zonder gezicht.’

  ‘Dank voor uw toestemming,’ sprak de nieuwkomer. ‘Aangezien ik echter de verdenking van gebrek aan eerbied moeilijk kan verdragen, verklaar ik u bij dezen dat het hier gaat om een ridderlijke eed. Het is mij niet toegestaan voor middernacht mijn gelaat te onthullen.’

  De koningin bevestigde met een achteloos gebaar van haar hand dat ze deze verklaring accepteerde. Egel deed luid knarsend met zijn doornige pantser een stap naar voren.

  ‘Een jaar of vijftien geleden,’ verklaarde hij luid, ‘is uw echtgenoot, vrouwe Calanthe, koning Roegner, verdwaald tijdens een jachtpartij in het Erlenwald. Galopperend over de onbegaanbare wegen viel hij van zijn paard en stortte in een ravijn, waar hij zijn voet verstuikte. Hij lag op de bodem van de kloof en riep om hulp, en het enige wat hij ten antwoord kreeg was het gesis van slangen en het gehuil van naderende weerwolven. Hij zou onherroepelijk zijn omgekomen zonder de hulp die hem werd geboden.’

  ‘Ik weet dat het zo is gegaan,’ bevestigde de koningin. ‘En als jij dat ook weet, vermoed ik dat jij degene was die hem deze hulp heeft geboden.’

  ‘Klopt. Alleen dankzij mij is hij heelhuids en gezond teruggekeerd naar het kasteel. Naar u, vrouwe.’

  ‘Ik zou je daarvoor dan ook mijn dankbaarheid moeten tonen, Egel van Erlenwald. Deze dankbaarheid wordt niet verminderd door het feit dat Roegner, de man van mijn hart en mijn bed, deze wereld reeds heeft verlaten. Ik zou dan ook verheugd willen vragen op wat voor manier ik deze dankbaarheid zou kunnen tonen, maar ik vrees dat voor een edele ridder die de ridderlijke eed heeft afgelegd en zich in al zijn optredens laat leiden door het ridderlijk recht, een dergelijke vraag beledigend kan klinken. Die zou namelijk kunnen impliceren dat de hulp die je de koning hebt geboden niet geheel belangeloos was.’

  ‘U weet heel goed, majesteit, dat die niet belangeloos was. U weet ook dat ik mijn beloning kom halen, die mij door de koning is beloofd voor het redden van zijn leven.’

  ‘Ach zo?’ zei Calanthe met een glimlach, maar in haar ogen begonnen groene vuurtjes te flikkeren. ‘Jij hebt dus de koning op de bodem van een ravijn aangetroffen, weerloos, gewond, overgeleverd aan slangen en monsters. En pas toen hij jou een beloning in het vooruitzicht stelde ben je hem te hulp gesneld? En als hij jou die prijs niet had willen of kunnen beloven, zou je hem daar hebben achtergelaten en zou ik tot op de dag van vandaag niet hebben geweten waar zijn botten verbleekten? Ach, hoe edel. De handelswijze die je indertijd aan de dag hebt gelegd, moet zonder twijfel door een bijzonder ridderlijke eed zijn geïnspireerd.’

  Het geroezemoes onder de verzamelde menigte zwol aan.

  ‘En vandaag kom je je beloning ophalen, Egel?’ ging de koningin verder, terwijl ze steeds onheilspellender begon te glimlachen. ‘Na vijftien jaar? Je rekent zeker op rente van de som die in de tussentijd moet zijn opgelopen? Dit is geen dwergenbank, Egel. Jij zegt dat Roegner jou een prijs in het vooruitzicht heeft gesteld? Tja, het is nu wat moeilijk om hem hiernaartoe te halen, zodat hij je die kan uitbetalen. Ik denk dat het een stuk simpeler zou zijn als we jou naar hem stuurden, in het hiernamaals. Daar kunnen jullie het eens worden over wie wat verschuldigd is. Ik heb zoveel van mijn echtgenoot gehouden, Egel, dat ik er niet aan moet denken, dat ik hem toen al had kunnen verliezen, vijftien jaar geleden, als hij toen niet met jou had willen onderhandelen. De gedachte daaraan wekt bij mij niet bepaald sympathieke gevoelens jegens jouw persoon. Gemaskerde nieuwkomer, weet je wel dat jij op dit moment, hier in Cintra, in mijn kasteel en in mijn macht, al even radeloos en de dood nabij bent als Roegner indertijd daar op de bodem van die kloof? Wat stel je me voor, welke prijs, welke beloning, als ik jou beloof dat je hier levend vandaan zult gaan?’

  Het medaillon aan de hals van Geralt begon te trillen, te vibreren. De hekser wierp een snelle blik op Myszowór, en trof zijn doordringende, duidelijk verontruste oogopslag. Hij schudde licht zijn hoofd, en trok daarbij vragend zijn wenkbrauwen op. De druïde ontkende wederom en wees met een nauwelijks zichtbare beweging van zijn krullende baard op Egel. Geralt was niet zeker van zijn zaak.

  ‘Uw woorden, majesteit,’ riep Egel, ‘zijn erop berekend mij schrik aan te jagen. En de woede van de hier verzamelde edellieden te wekken. De afkeer van uw bevallige dochter Pavetta. En vooral zijn uw woorden niet waarachtig. En dat weet u maar al te goed!’

  ‘Met andere woorden, ik lieg als een hond.’ Op de mond van Calanthe verscheen een zeer kwade grimas.

  ‘U weet maar al te goed, majesteit,’ ging de nieuwkomer onverstoord verder, ‘wat er indertijd in Erlenwald is gebeurd. U weet dat de geredde Roegner zelf, uit eigen wil, heeft gezworen mij te geven wat ik ook maar zou verlangen. Ik roep allen op tot getuige van wat ik nu ga zeggen! Toen de koning, eenmaal van het hachelijke avontuur gered en bij zijn gevolg gebracht, mij voor de tweede keer vroeg wat ik verlangde, heb ik hem geantwoord. Ik vroeg hem mij te geven wat hij thuis had achtergelaten, datgene waarvan hij geen weet had en dat hij niet had verwacht. En de koning zwoer dat aldus zou geschieden. En na terugkeer trof hij in het kasteel u, Calanthe, aan in het kraambed. Ja, majesteit, ik heb vijftien jaar gewacht en de procenten van mijn beloning zijn gegroeid. En als ik vandaag naar de mooie Pavetta kijk, zie ik dat het wachten heeft geloond! Heren en ridders! Een gedeelte van u is hier naar Cintra gekomen om te dingen naar de hand van de prinses. Ik verklaar dat u tevergeefs bent gekomen. Vanaf de dag van haar geboorte behoort de mooie Pavetta mij toe krachtens een eed van de koning!’

  Onder de gasten brak een rel uit. Iemand schreeuwde, iemand vloekte, iemand anders dreunde met de vuist op tafel, waarbij hij bekers en kannen omvergooide. Hooiopper uit Strept haalde zijn mes tevoorschijn uit het lamsgebraad en zwaaide ermee in de lucht. Crach an Craite probeerde voorovergebogen overduidelijk een plank uit de schraagtafel te wringen.

  ‘Dit is ongehoord!’ brulde Vissegerd. ‘Heb je bewijzen? Waar zijn de bewijzen?’

  ‘Het gezicht van de majesteit,’ riep Egel, terwijl hij wees met zijn hand in de ijzeren handschoen, ‘is het beste bewijs!

  Pavetta zat onbeweeglijk, met neergelaten hoofd. In de lucht hing iets heel vreemds en zwaars. Het medaillon van de hekser rukte aan het kettinkje onder zijn wambuis. Hij zag hoe de koningin met een gebaar de achter haar troon staande page bij zich riep en hem op fluistertoon een kort bevel gaf. Geralt hoorde niet welk bevel. Hij was niettemin geïntrigeerd door de bevreemding die zich afschilderde op het gezicht van de jongen en het feit dat het bevel moest worden herhaald. De page liep naar de uitgang.

  Het rumoer aan tafel wilde maar niet stilvallen. Eist Tuirseach wendde zich tot de koningin. ‘Calanthe,’ zei hij rustig. ‘Spreekt hij de waarheid?’

  ‘En zelfs al zou dat zo zijn,’ siste de koningin, waarbij ze op haar lippen beet en aan de groene sjaal over haar schouder plukte, ‘wat dan?’

  ‘Als hij de waarheid spreekt,’ zei Eist fronsend, ‘dan moet de belofte gestand worden gedaan.’

  ‘O, werkelijk?’

  ‘Moet ik hieruit opmaken,’ sprak de eilandbewoner somber, ‘dat u alle beloftes even licht opvat? Waaronder ook die welke mij in mijn geheugen gegrift staan?’

  Geralt, die niet vermoed had ooit bij Calanthe schaamrood, vochtige ogen en trillende lippen te bespeuren, werd verrast.

  ‘Eist,’ fluisterde de koningin. ‘Dat is heel iets anders...’

  ‘Werkelijk?’

  ‘Ach, jij hondenzoon!’ brulde onverwacht Crach an Craite, terwijl hij van zijn plaats omhoogkwam. ‘De laatste dwaas die beweerde dat ik iets tevergeefs had gedaan is opgepeuzeld door de krabben op de bodem van de baai van Allenker! Daarvoor ben ik niet vanuit Skellige komen varen, om met lege handen terug te keren. We hebben er een concurrent bij, zijn moeder is een loeder! Hola, laat iemand mij mijn zwaard brengen en geef die malloot ook meteen een stuk staal! Dan zullen we zien wie...’

  ‘Misschien dat je een keer je mond kunt houden, Crach?’ zei Eist giftig, waarbij hij met beide vuisten op tafel leunde. ‘Draig Bon-Dhu! Ik maak jou verantwoordelijk voor het verdere gedrag van de neef van de koning!’

  ‘Ga jij mij ook de mond snoeren, Tuirseach?’ schreeuwde Rainfarn van Attre terwijl hij opstond. ‘Wie durft mij ervan te weerhouden het bloed van de schande, die mijn vorst is berokkend, weg te wassen? En zijn zoon Windhalm, de enige die de hand en het echtelijk bed van Pavetta waardig is! Breng de zwaarden hier! Onmiddellijk zal ik hier ter plekke deze Egel, of hoe ze hem ook verder mogen noemen, bewijzen hoe wij in Attre dergelijke beledigingen wreken! Ik ben benieuwd of iemand of iets in staat zal zijn om mij tegen te houden.’

  ‘O jawel. Respect voor goede gewoontes,’ sprak Eist Tuirseach in alle rust. ‘Het geeft geen pas om hier een knokpartij te beginnen of wie dan ook uit te dagen zonder eerst toestemming te hebben verkregen van de vrouw des huizes. Wat moet dit voorstellen, is de troonzaal van Cintra soms een herberg waar je op smoelen kunt slaan en met messen kunt zwaaien, zo gauw iemand daar behoefte toe gevoelt?’

  Iedereen begon meteen weer te schreeuwen, allen door elkaar, te fulmineren en met de armen te zwaaien. Het kabaal verstomde pardoes toen in de zaal plotseling de korte, woedende brul van een opgejaagde wisent weerklonk.

  ‘Ja,’ zei Kudkudak terwijl hij zijn keel schraapte en uit zijn stoel overeind kwam, ‘Eist heeft zich vergist. Dit lijkt al niet eens meer op een kroeg. Dit lijkt meer een menagerie, daarom was ook deze wisent op zijn plaats. Waardige Calanthe, staat u mij toe dat ik mijn mening uitspreek over het probleem waarmee we hier te kampen hebben?’

  ‘Heel wat personen, zo zie ik,’ sprak Calanthe op lijzige toon, ‘hebben zo hun ideeën voor dit probleem en spreken die ook uit, ook zonder mijn toestemming. Vreemd waarom niemand geïnteresseerd is in die van mijzelf. En volgens mijn eigen idee zal dit godvergeten kasteel eerder op mijn hoofd neerkomen dan dat ik Pavetta aan deze vreemde snoeshaan geef. Ik ben zeker niet van plan...’

  ‘De eed van Roegner...’ begon Egel, maar de koningin onderbrak hem onmiddellijk, nadat ze met een gouden beker op tafel had gebeukt.

  ‘De eed van Roegner gaat mij evenveel aan het hart als de sneeuw van vorig jaar! En wat jou betreft, Egel, heb ik nog geen besluit genomen of ik Crach dan wel Rainfarn zal toestaan om jou tegemoet te treden op de aangestampte aarde of dat ik jou hier gewoon zal laten ophangen. Door mij te onderbreken terwijl ik aan het woord ben, beïnvloed je op doorslaggevende wijze mijn beslissing!’

  Geralt, die nog steeds onrustig was door het trillen van zijn medaillon, trof terwijl hij de zaal rondkeek plotseling de ogen van Pavetta, smaragdgroen als die van haar moeder. De prinses verborg ze niet langer onder haar lange wimpers; ze liet ze van Myszowór naar de hekser gaan en terug, zonder daarbij op de anderen te letten. Myszowór zat te draaien op zijn stoel, wat voorovergebogen, en mompelde iets voor zich uit.

  Kudkudak, die nog steeds niet was gaan zitten, schraapte veelbetekenend zijn keel.

  ‘Spreek,’ zei de koningin met een knik. ‘Maar wel ter zake en hou het kort.’

  ‘Het is uw bevel, majesteit. Waardige Calanthe en jullie, ridders! Een voorwaar vreemd verlangen heeft Egel van Erlenwald koning Roegner gesteld, een vreemde prijs heeft hij geëist, toen de koning te kennen gaf elke wens van hem te zullen inwilligen. Maar laten we nu niet net doen of we nog nooit hebben gehoord van zulke eisen, van de oeroude Wet der Verrassing. Van de prijs die diegene mag eisen die in een naar het zich laat aanzien hopeloze situatie iemands leven redt, die een, zou je zeggen, onmogelijke wens vervult. “Je geeft mij datgene wat het eerste uitgaat om jou te begroeten.” Jullie zullen zeggen, dat kan een hond zijn, een hellebaardier bij de poort, zelfs een schoonmoeder die staat te popelen om de naar huis terugkerende schoonzoon de huid vol te schelden. Of: “Je geeft mij datgene wat je thuis aantreft maar niet verwacht.” Na een lange reis, edele heren, en een onverwachte terugkeer zal dat in de meeste gevallen een minnaar zijn in het bed van de eega. Maar het komt ook voor dat het een kind is. Een kind aangeraakt door voorbestemming.’

  ‘Maak het kort, Kudkudak,’ zei Calanthe met gefronste wenkbrauwen.

  ‘Het is uw bevel. Heren! Hebt u nog nooit gehoord van kinderen die door voorbestemming zijn aangeraakt? Is de legendarische held Zatret Voruta niet als kind juist aan de dwergen geschonken omdat hij degene was die zijn vader als eerste tegenkwam toen hij terugkeerde naar het bolwerk? En de Razende Deï dan, die van een reiziger datgene eiste wat hij thuis had achtergelaten, maar waarvan hij geen weet had? Die verrassing was de beroemde Supree, die later de Razende Deï bevrijdde van een over hem afgeroepen vloek. Jullie herinneren je vast ook nog wel Zivelena, die bij de gratie van de gnoom Rumplestelt koningin van Metinna werd en hem in ruil daarvoor haar eerste kind beloofde. Zivelena hield haar belofte niet toen Rumplestelt zijn beloning kwam halen, waarna zij hem met tovenarij op de vlucht heeft gejaagd. Niet lang daarna zijn zij en het kind aan de pest gestorven. Je kunt niet straffeloos spelen met voorbestemming!’

  ‘Maak me niet bang, Kudkudak,’ zei Calanthe met een zuur gezicht. ‘Middernacht nadert, het spookuur. Heb je nog meer legendes uit jouw ongetwijfeld moeizame kindertijd? Zo niet, wees dan zo goed te gaan zitten.’

  ‘Mag ik u om een gunst vragen,’ zei de baron, terwijl hij aan zijn lange snor draaide, ‘en staat u mij toe nog een tijdje te blijven staan. Ik zou allen hier aanwezig nog een legende in herinnering willen brengen. Het is een oude, vergeten legende, we hebben er allemaal wel eens van gehoord in onze moeizame kindertijd. In deze legende hielden koningen zich aan gedane beloftes. En het enige wat ons, arme vazallen, aan de koning bindt is zijn woord: daarop zijn traktaten, verbonden, onze privileges, ons leengoed gebaseerd. En wat nu? Moeten wij nu aan dit alles gaan twijfelen? Twijfelen aan de onaantastbaarheid van het woord van de koning? Om er ten slotte achter te komen dat het evenveel waard is als de sneeuw van vorig jaar? Echt, als het zo moet gaan, wacht ons na een moeizame kindertijd een moeizame ouderdom!’

  ‘Aan wiens kant sta jij eigenlijk, Kudkudak?’ brulde Rainfarn van Attre.

  ‘Stil! Laat hem uitspreken!’

  ‘Die luchtbel van een kakel beledigt de Majesteit!’

  ‘De baron van Tigg heeft gelijk!’

  ‘Stilte,’ zei plotseling Calanthe terwijl ze opstond. ‘Laat hem zijn verhaal afmaken.’

  ‘Vriendelijk bedankt,’ zei Kudkudak met een buiging, ‘maar dit was mijn verhaal.’

  Er viel een stilte die vreemd aanvoelde na het kabaal dat de woorden van de baron zojuist hadden veroorzaakt. Calanthe bleef staan. Geralt had niet het idee dat er iemand anders dan hij het trillen had gezien van de hand waarmee ze haar voorhoofd afveegde.

  ‘Mijne heren,’ sprak ze uiteindelijk, ‘ik ben u een verklaring verschuldigd. Ja, deze... Egel... spreekt de waarheid. Roegner heeft hem destijds inderdaad met een eed beloofd wat hij niet verwachtte. Het ziet ernaar uit dat onze betreurde koning een onbenul was op het gebied van man-vrouwkwesties en dat hij niet tot negen kon tellen. En mij heeft hij pas op zijn sterfbed de waarheid toevertrouwd. Want hij wist wat ik hem zou hebben aangedaan als hij deze eed eerder had opgebiecht. Hij wist waartoe een moeder in staat is met wier kind zo lichtzinnig wordt omgesprongen.’

  De ridders en magnaten zwegen. Egel stond onbeweeglijk als een ijzeren, stekelig standbeeld.

  ‘En Kudkudak,’ begon Calanthe weer, ‘welnu, Kudkudak heeft mij eraan herinnerd dat ik niet moeder ben maar koningin. Het zij zo. Als koningin roep ik morgen de Raad bijeen. In Cintra heerst geen tirannie. De Raad zal een besluit moeten nemen of een eed van wijlen de koning moet beslissen over het lot van de troonopvolgster. Ze zal uitspreken of we haar en de troon van Cintra afstaan aan een verdoolde, dan wel dat overeenkomstig de belangen van het Koninkrijk zal worden gehandeld.’

  Calanthe zweeg even, terwijl ze een schuinse blik op Geralt wierp.

  ‘En ten aanzien van de edele ridders die naar Cintra zijn gekomen in de hoop op de hand van de prinses... rest mij alleen nog mijn leedwezen te betuigen vanwege de wrede geringschatting en blaam die hun eergevoel hier hebben opgelopen. De bespottelijkheden waaraan ze hier ten prooi zijn gevallen. Ik was mijn handen in onschuld.’

  Te midden van het rumoer van de stemmen dat tussen de gasten de ronde deed, ving de hekser het gefluister van Eist Tuirseach op.

  ‘Aan alle goden van de zee,’ verzuchtte de eilandbewoner. ‘Dit is ongehoord. Dit is openlijk aanzetten tot bloedvergieten. Calanthe, jij zet ze gewoon tegen elkaar op...’

  ‘Zwijg, Eist,’ siste de koningin verbeten. ‘Anders word ik nog kwaad.’

  De zwarte ogen van Myszowór schitterden toen de druïde ze op Rainfarn van Attre richtte, die met een somber, vertrokken gezicht aanstalten maakte om op te staan. Geralt reageerde onmiddellijk, hij was hem voor, stond als eerste op, waarbij hij met enig kabaal zijn stoel achteruitschoof.

  ‘Misschien is het niet nodig de Raad bijeen te roepen,’ sprak hij hard en welluidend. Iedereen deed er het zwijgen toe en keek hem verbaasd aan. Geralt voelde de smaragden blik van Pavetta op zich gericht, de blik van Egel van achter het rooster van zijn zwarte vizier, hij voelde ook de Macht als de golf van een overstroming aanzwellen, almaar sterker en sterker voelbaar in de lucht. Hij zag hoe onder invloed van deze Macht de rook van de fakkels en de kandelaars fantastische vormen begon aan te nemen. Hij wist dat Myszowór dit ook zag. Hij wist ook dat niemand anders het zag.

  ‘Ik zei,’ herhaalde hij in alle rust, ‘dat het bijeenroepen van de Raad niet nodig zou kunnen blijken. Begrijp je wat ik bedoel, Egel van Erlenwald?’

  De doornige ridder deed twee krakende stappen vooruit.

  ‘Ik begrijp het,’ zei hij met een hol klinkend stemgeluid van achter het vizier van zijn helm. ‘Alleen een dwaas zou dit niet hebben begrepen. Ik heb gehoord wat de barmhartige en edele vrouwe Calanthe zojuist heeft gezegd. Ze heeft een schitterende manier gevonden om zich van mij te ontdoen. Ik accepteer jouw uitdaging, mij onbekende ridder!’

  ‘Ik kan me niet herinneren,’ sprak Geralt, ‘dat ik jou heb uitgedaagd. Ik ben niet van plan met jou te duelleren, Egel van Erlenwald.’

  ‘Geralt!’ riep Calanthe, terwijl ze een scheef mondje trok en de hekser vergat aan te spreken met ‘edele Ravix’. ‘Overspeel je hand niet! Stel mijn geduld niet op de proef!’

  ‘Noch dat van mij,’ voegde Rainfarn hier onheilspellend aan toe. Crach an Craite gromde alleen. Eist Tuirseach toonde hem in een sprekend gebaar een gebalde vuist. Crach gromde daardoor nog luider.

  ‘Jullie hebben allemaal gehoord,’ sprak Geralt verder, ‘hoe de baron van Tigg gesproken heeft over beroemde helden die bij hun ouders zijn weggehaald krachtens dezelfde geloftes welke Egel koning Roegner heeft afgedwongen. Waarom en met welk doel verlangt iemand echter dergelijke geloftes? Jij kent het antwoord, Egel uit Erlenwald. Zo’n eed kan een machtige, onverbrekelijke band van voorbestemming tot stand brengen tussen degene die de eed verlangt en het object ervan, het verrassingskind. Een dergelijk kind, dat door het blinde lot is aangeraakt, kan zijn voorbestemd tot ongewone zaken. Het kan in staat worden geacht een buitengewoon belangrijke rol te spelen in het leven van degene met wie het lot hem of haar verbindt. Daarom juist, Egel, heb jij van Roegner de prijs gevraagd die je vandaag opeist. Jij wilt helemaal de troon van Cintra niet. Jij wilt de prinses.’

  ‘Het is precies zoals jij zegt, mij verder onbekende ridder.’ Egel lachte luid. ‘Dat is precies wat ik verlang! Geef mij haar die mijn voorbestemming is!’

  ‘Dat,’ zei Geralt, ‘dient eerst nog te worden bezien.’

  ‘Durf je daar nog aan te twijfelen? Na de bevestiging door hare majesteit van de waarachtigheid van mijn woorden? Na wat jijzelf zojuist hebt gezegd?’

  ‘Ja. Want je hebt ons niet alles verteld, Egel. Roegner kende de macht van de Wet der Verrassing en het gewicht van de eed die hij aflegde. En hij heeft deze afgelegd omdat hij wist dat de wet en het gebruik de macht hebben zulke geloften te beschermen. De macht die erop toeziet dat ze alleen zullen worden ingewilligd wanneer de kracht van voorbestemming haar bevestigt. Ik stel vast, Egel, dat jij voorlopig geen enkel recht op de prinses kunt doen gelden. Je zult ze pas verwerven wanneer...’

  ‘Wanneer wat?’

  ‘Wanneer de prinses zelf besluit met jou mee te gaan. Dat bepaalt de Wet der Verrassing. Het is de toestemming van het kind, niet die van de ouders, die de eed bevestigt, die aantoont dat het kind inderdaad geboren is in de schaduw van voorbestemming. Daarom ben jij na vijftien jaar teruggekeerd, Egel. Want dat is de voorwaarde die koning Roegner aan de eed heeft toegevoegd.’

  ‘Wie ben jij?’

  ‘Ik ben Geralt van Rivia.’

  ‘Wie ben jij, Geralt van Rivia, dat je wilt doorgaan voor een autoriteit op het gebied van gewoontes en wetten?’

  ‘Hij kent die wet beter dan wie ook,’ sprak Myszowór met schorre stem, ‘daar die zelf ook op hem is toegepast. Hij is ooit uit het huis van zijn ouders meegenomen, omdat hij diegene was die zijn vader bij terugkeer niet had verwacht. Want hij was voorbestemd voor iets anders. En door de kracht van voorbestemming is hij geworden wie hij is.’

  ‘En wie is hij?’

  ‘Een hekser.’

  In de stilte die volgde sloeg de klok uit het schildershuis met een somber accent middernacht. Iedereen schrok en keek op. Myszowór keek naar Geralt en trok een vreemd, verrast gezicht. Maar het meest zichtbaar sidderde Egel. De armen in zijn gepantserde handschoenen vielen krachteloos langs zijn flanken, zijn doornige helm wiegde onzeker.

  Een vreemde, onbekende macht vulde de zaal als een grijze nevel en verdikte zich onmiddellijk.

  ‘Klopt,’ zei Calanthe. ‘De hier aanwezige Geralt van Rivia is een hekser. Zijn beroep is respectabel en achtenswaardig. Hij heeft zich opgeofferd om ons te behoeden voor de monsterlijkheden en nachtmerries, die de nacht verwekt en die ons worden gestuurd door onheilspellende en de mens kwaadgezinde krachten. Hij doodt alle vormen van wangedrochten en monsters, die op ons loeren in bossen en ravijnen. En ook die de brutaliteit hebben onze woonvertrekken te betreden.’

  Egel zweeg.

  ‘En dus,’ zo ging de koningin verder, terwijl ze haar beringde hand ophief, ‘laat het recht zegevieren, laat de plechtige belofte waarvan het nakomen door jou, Egel van Erlenwald, wordt verlangd, worden nagekomen. Het is middernacht. Jouw gelofte geldt niet langer. Haal het vizier van je gezicht. Alvorens mijn dochter haar wil zal uitspreken, alvorens zij een beslissing zal nemen over haar voorbestemming, laat zij jouw gezicht aanschouwen. Wij willen allemaal jouw gezicht zien.’

  Egel van Erlenwald bracht traag zijn gepantserde hand omhoog, rukte aan de bindingen van zijn helm, zette deze af, greep hem aan een ijzeren hoorn en smeet hem kletterend op de stenen vloer. Iemand schreeuwde, iemand vloekte, iemand zoog fluitend lucht in zijn longen. Op het gezicht van de koningin verscheen een woeste, kwaadaardige glimlach. De glimlach van een wrede triomf.

  Van boven het brede, halfronde plaatwerk van zijn borstschild keken twee uitpuilende, zwarte bolle ogen aan weerszijden van een met een rossige baardgroei bedekte langgerekte, stompe bek met trillende snorharen en vol scherpe witte snijtanden. Op hoofd en nek van deze in de troonzaal staande gedaante stond een kam van opgezette korte, grauwe, beweeglijke stekels.

  ‘Ja, precies zo zie ik eruit,’ sprak het wezen. ‘En dat wist jij maar al te goed, Calanthe. Toen Roegner verhaalde van het hem in Erlenwald overkomen avontuur, kon hij moeilijk voorbijgaan aan de beschrijving van degene aan wie hij zijn leven te danken had. Aan wie hij in weerwil van diens uiterlijk heeft gezworen wat hij gezworen heeft. Je hebt je goed voorbereid op mijn komst, majesteit. Jouw hooghartige en smalende weigering om woord te houden hebben je eigen vazallen je al verweten. Toen je er niet in slaagde andere vrijers tegen mij op te zetten had je nog een moordende, aan jouw rechterhand gezeten hekser achter de hand. En nu tot slot nog wat ordinair, laag bedrog. Je wilde mij te schande maken, Calanthe. Wel, weet dat je jezelf te schande hebt gemaakt.’

  ‘Zo is het wel genoeg.’ Calanthe stond op en leunde met haar gebalde vuist op een heup. ‘Laten we hiermee ophouden. Pavetta! Je ziet wie, of liever, wat hier voor je staat en zegt recht op jou te hebben. Naar de gedachte van de Wet der Verrassing en een eeuwenoude gewoonte heb jij het laatste woord. Geef antwoord. Eén enkel woord van jou is voldoende. Zeg je ja, dan word je het eigendom, de prooi van dit monster. Zeg je nee, dan hoef je hem nooit meer te zien.’

  De in de zaal zinderende Macht drukte als een ijzeren band op Geralts slapen, ruiste in zijn oren, de haren in zijn nek rezen te berge. De hekser keek naar de wit aanlopende knokkels van Myszowórs vingers, die deze laatste tegen de rand van de tafel had gedrukt. Naar het dunne stroompje zweet dat over de wang van de koningin naar beneden sijpelde. Naar de broodkruimels op tafel die als beweeglijke kevertjes runen vormden, die nu eens uit elkaar gingen en dan zich weer groepeerden in een duidelijk opschrift: PAS OP!

  ‘Pavetta!’ herhaalde Calanthe. ‘Geef antwoord. Kies je ervoor om met dit schepsel mee te gaan?’

  Pavetta hief haar hoofd. ‘Ja.’

  De zaalvullende Macht weerklonk dof dreunend in de hoeken van het gewelf. Niemand, volstrekt niemand, bracht ook maar het minste geluid uit.

  Calanthe viel langzaam, tergend langzaam, terug in haar troon. Haar gezicht was volkomen uitdrukkingsloos.

  ‘Jullie hebben het allemaal gehoord,’ sprak in deze stilte de rustige stem van Egel. ‘Jij ook, Calanthe. En jij, hekser, sluwe, betaalde struikrover. Mijn rechten zijn bewezen. Waarheid en voorbestemming hebben gezegevierd over leugens en onbetrouwbaarheid. Wat rest jullie nu nog, edele koningin, verklede hekser? Het koude staal?’

  Niemand zei iets.

  ‘Het liefst,’ ging Egel verder, terwijl hij zijn snorharen bewoog en met zijn zwijnskop klepperde, ‘verliet ik onmiddellijk met Pavetta deze plek, maar er is een bepaald genoegen dat ik mezelf niet graag ontzeg. Jij, Calanthe, brengt mij nu jouw dochter, hier waar ik sta, en jij zult haar blanke hand in die van mij leggen.’

  Calanthe wendde langzaam haar hoofd naar de hekser. In haar ogen stond een bevel. Geralt bewoog niet, omdat hij voelde en zag hoe de zich in de lucht condenserende Macht op hem neerkwam. Op hem alleen. Hij wist het al. De ogen van de koningin trokken samen, haar mond trilde...

  ‘Wat?! Wat heeft dit te betekenen?’ begon plotseling Crach an Craite te brullen, terwijl hij van zijn plaats kwam. ‘Haar blanke hand? In zijn hand? De prinses met die borstelige stinkerd? Met die... varkenssmoel?’

  ‘En ik wilde nog wel de strijd aangaan met die ridder!’ viel Rainfarn hem bij. ‘Met die vogelverschrikker, met dat rund! Zet de honden tegen hem op! De honden!’

  ‘Wacht!’ schreeuwde Calanthe.

  Daarna ging alles heel snel. Crach an Craite nam een mes van tafel en gooide met veel lawaai een stoel omver. Gehoorzaam aan het bevel van Eist gaf Draig Bon-Dhu zonder te aarzelen met een schalmei van zijn doedelzak uit alle kracht een klap op zijn achterhoofd. Crach stortte op een tafel, tussen de steur in amandelsaus en de afgekloven botten van een gebraden wild zwijn.

  Rainfarn sprong op Egel toe, blinkend met een uit zijn mouw getrokken stiletto. Kudkudak kwam overeind en trapte een krukje recht voor zijn voeten. Rainfarn sprong handig over deze hindernis, maar het korte moment van oponthoud was voldoende: Egel misleidde hem met een korte schijnbeweging en haalde uit met een reusachtige klap van zijn gepantserde vuist tegen zijn knieën. Kudkudak kwam erbij om Rainfarns stiletto te pakken, maar hij werd tegengehouden door prins Windhalm, die zich als een bloedhond aan zijn dijbeen vasthechtte.

  Van bij de ingang kwam de wacht aangesneld, bewapend met hellebaarden en lansen. Calanthe wees rechtop en dreigend op Egel met een tiranniek en gewelddadig gebaar. Pavetta begon te schreeuwen, Eist Tuirseach te vloeken. Iedereen kwam van zijn plaats, zonder echt goed te weten wat te doen.

  ‘Maak hem af!’ schreeuwde de koningin.

  Kwaad fulminerend en zijn snijtanden tonend draaide Egel zich naar de aanvallende wachters. Hij was ongewapend maar gestoken in stekelig staal, waarop de speerpunten met een kletterend geluid afketsten. De klap wierp hem niettemin naar achteren, recht op de overeind komende Rainfarn, die hem overmeesterde door hem bij zijn benen te pakken. Egel begon te brullen, waarbij hij met zijn ijzeren elleboogbeschermers de stoten van de lemmeten die op zijn hoofd dreigden neer te komen trachtte te pareren. Rainfarn wilde hem steken met zijn stiletto, maar het scherp gleed af op het borststuk. De wachters drukten Egel met hun gekruiste schachten tegen de gebeeldhouwde open haard. De aan zijn gordel vastzittende Rainfarn zocht in zijn pantser naar een opening en stak daar zijn dolk in. Egel kromp ineen.

  ‘Dunyyyyyy!!!’ schreeuwde Pavetta met een dun stemmetje, terwijl ze op een stoel sprong.

  Met het zwaard in de hand haastte de hekser zich over de tafel naar het strijdgewoel, daarbij borden, schalen en bekers omverwerpend. Hij wist dat hij niet veel tijd meer had. Het hoge stemgeluid van Pavetta kreeg een steeds onnatuurlijker klank. Rainfarn bracht zijn stiletto omhoog voor een volgende stoot.

  Geralt hakte, van de tafel springend en vervolgens op zijn knieën neerkomend. Rainfarn schreeuwde het uit en sloeg tegen de muur. De hekser maakte een wenteling en zwiepte met het midden van de kling tegen een wacht, die bezig was zijn scherpe lanspunt tussen de harnasrok en het kuras van Egel te steken. De wacht viel op de grond en verloor daarbij zijn ketelhoed. Vanaf de ingang kwamen anderen aangelopen.

  ‘Dit kan niet!’ brulde Eist Tuirseach, terwijl hij een stoel vastgreep. Met een enorm kabaal sloeg hij het onhandelbare meubel aan stukken op de stenen vloer en met wat ervan overbleef in zijn hand stortte hij zich op de aanstormende bewakers.

  Door twee uiteinden van hellebaarden gehaakt viel Egel rammelend ter aarde, hij begon te schreeuwen en te fulmineren, terwijl hij over de tegelvloer werd meegesleept. Een derde wachter sprong bij, hief zijn lans om toe te slaan. Geralt ramde hem met de kop van zijn zwaard tegen de slaap. Degenen die Egel meesleepten sprongen opzij en gooiden hun wapens weg. Zij die van de ingang kwamen aangerend, trokken zich terug voor het restant van de stoel waarmee Eist om zich heen zwaaide alsof dat het toverzwaard Balmoer in de rechterhand van de legendarische Zatret Voruta was.

  Het piepen van Pavetta bereikte een hoogtepunt en brak plotseling af. Omdat Geralt voelde wat eraan zat te komen, liet hij zich plat op de grond vallen en zocht met zijn oog een groene schittering. Hij voelde een afschuwelijke pijn in zijn oren, hoorde een verschrikkelijke knal en een oorverdovend geschreeuw dat zich uit meerdere kelen losmaakte. En daarna de gelijkmatige, monotone, vibrerende gil van de prinses.

  De tafel ging tollend de lucht in, waarbij wat er aan eten en drinken op had gestaan in de rondte vloog, zware stoelen vlogen door de troonzaal en spatten met veel gekraak tegen de wanden uiteen, wapperende gobelins en wandtapijten deden stofwolken opwaaien. Vanaf de ingang was het kabaal en gekraak van als lucifershoutjes knappende lansschachten te horen.

  De troon met Calanthe erop sprong omhoog en schoot als een pijl door de zaal, knalde met een enorme dreun tegen de muur en spatte uiteen. De koningin schoof er krachteloos als een lappenpop vanaf. Eist Tuirseach, die zich maar nauwelijks staande kon houden, sprong op haar af, nam haar in zijn armen en schermde haar met zijn lichaam af tegen de hagel die tegen de wanden en op de vloer kletterde.

  Terwijl hij zijn medaillon stevig omklemde kroop Geralt zo snel hij kon richting Myszowór, die om onverklaarbare redenen nog steeds op de knieën en niet op zijn buik een korte staf van haagdoornhout omhooghield. Aan het einde van de staf prijkte de schedel van een rat. Aan de wand achter de druïde hing een gobelin dat het beleg en de brand van slot Ortagor voorstelde. Het stond nu echt in brand.

  Pavetta gilde. In de rondte draaiend zwiepte zij met haar stem als met een zweep op alles en iedereen in. Wie van de grond probeerde overeind te komen werd neergedrukt, meegesleept of tegen de wand geplet. Geralt zag een grote zilveren sauskom in de vorm van een schip met vele roeiers en een opstaande boegspriet door de lucht fluiten en de woiwode met de moeilijk te onthouden naam onderuithalen, ondanks diens poging dit te voorkomen,. Vanaf het gewelf viel zachtjes stucwerk. Onder het gewelf draaide de tafel in de rondte waarop Crach an Craite gevloerd lag en smerige vloeken naar beneden zond.

  Geralt wist tot bij Myszowór te krabbelen, beiden kropen weg achter een hoopje dat van onderaf gevormd werd door Beflijster uit Strept, een vat bier, Drogodar, een stoel en de luit van Drogodar.

  ‘Dit is zuivere, oorspronkelijke Macht!’ schreeuwde de druïde in een poging de herrie en het gedrang te overstemmen. ‘Ze heeft het niet in de hand!’

  ‘Dat weet ik!’ schreeuwde Geralt terug. Van god weet waar vloog er een gebraden fazant in zijn rug. Er staken nog steeds wat gespikkelde veren in het achterwerk.

  ‘We moeten haar tegenhouden! De muren vertonen al barsten!’

  ‘Dat zie ik!’

  ‘Ben je zover?’

  ‘Ja!’

  ‘Een! Twee! Nu!’

  Ze sloegen tegelijkertijd op haar in, Geralt met het Teken Aard, Myszowór met een verschrikkelijke drietrapsbezwering, waarvan de stenen vloer leek te gaan smelten. De stoel waarop de prinses stond vloog aan stukken. Alsof ze het niet eens in de gaten had hing Pavetta nog steeds in de lucht binnen een doorzichtige groene sfeer. Zonder het krijsen te staken draaide ze haar hoofd naar hen toe, en plotseling kromp haar kleine gezichtje ineen tot een onheilspellende grimas.

  ‘Bij alle demonen!’ brulde Myszowór.

  ‘Pas op!’ schreeuwde de hekser terwijl hij knielde. ‘Blokkeer haar, Myszowór, of het is met ons gedaan!’

  De tafel kwakte met een zware dreun tegen de vloer en verwoestte de schragen en alles wat er zich daaronder bevond. De op de tafel liggende Crach an Craite vloog drie ellen de lucht in. Om hen heen viel een zware regen van borden en restjes eten en explodeerden kristallen karaffen toen ze de tegelvloer raakten. Een van de muur losgekomen kroonlijst kwam dreunend als een donderslag naar beneden en deed het kasteel trillen op zijn grondvesten.

  ‘Zij vertraagt alles!’ schreeuwde Myszowór, waarbij hij zijn staf op de prinses richtte. ‘Ze vertraagt alles! Nu komt de hele Macht ook op ons af!’

  Geralt weerde met een slag van zijn zwaard een recht op de druïde af vliegende grote tweetandige vork af.

  ‘Blokkeer haar, Myszowór!’

  Smaragden ogen stuurden twee groene bliksemschichten op hen af. De bliksems draaiden zich tot verblindende, wervelende kraters, wielingen, waaruit de Macht op hen inbeukte en als een stormram schedels verbrijzelde, ogen doofde en adem afsneed. Tegelijk met de Macht werden zij bedolven onder glas, majolica, schalen, kandelaars, botten, broden waaruit al een hap was genomen, planken, tengels en smeulende blokken uit de open haard. Wild schreeuwend als een enorme auerhoen vloog kastelein Haxo over hun hoofden. De reusachtige bek van een gekookte karper pletste uiteen op de borst van Geralt, op het gouden veld, de beer en de jonkvrouw uit Czteroróg.

  Dwars door de bezweringen van Myszowór, die de wanden van de troonzaal deden schudden, door zijn eigen geschreeuw en het gekrijs van de gewonden, door het gedreun, het gerinkel en het kabaal, dwars door het gegil van Pavetta heen hoorde de hekser plotseling het afschuwelijkste geluid dat hem ooit ter ore was gekomen.

  Kudkudak was geknield bezig de doedelzak van Draig Bon-Dhu te wurgen. Terwijl hijzelf met het hoofd in de nek allerlei monsterlijke geluiden uit de balg probeerde te overschreeuwen, gilde en brulde hij, piepte en snaterde, ronkte en kweelde in een mengeling van stemmen van alle bekende en onbekende huis-, wilde en mythische dieren.

  Pavetta zweeg verschrikt, terwijl ze met wijd open mond naar de baron keek. Plotseling nam de Macht af.

  ‘Nu!’ brulde Myszowór, terwijl hij met zijn staf zwaaide. ‘Nu, hekser!’

  Ze troffen haar. De groene sfeer die de prinses omgaf barstte onder de dreun als een zeepbel uiteen, het vacuüm zoog onmiddellijk de door de troonzaal razende Macht op. Pavetta klapte log op de tegelvloer en barstte in tranen uit.

  Na een tijdje van stilte, die na het kort geleden heersende pandemonium in de oren dreunde, begonnen tussen de ruïnes en de destructie, tussen het gebroken gerei en de levenloze lichamen, met moeite en zware inspanning stemmen door te dringen.

  ‘Cuach op arse, ghoul y badraigh mal an cuach,’ zei Crach an Craite, terwijl hij bloed uit een doorgebeten lip spuugde.

  ‘Hou je gemak, Crach,’ zei Myszowór, die wat boekweitgrutten van de voorkant van zijn kleren sloeg, met enige moeite. ‘Er zijn jonkvrouwen onder ons.’

  ‘Calanthe. Mijn lief. Calanthe!’ herhaalde Eist Tuirseach in de pauzes tussen de zoenen in.

  De koningin opende haar ogen, maar ze probeerde zich niet los te maken uit zijn omhelzing. ‘Eist. De mensen kijken,’ zei ze.

  ‘Laat ze kijken.’

  ‘Kan iemand mij misschien uitleggen wat dit is geweest?’ vroeg maarschalk Vissegerd, die van onder een losgerukt wandtapijt tevoorschijn kroop.

  ‘Nee,’ zei de hekser.

  ‘Een dokter!’ schreeuwde Windhalm van Attre met een zacht stemmetje over Rainfarn heen gebogen.

  ‘Water!’ riep een van de gebroeders uit Strept, Hooiopper, terwijl hij met zijn eigen kaftan een smeulend gobelin probeerde te blussen. ‘Water, snel!’

  ‘En bier!’ riep Kudkudak schor.

  Een paar ridders die nog op hun benen konden staan probeerden Pavetta op te richten, deze weerde echter de toegestoken handen af, stond zelf op en liep met wankele tred naar de open haard, waar met zijn rug tegen de muur Egel zat, die zich onhandig probeerde te bevrijden van zijn met bloed besmeurde pantser.

  ‘Die jeugd van tegenwoordig!’ Myszowór barstte in lachen uit, terwijl hij hun kant op keek. ‘Die zijn er vroeg bij! Die denken maar één ding.’

  ‘En wat mag dat dan wel zijn?’

  ‘Zo, hekser, wist jij dan niet dat een maagd, dat wil zeggen een onbevlekte, de Macht niet kan gebruiken?’

  ‘De duivel hale haar maagdelijkheid,’ mopperde Geralt. ‘Hoe komt zij in godsnaam aan die gaven? Voor zover ik weet had Calanthe noch Roegner...’

  ‘Ze hebben een generatie overgeslagen, geen twijfel mogelijk,’ sprak de druïde. ‘Haar grootmoeder, Adalia, kreeg met één wenkbrauw een ophaalbrug omhoog. Hé, Geralt, kijk nou! Ze kan er maar niet genoeg van krijgen!’

  Calanthe, die nog steeds in de armen van Eist hing, wees de wachters op de gewonde Egel. Geralt en Myszowór kwamen snel naderbij, maar dit was overbodig. De wachters sprongen weg van de half liggende gedaante en trokken zich fluisterend en brommend terug.

  De monsterachtige bek van Egel trok langzaam maar zeker weg, vervaagde en begon zijn contouren te verliezen. De pieken en borstels veranderden in zwart, glimmend krulhaar en een baard, die een bleek, hoekig mannelijk gezicht omgaven dat gesierd werd door een prominente neus.

  ‘Wat...’ begon Eist Tuirseach te hakkelen. ‘Wie is dat? Egel?’

  ‘Duny,’ zei Pavetta zachtjes. Calanthe wendde met opeengeperste lippen haar hoofd af.

  ‘Is hij betoverd?’ mompelde Eist. ‘Maar hoe...’

  ‘Het heeft twaalf uur geslagen,’ zei de hekser. ‘Nu net. De klok die jullie eerder hebben gehoord was een misverstand en een vergissing. Van de klokkenluider. Nietwaar, Calanthe?’

  ‘Ja dat klopt,’ stamelde de man die luisterde naar de naam Duny en antwoordde in plaats van de koningin, die overigens niet van plan was geweest antwoord te geven. ‘Misschien dat iemand in plaats van rekeningen te vereffenen mij kan helpen dit pantser uit te krijgen en een dokter kan halen. Want die gestoorde Rainfarn heeft mij onder een rib geraakt.’

  ‘Waarom er een dokter bij halen?’ Myszowór haalde zijn staf tevoorschijn.

  ‘Genoeg,’ zei Calanthe, die rechtop was gaan staan en trots haar hoofd hief. ‘Zo is het wel genoeg. En als alles achter de rug is, wil ik jullie allemaal in mijn kamer zien. Iedereen, zoals jullie hier staan. Eist, Pavetta. Myszowór, Geralt en jij... Duny. Myszowór?’

  ‘Ja, majesteit.’

  ‘Kan jouw staf ook... Ik heb mijn wervelkolom gestoten. En het gebied daaromheen.’

  ‘U beveelt, majesteit.’
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  ‘... betovering,’ ging Duny verder, terwijl hij over zijn slapen wreef. ‘Vanaf mijn geboorte. Ik ben er nooit achter gekomen wat de reden was, wie mij dit heeft aangedaan. Van middernacht tot ’s morgens vroeg ben ik een normaal mens, en van ’s morgens vroeg... Dat hebben jullie gezien. Akerspaark, mijn vader, wilde dat dit verborgen bleef. In Maecht zijn de mensen bijgelovig, hekserij en betoveringen in de koninklijke familie zouden fatale gevolgen kunnen hebben voor de dynastie. Ik ben van het hof weggevoerd door een van de ridders van mijn vader. Die heeft me opgevoed en we zijn met zijn tweeën over de wereld gaan zwerven, een blinde ridder en zijn page. Later, toen hij is gestorven, ben ik alleen gaan reizen. Ik weet niet meer van wie, maar ik kreeg te horen dat een verrassingskind mijn betovering kon verbreken. Kort daarop ontmoette ik Roegner. De rest van het verhaal kennen jullie.’

  ‘De rest kennen we respectievelijk kunnen we wel raden.’ Calanthe knikte. ‘Vooral dat je de met Roegner afgesproken vijftien jaar niet hebt afgewacht en dat je al eerder mijn dochter het hoofd op hol hebt gebracht. Pavetta! Hoe lang al?’

  De prinses liet haar hoofd zakken en stak een vinger omhoog.

  ‘Kijk eens aan. Jij kleine tovenares. Onder mijn neus! Als ik erachter kom wie hem ’s nachts in mijn kasteel heeft binnengelaten! Wacht maar tot ik weet met welke hofdames jij primula’s bent gaan plukken. Primula’s, krijg nou wat! Wat moet ik nu met jullie aan?’

  ‘Calanthe...’ begon Eist.

  ‘Rustig maar, Tuirseach. Ik ben nog niet klaar. Duny, de zaak is behoorlijk gecompliceerd geworden. Je bent nu al een jaar met Pavetta, en? En niets. Dat betekent dat je van de verkeerde vader een eed hebt afgetroggeld. De voorbestemming heeft een loopje met je genomen. Wat een ironie, zoals de hier aanwezige Geralt van Rivia zou zeggen.’

  ‘Naar de duivel met voorbestemming, geloften en ironie,’ zei Duny met een verwrongen gezicht. ‘Ik hou van Pavetta en zij houdt van mij, dat is het enige wat telt. En u, majesteit, kunt ons geluk niet in de weg staan.’

  ‘Dat kan ik wel, Duny, o jawel, en hoe.’ Calanthe glimlachte met een van haar beproefde glimlachjes. ‘Maar het is jouw geluk dat ik dat niet wil. Ik heb een zekere schuld ten aanzien van jou, Duny. Vanwege dat ene, je weet wel. Ik was vastbesloten... Ik zou je om vergeving moeten vragen, maar dat doe ik niet graag. En dus schenk ik jou Pavetta en dan staan we quitte. Pavetta? Ik hoop dat je niet van gedachten bent veranderd?’

  De prinses ontkende, enthousiast haar hoofd schuddend.

  ‘Dank u wel, majesteit. Dank u wel.’ Duny glimlachte. ‘U bent een wijze en genereuze koningin.’

  ‘Zeker, zo is dat. En een beeldschone.’

  ‘En een beeldschone.’

  ‘Jullie kunnen samen in Cintra blijven als jullie willen. De mensen hier zijn minder bijgelovig dan de bewoners van Maecht en ze wennen snel. Trouwens, zelfs als Egel was je best sympathiek. Alleen op de troon hoef je voorlopig niet te rekenen. Ik ben van plan nog een paar jaartjes te regeren aan de zijde van de nieuwe koning van Cintra. De edele Eist Tuirseach uit Skeligge heeft mij een zeker voorstel gedaan.’

  ‘Calanthe...’

  ‘Ja, Eist, ik ga akkoord. Ik heb nog nooit een liefdesverklaring aangehoord, liggend op de vloer tussen de resten van mijn eigen troon, maar... Hoe zei jij dat ook alweer, Duny? Dat is het enige wat telt en laat niemand mijn geluk in de weg staan, zo luidt mijn goede raad. En jullie, wat staan jullie daar te staren? Ik ben heus niet zo oud als je met het oog op mijn eerste bijna getrouwde dochter misschien zou denken.’

  ‘Die jeugd van tegenwoordig,’ mompelde Myszowór. ‘De appel valt niet ver van de boom...’

  ‘Wat sta je daar te mummelen, tovenaar?’

  ‘O niets, majesteit.’

  ‘Dan is het goed. Trouwens, Myszowór, ik doe je een voorstel. Pavetta zal een leraar nodig hebben. Zij moet leren omgaan met haar bijzondere gave. Ik hou van dit kasteel en ik wil dat het nog even blijft zoals het er nu bij staat. Bij een volgende aanval van hysterie van mijn talentvolle dochter zou het wel eens uit elkaar kunnen vliegen. Wat is hierop jouw antwoord, druïde?’

  ‘Dat het voor mij een hele eer is.’

  ‘Dat zou ik denken,’ zei de koningin, en ze wendde haar hoofd naar het raam. ‘Het daagt al. Het is tijd om...’

  Plotseling draaide ze zich naar Pavetta en Duny die tegen elkaar stonden te fluisteren, hand in hand en met de voorhoofden vrijwel tegen elkaar.

  ‘Duny!’

  ‘Ja, majesteit?’

  ‘Hoor je dat? Het daagt! Het is al licht! En jij...’

  Geralt keek naar Myszowór en Myszowór naar Geralt en beiden begonnen te lachen.

  ‘En wat hebben jullie voor lol, tovenaars? Zien jullie dan niet...’

  ‘We zien het, we zien het,’ verzekerde Geralt haar.

  ‘We wilden alleen wachten tot u het zelf ook zou zien.’ Myszowór barstte in lachen uit. ‘Ik was benieuwd wanneer u het eindelijk zou snappen.’

  ‘Wat?’

  ‘Dat u de betovering ongedaan hebt gemaakt. U hebt haar ongedaan gemaakt,’ sprak de hekser. ‘Op het moment dat u “Ik schenk jou Pavetta” zei, is de voorbestemming uitgekomen.’

  ‘Precies,’ bevestigde de druïde.

  ‘Bij alle goden,’ sprak Duny op rustige toon. ‘Eindelijk dus. Vervloekt, ik dacht dat ik me wat meer zou verheugen, dat trompetgeschal of iets anders dit zou verwelkomen... Gewenning. Majesteit! Dank u wel. Pavetta, hoor je dat?’

  ‘Mhm,’ zei de prinses zonder haar oogleden te verheffen.

  ‘Op die manier,’ verzuchtte Calanthe, terwijl ze met een vermoeide blik naar Geralt keek, ‘komt alles toch nog tot een goed einde. Nietwaar, hekser? De betovering is verbroken, er liggen twee huwelijken in het verschiet, de verbouwing van de troonzaal vergt een maand, er zijn vier doden, een onduidelijk aantal gewonden, Rainfarn van Attre ligt op apegapen. Laten we ons verheugen. Weet je, hekser, er was een moment dat ik jou wilde laten...’

  ‘Dat weet ik.’

  ‘Maar nu moet ik jou recht doen. Ik heb om een effect gevraagd en ik heb een effect gekregen. Cintra gaat een verbond aan met Skeligge. Mijn dochter huwt niet eens zo’n slechte partij. Even dacht ik dat dit toch wel volgens voorbestemming in vervulling zou gaan, zelfs als ik jou niet voor dit feestmaal had uitgenodigd en naast mij had doen plaatsnemen. Maar ik heb me vergist. De voorbestemming had door de stiletto van Rainfarn een andere wending kunnen nemen. Maar Rainfarn werd tegengehouden door het zwaard in de hand van de hekser. Je hebt degelijk werk geleverd, Geralt. Nu is het nog slechts een kwestie van prijs. Zeg wat je hebben wilt.’

  ‘Een ogenblikje,’ zei Duny terwijl hij voorzichtig zijn verbonden zij betastte. ‘Een kwestie van prijs, zeggen jullie. Ik ben de schuldenaar, ik dien...’

  ‘Onderbreek me niet, schoonzoon,’ zei Calanthe met half geloken ogen. ‘Jouw schoonmoeder houdt niet van onderbrekingen. Onthoud dat goed. En weet dat jij in geen enkel opzicht schuldenaar bent. Het komt erop neer dat jij in zekere zin deel uitmaakte van mijn afspraak met Geralt van Rivia. Ik zei: we staan quitte, en ik zie echt niet in waarom ik tot in lengte van dagen daarvoor mijn verontschuldigingen zou moeten aanbieden. Maar de afspraak verplicht mij nog steeds. Welnu, Geralt. Jouw prijs.’

  ‘Goed,’ zei de hekser. ‘Ik wil graag jouw groene sjaal, Calanthe. Laat hij voor mij altijd een herinnering blijven aan de kleur van de ogen van de mooiste koningin die ik ken.’

  Calanthe moest lachen, ze haakte haar smaragden halsketting los.

  ‘Dit kleinood,’ zei ze, ‘heeft stenen in elke overeenkomstige kleurschakering. Bewaar hem samen met een mooie herinnering.’

  ‘Mag ik ook iets zeggen?’ vroeg Duny bescheiden.

  ‘Maar natuurlijk, schoonzoon, maar natuurlijk, ga je gang.’

  ‘Ik beweer nog steeds dat ik jouw schuldenaar ben, hekser. Mijn leven werd bedreigd door de stiletto van Rainfarn. De wachters zouden mij in mootjes hebben gehakt, als jij er niet was geweest. Als er al sprake is van een prijs, dan ben ik degene die zou moeten betalen. Ik verzeker je, ik kan het me veroorloven. Wat wens je, Geralt?’

  ‘Duny,’ sprak Geralt op rustige toon. ‘Een hekser aan wie een dergelijke vraag wordt gesteld, moet vragen deze te herhalen.’

  ‘Dus nogmaals. Want weet je, ik ben jouw schuldenaar nog om een andere reden. Toen ik er daar in de hal achter kwam wie jij was, haatte ik jou en dacht ik heel slecht over je. Ik hield je voor een blind, bloeddorstig instrument, voor iemand die argeloos en emotieloos doodt, het bloed van zijn kling veegt en zijn geld telt. Maar ik ben er nu van overtuigd dat het beroep van hekser inderdaad respectabel is. Je beschermt ons niet alleen voor het kwaad dat in de duisternis op de loer ligt, maar ook voor wat in onszelf schuilgaat. Jammer dat jullie met zo weinigen zijn.’

  Calanthe glimlachte. Voor de eerste keer die nacht was Geralt geneigd te denken dat dit een natuurlijke glimlach was. ‘Dat heeft mijn schoonzoon mooi gezegd. Ik moet daar nog drie woorden aan toevoegen. Precies drie: vergeef me, Geralt.’

  ‘En ik,’ zei Duny, ‘zeg nogmaals: wat wens je?’

  ‘Duny,’ sprak Geralt plechtig, ‘Calanthe, Pavetta, en jij, rechtschapen ridder Tuirseach, toekomstige koning van Cintra. Om hekser te worden moet je geboren worden onder de schaduw van voorbestemming en er worden niet velen zo geboren. Daarom zijn wij met zo weinigen. We worden oud, we sterven uit en er is niemand om onze kennis, onze talenten aan door te geven. Het ontbreekt ons aan nakomelingen. En deze wereld is vol van het kwaad, dat alleen nog wacht totdat wij er niet meer zullen zijn.’

  ‘Geralt,’ fluisterde Calanthe.

  ‘Ja, u vergist zich niet, groene majesteit. Duny! Jij geeft mij wat je al bezit en waar je nog geen weet van hebt. Over zes jaar kom ik terug naar Cintra om te zien of de voorbestemming voor mij genadig is geweest.’

  ‘Pavetta,’ zei Duny met wijd opengesperde ogen. ‘Je bent toch niet...’

  ‘Pavetta!’ riep Calanthe. ‘Ben... ben jij...’

  De prinses liet haar oogleden zakken en bloosde. En toen gaf ze antwoord.
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  De stem van het gezond verstand 5


  ‘Geralt! Hé! Ben je hier?’

  Hij keek op van de vergeelde, ruwe pagina’s van De Geschiedenis van de Wereld van Roderick de Novembre, een interessant, zij het enigszins controversieel werk waarin hij sinds gisteren verdiept was.

  ‘Ja, hier ben ik. Wat is er gebeurd, Nenneke? Heb je me nodig?’

  ‘Je hebt een gast.’

  ‘Alweer? Wie is het deze keer? Hertog Hereward in hoogsteigen persoon?’

  ‘Nee. Deze keer is het Ranonkel, die kameraad van je, die straatslijper, die klaploper, die nietsnut, die kapelaan van de kunst, de helder schijnende ster van de ballade en het liefdesgedicht. Zoals gewoonlijk gehuld in roem, opgezet als een varkensblaas en stinkend naar bier. Heb je er behoefte aan om hem te zien?’

  ‘Ja natuurlijk. Hij is mijn vriend.’

  Nenneke reageerde gepikeerd en haalde haar schouders op. ‘Ik begrijp die vriendschap niet. Hij is volstrekt jouw tegenpool.’

  ‘Tegenpolen trekken elkaar aan.’

  ‘Dat blijkt maar weer. O, alstublieft, daar heb je hem,’ zei ze, en ze wees met haar hoofd. ‘Jouw beroemde dichter.’

  ‘Hij is echt een beroemde dichter, Nenneke. Je gaat me toch niet vertellen dat je nog nooit van zijn ballades hebt gehoord?’

  ‘Dat heb ik wel,’ zei de priesteres met vertrokken gezicht. ‘En hoe. Tja, ik heb er geen verstand van, hoor, misschien is het vermogen om soepel over te gaan van ontroerende lyriek op obscene smeerlapperij juist een teken van talent. Het zij zo. Neem me niet kwalijk, maar ik ga jullie geen gezelschap houden. Ik ben vandaag niet in de stemming, noch voor zijn poëzie noch voor die vulgaire grappen van hem.’

  Vanuit de gang weerklonk een parelend gelach, het getokkel van een luit, en in de deuropening van de bibliotheek verscheen Ranonkel in een paars wambuis met kanten manchetten en een hoedje dat schalks op zijn hoofd stond. Bij het zien van Nenneke maakte de troubadour een overdreven diepe buiging, waarbij hij met de aan het hoedje bevestigde reigersveer over de vloer veegde.

  ‘Mijn diep gemeende erkenning, eerbiedwaardige mater,’ kweelde hij mal. ‘Geroemd zijn de Grote Melitele en haar priesteressen, oorsprongen van kuisheid en wijsheid...’

  ‘Laat die lullepot maar achterwege, Ranonkel,’ viel Nenneke uit. ‘En noem mij geen mater. Bij de gedachte dat jij mijn zoon zou kunnen zijn lopen mij de rillingen over de rug.’ Ze maakte rechtsomkeert en verliet onder geruis van haar slepend gewaad de bibliotheek.

  Ranonkel parodieerde met wat domme trekken een buiging. ‘Die is ook geen steek veranderd,’ zei hij opgewekt. ‘Nog steeds geen enkel gevoel voor humor. Ze is kwaad op me omdat ik vlak na aankomst even stond te praten met de poortwachtster, zo’n lief blondje met van die lange wenkbrauwen en een maagdelijke vlecht tot aan haar bevallige kontje, waarvan het zonde zou zijn om er niet in te knijpen. Dus heb ik erin geknepen, en laat nu net op dat moment Nenneke voorbijkomen... Ach, wat maakt het ook uit. Gegroet, Geralt.’

  ‘Gegroet, Ranonkel. Hoe wist je dat ik hier was?’

  De dichter ging rechtop staan en trok zijn broek wat op.

  ‘Ik was in Wyzima,’ zei hij. ‘Ik hoorde van de striga en begreep dat je gewond was geraakt. Ik had een vermoeden naar welke plek je zou gaan om te herstellen. Zo te zien ben je alweer opgeknapt?’

  ‘Dat zie je goed. Maar probeer dat Nenneke maar eens duidelijk te maken. Ga zitten, dan praten we wat.’

  Ranonkel ging zitten, hij keek naar het boek op de lessenaar. ‘Geschiedenis?’ Hij glimlachte. ‘Roderick de Novembre? Heb ik gelezen, heb ik gelezen. Op de academie in Oxenfurt stond geschiedenis tweede op mijn lijst van favoriete onderwerpen.’

  ‘En wat stond op de eerste plaats?’

  ‘Aardrijkskunde,’ zei de dichter met een ernstig gezicht. ‘De wereldatlas was groter en het was eenvoudiger om daar een buikfles wodka achter te verbergen.’

  Geralt lachte droogjes, hij stond op, pakte van een plank De arcana van de magie en de alchemie van Lunini en Tyrss en haalde een achter dit volumineuze boek verborgen, in stro verpakte gebarsten buikfles tevoorschijn.

  ‘Olala,’ zei de bard zichtbaar verheugd. ‘Wijsheid en inspiratie gaan zo te zien nog steeds schuil achter een boekverzameling. Ooo! Daar hou ik van! Pruimen, nietwaar? Ja, dat noem ik nog eens alchemie. Dat is pas een filosofische steen, die het werkelijk waard is bestudeerd te worden. Op jouw gezondheid, broeder. Oei, dat is sterk spul!’

  ‘Wat brengt je hier?’ Geralt pakte de buikfles van de dichter over, nam een slok en moest ervan proesten, waarbij hij zijn verbonden hals betastte. ‘Waarheen voert de reis?’

  ‘Nergens heen. Dat wil zeggen, ik zou kunnen gaan waar jij heen gaat. Ik zou je kunnen vergezellen. Ben je van plan om hier lang te blijven?’

  ‘Niet lang. De plaatselijke hertog heeft mij te verstaan gegeven dat ik niet welkom ben op zijn landerijen.’

  ‘Hereward?’ Ranonkel kende alle koningen, prinsen, heersers en senioren van Jaruga tot aan de Draakse Bergen. ‘Daar trek je je toch zeker niets van aan? Die durft Nenneke en godin Melitele niet te dwarsbomen. Het volk zou zijn kasteeltje in rook doen opgaan.’

  ‘Ik wil geen problemen. En ik zit hier toch al veel te lang. Ik ben van plan naar het zuiden te gaan, Ranonkel. Ver weg naar het zuiden. Hier vind ik geen werk. De beschaving. Wie heeft hier in godsnaam een hekser nodig? Als ik om werk vraag, kijken ze me aan alsof ik achterlijk ben.’

  ‘Wat zit je te kletsen, hoezo beschaving? Een week geleden ben ik de Buina overgestoken en op mijn reis door dit land heb ik allerlei verhalen gehoord. Er schijnen hier waternimfen, wringpoten, chimaera’s, vliegende draken, allerlei soorten ongedierte te zitten. Je zou hier meer dan genoeg werk hebben.’

  ‘Ik heb die verhalen ook gehoord. De helft is verzonnen of overdreven. Nee, Ranonkel. De wereld is aan het veranderen. Er loopt iets ten einde.’

  De dichter nam nog een slok uit de fles, sloot half zijn ogen en zuchtte diep. ‘Begin je nu alweer te klagen over je trieste, hekserse lot? Zit je weer te filosoferen? Ik zie hier de kwalijke invloed van ongepaste lectuur. Want dat de wereld bezig is te veranderen, zo ver is zelfs die oude zeur van een Roderick de Novembre gekomen. Die veranderlijkheid van de wereld is tussen twee haakjes de enige stelling in zijn traktaat waarmee je het zonder meer eens kunt zijn. Maar dat is nu ook weer niet zo’n baanbrekende stelling, dat je mij ermee moet onderhouden, en al helemaal niet met het denkersgezicht, dat je volstrekt niet staat.’

  Geralt nam in plaats van antwoord te geven een slok uit de fles.

  ‘Ja, ja,’ zuchtte Ranonkel opnieuw, ‘de wereld verandert, de zon gaat onder en de wodka is bijna ten einde. Wat loopt er volgens jou nog meer ten einde? Je had het over dingen die ten einde lopen, filosoof.’

  ‘Ik zal je een paar voorbeelden geven,’ zei Geralt na een tijdje te hebben gezwegen, ‘van de laatste twee maanden, die ik aan deze oever van de Buina heb doorgebracht. Op een dag kom ik aanrijden, ik kijk en zie een brug. Onder die brug zit een trol die van iedere voorbijganger geld vraagt. Degenen die weigeren breekt hij een been, soms alle twee. Dus ik ga naar het dorpshoofd; “Hoeveel geef je mij,” vraag ik hem, “voor die trol?” De mond van het dorpshoofd valt open van verbazing. “Hoezo,” vraagt hij, “wie moet dan de brug repareren als de trol er niet meer is? De trol zorgt voor de brug, hij repareert hem regelmatig in het zweet zijns aanschijns, solide, niets op aan te merken. Het is dus veel goedkoper om die tol aan hem te laten betalen.” Dus ik rij verder en wat zie ik? Een vorkstaart. Niet zo’n grote, zo’n el of vijf van het puntje van zijn neus tot aan het eind van zijn staart. Hij vliegt met een schaap in zijn klauwen. Ik rij naar het dorp, ik vraag: “Hoeveel geven jullie voor dat reptiel?” De boeren vallen op hun knieën. “Nee,” schreeuwen ze, “dat is de lievelingsdraak van de jongste dochter van onze baron, als hem ook maar een schub op zijn rug wordt gekrenkt, dan komt de baron ons dorp in brand steken en ons levend villen.” Ik rij verder en ik krijg steeds meer honger. Ik vraag naar werk, zeker, ze hebben werk voor me, maar wat voor werk? Voor de een mag ik een najade vangen, voor de ander een nimf, voor die weer een dryade... Ze zijn echt compleet gek geworden hier, dorpen vol schone meiskes en zij hebben behoefte aan onwezens. Weer een ander vraagt of ik voor hem niet een panorpa wil doden en hem een botje uit zijn hand wil bezorgen, want vermaald en verwerkt in een drankje verhoogt dat de potentie...’

  ‘Allemaal flauwekul,’ onderbrak Ranonkel hem. ‘Ik heb het geprobeerd. Het helpt geen steek en geeft het drankje de smaak van een aftreksel van beenwindsels. Maar als de mensen erin willen geloven en bereid zijn ervoor te betalen...’

  ‘Ik ben niet van plan om panorpa’s of andere onschadelijke schepsels te doden...’

  ‘Dan zul je nog een tijdje met honger blijven rondlopen. Of je moet op zoek naar ander werk.’

  ‘Noem eens wat dan?’

  ‘Maakt niet uit. Word anders priester. Je zou geen slechte zijn met die scrupules van jou, die moraliteit van je, die kennis van de menselijke natuur en van alle mogelijke dingen. Dat je niet gelooft hoeft geen probleem te zijn. Ik ken maar weinig priesters die geloven. Word priester en stop met dat zelfmedelijden.’

  ‘Ik heb geen medelijden met mezelf. Ik stel alleen feiten vast.’

  Ranonkel legde zijn ene been over het andere en begon geïnteresseerd naar zijn versleten zool te turen. ‘Je doet me denken, Geralt, aan een visser op leeftijd die er op het eind van zijn leven achter komt dat vissen stinken, dat aan water een luchtje zit en dat je er pijn van aan je botten krijgt. Wees consequent. Geklets en gelamenteer maken het er niet beter op. Als ik zou constateren dat de behoefte aan poëzie voorbij is, dan hang ik mijn luit aan de wilgen en word hovenier. Ik zou rozen gaan kweken.’

  ‘Je bazelt. Tot zo’n ontzegging zou je nooit in staat zijn.’

  ‘Ach,’ zei de dichter instemmend, terwijl hij nog steeds naar zijn schoenzool zat te turen, ‘misschien ook wel niet. Maar onze beroepen verschillen enigszins van elkaar. De behoefte aan poëzie en de klank van luitsnaren zal nooit afnemen. Voor jouw beroep staat het er iets minder rooskleurig voor. Jullie heksers zijn immers zelf bezig je werk om zeep te helpen, langzaam maar zeker. Hoe beter en consciëntieuzer jullie te werk gaan, des te minder werk er voor jullie is. Want jullie doel, de zin van jullie bestaan, is een wereld zonder monsters, een rustige en veilige wereld. Ofwel een wereld waarin heksers overbodig zijn. Een aardige paradox, vind je ook niet?’

  ‘Inderdaad.’

  ‘Vroeger, toen er nog eenhoorns waren, bestond er een vrij grote groep meisjes die kuisheid hoog in het vaandel hadden om deze te kunnen vangen. Weet je nog? En de rattenvangers met hun fluiten? Iedereen vocht om hun diensten. De alchemisten hebben er een eind aan gemaakt door allerlei effectieve middeltjes uit te vinden, en daarbij kwam ook nog het groeiend aantal huisdieren als katten, fretten en wezels. Die diertjes waren goedkoper, aangenamer in de omgang en zopen niet zoveel bier. Zie je de analogie?’

  ‘Die zie ik.’

  ‘Doe je voordeel met andermans ervaringen. Toen de kuise juffertjes van de eenhoorns geen werk meer hadden, ontkuisten ze onmiddellijk. Sommigen wilden hun jaren van ontzegging inhalen en maakten later naam op het gebied van techniek en enthousiasme. De rattenvangers... Tja, die kun je maar beter niet navolgen, want die zijn en bloc aan de drank en aan lagerwal geraakt. Wel, het ziet ernaar uit dat nu de heksers aan de beurt zijn. Je leest Roderick de Novembre? Daar wordt volgens mij gesproken over heksers, over die eersten die zo’n driehonderd jaar geleden door het land begonnen te reizen. In de tijd dat de boeren nog in gewapende groepen de akker op gingen om te oogsten, dorpen omringd waren met een driedubbele palissade, koopmanskaravanen deden denken aan doortochten van huurlegers en op de wallen van elke sporadische stad dag en nacht katapulten klaarstonden om te worden afgeschoten. Want wij mensen waren hier de indringers. Deze grond was het bezit van monstra, mantikora’s, griffioenen en amfisbenen, vampiers, weerwolven en striga’s, kikimora’s, chimaera’s en vliegende draken. We moesten hun die grond stukje bij beetje afnemen, elke vallei, elke pas, elk woud en elke open plek. En we zijn daarin geslaagd, met de onschatbare hulp van de heksers. Maar die tijden zijn voorbij, Geralt, onherroepelijk voorbij. De baron verbiedt het doden van een vorkstaart, want het is vast de laatste draconide in een straal van duizend mijl en die wekt niet langer angst op, eerder medelijden en nostalgie naar de tijd van weleer. De trol onder de brug is vertrouwd geraakt met de mensen, het is niet meer het monster waarmee je kinderen bang maakt, het is een relict en een plaatselijke attractie, en bovendien bewijst hij zijn nut. En de chimaera’s, mantikora’s, amfisbenen? Die zitten in hun legers en ontoegankelijke bergen...’

  ‘Ik had dus toch gelijk. Er loopt iets ten einde, of je dat nu leuk vindt of niet, er loopt iets ten einde.’

  ‘Het bevalt me maar niks, de banale gemeenplaatsen die jij opdist. Ook het gezicht niet dat je erbij trekt. Wat is er met jou aan de hand? Ik herken je niet, Geralt. Ach, klote, laten we zo snel mogelijk naar het zuiden gaan, naar die ongerepte landen. Als je daar een paar monsters een kopje kleiner maakt, zal het chagrijn je snel verlaten. En daar schijnen heel wat monsters rond te lopen. Ze zeggen dat als daar een oudje genoeg heeft van het leven, ze helemaal in haar uppie zonder knots in het bos hout gaat sprokkelen. Succes verzekerd. Je zou je daar voor eeuwig moeten vestigen.’

  ‘Misschien zou ik dat moeten doen. Maar ik doe het niet.’

  ‘Waarom niet? Daar is het voor een hekser gemakkelijker geld verdienen.’

  ‘Verdienen zal dan misschien gemakkelijker gaan,’ zei Geralt, en hij nam nog een slok uit de fles. ‘Maar uitgeven is moeilijker. Bovendien eten ze daar parelgerst en gierst, het bier smaakt er naar zeik, de meisjes wassen zich niet en de muggen steken.’

  Ranonkel begon luid te lachen, waarbij hij met zijn achterhoofd tegen de boekenkast leunde, tegen de leren ruggen.

  ‘Gierst en muggen! Dat doet me denken aan onze eerste gemeenschappelijke exercitie naar de rand van de wereld,’ zei hij. ‘Weet je nog? We hadden elkaar leren kennen op een feest in Guleta en jij hebt me toen overgehaald...’

  ‘Jij was degene die mij heeft overgehaald. Je moest immers weg uit Guleta, zo snel als een paard kon lopen, want het meisje met wie je onder het podium voor de muzikanten had liggen rollebollen, had drie gespierde broers. Ze zochten je door de hele stad en dreigden je te ontmannen en in pek en zaagsel te wentelen. Daarom heb je je toen aan mij vastgeklampt.’

  ‘En jij was maar wat blij dat je een kompaan had gevonden. Tot dan toe kon je onderweg alleen met je paard praten. Het zij zo, je hebt gelijk, het was zoals jij zegt. Ik moest toen inderdaad voor een tijdje verdwijnen, en de Vallei der Bloemen leek me geknipt voor dat doel. Het zou immers de rand van de bewoonde wereld moeten zijn, een voorpost van de beschaving en het Nieuwe, het meest vooruitgeschoven punt op de grens van twee werelden... Weet je nog?’

  ‘Ja, Ranonkel, ik weet het nog.’
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  De rand van de wereld
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  Ranonkel kwam voorzichtig het trapje van de herberg af, terwijl hij twee van het schuim druipende bierkannen droeg. Achteloos vloekend werkte hij zich door een samengedromd groepje nieuwsgierige kinderen heen. Hij liep dwars over de binnenplaats, waarbij hij de koeienvlaaien probeerde te ontwijken.

  Rondom de op de koer geplaatste tafel, waaraan de hekser met de starost zat te praten, had zich inmiddels een flink aantal dorpsgenoten verzameld. De dichter zette de pullen neer en ging zitten. Onmiddellijk drong tot hem door dat het gesprek gedurende zijn korte afwezigheid geen enkele vordering had gemaakt.

  ‘Ik ben een hekser, heer starost,’ herhaalde Geralt voor de zoveelste keer, terwijl hij het bierschuim van zijn mond veegde. ‘Ik handel nergens in. Ik hou me niet bezig met het rekruteren voor het leger, noch weet ik hoe je een neusontsteking moet genezen. Ik ben een hekser.’

  ‘Dat is een beroep,’ legde Ranonkel voor de zoveelste keer uit. ‘Een hekser, begrijpt u? Die doodt striga’s en spoken. Verdelgt allerlei soorten ongedierte. Beroepsmatig, voor geld. Snapt u, starost?’

  ‘Aha!’ Het door diepe voren van zwaar nadenken doorploegde voorhoofd van de starost trok zich glad. ‘Een hekser! Had dat dan meteen gezegd!’

  ‘Ja precies,’ bevestigde Geralt. ‘Mijn eerste vraag is dan ook: is hier in de omgeving misschien enig werk voor mij te doen?’

  ‘Aaah.’ Opnieuw begon de starost op een zichtbare manier te denken. ‘Werk? Bijvoorbeeld die... Wel... Weerwezens? U vraagt of hier misschien ook weerwezens zijn?’

  De hekser glimlachte en knikte, terwijl hij een knokkel over zijn jeukende oogleden wreef.

  ‘Ja, die heb je hier,’ stelde de starost na een tijdje vast. ‘Kijk, zien jullie die bergen daar? Daar wonen elfen, daar is hun koninkrijk. Hun paleizen, echt waar, ze zijn van puur goud. Olala, heer! Elfen, echt waar. Ellende. Wie daarheen gaat komt niet meer terug.’

  ‘Dat dacht ik al,’ sprak Geralt koel. ‘En precies daarom ben ik volstrekt niet van plan daarheen te gaan.’

  Ranonkel begon brutaal te gieren van het lachen. Naar Geralts verwachting moest de starost lang nadenken.

  ‘Aha,’ zei hij uiteindelijk. ‘Da’s waar ook. Je hebt hier ook nog andere weerwezens. Die zijn duidelijk van het elfenland naar ons toe gekomen. Heer, daarvan zijn er heel wat. Niet te tellen. En het ergste is nog wel die Mora, zeg ik het goed, lui?’

  Er kwam leven in de ‘lui’, ze kwamen van alle kanten om de tafel staan.

  ‘De Mora!’ riep een van hen. ‘Ja, ja, de starost spreekt hier een waar woord. Een bleke maagd, die bij het krieken van de dag de huizen langsgaat, en daar gaan kinderen van dood!’

  ‘En boze kabouters,’ voegde een ander eraan toe, een soldaat uit de plaatselijke wachttoren. ‘Die leggen in stallen knopen in de manen van paarden!’

  ‘En vleermuizen! Er zijn hier ook vleermuizen!’

  ‘En schorpioenvliegen! Daar komt een mens helemaal van onder de korsten te zitten!’

  De volgende ogenblikken verstreken met het aandachtig opsommen van monsters, hun gemene daden of enkel hun existentie, waarmee de dorpelingen in de wijde omtrek werden geteisterd. Geralt en Ranonkel hoorden van misleiders en mamunen, waardoor een eerlijke boer in zijn dronken bui niet thuis kon geraken, over een vliegende draak die melk rechtstreeks van de koe dronk, over een door het bos rennend hoofd op spinnenpoten, over kobolden die rode mutsjes droegen en een gevaarlijke snoek die wasgoed uit handen van wasvrouwen rukte – en het was nog slechts een kwestie van tijd of hij zou de dames zelf te grazen nemen. Het kon ook niet uitblijven dat iemand iets te berde bracht over de oude Naradkowa, die ’s nachts op een bezem rondvloog en overdag vruchten afdreef, over een molenaar die sjoemelde met het meel door er eikelgruis aan toe te voegen en over een zekere Duda, die een koninklijke opperheer voor dief en tuig had uitgemaakt.

  Geralt luisterde rustig toe, waarbij hij in geveinsde concentratie knikte, enkele vragen stelde, die hoofdzakelijk te maken hadden met de wegen en de topografie van het terrein, waarna hij opstond en Ranonkel wenkte.

  ‘Welnu, beste mensen, het ga jullie goed,’ zei hij. ‘Ik zal spoedig terugkeren en dan zullen we zien wat er gedaan kan worden.’

  Ze vertrokken in stilzwijgen langs hutten en schuttingen, begeleid door jankende honden en blèrende kinderen.

  ‘Geralt,’ zei Ranonkel op een gegeven moment, terwijl hij staande in zijn stijgbeugels een welgevormde appel van een buiten de omheining van een boomgaard uitstekende tak plukte, ‘de hele weg hierheen heb je lopen klagen dat je er steeds meer moeite mee hebt om werk te vinden. En uit wat ik daarnet heb gehoord, blijkt dat je hier tot aan de winter werk zou kunnen hebben en wel zoveel dat je er nauwelijks van op adem zou kunnen komen. Jij zou wat grijpstuivers kunnen verdienen en ik zou wat mooie onderwerpen hebben gehad voor mijn ballades. Waarom, leg me dat eens uit, rijden we nu alweer verder?’

  ‘Ik zou hier geen cent hebben verdiend, Ranonkel.’

  ‘Waarom niet?’

  ‘Omdat er geen woord klopte van wat zij hebben gezegd.’

  ‘Wablief?’

  ‘Geen enkele van de schepsels waarover zij spraken bestaat.’

  ‘Volgens mij neem je een loopje met me!’ zei Ranonkel. Hij spuugde een pit uit en wierp het klokhuis naar een gespikkelde straathond die het duidelijk gemunt had op de koten van de paarden. ‘Nee, dat is onmogelijk. Ik heb die mensen goed bekeken en ik heb verstand van mensen. Zij logen niet.’

  ‘Dat is ook zo,’ zei de hekser instemmend. ‘Ze logen niet. Zij geloofden heilig in alles wat ze zeiden. Maar dat verandert niets aan de feiten.’

  De dichter zweeg een tijdje.

  ‘Geen enkele van die monsters... Geen enkele? Dat kan niet waar zijn. Iets van wat zij hebben genoemd moet hier toch ergens rondlopen. Al was het er maar van één soort! Geef toe.’

  ‘Ik geef toe. Van één soort zijn er hier zeker.’

  ‘Ha! Van welke dan?’

  ‘Vleermuizen.’

  Ze reden de laatste schuttingen voorbij en bereikten een landweg, die tussen gele koolzaadvelden en in de wind golvende akkers graan liep. Over de weg reden volgeladen karren in tegengestelde richting. De bard legde een been over de zadelboog, leunde de luit tegen zijn knie en tokkelde op de snaren enkele pakkende melodieën, waarbij hij van tijd tot tijd zwaaide naar de giechelende, schaars geklede meisjes die met een hark op hun stevige schouders in de berm liepen.

  ‘Geralt,’ zei hij plotseling. ‘Monsters bestaan immers. Misschien niet meer zoveel als vroeger, misschien staan ze niet meer achter elke boom in het bos te loeren, maar ze zijn er nog wel. Ze bestaan. Waarom verzinnen mensen er dan monsters bij die niet bestaan? Sterker nog, geloven in wat ze verzinnen? Hè? Geralt van Rivia, beroemde hekser? Heb jij nooit nagedacht over de oorzaak daarvan?’

  ‘Dat heb ik wel degelijk, beroemde dichter. En ik ken die oorzaak ook.’

  ‘Ik ben benieuwd.’

  ‘De mensen,’ zei Geralt, en hij wendde zijn hoofd af, ‘houden ervan om monsters en monsterlijkheden te verzinnen. Ze vinden zichzelf dan minder monsterachtig. Als zij zich lam zuipen, de boel bedriegen, stelen, hun vrouwen ervan langs geven, een oudje laten verhongeren, met een hakbijl een in een val gevangen vos doodslaan of de laatste eenhoorn ter wereld aan hun pijlen rijgen, dan denken ze graag dat de Mora, die bij het ochtendkrieken de hutten binnengaat, toch nog iets monsterlijker is dan zij. Dan is het hun iets minder zwaar te moede. En kunnen ze makkelijker leven.’

  ‘Ik zal het onthouden,’ zei Ranonkel na even gezwegen te hebben. ‘Ik kies nog wat rijmen en ik heb er een ballade bij.’

  ‘Moet je doen. Alleen, reken niet op groot applaus.’

  Ze reden langzaam, maar al snel verdwenen de laatste hutten van de nederzetting uit hun blikveld. Spoedig passeerden ze de lijn van beboste heuvels.

  ‘Ha.’ Ranonkel hield zijn paard in, terwijl hij om zich heen keek. ‘Moet je toch zien, Geralt. Is het hier niet mooi? Een idylle, de duivel mag me halen. Een genot voor het oog!’

  Het gebied achter de heuvels glooide omlaag naar gelijkmatige, vlakke velden doorsneden door een mozaïek van bontgekleurde bouwgronden. Te midden daarvan glinsterden de ronde, als een klaverblad zo regelmatige plassen van drie meren, die omringd werden door donkere repen elzenstruiken. De horizon werd getekend door een benevelde, grijsblauwe lijn van bergen die zich verhieven boven een zwarte, vormloze lap woud.

  ‘Laten we verdergaan, Ranonkel.’

  De landweg leidde rechtstreeks naar de meren tussen dijken en in het elzenbos verborgen vijvers vol kwakende wilde eenden, talingen, reigers en futen. De rijkdom van de gevleugelde fauna was verbazend gezien de overal zichtbare sporen van menselijke activiteit: de dijken zagen er verzorgd uit, ze waren bekleed door takkenbossen, terwijl de sluisgaten versterkt waren door keien en balken. De afvoerkokers bij de vijvers waren in het geheel niet verrot, ze lieten het water vrolijk wegsijpelen. In de rietkragen bij het meer waren boomstamkano’s en aanlegsteigers te zien en uit de plassen staken palen omhoog, waaraan netten en fuiken hingen.

  Ranonkel keek plotseling om.

  ‘Er komt iemand achter ons aan,’ zei hij opgewonden. ‘Op een boerenkar!’

  ‘Niet te geloven,’ spotte de hekser zonder zich om te draaien. ‘Op een kar? En ik maar denken dat de mensen zich hier op vleermuizen verplaatsen.’

  ‘Zal ik jou eens wat zeggen?’ bromde de troubadour. ‘Hoe dichter we bij de rand van de wereld komen, hoe scherper jouw humor wordt. Ik moet er niet aan denken waar dat toe kan leiden!’

  Ze reden ongehaast en omdat de met twee bonte paarden bespannen kar leeg was duurde het niet lang voor deze hen achteropkwam.

  ‘Prrrrrrrrr!’ De man op de bok hield de paarden vlak achter hen in. Hij droeg een dikke jas over zijn naakte huid en had haren tot over zijn wenkbrauwen. ‘Geloofd zijn de goden, welwillende lieden!’

  ‘En ook wij,’ antwoordde Ranonkel, die vertrouwd was met de geldende omgangsvormen, ‘loven hen.’

  ‘Als wij daar zin in hebben,’ mompelde de hekser.

  ‘Ik heet Netel,’ verklaarde de voerman. ‘Ik heb jullie bezig gezien, toen jullie zaten te praten met de starost uit Boven Posada. Ik weet dat u een hekser bent.’

  Geralt liet de leidsels los en gaf de merrie gelegenheid naar de brandnetels in de berm te briesen.

  ‘Ik hoorde,’ ging de man in de lange jas verder, ‘hoe de starost jullie allerlei sprookjes vertelde. Ik heb uw gezicht gezien en verbaasde me daar niet over. Het is al lang geleden dat ik zulke onzin en gesnik heb aangehoord.’

  Ranonkel moest lachen. Geralt keek oplettend naar de boer, zonder iets te zeggen. Netel schraapte zijn keel.

  ‘Zou u zich niet willen laten inhuren voor echt, fatsoenlijk werk, heer hekser?’ vroeg hij. ‘Ik heb waarschijnlijk wel iets voor u.’

  ‘En wat mag dat dan wel zijn?’

  Netel sloeg zijn ogen niet neer. ‘Over zaken is het kwaad spreken op een landweg. Laten we daarom naar mijn huis toe gaan, naar Beneden Posada. Daar kunnen we praten. Jullie weg leidt trouwens toch die kant op.’

  ‘Vanwaar die zekerheid?’

  ‘Daar hier geen andere weg is en jullie paarden met hun hoofden die kant op staan en niet met hun staarten.’

  Ranonkel moest opnieuw lachen. ‘Wat zeg je daarop, Geralt?’

  ‘Niets,’ sprak de hekser. ‘Op een landweg is het kwaad spreken. Die kant op, edele Netel.’

  ‘Bind de paarden maar vast aan de boom en kom op de kar zitten,’ stelde de boer voor. ‘Dat rijdt een stuk comfortabeler. Waarom zou je je achterste afmatten in het zadel?’

  ‘Een waar woord.’

  Ze klommen op de kar. De hekser ging genotvol languit in het hooi liggen. Ranonkel was bang dat zijn elegante groene wambuis smerig zou worden en nam plaats op de plank. Netel klakte met zijn tong naar de paarden en het vehikel hobbelde over de met balken verstevigde dijk.

  Ze reden over een brug boven een met waterlelies en eendenkroos begroeid kanaal, ze passeerden een strook gemaaide weilanden. Verderop strekte zich bouwland uit zo ver het oog reikte.

  ‘Je zou niet geloven dat dit de rand van de wereld is, de rand van de beschaving,’ zei Ranonkel. ‘Moet je eens kijken, Geralt. De rogge lijkt wel goud, en in die maïs zou een boer te paard zich kunnen verstoppen. Of neem nu die rapen, moet je zien hoe enorm die zijn.’

  ‘Heb jij dan verstand van landbouw?’

  ‘Wij dichters moeten overal verstand van hebben,’ sprak Ranonkel vanuit de hoogte. ‘Anders zouden wij ons bij het schrijven kunnen compromitteren. Je moet kennis verwerven, mijn beste, lering trekken. Van de landbouw hangt het lot van de wereld af, dus is het goed om verstand te hebben van de landbouw. De landbouw voedt, kleedt, beschermt tegen de kou, bezorgt amusement en steunt de kunst.’

  ‘Met dat amusement en kunst overdrijf je toch een beetje.’

  ‘En waar wordt sterkedrank dan van gemaakt?’

  ‘Ik snap het.’

  ‘Je snapt maar heel weinig. Je moet leren. Moet je zien, die paarse bloemetjes. Dat is lupine.’

  ‘Eerlijk gezegd is het wikke,’ bemoeide Netel zich ermee. ‘Hebben jullie dan nog nooit lupine gezien of zo? Maar in één opzicht hebt u de spijker op de kop geslagen. Hier groeit alles als kool, het is gewoon een lust voor het oog. Daarom noemen ze het ook de Vallei der Bloemen. Daarom hebben onze grootouders zich hier gevestigd, na eerst de elfen te hebben verdreven.’

  ‘De Vallei der Bloemen ofwel Dol Blathanna,’ zei Ranonkel, terwijl hij met een elleboog de in het stro uitgestrekte hekser aanstootte. ‘Let je wel op? Na de elfen te hebben verdreven vonden ze het niet nodig om de oude elfennaam te veranderen. Gebrek aan fantasie. En hoe leven jullie hier met de elfen, gastheer? Uiteindelijk zijn jullie hier in de bergen min of meer buren.’

  ‘We bemoeien ons niet met elkaar. Zij leven hun leven, wij leven het onze. Ieder voor zich.’

  ‘Dat is de beste oplossing,’ sprak de dichter. ‘Nietwaar, Geralt?’

  De hekser gaf geen antwoord.
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  ‘Bedankt voor het onthaal,’ zei Geralt, en hij likte de benen lepel af en legde deze terug in de lege kom. ‘Honderdmaal dank, mijn gastheer. En laten we nu, als u het goedvindt, ter zake komen.’

  ‘Mooi, dat kan,’ stemde Netel in. ‘En, Dhun?’

  Dhun, de dorpsoudste van Beneden Posada, een reus van een kerel met een sombere blik, knikte naar de meisjes, die gehaast de tafel afruimden en de zaal verlieten. Dit tot duidelijk verdriet van Ranonkel, die vanaf het begin van het feestmaal naar hen had zitten grijnslachen en hen tot gegiechel had aangezet met zijn weinig verfijnde grappen.

  ‘Ik ben een en al oor,’ sprak Geralt terwijl hij door het raam naar buiten keek, vanwaar het geklop van bijlen en het geluid van zagen klonken. Op de binnenplaats werd hout bewerkt, de scherpe geur van hars drong tot in de woonkamer door. ‘Zeg waarmee ik u van pas kan komen.’

  Netel keek naar Dhun. De dorpsoudste knikte en schraapte zijn keel.

  ‘Nou, het zit zo,’ zei hij. ‘Er is hier zo’n stuk land...’

  Geralt gaf Ranonkel, die zich opmaakte voor een venijnige opmerking, een trap onder de tafel.

  ‘Een stuk land,’ ging Dhun verder. ‘Ik zeg het toch goed, hè Netel? Dat stuk land heeft een tijdlang braak gelegen, maar wij hebben het bewerkt en nu verbouwen we ginder hennep, hop en vlas. Een behoorlijk stuk land, dat kan ik u verzekeren. Het reikt gans tot aan het woud...’

  ‘Ja, en?’ zei de dichter, die het niet langer uithield. ‘En wat is daar op dat stuk land?’

  ‘Nou,’ zei Dhun, die zijn hoofd ophief en zich achter zijn oor krabde. ‘Nou, daar hangt de duvel rond.’

  ‘De wat?’ Ranonkel proestte het uit. ‘De wat, zegt u?’

  ‘Dat zeg ik toch. De duvel.’

  ‘Wat voor duvel?’

  ‘Wat zou hij er voor een moeten zijn? Een duvel en daarmee uit.’

  ‘Er bestaan geen duivels!’

  ‘Bemoei je er niet mee, Ranonkel,’ sprak Geralt op rustige toon. ‘En u, edele Dhun, spreekt u verder.’

  ‘Ik zeg toch: de duvel.’

  ‘Dat weet ik al.’ Als Geralt wilde kon hij ongelooflijk geduldig zijn. ‘Vertelt u eens, hoe ziet hij eruit, waar komt hij vandaan, waarbij is hij u tot last? In de juiste volgorde, als het kan.’

  ‘Goed,’ zei Dhun, die zijn knokige hand ophief en begon af te tellen, waarbij hij achtereenvolgens met enige moeite zijn vingers terugboog. ‘In de juiste volgorde, voorwaar, gij zijt een wijs man. Nou, het zit zo. Hij ziet eruit, heer, als de duvel, precies zoals hij te boek staat. Waar hij vandaan komt? Nou ja, nergens vandaan. Pats boem krak en daar was ie ineens: de duvel. En echte last, nou nee, echte last bezorgt hij ons niet. Het gebeurt zelfs dat hij ons helpt.’

  ‘Helpt?’ Ranonkel moest hard lachen, terwijl hij een vlieg uit zijn bier probeerde te vissen. ‘De duivel?’

  ‘Bemoei je er niet mee, Ranonkel. Spreek gerust verder, heer Dhun. Op wat voor manier helpt u die, zoals u hem noemt...’

  ‘Duvel,’ herhaalde de landman met nadruk. ‘Nou, hij helpt ons als volgt: hij bemest de grond, hij ploegt de aarde, hij roeit de mollen uit, hij schrikt de vogels af, hij houdt de rapen en de bieten in de gaten. En ook de rups die in de kool nestelt vreet hij op. Maar eerlijk gezegd verorbert hij ook de hele kool. Maar ja, verorberen doet hij alles. Daar is hij de duvel voor.’

  Opnieuw moest Ranonkel lachen, waarna hij de in zijn bier nat geworden vlieg wegknipte in de richting van de bij de open haard slapende kat. De kat opende één oog en keek met een verwijtende blik naar de bard.

  ‘Niettemin,’ sprak de hekser rustig, ‘bent u bereid mij te betalen als ik die duivel opruim, toch? Met andere woorden, u wilt hem hier niet in de buurt hebben?’

  ‘Wie zou,’ zei Dhun met een sombere blik, ‘de duvel wel op zijn geboortegrond willen hebben? Dit is onze grond, van vader op zoon, krachtens een koninklijk edict, en daar heeft de duvel niets te zoeken. Wij spugen op zijn hulp, want hebben wijzelf dan geen handen? En dit, heer hekser, is geen duvel maar een kwaadaardig rund en in zijn hoofd heeft hij ze niet allemaal op een rijtje, daar is moeilijk mee te leven. ’s Ochtends weet je niet wat hem ’s avonds in zijn kop schiet. Of hij doet zijn behoefte in de put of hij zit een meisje achterna, jaagt haar de stuipen op het lijf en dreigt met haar te gaan vozen. Hij jat, heer, heel ons hebben en houwen. Hij vernielt en verrinneweert, hij maakt er een bende van, wroet in de dijken, graaft als een muskusdier of bever kuilen, het water uit een van onze vijvers is volledig weggelopen en de karpers erin zijn bezweken. Toen hij eens een pijpje in een hooiberg had zitten roken, de hoerenzoon, is alle hooi in rook opgegaan.’

  ‘Ik snap het,’ onderbrak Geralt hem. ‘Dus hij is jullie wel tot last.’

  ‘Nee.’ Dhun schudde zijn hoofd. ‘Hij is niet tot last. Hij haalt alleen kattenkwaad uit, dat is wat hij doet.’

  Ranonkel keerde zich naar het raam in een poging zijn lach te onderdrukken. De hekser zweeg.

  ‘Waarom hier nog woorden aan vuilmaken,’ sprak de tot nu toe zwijgende Netel. ‘U bent hekser, of niet soms? Maak dan korte metten met deze duivel. U zocht werk in Boven Posada, ik heb het zelf gehoord. Nou, hier hebt u werk. We zullen u naar behoren betalen. Maar let wel, we willen niet dat u de duivel doodt. Dat ook weer niet.’

  De hekser keek omhoog en glimlachte gemeen. ‘Interessant,’ zei hij. ‘Ik zou zeggen, onalledaags.’

  ‘Wat?’ vroeg Dhun met een frons op zijn voorhoofd.

  ‘Een onalledaagse voorwaarde. Vanwaar zoveel medelijden?’

  ‘Hij mag niet dood,’ zei Dhun, en hij fronste zijn voorhoofd nog meer. ‘Want in deze vallei...’

  ‘Hij mag niet dood en daarmee uit,’ onderbrak Netel hem. ‘U vangt hem alleen, heer, of u jaagt hem tot voorbij de zevende berg. En bij de uitbetaling zullen wij u niet tekortdoen.’

  De hekser zweeg, maar bleef glimlachen.

  ‘Zullen we dan nu zakendoen?’ vroeg Dhun.

  ‘Eerst zou ik die duivel van jullie wel eens willen zien.’

  De landlieden keken elkaar aan.

  ‘Dat is uw recht,’ zei Netel, waarna hij opstond. ‘En uw wil. De duvel hangt ’s nachts hier in de buurt uit, maar overdag zit hij ergens in de hennep. Of tussen de oude wilgen in het moeras. Daar kunnen jullie hem bekijken. We gaan u niet onder druk zetten. Wilt u eerst wat uitrusten, rust dan uit zo lang u wilt. Gemak noch eten zullen we u onthouden, dat zijn de wetten van de gastvrijheid. Vaarwel.’

  ‘Geralt,’ zei Ranonkel terwijl hij van zijn krukje omhoogkwam en het boerenerf op keek, waarover de landlieden zich van de hut verwijderden. ‘Nu snap ik er helemaal niets meer van. Er is nog geen dag voorbij sinds we spraken over ingebeelde monsters of je gaat een verbintenis aan tot het vangen van duivels. En dat duivels nu juist een verzinsel zijn, mythische wezens, dat weet iedereen, behalve deze achterlijke landlieden. Vanwaar dat onverwachte enthousiasme van je? Jou een beetje kennende zou ik zeggen dat je je toch niet hebt verlaagd om ons op deze manier kost en inwoning te bezorgen?’

  ‘Klopt,’ zei Geralt met een scheef gezicht. ‘Het ziet ernaar uit dat je me al een beetje kent, zanger.’

  ‘In dat geval begrijp ik het niet.’

  ‘Wat valt er niet te begrijpen?’

  ‘Er zijn geen duivels!’ schreeuwde de dichter, wat de kat definitief uit zijn slaap haalde. ‘Ze bestaan niet! Duivels bestaan niet, verduiveld nog an toe!’

  ‘Klopt.’ Geralt glimlachte. ‘Maar mijn beste Ranonkel, ik heb nooit de verleiding kunnen weerstaan om iets te gaan zien wat niet bestaat.’
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  ‘Eén ding is zeker,’ mompelde de hekser, na een blik op de hennepjungle voor hen. ‘Dom is die duivel niet.’

  ‘Waar maak je dat uit op?’ vroeg Ranonkel geïnteresseerd. ‘Uit het feit dat hij in ondoordringbaar gewas zit? De eerste de beste haas heeft voldoende verstand om dat te bedenken.’

  ‘Het gaat om de speciale eigenschappen van hennep. Zo’n enorm veld emitteert een krachtige antimagische aura. De meeste betoveringen zouden hier niets uithalen. En kijk daar eens, zie je die staken? Dat is hop. Het stuifmeel van de hopbloem heeft een vergelijkbare werking. Ik durf te wedden dat dit geen toeval is. De gluiperd voelt de aura aan en weet dat hij hier veilig zit.’

  Ranonkel schraapte zijn keel en corrigeerde zijn broek.

  ‘Ik ben benieuwd,’ zei hij terwijl hij op zijn voorhoofd onder zijn hoedje krabde, ‘hoe jij dit gaat aanpakken, Geralt. Ik heb je nooit aan het werk gezien. Ik ga ervan uit dat je verstand hebt van het vangen van duivels. Ik probeer me sommige klassieke ballades te herinneren. Je had er een over een duivel en een wijf, schunnig maar wel amusant. Denk je dat een wijf...’

  ‘Bespaar me je wijven, Ranonkel.’

  ‘Zoals je wilt. Ik wilde alleen maar helpen, meer niet. En oude volkswijsjes zou je niet moeten veronachtzamen, er schuilt generaties lang verzamelde wijsheid in. Zo is er een ballade over een knecht die Yolop heette die...’

  ‘Hou op met dat gewauwel. Het wordt tijd om aan het werk te gaan. Kost en inwoning verdienen.’

  ‘Wat wil je doen?’

  ‘Een beetje rondsnuffelen in die hennep.’

  ‘Origineel.’ De troubadour proestte het uit. ‘Zij het niet erg geraffineerd.’

  ‘En hoe zou jij dit dan aanpakken?’

  ‘Intelligent,’ pochte Ranonkel. ‘Slim. Met een klopjacht bijvoorbeeld. Ik zou de duivel uit dit gewas jagen en hem in het open veld te paard achternazitten en in mijn lasso vangen. Wat vind je daarvan?’

  ‘Een bijzonder interessant concept. Wie weet, misschien ook wel toe te passen, als jij daaraan zou willen deelnemen, want voor een dergelijke operatie heb je minstens twee mensen nodig. Maar voorlopig gaan we niet op jacht. Voorlopig wil ik erachter zien te komen wat dat voor iets is, die duivel. Daarom moet ik wat gaan rondneuzen in die hennep.’

  ‘Hé!’ Nu pas zag de bard het. ‘Je hebt je zwaard niet bij je!’

  ‘En wat dan nog? Ik ken mijn ballades over duivels ook. Dat wijf noch die knecht genaamd Yolop gebruikte een zwaard.’

  ‘Hmm...’ Ranonkel keek om zich heen. ‘Moeten we helemaal naar het midden van deze vegetatie?’

  ‘Jij hoeft niet. Je mag ook terug naar het dorp en daar op me wachten.’

  ‘O nee,’ protesteerde de dichter. ‘En zo’n gelegenheid voorbij laten gaan? Ik wil ook wel eens een duivel van dichtbij zien, me ervan overtuigen of hij werkelijk zo verschrikkelijk is als men hem afschildert. Ik vroeg of we per se door dat hennepveld moesten, als daar een paadje loopt.’

  ‘Inderdaad,’ zei Geralt met een hand boven zijn ogen. ‘Daar loopt een paadje. Laten we dat nemen.’

  ‘En als dat nu eens het paadje van de duivel is?’

  ‘Des te beter. Dan hoeven we minder te lopen.’

  ‘Weet je, Geralt,’ babbelde de bard verder, terwijl hij over het smalle, oneffen paadje tussen de hennep achter de hekser aan slenterde, ‘ik heb altijd gedacht dat “de duivel” alleen een soort metafoor was, verzonnen om mee te kunnen vloeken. “Wat duivel”, “om de duvel niet”, “loop naar de duivel”. Zo praten wij in onze gemeenschappelijke taal. De kadodders zeggen als ze gasten zien naderen: “Opnieuw dragen de duivels iemand aan.” Dwergen vloeken: “Düvvel hoáel” als ze ergens niet uit komen en slechte handel noemen ze “Düvvelsheyss”. En in de Oude Taal heb je een gezegde: “A d’yaebl aép arse”, wat wil zeggen...’

  ‘Ik weet wat dat wil zeggen. Hou op met je gewauwel, Ranonkel.’

  Ranonkel zweeg, nam zijn met een reigersveer versierde hoedje af, waaide zich er wat koelte mee toe en veegde zijn bezwete voorhoofd af. In het dichte gewas heerste een zware, vochtige, benauwde hitte, die nog versterkt werd door de in de lucht hangende geur van bloeiend gras en onkruid. Het paadje boog licht af en vlak na de bocht eindigde het in een niet zo grote, in het groen uitgelopen open plek.

  ‘Kijk eens aan, Ranonkel.’

  In het midden van de open plek lag een grote, platte steen, met daarop enkele kommetjes van klei. Tussen de kommetjes viel een bijna tot het einde toe afgebrande talkkaars op. Geralt zag dat aan de vlekjes gesmolten vet korreltjes maïs en kernen van tuinbonen zaten, en ook onherkenbare andere pitjes en zaadjes.

  ‘Net wat ik dacht,’ mompelde hij. ‘Ze brengen hem offers.’

  ‘Uiteraard,’ sprak de dichter, en hij wees op de kaars. ‘En ze branden voor de duivel een stomp. Maar ze geven hem wel eten, zo zie ik, zaadjes, als aan een sijsje. Klere, wat een afschuwelijke zwijnenstal. Alles plakt hier van de honing en de berkenteer. Wat...’

  De rest van de woorden van de bard ging teloor in een dreigend en luid geblaat. In de hennep begon iets te ritselen en te bonken, waarna uit het dichte gewas het vreemdste schepsel tevoorschijn kwam dat Geralt ooit had aanschouwd.

  Het wezen was niet veel hoger dan een vadem, met uitpuilende ogen, geitenhoorns en een baard. Ook zijn mond, die beweeglijk was, tweeledig en zacht, deed denken aan een kauwende geit. Het onderlijf van het schepsel was tot aan de gevorkte hoeven bedekt met lang, dicht en donkerrood haar. Het gedrocht was bovendien uitgerust met een lange, in een harige kwast eindigende staart, waarmee hij energiek om zich heen zwaaide.

  Uk! Uk! blaatte het monster terwijl het met zijn hoeven over de grond schraapte. ‘Wat mot dat hier? Wegwezen, ga weg, of ik neem jullie op de hoorns!’ Uk, uk!

  ‘Heeft iemand jou al eens een trap tegen je kont gegeven, geitje?’ zei Ranonkel, die zich niet kon inhouden.

  Uk! Uk! Bèèèèèèh! blaatte de bok. Het was moeilijk te beoordelen of dit een bevestiging was dan wel een ontkenning, of blaten om de kunst van het blaten zelf.

  ‘Zwijg, Ranonkel,’ snauwde de hekser. ‘Geen woord meer.’

  Blebleblebèèèèèèh! gorgelde het wezen bezeten, waarbij zijn lippen heel ver van elkaar gingen en twee rijen gele paardentanden zichtbaar werden. Uk! Uk! Uk! Bleubeeeubleuuubèèèèèèh!

  ‘Het zal allemaal best.’ Ranonkel knikte. ‘Het draaiorgel en het belletje zijn van jou. Als je straks naar huis gaat, mag je ze meenemen.’

  ‘Hou nou verdorie toch eens op,’ beet Geralt hem toe. ‘Zo verknal je alles. Hou die domme grappen voor je...’

  ‘Grappen!!!’ brulde de bok luid, en hij maakte een sprongetje. ‘Grappen!’ Bèèèh, bèèèèh! ‘Nieuwe grappenmakers zijn gearriveerd, klopt dat? Hebben jullie ijzeren kogeltjes meegenomen? Ik zal jullie ijzeren kogeltjes geven, schurken die jullie zijn!’ Uk, uk, uk! ‘Jullie wilden grapjes maken! Hier zijn jullie kogeltjes! Hier!’

  Het wezen maakte een sprongetje en zwaaide ferm met zijn hand. Ranonkel schreeuwde het uit en ging op het pad zitten, waarna hij aan zijn voorhoofd voelde. Het wezen blaatte en haalde nog een keer uit. Iets suisde langs Geralts oren.

  ‘Hier zijn jullie kogeltjes!’ Bèèèèh!

  Een ijzeren kogel van een duimbreedte trof de hekser op de arm, de volgende kreeg Ranonkel tegen zijn knie. De dichter vloekte vervaarlijk en zette het op een lopen. Zonder te wachten sprong Geralt achter hem aan, terwijl de kogels hem om de oren vlogen.

  Uk! Uk! Bèèèèh! brulde de bok, opspringend. ‘Ik zal jullie kogeltjes geven! Stelletje ordinaire grappenmakers!’

  Een kogel vloog door de lucht. Ranonkel vloekte nog vervaarlijker, waarbij hij naar zijn achterhoofd greep. Geralt sprong opzij, tussen de hennep, maar hij wist het projectiel niet meer te ontwijken dat zijn schouderblad raakte. Ze moesten toegeven dat de duivel hachelijk doelmatig wierp en daarbij een ontelbare voorraad kogeltjes tot zijn beschikking leek te hebben. Gehurkt in het dichte gewas hoorde de hekser nog het triomfantelijke geblaat van de zegevierende duivel en tegelijk daarna het gefluit van een volgend kogeltje, een vloek en het getrappel van de voeten van Ranonkel die over het paadje de benen nam.

  En toen werd het stil.
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  ‘Weet je, Geralt,’ zei Ranonkel, die een in een emmer gekoeld hoefijzer tegen zijn voorhoofd hield, ‘dat had ik niet verwacht. Zo’n gehoornde mankepoot met een geitensik, zo’n harige bok, en het was net of hij een broekje achternazat. Maar ik heb er ook een op mijn bek gekregen. Moet je zien wat een bult!’

  ‘Die laat je nu al voor de zesde keer zien. Hij ziet er heus niet interessanter uit dan bij de eerste keer.’

  ‘Wat ben jij aardig, zeg. En ik dacht nog wel dat ik bij jou veilig was!’

  ‘Ik heb je niet gevraagd achter me aan te komen in het hennepveld. Ik heb je daarentegen wel gevraagd om die wat ruw in de mond liggende tong van jou achter je kiezen te houden. Je hebt niet geluisterd, dus nu mag je pijn lijden. In stilzwijgen graag, want daar heb je ze al.’

  Netel en de potige Dhun kwamen de dorpszaal binnen. Achter hen aan trippelde een geheel grijs oudje, zo krom als een krakeling, dat geleid werd door een afgrijselijk mager jong meisje met blonde haren.

  ‘Edele Dhun, edele Netel,’ begon de hekser zonder inleidende woorden. ‘Voordat ik eropuit trok heb ik gevraagd of jullie soms zelf al geprobeerd hadden iets te ondernemen tegen die duivel van jullie. Jullie zeiden toen dat jullie niets hadden gedaan. Ik heb redenen om aan te nemen dat het anders is gegaan. Ik wacht op een verklaring.’

  De dorpelingen mompelden wat onder elkaar, waarna Dhun in zijn vuist kuchte en een stap vooruit zette.

  ‘U hebt gelijk, heer. Wij vragen om verschoning. We hebben niet de waarheid gesproken, want we werden verteerd door schaamte. We wilden zelf de duvel te slim af zijn, ervoor zorgen dat hij bij ons weg zou gaan...’

  ‘Op wat voor manier?’

  ‘Bij ons in de vallei,’ sprak Dhun zonder zich te haasten, ‘komen al heel lang verschrikkingen voor. Vliegende draken, aardse kronkelingen, burdalaks, spoeken, enorme spinnen en allerlei soorten slangen. En wij hebben altoos gezocht in ons boek naar een manier tegen dit ongedierte.’

  ‘In wat voor boek?’

  ‘Laat het boek zien, oudje. Het boek, zeg ik u. Het boek! Moet ik kwaad worden! Dove kwartel! Lille, zeg oma dat ze het boek moet laten zien!’

  Het meisje met de blonde haren rukte een groot boek uit de klauwende vingers van het oudje en gaf dit aan de hekser.

  ‘In dit boek,’ ging Dhun verder, ‘dat al sinds mensenheugenis ons familiebezit is, staan methoden tegen allerlei soorten monsters, tovenarijen en andere wonderlijke zaken welke op deze wereld voorkwamen, voorkomen of zullen voorkomen.’

  Geralt liet het zware, dikke, met vettig stof begroeide boekwerk door zijn handen gaan. Het meisje stond nog steeds voor hem, friemelend aan haar schort. Ze was ouder dan hij aanvankelijk vermoedde, haar frêle gedaante had hem in verwarring gebracht, zo verschillend van het stevige postuur van de andere meisjes uit de nederzetting die ongetwijfeld van haar leeftijd waren.

  Hij legde het boek op tafel en sloeg het zware, houten omslag om. ‘Werp hier eens een blik op, Ranonkel.’

  ‘De eerste runen,’ zo luidde het oordeel van de bard, die over zijn schouder meekeek, nog steeds met het hoefijzer tegen zijn voorhoofd. ‘Het oudste schrift, dat gebruikt werd tot het moment waarop het moderne alfabet werd ingevoerd. Nog gebaseerd op de runen van de elfen en dwergideogrammen. Een grappige grammatica, maar zo werd in die tijd gesproken. Interessante tekeningen en illuminaties. Zoiets kom je niet vaak tegen, Geralt, en als je het al tegenkomt, dan in de bibliotheken van heiligdommen, niet in dorpen aan de rand van de wereld. Bij alle goden, hoe komen jullie aan dit boekwerk, mijn beste dorpelingen? Jullie gaan me toch niet vertellen dat jullie dit kunnen lezen? Oma? Kun jij de Eerste Runen lezen? Kun jij sowieso runen lezen?’

  ‘Watte?’

  Het meisje met de blonde haren naderde het omaatje en fluisterde haar iets in het oor.

  ‘Lezen?’ zei het oude mensje, terwijl haar mond zich tot een tandeloze glimlach plooide. ‘Ik? Nee, lieverd. Dat talent bezit ik toch echt niet.’

  ‘Leggen jullie me dan eens uit,’ sprak Geralt koeltjes, waarbij hij zich omkeerde naar Dhun en Netel, ‘op welke manier jullie van dit boek gebruikmaken, als jullie deze runen niet kunnen lezen?’

  ‘Het oudste vrouwtje weet altijd wat er in het boek staat,’ zei Dhun op sombere toon. ‘En wat zij weet leert zij een jongere, als het haar tijd is voor de aarde. Jullie kunnen zo zien dat het tijd is voor ons omaatje. Dus heeft omaatje Lille bij zich genomen en nu onderricht zij haar. Maar vooralsnog is omaatje degene die alles het beste weet.’

  ‘Een oude heks en een jonge heks,’ mompelde Ranonkel.

  ‘Als ik het goed begrijp,’ zei Geralt vol ongeloof, ‘kent oma het hele boek uit haar hoofd? Is dat zo? Oma?’

  ‘Het hele boek niet, hoe komt ge daarbij,’ zei het vrouwtje terug, opnieuw na bemiddeling van Lille. ‘Enkel wat er bij de plaatjes staat.’

  ‘Aha,’ zei Geralt, en hij sloeg het boek op een willekeurige pagina open. Op die gescheurde pagina stond een plaatje van een gespikkeld varken met hoorns in de vorm van een lier. ‘Laat eens zien wat je waard bent, oma. Wat staat hier?’

  Het vrouwtje smakte, keek even naar de tekening en sloot toen haar ogen.

  ‘Een gehoornde oeros oftewel taurus,’ reciteerde ze. ‘Door onbenullen per abuis wisent genoemd. Hij heeft hoorns en stoot daarmede...’

  ‘Genoeg. Heel goed, inderdaad,’ zei de hekser, die nog een paar plakkerige pagina’s verder bladerde. ‘En hier?’

  ‘Wolkmannetjes en planeetmannetjes hebt ge in allerlei soorten. De een giet regen, de ander zaait wind, die weer slingert bliksems. Als ge de oogst voor hen wilt behoeden, neemt dan een gloednieuw ijzeren mes, driemaal een half ons muizendrek, vet van de grijze reiger...’

  ‘Goed zo, bravo. Hmm... En hier? Wat is dit?’

  De tekening stelde een gedrocht op een paard voor met warrige haren, enorme bolle ogen en nog grotere tanden. In zijn rechterhand hield hij een flink zwaard, in de linker een zak geld.

  ‘Een heksman,’ prevelde het oudje. ‘Door sommigen “hekser” genoemd. Het is zeer gevaarlijk om hem op te roepen, echter soms kan men niet anders, want als tegen een monster of ander gespuis niets helpt, dan helpt een hekser. Wel moet ge oppassen...’

  ‘Zo is het wel genoeg,’ mompelde Geralt. ‘Zo is het wel genoeg, oma. Dank je wel.’

  ‘Nee, nee,’ protesteerde Ranonkel met een boosaardige glimlach. ‘Wat staat daar nog meer? Een uiterst interessant boek! Spreek, oma, spreek.’

  ‘Uhhh... Ge moet oppassen met het aanraken van een heksman, want daarvan kunt ge de schurft krijgen. En jonge meiskes moet ge verre van hem houden, want de heksman is bovenmatig wellustig...’

  ‘Klopt precies, de hekser ten voete uit,’ zei de dichter lachend, en Lille, zo kwam het Geralt voor, glimlachte nauwelijks merkbaar.

  ‘... hoewel de heksman erg belust is op goud,’ murmelde het oudje met halfgesloten ogen, ‘dient ge hem niet meer te geven dan: voor een wodnik een zilveren grosz of een półtorak, anderhalf dus. Voor een kotolak: twee zilveren groszen. Voor een wompier: vier zilveren groszen...’

  ‘Dat waren nog eens tijden,’ mompelde de hekser. ‘Dankjewel, oma. En laat ons nu maar zien waar hier over de duivel wordt gesproken en wat dit boek over duivels te zeggen heeft. Deze keer zal ik me meer verheugen over wat ik te horen krijg, daar ik benieuwd ben wat gij tegen hem hebt aangewend.’

  ‘Pas maar op, Geralt,’ giechelde Ranonkel. ‘Je begint al aardig in het jargon te vervallen. Het werkt aanstekelijk.’

  Het oudje, dat er maar met moeite in slaagde het trillen van haar hand te onderdrukken, sloeg enkele bladzijden om. De hekser en de dichter bogen zich over tafel. In feite stond er op de tekening een kogelslingeraar, gehoornd, behaard, met een staart en boosaardig glimlachend.

  ‘De duvel,’ reciteerde het oudje. ‘Ook wel “rokita” of “silvaan” geheten. Voor het hebben en houden en de levende have een grote en stuitende lastpost. Wilt ge hem weg hebben uit uwe contreien, doe dan als volgt...’

  ‘Nou, nou,’ murmelde Ranonkel.

  ‘Neem een handvol noten,’ vervolgde het oudje, terwijl ze met een vinger over het perkament ging. ‘En neem een tweede handvol ijzeren kogeltjes. Een vaatje honing en een vaatje berkenteer. Een kuipje groene zeep en een kuipje kwark. Ga ’s nachts daarheen waar de duvel zit en begin aan de noten. Onmiddellijk zal de duivel, een echte schrokop, verschijnen en vragen of het smaakt. Geef hem dan wat ijzeren kogeltjes...’

  ‘Klote...’ mompelde Ranonkel. ‘Krijg nou wat...’

  ‘Stil,’ zei Geralt. ‘Vooruit, oma. Vertel verder.’

  ‘... eenmaal wat tanden gebroken hebbend zal de duvel zien hoe gij honing zit te eten en zal hij ook honing verlangen. Geef hem dan de berkenteer en eet zelf wat van de kwark. Ge zult spoedig horen hoe het borrelt en rommelt in de ingewanden van de duvel, maar doe dan net of ge van niets weet. En verlangt de duvel dan ook kwark, geef hem dan wat zeep. Na de zeep nochtans zal de duivel het niet meer kunnen uithouden...’

  ‘Zijn jullie tot de zeep gekomen?’ onderbrak Geralt haar met een stenen gezicht, terwijl hij zich omdraaide naar Dhun en Netel.

  ‘Was dat maar waar,’ kreunde Netel. ‘Tot aan de kogeltjes was al genoeg geweest. Och heer, hij heeft ons ons vet gegeven toen hij op een kogeltje beet...’

  ‘En wie heeft jullie opgedragen,’ zei Ranonkel razend, ‘hem van zoveel kogeltjes te voorzien? Staat er in het boek niet dat ge slechts een handvol dient te nemen? En gij hebt hem wel een zak van gene kogeltjes geschonken! Gij hebt hem voorzien van ammunitie voor wel twee jaar, stelletje domkoppen!’

  ‘Let op,’ zei de hekser met een glimlach. ‘Jij gebruikt ook al het jargon. Het is aanstekelijk.’

  ‘Dankjewel.’

  Geralt hief plotseling zijn hoofd en keek in de ogen van het meisje dat naast het oudje stond. Lille sloeg haar ogen niet neer. Ze waren helder en fel blauw.

  ‘Waarom brengen jullie de duivel offergaven in de vorm van graan?’ vroeg hij scherp. ‘Het is toch duidelijk te zien dat hij een typische planteneter is.’

  Lille gaf geen antwoord.

  ‘Ik heb je een vraag gesteld, meisje. Wees niet bang, van een gesprek met mij krijg je geen schurft.’

  ‘Gij moet haar nergens naar vragen, heer,’ nam Netel met een duidelijk ongemakkelijke toon in zijn stem het woord. ‘Lille... Zij... is vreemd. Ze zal u geen antwoord geven, dwing haar niet.’

  Geralt keek nog steeds in de ogen van Lille, maar Lille sloeg nog steeds haar ogen niet neer. Hij voelde een rilling over zijn rug lopen die helemaal tot in zijn nek kroop.

  ‘Waarom zijn jullie de duivel niet te lijf gegaan met stangen en hooivorken?’ zei hij met stemverheffing. ‘Waarom hebben jullie geen val voor hem uitgezet? Als jullie hadden gewild, had zijn geitenkop allang als vogelverschrikker voor de kraaien op een stok gestaan. Mij hebben jullie ervan weerhouden hem te doden. Waarom? Jij hebt hun dat verboden, is het niet, Lille?’

  Dhun stond op van de bank. Zijn hoofd raakte bijna een balk. ‘Ga maar, meisje,’ bromde hij. ‘Neem oma mee en ga maar.’

  ‘Wie is dat, edele Dhun?’ begon de hekser weer, toen de deur achter het oudje en Lille in het slot viel. ‘Wie is dat meisje? Waarom geniet zij bij jullie groter respect dan dat hele onzalige boek?’

  ‘Dat is niet jullie zaak,’ zei Dhun, met een onvriendelijke blik. ‘Wijze vrouwen worden bij jullie in de steden vervolgd, jullie werpen brandstapels op. Wij hebben dat nooit gekend en zullen dat ook nooit kennen.’

  ‘U hebt mij niet begrepen,’ zei de hekser koel.

  ‘Omdat ik het ook niet geprobeerd heb,’ bromde Dhun.

  ‘Dat heb ik gemerkt,’ siste Geralt, die evenmin zijn best deed hartelijk over te komen. ‘Maar één fundamenteel ding dient u toch te begrijpen, edele Dhun. Nog steeds zijn wij niet verbonden door enige afspraak, nog steeds heb ik mij ten aanzien van u tot niets verplicht. U hebt geen enkele grond om te beweren dat u een hekser hebt gekocht, die voor een zilveren grosz of anderhalve datgene zal doen wat jullie zelf niet kunnen doen. Of niet willen doen. Of niet mogen doen. Dus nee, edele Dhun. U hebt nog steeds geen hekser gekocht en ik denk ook niet dat u daarin zult slagen. Niet met die onwil van u om te begrijpen.’

  Dhun zweeg en monsterde Geralt met een sombere blik. Netel schraapte zijn keel, zat wat te draaien op de bank, waarbij hij met zijn bastschoenen over de lemen vloer schuurde, en vervolgens ging hij ineens rechtop zitten.

  ‘Heer hekser,’ zei hij. ‘Wees niet geërgerd. Wij zullen u zeggen hoe de vork in de steel steekt. Dhun?’

  De dorpsoudste knikte instemmend, hij ging zitten.

  ‘Toen wij hiernaartoe reden,’ begon Netel, ‘hebt u kunnen zien hoe alles hier groeit, hoe bij ons de gewassen er prachtig bij staan. Wat wij hier soms verbouwen zie je elders maar zelden of nooit. Dus zijn ook bij ons zaailingen en zaaizaad van enorm belang, wij betalen er onze pacht mee, we verkopen het en plegen er ruilhandel mee...’

  ‘Wat heeft dit met de duivel te maken?’

  ‘Dat zal ik u vertellen. Vroeger bezorgde de duvel zo nu en dan wat last en haalde hij rare streken uit, totdat hij op grote schaal bij ons zaad begon te stelen. Aanvankelijk brachten we hem er wat van naar een steen midden in de hennep, met de gedachte: hij doet er zich aan te goed en dan laat hij het er wel bij zitten. Maar niets daarvan: hij ging door met stelen dat het een aard had. En toen we vanwege hem onze voorraden in winkels en hokken achter slot en grendel gingen opbergen, werd hij woest, heer, hij begon te schreeuwen, te mekkeren, uk-uk riep hij en als hij met uk-uk begint, nou, berg je dan maar. Hij dreigde ermee dat hij...’

  ‘... zou gaan vozen,’ voegde Ranonkel daar met een schunnig lachje aan toe.

  ‘Inderdaad,’ bevestigde Netel. ‘En ook begon hij over een vuurpoel. Om een lang verhaal kort te maken, toen hij niet kon stelen eiste hij pacht. Hij beval ons hem hele zakken zaden en andere goederen te brengen. Toen zijn we bijna boos geworden en vatten het plan op om hem een pak rammel op zijn bekwaste kont te geven. Maar...’ De landman schraapte zijn keel en liet zijn hoofd zakken.

  ‘Draai maar niet om de hete brij,’ zei Dhun plotseling. ‘We hebben de hekser onderschat. Vertel alles maar, Netel.’

  ‘Het oude vrouwtje heeft ons verboden de duivel te slaan,’ sprak Netel plotseling. ‘Maar wij weten wel beter, het is Lille, want het oudje... Het oudje zegt alleen wat Lille haar beveelt te zeggen. En wij... Dat weten jullie, heer hekser. Wij gehoorzamen.’

  ‘Dat heb ik gemerkt.’ Geralt vertrok zijn mond in een glimlach. ‘Het oudje is alleen in staat met haar kin te trillen en een tekst te brabbelen die ze zelf niet begrijpt. En naar het meisje zitten jullie te staren alsof zij het evenbeeld van een godin is, met open mond, jullie mijden haar ogen, maar jullie proberen haar wensen te raden. En haar wensen zijn voor jullie bevelen. Wie is zij, die Lille van jullie?’

  ‘Heer, u hebt het immers al geraden. Een zieneres. Een Wijze, bedoel ik. Maar spreek hier met niemand over. Dat vragen wij u. Want als de landheer er lucht van krijgt, of – de goden verhoeden het – de landvoogd...’

  ‘Wees maar niet bang,’ zei Geralt plechtig. ‘Ik weet wat hier op het spel staat en ik zal u niet verraden.’

  De soms in dorpen voorkomende vreemde vrouwen en meisjes ook wel zieneressen of Wijzen genoemd, genoten weinig sympathie bij de machthebbers, die pacht inzamelden en winst haalden uit de landbouw. De boeren gingen altijd bij de zieneressen te rade, in vrijwel elke kwestie. Ze geloofden hen blind en grenzeloos. Op grond van deze adviezen genomen beslissingen waren vaak volstrekt in tegenspraak met de politiek van de heren en heersers. Geralt waren even absurde als onbegrijpelijke gevallen ter ore gekomen: het afslachten van een hele stamboekveestapel, het staken van inzaaien of oogsten, ja zelfs de migratie van hele dorpen. De heersers bestreden zonder scrupules ‘het bijgeloof’. Vandaar dat landslieden heel snel leerden de Wijzen te verbergen. Maar ze bleven luisteren naar hun adviezen. Want één ding stond vast, zo bleek uit ervaring: uiteindelijk bleek altijd weer dat de Wijzen gelijk hadden.

  ‘Van Lille mochten wij de duvel niet doden,’ sprak Netel verder. ‘Ze droeg ons op te doen wat in het boek stond. Zoals u weet is dat niet gelukt. Er waren al problemen met de landheer. Toen wij minder graan dan gewoonlijk als pacht begonnen te leveren, zette hij zijn grote mond op en begon hij te vloeken en te tieren. Over de duvel hebben we toen maar niets gezegd, want de landheer is streng en heeft geen enkel gevoel voor humor. En toen was u daar ineens. We hebben Lille gevraagd of we u misschien mochten... inhuren.’

  ‘En?’

  ‘Ze liet ons door het oude vrouwtje weten dat ze u eerst eens wilde zien.’

  ‘En ze heeft ons gezien.’

  ‘Klopt. En ze heeft u goed bevonden, dat weten we, wij kunnen zien wat Lille goed bevindt en wat niet.’

  ‘Tegen mij heeft ze geen woord gezegd.’

  ‘Ze heeft nog nooit tegen iemand een woord gezegd, behalve tegen het oude vrouwtje. Maar als zij u niet zou hebben erkend, zou ze dit vertrek nooit zijn binnengekomen.’

  ‘Hm...’ zei Geralt met een peinzende blik. ‘Interessant. Een zieneres die zich in stilzwijgen hult in plaats van te profeteren. Hoe is ze bij jullie terechtgekomen?’

  ‘Dat weten we niet, heer hekser,’ mompelde Dhun. ‘Maar met oma is het, zoals de ouderen het zich herinneren, als volgt gegaan. Het eervorige omaatje had ook een weinig spraakzaam meisje bij zich genomen, de goden mogen weten waar ze vandaan kwam. En dat meisje is nu ons omaatje. Mijn grootvader zei dat oma op die manier herrees. Net als de maan aan de hemel wordt ze herboren en is ze steeds weer als nieuw. Niet lachen...’

  ‘Ik lach niet,’ zei Geralt, en hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb te veel gezien om me over dit soort dingen vrolijk te maken. En ik denk er ook niet over om mijn neus in jullie zaken te steken, edele Dhun. Mijn vragen zijn alleen gericht op het vaststellen van het verband tussen Lille en de duivel. Jullie hebben denk ik zelf ook wel begrepen dat een dergelijk verband bestaat. Als jullie dus iets gelegen is aan jullie zieneres, dan kan ik jullie ten aanzien van de duivel één raad geven: jullie moeten van hem gaan houden.’

  ‘Weet u,’ sprak Netel, ‘het gaat niet alleen om de duvel. Van Lille mogen we helemaal niets schaden. Geen enkel wezen.’

  ‘Natuurlijk,’ bemoeide Ranonkel zich ermee. ‘Dorpse zieneressen komen van dezelfde stam als druïden. En zo’n druïde wenst een horzel, die bezig is zijn bloed op te zuigen, nog smakelijk eten.’

  ‘U slaat de spijker op de kop,’ zei Netel met een flauwe glimlach. ‘U hebt helemaal gelijk. Zo ging het bij ons ook met de wilde zwijnen die de bloembedden omwroetten. En kijk maar naar buiten: de bloembedden liggen er prachtig bij. We hebben er iets op gevonden, Lille weet niet eens wat. Wat het oog niet ziet betreurt het hart ook niet. Begrijpt u?’

  ‘Begrepen,’ mompelde Geralt. ‘Zeker. Maar daar schiet je niets mee op. Lille of geen Lille, jullie duivel is een silvaan. Een buitengewoon zeldzaam, maar verstandig schepsel. Ik kan hem niet doden, dat verbiedt mijn code.’

  ‘Als hij zo verstandig is,’ mengde Dhun zich in het gesprek, ‘spreek hem dan aan op zijn verstand.’

  ‘Precies,’ voegde Netel daaraan toe. ‘Als de duvel verstand heeft, dan betekent dat dat hij met beleid zaad steelt. Probeert u, heer hekser, er nu eens achter te komen waar het hem om te doen is. Want vreten doet hij dat zaad niet, althans niet zoveel. Waar heeft hij het voor nodig? Doet hij het soms om ons een hak te zetten? Wat wil hij? Probeer daar nu achter te komen en jaag hem vervolgens op hekserse wijze uit onze streek. Wilt u dat doen?’

  ‘Ik zal het proberen,’ besloot Geralt. ‘Maar...’

  ‘Maar wat?’

  ‘Dat boek van jullie, mijne heren, is sterk verouderd. U begrijpt waar ik heen wil?’

  ‘Om eerlijk te zijn,’ bromde Dhun, ‘niet echt.’

  ‘Dan zal ik u dat uitleggen. Welnu, edele Dhun, edele Netel, als jullie erop rekenen dat mijn hulp jullie een zilveren grosz of een półtorak zal kosten, dan zitten jullie er behoorlijk naast.’
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  ‘Hé!’

  Uit het dichte gewas kwam geritsel, een boos uk-uk en het gekraak van stengels.

  ‘Hé!’ herhaalde de hekser, die zich uit voorzorg had verstopt. ‘Kom, laat je eens zien, rokita!’

  ‘Je bent zelf een rokita.’

  ‘Dus hoe dan? Een duivel?’

  ‘Je bent zelf een duivel,’ zei de bok, en hij stak zijn kop met ontblote tanden uit de hennep. ‘Wat wil je?’

  ‘Praten.’

  ‘Maak je een grapje of zo? Dacht je dat ik niet wist wie jij bent? De boeren hebben jou ingehuurd om mij hier weg te krijgen, nietwaar?’

  ‘Klopt,’ gaf de hekser onverschillig toe. ‘En daarover kwam ik nu juist een praatje met je maken. Misschien kunnen we het eens worden.’

  ‘Dat had je gedroomd,’ mekkerde de geit. ‘Je wilt zeker op een goedkope manier de draak met me steken? Zonder er moeite voor te doen? Zo zijn wij niet getrouwd.’ Bèèèh! ‘Het leven, mijn beste man, is één grote strijd. De beste wint. Wil je van me winnen, bewijs dan dat je beter bent. In plaats van het op een akkoordje te gooien, een wedstrijd. De winnaar bepaalt de voorwaarden. Ik stel een potje hardlopen voor, van hier tot aan de oude wilg op de dijk.’

  ‘Ik weet niet waar de dijk is, noch de oude wilg.’

  ‘Als je dat had geweten, had ik je deze wedren niet voorgesteld. Ik hou van wedstrijden, maar niet van verliezen.’

  ‘Dat heb ik gemerkt. Nee, we gaan niet hardlopen. Het is veel te heet vandaag.’

  ‘Jammer. Misschien kunnen we op een andere manier wedijveren?’ De duivel liet zijn gele tanden zien en tilde een forse veldkei van de grond. ‘Ken je het spel “Wie het hardste knalt”? Ik zal als eerste knallen. Doe je ogen dicht.’

  ‘Ik heb een ander voorstel.’

  ‘Ik ben een en al oor.’

  ‘Jij vertrekt hier zonder wedstrijden, hardlopen en geknal, zonder dwang.’

  ‘Stop dat voorstel maar a d’yeabl aép arse,’ zei de duivel, zijn kennis van de Oude Spraak etalerend. ‘Ik ben niet van plan om hier weg te gaan. Ik heb het hier veel te goed naar mijn zin.’

  ‘Maar je hebt hier te erg huisgehouden. Je bent te ver gegaan met je grappen.’

  ‘Düvvelsheyss gaan mijn grappen jou aan.’ De silvaan bleek tevens de dwergentaal te beheersen. ‘En jouw voorstel is ook zoveel waard als Düvvelsheyss. Ik ga nergens heen. Of je moet mij verslaan bij een of ander spel. Zal ik je nog een kans geven? We doen een raadsel, als je niet van krachtspelen houdt. Ik geef je zo een raadsel op; als je het goed hebt, heb je gewonnen en dan vertrek ik. Als je het niet goed hebt, dan blijf ik en dan ga jij weg. Span je gedachteapparaat maar eens goed in, want het is geen gemakkelijk raadsel.’

  Voordat Geralt kon protesteren had de geit al geblaat, met zijn hoeven gestampt, met zijn staart over de aarde geveegd en reciteerde hij:

  

  Roze blaadjes, volle peulen,

  Het groeit in zachte klei dicht bij de geulen,

  Aan een lange stengel een gestipte knop,

  Toon hem niet aan de kat, want die vreet hem op.

  

  ‘Wel, wat is het?’

  ‘Geen idee,’ gaf de hekser onverschillig toe, zonder ook maar een poging te doen om erover na te denken. ‘Misschien de klimerwt?’

  ‘Fout. Je hebt verloren.’

  ‘En hoe luidt de juiste oplossing? Wat heeft... hm... gestipte peulen?’

  ‘Kool.’

  ‘Luister,’ zei Geralt nors. ‘Je begint me behoorlijk op de zenuwen te werken.’

  ‘Ik heb je gewaarschuwd,’ lachte de duivel, ‘dat het geen gemakkelijk raadsel zou zijn. Niks aan te doen. Ik heb gewonnen, dus ik blijf. En jij gaat weg. Ik groet u koel.’

  ‘Nog even,’ zei de hekser, die stiekem een hand in zijn zak stopte. ‘En mijn raadsel? Ik heb toch zeker wel recht op een revanche?’

  ‘Nee,’ protesteerde de duivel. ‘Waarom dan? Stel je voor dat ik het ook niet zou raden. Denk je soms dat ik gek ben?’

  ‘Nee.’ Geralt schudde zijn hoofd. ‘Ik denk dat je een kwaadaardige, arrogante domkop bent. We gaan zo een geheel nieuw, jou onbekend spel spelen.’

  ‘Ha! Dus toch! En wat is dat voor een spel?’

  ‘Het spel heet,’ zei de hekser traag, ‘ “Wat gij niet wilt dat u geschiedt, doe dat ook een ander niet”. Je hoeft je ogen niet dicht te doen.’

  Geralt bukte in een bliksemsnelle aanval, een duimbrede ijzeren kogel floot scherp door de lucht en knalde krakend tussen de hoorns van de duivel. Het wezen stortte languit als door de bliksem getroffen ter aarde. Geralt kwam in een lange snoekduik tussen de stengels op hem af en pakte hem bij zijn harige poot. De silvaan begon te mekkeren en te trappen. De hekser verborg zijn hoofd achter zijn arm, maar evengoed dreunde het in zijn oren, want ondanks zijn nietige postuur stampte de duivel met de kracht van een kwaad muildier. Hij probeerde de trappende hoef beet te pakken, maar slaagde daar niet in. De bok schopte en wroette met zijn handen in de aarde en trapte hem nog een keer, precies op zijn voorhoofd. De hekser vloekte, omdat hij voelde dat de poot van de duivel hem uit zijn vingers begon te glippen. Toen ze van elkaar los waren rolden ze allebei een andere kant op, waarbij ze krakend de stengels omvertrokken en verstrikt raakten in de kruipplanten.

  De duivel was de eerste die overeind kwam en met zijn gehoornde kop omlaag een charge uitvoerde. Maar Geralt stond ook alweer stevig op zijn benen en zonder al te veel inspanning ontweek hij deze aanval, greep het schepsel bij een hoorn, rukte er eens flink aan, wierp hem zo op de grond en drukte er zijn knieën op. De duivel begon te mekkeren en spuugde hem recht in zijn ogen, op een manier die een overmatig kwijlende kameel niet zou misstaan. De hekser trok zich instinctief terug, zonder daarbij echter de hoorns van de duivel los te laten. De silvaan probeerde zijn hoofd los te rukken, trapte met beide hoeven naar achteren, en wat nog het meest bevreemdde was dat hij met beide poten doel trof. Geralt vloekte heftig, maar liet zijn grip niet varen. Hij raapte de duivel van de grond, drukte hem tegen de krakende stengels en schopte hem uit volle kracht tegen zijn harige knie, waarna hij bukte en hem recht in een oor spuugde. De duivel schreeuwde het uit en klapperde met zijn stompe tanden.

  ‘Wat gij niet wilt dat u geschiedt...’ bracht de hekser uit, ‘... doe dat ook een ander niet! Spelen we verder?’

  Blebleblèèèèèèh!!! sputterde de duivel, hij brulde en spuugde verwoed, maar Geralt hield hem stevig aan zijn hoorns vast en drukte zijn kop naar beneden, waardoor zijn spuug op de eigen duivelse hoeven belandde, die de aarde lostrapten en stofwolken en allerlei onkruid deden opwaaien.

  Daarop voltrok zich een heftige schermutseling, een uitwisseling van allerlei vloeken en trappen. Als Geralt nog ergens blij mee was, dan was dat uitsluitend met het feit dat niemand hem zag, want het tafereel oogde behoorlijk ridicuul.

  De stootkracht van een van de volgende trappen haalde beide vechtersbazen uit elkaar en wierp hen in tegengestelde richting, terug het hennepgewas in. Opnieuw was de duivel de hekser voor, hij stond op en zette het op een lopen, zichtbaar strompelend. Hijgend en zijn gezicht afvegend zette Geralt de achtervolging in. Ze baanden zich een weg door de hennep en kwamen in de hop terecht. De hekser hoorde het getrappel van een galopperend paard. Een geluid dat hij had verwacht.

  ‘Hierheen, Ranonkel! Hierheen!’ schreeuwde hij. ‘In de hop!’

  Plotseling zag hij de borst van een rijpaard vlak voor zich opdoemen en werd hij overreden. Hij stuitte terug van het paard als van een rots en stortte languit neer, en van de klap tegen de aarde werd het hem zwart voor ogen. Desondanks slaagde hij erin om zich opzij te wentelen en ontweek hij achter de hopstengels de hoeven. Lenig sprong hij overeind, maar op hetzelfde moment werd hij door een tweede ruiter aangereden, waardoor wie hij opnieuw omver werd geworpen. En vervolgens stortte iemand zich op hem en drukte hem tegen de aarde.

  En toen was er een schittering en doordringende pijn in zijn achterhoofd.

  En duisternis.
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  Op zijn lippen zat zand. Toen hij het wilde uitspugen, drong het tot hem door dat hij met zijn gezicht op de grond lag. Toen hij wilde bewegen merkte hij dat hij vastgebonden was. Hij richtte even zijn hoofd op. Hij hoorde stemmen.

  Hij lag op strooisel, vlak naast de stam van een dennenboom. Zo’n twintig passen van hem af stonden enkele ontzadelde paarden. Hij zag ze van achter de geveerde varens, niet heel duidelijk, maar een van de paarden was ongetwijfeld de kastanjebruine vos van Ranonkel.

  ‘Drie zakken maïs,’ hoorde hij iemand zeggen. ‘Goed zo, Torque. Heel goed. Je hebt goed je best gedaan.’

  ‘Dat is nog niet alles,’ zei een blatende stem, die alleen de stem van silvaan de duivel kon zijn. ‘Moet je toch zien, Galarr. Zogenaamd zijn dit bonen, maar helemaal wit. En zo groot! En dit, dit heet raapzaad. Hier maken ze olie van.’

  Geralt kneep zijn ogen stevig dicht en deed ze toen weer open. Nee, dit was geen droom. De duivel en Galarr, wie hij ook mocht zijn, bedienden zich van de Oude Spraak, de taal van de elfen. Maar de woorden ‘maïs’, ‘bonen’ en ‘raapzaad’ werden gebruikt in de gemeenschappelijke taal.

  ‘En dat? Wat is dat?’ vroeg degene die Galarr was genoemd.

  ‘Lijnzaad. Voor linnen, snap je? Van linnen maken ze bloezen. Dat is veel goedkoper dan zijde en ook veel duurzamer. De manier om het te bewerken schijnt nogal gecompliceerd te zijn, maar ik vind nog wel uit hoe je dat moet doen.’

  ‘Als dat linnen van jou maar wil aanslaan, als het maar niet als de rapen bederven zal,’ klaagde Galarr, die zich nog altijd bediende van dat wonderlijke volapük. ‘Probeer nog wat nieuwe zaailingen van die rapen te krijgen, Torque.’

  ‘Komt voor de bakker,’ mekkerde de duivel. ‘Dat geeft hier geen probleem, hier groeit alles als kool. Ik lever het jullie wel, wees maar niet bang.’

  ‘En nog iets,’ zei Galarr. ‘Probeer er eindelijk eens achter te komen waar dat systeem van de drie velden van hen op neerkomt.’

  De hekser tilde voorzichtig zijn hoofd op en probeerde zich om te draaien.

  ‘Geralt...’ hoorde hij iemand fluisteren, ‘ben je weer bij je positieven?’

  ‘Ranonkel...’ fluisterde hij terug, ‘waar zijn we... Wat hebben ze met ons...’

  Ranonkel kreunde alleen stilletjes. Geralt had er genoeg van. Hij vloekte, hij strekte zich en draaide op zijn andere zij.

  In het midden van de open plek stond de duivel, die, zo wist hij inmiddels, de welluidende naam Torque droeg. Hij was bezig met het op paarden laden van balen, zakken en zadeltassen. Bij deze activiteit werd hij geholpen door een slanke, lange man die uitsluitend Galarr kon zijn. Toen deze laatste de beweging van de hekser hoorde, keerde hij zich om. Zijn haren waren zwart, met een duidelijke donkerblauwe glans. Hij had scherpe gelaatstrekken en grote, blinkende ogen. En spits toelopende oren.

  Galarr was een elf. Een elf uit de bergen. Een Aén Seidhe van het zuiverste bloed, een vertegenwoordiger van het Oude Volk.

  Galarr was niet de enige elf binnen zijn blikveld. Op de rand van de open plek zaten er nog een stuk of zes. Een was bezig met het leeghalen van Ranonkels zadeltassen, een tweede tokkelde wat op de luit van de troubadour. De overigen, verzameld rond een geplunderde baal, hielden zich bezig met het gretig tot zich nemen van rapen en rauwe wortelen.

  ‘Vanadáin, Toruviel,’ zei Galarr terwijl hij met een hoofdknik naar de gevangenen wees. ‘Vedrái! Enn’le!’

  Torque maakte een sprongetje en begon te blaten. ‘Nee, Galarr! Nee! Filavandrel heeft het verboden! Ben je dat dan vergeten?’

  ‘Nee, dat ben ik niet vergeten.’ Galarr gooide twee dichtgebonden zakken over de rug van een paard. ‘Maar we moeten wel controleren of ze de touwen niet hebben losgemaakt.’

  ‘Wat willen jullie van ons?’ kreunde de troubadour, terwijl een van die elfen, die hem met een knie tegen de grond had gedrukt, de knopen controleerde. ‘Waarom houden jullie ons gevangen? Wat willen jullie hiermee bereiken? Ik ben Ranonkel, dich...’

  Geralt hoorde het geluid van een klap. Hij keerde zich om, draaide zijn hoofd.

  De boven Ranonkel staande elf had zwarte ogen en ravenzwarte haren, die weelderig over haar schouders vielen, alleen bij de slapen waren ze samengevlochten tot twee dunne vlechtjes. Ze droeg een kort leren jasje over een los hemd van groen satijn en strakke katoenen beenbedekking die in jagerslaarzen verdween. Haar heupen waren omwikkeld door een kleurrijke doek die tot halverwege haar dijen reikte.

  ‘Que glosse?’ vroeg ze, terwijl ze spelend met het handvat van de lange stiletto aan haar gordel naar de hekser keek. ‘Que l’en pavienn, ell’ea?’

  ‘Nell’ea,’ ontkende hij. ‘T’en pavienn, Aén Seidhe.’

  ‘Hoor je dat?’ zei de elf, en ze draaide zich om naar haar kameraad, de lange Seidhe, die volstrekt niet geïnteresseerd was in de boeien van Geralt en met een onverschillige uitdrukking op zijn lange gezicht op Ranonkels luit stond te tokkelen. ‘Heb je dat gehoord, Vanadáin? Deze aapmens kan praten! Hij kan zelfs brutaal zijn!’

  De Seidhe haalde zijn schouders op. De veren die zijn korte jasje tooiden ritselden. ‘Een reden te meer om hem te knevelen, Toruviel.’

  De elf boog zich over Geralt. Ze had lange wimpers, een onnatuurlijk bleke huid en gesprongen, gebarsten lippen. Ze droeg een lange halsketting van uitgesneden stukjes gouden berk, die tot een enkele malen rond haar hals gewikkelde riem waren gevlochten.

  ‘Nou, zeg nog eens iets, aapmens,’ siste ze. ‘We zullen zien waartoe dat aan blaffen gewende strottenhoofd van jou in staat is.’

  ‘Hoezo, heb je dan een voorwendsel nodig,’ zei de hekser, en met enige moeite draaide hij zich op zijn rug om het zand uit te spugen, ‘om een geknevelde man te slaan? Sla zonder voorwendsel, ik heb toch gezien dat je daar lol in hebt. Geniet er maar van.’

  De elf ging rechtop staan. ‘Aan jou heb ik me al genoeg te goed gedaan, en wel toen je nog je handen vrij had,’ zei ze. ‘Ik ben het die jou met een paard heeft overreden en je op je bek heeft geslagen. Weet dan dat ook ik degene zal zijn die een einde aan jouw leven zal maken als de tijd daar rijp voor is.’

  Hij gaf geen antwoord.

  ‘Het liefst zou ik je dichtbij in de ogen kijken terwijl ik een mes in je steek,’ ging de elf verder. ‘Maar je stinkt zo, mens. Ik zal je met een pijl uit mijn boog doodschieten.’

  ‘Wat je wilt.’ De hekser haalde zijn schouders op, voor zover zijn knevels dat toelieten. ‘Doe wat je niet laten kunt, edele Aén Seidhe. Een gekneveld en onbeweeglijk doel zou je moeten kunnen raken.’

  De elf ging wijdbeens boven hem staan, voorovergebogen en met blinkende tanden.

  ‘Dat zou ik moeten kunnen, inderdaad,’ snauwde ze. ‘Ik raak wat ik wil. Maar jij kunt ervan opaan dat je niet door toedoen van de eerste pijl zult omkomen. En ook niet van de tweede. Ik zal ervoor zorgen dat je zult voelen dat je doodgaat.’

  ‘Kom alleen niet te dichtbij,’ zei hij met een vies gezicht, walging veinzend. ‘Je stinkt een uur in de wind, Aén Seidhe.’

  De elf sprong opzij, wiegde met haar smalle heupen en gaf hem met volle kracht een trap tegen zijn dij. Geralt kromp ineen en rolde zich op toen hij zag op welke plek zij van plan was om de volgende trap te geven. Dat lukte, hij kreeg een trap tegen zijn heup, maar wel zo dat zijn tanden ervan klapperden.

  De wat terzijde staande lange elf begeleidde de trap met wat scherpe akkoorden op de snaren van de luit.

  ‘Laat hem, Toruviel!’ mekkerde de duivel. ‘Ben je gek geworden? Galarr, laat haar ophouden!’

  ‘Thaésse!’ brulde Toruviel, en ze gaf de hekser nogmaals een schop. De lange Seidhe haalde nog even flink uit op de snaren, waarvan er een met een doordringend gekreun knapte.

  ‘Zo is het genoeg! In godsnaam, zo is het wel genoeg!’ schreeuwde Ranonkel nerveus, terwijl hij lag te woelen en te draaien in zijn touwen. ‘Waarom kwel je hem zo, stomme hoer! Laat ons toch met rust! En jij, laat mijn luit met rust, hoor je me?’

  Toruviel draaide zich met een kwade grimas op haar gesprongen lippen naar hem toe. ‘Een muzikant!’ gromde ze. ‘Een mens, maar een muzikant! Een luitspeler!’

  Zonder iets te zeggen trok ze het instrument de lange elf uit handen en sloeg de luit uit alle macht aan stukken tegen de stam van een sparrenboom, de door snaren omwikkelde resten gooide ze op de borst van Ranonkel.

  ‘Jij moet maar op koeienhoorns leren spelen, wildeman, niet op een luit.’

  De dichter werd doodsbleek, zijn lippen trilden. Geralt, die ergens in zijn binnenste een koude woede voelde opkomen, trok met zijn blik de zwarte ogen van Toruviel aan.

  ‘Wat lig jij daar te koekeloeren?’ siste de elf, terwijl ze naar hem toe boog. ‘Lelijk aapmens! Wil je dat ik die reptielenogen van je uitsteek?’

  Haar halsketting hing vlak boven hem. De hekser spande zich in, kwam pardoes omhoog, greep de halsketting met zijn tanden en trok er krachtig aan, waarbij hij zijn benen samentrok en op zijn andere zij draaide. Toruviel verloor haar evenwicht, ze tuimelde boven op hem. Geralt lag te spartelen in zijn boeien als een op het droge getrokken vis, hij ging boven op de elf liggen en trok zijn hoofd zo ver naar achteren, dat zijn halswervels ervan kraakten, en gaf haar uit alle kracht een kopstoot in haar gezicht. Toruviel brulde het uit en verslikte zich.

  Ruw trokken ze hem van haar af, sleurden hem aan zijn kleren en haren mee en brachten hem een eind weg. Iemand gaf hem een klap, hij voelde hoe de ringen de huid op zijn jukbeen openreten, het bos danste voor zijn ogen en vloeide weg. Hij zag dat Toruviel op haar knieën ging zitten, zag het bloed uit haar neus en haar mond stromen. De elf had de stiletto uit zijn schede getrokken, maar was plotseling in tranen uitgebarsten, kromde zich, greep naar haar gezicht en liet haar hoofd tussen haar knieën zakken.

  De lange, in een met bonte veren versierd jasje gestoken elf haalde de stiletto uit haar hand, liep naar de overeind gehouden hekser toe. Hij glimlachte, terwijl hij het lemmet ophief. Geralt zag hem reeds in rood, het bloed uit zijn door de tanden van Toruviel opengehaalde voorhoofd liep in zijn oogkassen.

  ‘Nee!’ blaatte Torque, die op de elf af stormde en aan zijn arm ging hangen. ‘Maak hem niet dood! Nee!’

  ‘Voe’rle, Vanadáin,’ weerklonk plotseling een welluidende stem. ‘Quéss aén? Caélm, evelliénn! Galarr!’

  Geralt draaide zijn hoofd voor zover de in zijn haren gedrukte vuist dat toeliet.

  Het paard dat de open plek op kwam gereden was sneeuwwit, het had lange, zachte, fluwelen manen, als de haren van een vrouw. Het haar van de ruiter, die op een rijk zadel zat, was identiek van kleur en werd op zijn voorhoofd bijeengehouden door een met saffieren ingelegde haarband.

  Torque stortte zich blatend op het paard, greep een van de stijgbeugels en overstelpte de witharige elf met een stortvloed aan woorden. De Seidhe onderbrak hem met een hautain gebaar en sprong uit het zadel. Hij liep naar de door twee elfen vastgehouden Toruviel en haalde voorzichtig het bebloede doekje van haar gezicht. Toruviel kreunde hartverscheurend. De Seidhe schudde zijn hoofd, wendde zich naar de hekser en kwam naderbij. Zijn zwarte, brandende ogen, die glommen als sterren in het bleke gezicht, hadden grauwe wallen, alsof hij nachten lang geen slaap had gekend.

  ‘Je bijt zelfs als je vastgebonden bent,’ zei hij zachtjes accentloos in de gemeenschappelijke taal. ‘Als een basilisk. Ik trek hier mijn conclusies uit.’

  ‘Toruviel is begonnen,’ mekkerde de duivel. ‘Zij heeft hem geschopt, terwijl hij vastgebonden op de grond lag, het leek wel alsof ze haar verstand kwijt was...’

  De elf maande hem opnieuw met een gebaar tot zwijgen. Op een kort bevel van hem sleepten de andere Seidhe de hekser en Ranonkel naar een dennenboom en bonden hen met riemen vast aan de stam. Vervolgens knielden ze allemaal neer bij de liggende Toruviel en schermden haar af. Geralt hoorde hoe zij op een gegeven moment begon te schreeuwen en te kronkelen in hun handen.

  ‘Ik heb dit niet gewild,’ zei de duivel, die nu vlak bij hen stond. ‘Ik heb het niet gewild, mens. Ik wist niet dat zij net zouden komen toen wij... Nadat ze jou hadden verdoofd en die maat van je gekneveld, vroeg ik of ze jullie niet konden achterlaten, daar in de hop. Maar...’

  ‘Ze konden geen getuigen achterlaten,’ mompelde de hekser.

  ‘Ze gaan ons toch niet doodmaken?’ kreunde Ranonkel. ‘Ze gaan ons toch niet...’

  Torque zweeg terwijl hij zijn zachte neus bewoog.

  ‘Kolere,’ jankte de dichter. ‘Gaan ze ons vermoorden? Wat is hier aan de hand, Geralt? Zijn wij ergens getuige van geweest?’

  ‘Onze bokshoornse vriend hier vervult in de Vallei der Bloemen een bijzondere missie. Nietwaar, Torque? In opdracht van de elfen steelt hij zaad, zaailingen, agrarische kennis... Wat nog meer, duivel?’

  ‘Van alles en nog wat,’ mekkerde Torque. ‘Alles wat ze nodig hebben. En toon mij één ding dat ze niet nodig hebben. Ze hebben honger daar in de bergen, vooral in de winter. En van landbouw hebben ze volstrekt geen verstand. Alvorens ze de dieren of het pluimvee gedomesticeerd hebben, voordat ze om het even wat op hun veldjes zullen hebben staan... Daar hebben ze de tijd niet voor, mens.’

  ‘Hun tijd kan me gestolen worden. Wat heb ik misdaan?’ jankte Ranonkel. ‘Wat heb ik ze voor kwaad gedaan?’

  ‘Denk eens goed na,’ zei de witharige elf, die geluidloos dichterbij was gekomen, ‘misschien dat je dan zelf antwoord kunt geven op die vraag.’

  ‘Hij wreekt gewoon alle misdaden die de elfen door de mensen zijn aangedaan,’ zei de hekser met een scheve glimlach. ‘Het is hem om het even op wie hij zijn wraak botviert. Laat je niet misleiden door zijn edele gestalte en zijn verfijnde manier van praten, Ranonkel. Hij verschilt in niets van die zwartoog die ons heeft staan schoppen. Hij moet op iemand zijn krachteloze haat ontladen.’

  De elf pakte de gekraakte luit van Ranonkel op. Even keek hij in stilzwijgen naar het verwoeste instrument, toen gooide hij het in de struiken. ‘Als ik mijn haat of wens om wraak te nemen de vrije loop moest laten,’ zei hij terwijl hij met zijn zachte witlederen handschoenen speelde, ‘dan zou ik ’s nachts de vallei binnenvallen, ik zou de nederzettingen in brand steken en de bewoners de keel doorsnijden. Kinderlijk eenvoudig, ze zetten daar niet eens iemand op wacht. Ze zien noch horen ons als ze het bos in gaan. Wat is er simpeler, wat is er gemakkelijker dan een snelle, stille pijl van achter een boom? Maar wij jagen niet op jullie. Jij bent het, mens met de vreemde ogen, die de jacht heeft geopend op onze vriend hier, de silvaan Torque.’

  ‘Nou, dat is wat overdreven,’ mekkerde de duivel. ‘Zo’n jacht was het nu ook weer niet. We hebben een beetje lol gemaakt...’

  ‘Jullie mensen zijn het die alles haten wat anders is dan jullie zelf, al gaat het maar om de vorm van de oren,’ ging de elf rustig verder, zonder aandacht te schenken aan de opmerkingen van de bok. ‘Daarom hebben jullie ons onze grond afgenomen, jullie hebben ons uit onze huizen verjaagd, ons de woeste bergen in gejaagd. Jullie hebben onze Dol Blathanna, Vallei der Bloemen, bezet. Ik ben Filavandrel aén Fidháil van de Zilveren Torens, uit het geslacht Felearorn van de Witte Schepen. Momenteel, verbannen en opgejaagd naar de uiterste rand van de wereld, ben ik Filavandrel van de Rand van de Wereld.’

  ‘De wereld is groot,’ mompelde de hekser. ‘We passen er allemaal op. Er is voldoende ruimte.’

  ‘De wereld is groot,’ herhaalde de elf. ‘Dat klopt, mens. Maar jullie hebben die wereld anders gemaakt. Jullie zijn begonnen haar met geweld te veranderen, jullie hebben haar onder handen genomen zoals jullie doen met alles wat jullie te pakken krijgen. Nu ziet het ernaar uit dat de wereld begonnen is zich naar jullie te schikken. Ze buigt zich voor jullie. Onderwerpt zich aan jullie.’

  Geralt gaf geen antwoord.

  ‘Torque heeft de waarheid gesproken,’ ging Filavandrel verder. ‘Ja, wij lijden honger. Ja, wij worden bedreigd met de ondergang. De zon schijnt anders, de lucht is anders, het water is niet meer wat het was. Wat wij ooit aten, wat wij gebruikten, gaat ten onder, slinkt, degenereert. Wij hebben de aarde nooit bewerkt, wij hebben haar in tegenstelling tot jullie, mensen, niet opengereten met schoffels en greppelploegen. De aarde betaalt jullie bloedige schatting. Ze overlaadde ons met geschenken. Jullie beroven de aarde met geweld van haar schatten. Voor ons bracht de aarde leven ter wereld en bloeide, want ze hield van ons. Ach ja, geen enkele liefde duurt eeuwig. Maar wij willen voortduren.’

  ‘In plaats van zaad te stelen kun je het ook kopen. Zoveel als jullie nodig hebben. Nog steeds hebben jullie voldoende zaken die door de mensen als buitengewoon kostbaar worden gezien. Jullie kunnen daarin handeldrijven.’

  Filavandrel glimlachte minachtend. ‘Met jullie? Nooit.’

  Geralt vertrok zijn gezicht, waardoor opgedroogd bloed van zijn wangen brokkelde. ‘De duivel hale jullie, met jullie arrogantie en verachting. Door niet te willen samenleven veroordelen jullie jezelf tot de ondergang. Samenleven, je schikken, dat is jullie enige kans.’

  Filavandrel boog een eind naar voren, zijn ogen schoten vuur. ‘Samenleven op jullie voorwaarden?’ vroeg hij met een andere, maar nog steeds rustige stem. ‘Na jullie dominantie te hebben erkend? Na onze identiteit te hebben opgegeven? Samenleven als wie? Als slaven? Als paria’s? Samenleven met jullie van achter muren, waarmee jullie je in de steden van ons afscheiden? Samenleven met jullie vrouwen en daarvoor de strop krijgen? Respectievelijk toekijken wat de kinderen die het gevolg zijn van een dergelijk samenleven overkomt bij elke stap die ze zetten? Waarom ontwijk je mijn blik, vreemde mens? Hoe bevalt jouw samenleven met je naasten, van wie jij immers ook in zekere mate verschilt?’

  ‘Het gaat,’ zei de hekser, en hij keek hem recht in de ogen. ‘Op de een of andere manier red ik me. Omdat ik wel moet. Een andere uitweg heb ik niet. Want op de een of andere manier heb ik mijn hoogmoed en de trots van het anders-zijn overwonnen, omdat ik heb begrepen dat hoogmoed en trots, ook al vormen ze een bescherming voor het anders-zijn, een bedroevende bescherming zijn. Omdat ik heb begrepen dat de zon anders schijnt, omdat er iets aan het veranderen is, maar niet ik ben de as van deze veranderingen. De zon schijnt anders en zal anders schijnen, met schoffels in opstand komen haalt niets uit. Je moet de feiten accepteren, elf, dat moet je leren.’

  ‘Dat is wat jullie willen, nietwaar?’ Filavandrel wreef met zijn pols het zweet van zijn bleke voorhoofd boven de witte wenkbrauwen. ‘Dat is wat jullie anderen willen opleggen? De overtuiging dat jullie tijd is gekomen, jullie – de menselijke – era en epoch, dat wat jullie andere rassen aandoen even natuurlijk is als het opkomen en ondergaan van de zon? Dat iedereen het daarmee eens moet zijn, dient te accepteren? En jij verwijt mij hoogmoed? En wat zijn de opvattingen die jij verkondigt? Waarom zien jullie mensen dan niet in dat in jullie heerschappij over de wereld evenveel natuurlijks zit als in luizen die zich in een pels vermenigvuldigen? Met een vergelijkbare uitkomst kun je mij net zo goed samenleven met luizen voorstellen, ik zou even geconcentreerd naar luizen hebben geluisterd, als zij in ruil voor erkenning van hun superioriteit toestemming zouden geven voor gemeenschappelijk gebruik van de pels.’

  ‘Verlies dan ook geen tijd door in discussie te gaan met een zo onaangenaam insect, elf,’ sprak de hekser, die elk moment de beheersing over zijn stem kon verliezen. ‘Wat mij verbaast is de intensiteit waarmee jij er alles aan doet in een luis als ik schuld en berouw op te wekken. Je bent een triest geval, Filavandrel. Je bent verbitterd, dorstig naar wraak en je bewust van je eigen krachteloosheid. Kom op, steek dat zwaard in mij. Wreek je op het hele menselijke ras. Je zult zien dat het je oplucht. Schop me eerst nog even in mijn ballen of op mijn tanden, zoals die Toruviel van jou heeft gedaan.’

  Filavandrel wendde zijn hoofd af.

  ‘Toruviel is ziek,’ zei hij.

  ‘Ik ken die ziekte en haar symptomen.’ Geralt spuugde over zijn schouder. ‘Wat ik haar heb toegediend, zou moeten helpen.’

  ‘Inderdaad, dit gesprek heeft geen zin.’ Filavandrel stond op. ‘Het spijt me, maar we moeten jullie doden. Dat heeft niets met wraak te maken, het is een puur praktische oplossing. Torque moet zijn opdracht blijven uitvoeren en niemand mag vermoeden voor wie hij dat doet. Wij kunnen ons geen oorlog met jullie veroorloven, en tot handel en ruil laten we ons niet verleiden. We zijn niet zo naïef dat we onwetend zijn van wiens voorpost jullie kooplieden zijn. Wie er na hen komen. En wat voor samenleven dat met zich meebrengt.’

  ‘Elf,’ riep de tot dan toe zwijgende Ranonkel zachtjes. ‘Ik heb vrienden. Mensen die een afkoopsom voor ons kunnen betalen. Als je wilt, ook in de vorm van levensmiddelen. In elke vorm. Denk daar eens aan. Immers, deze gestolen zaden zullen jullie niet redden...’

  ‘Niets zal hen nog redden,’ onderbrak Geralt hem. ‘Verlaag je niet voor hem, Ranonkel, smeek hem niet. Het is zinloos en deerniswekkend.’

  ‘Voor iemand die nog maar zo kort te leven heeft,’ Filavandrel glimlachte onnatuurlijk, ‘leg je een verbazingwekkende minachting voor de dood aan de dag, mens.’

  ‘Op enig moment word je door je moeder gebaard en op enig moment ga je dood,’ sprak de hekser rustig. ‘Een passende filosofie voor een luis, vind je ook niet? En hoe zit het met jouw lange levensduur? Ik heb met je te doen, Filavandrel.’

  De elf trok zijn wenkbrauwen op. ‘Leg me maar eens uit waarom.’

  ‘Jullie zijn jammerlijk ridicuul, jullie, met die gestolen zakjes zaad op pakpaarden, met dat handjevol graan, met dat kleine beetje waarmee jullie denken te overleven. En met die missie die jullie gedachten moet afwenden van een naderende ondergang. Want jij weet ook wel dat dit het einde is. Niets zal opkomen en niets zal groeien daar op die hoogvlakten, niets zal jullie nog kunnen redden. Maar jullie hebben een lange levensduur, jullie zullen lang leven, heel lang, in die arrogant gekozen isolatie van jullie, met steeds minder zullen jullie zijn, steeds zwakker, steeds verbitterder. En jij weet wat er dan zal gebeuren, Filavandrel. Je weet dat dan de wanhopige jongeren met de ogen van honderd jaar oude mannen en verwelkte, onvruchtbare en zieke meisjes als Toruviel, allen die nog een zwaard en pijl en boog kunnen vasthouden, naar de vallei zullen komen. Jullie zullen naar de bloeiende valleien komen, de dood tegemoet, omdat jullie waardig willen sterven, strijdend en niet in de nesten waarin jullie door bloedarmoede, tering en scheurbuik bedlegerig zijn geworden. Dan, Aén Seidhe met je lange levensduur, zul jij je mij herinneren. Je zult je herinneren dat ik met je te doen had. En je zult begrijpen dat ik gelijk had.’

  ‘De tijd zal leren wie gelijk had,’ sprak de elf zachtjes. ‘Ziedaar het overwicht van de lange levensduur. Ik heb een kans om me hiervan te overtuigen. Desnoods dankzij dit gestolen handjevol graan. Jij zult die kans niet hebben. Nog even en je zult niet meer leven.’

  ‘Spaar hém dan tenminste,’ zei Geralt, terwijl hij met een hoofdknik op Ranonkel wees. ‘Nee, niet uit pathetisch medelijden. Een kwestie van gezond verstand. Mij zal niemand zich herinneren, maar hem daar zullen ze willen wreken.’

  ‘Je hebt zo te zien geen hoge dunk van mijn gezond verstand,’ zei de elf met tegenzin. ‘Als hij dankzij jou zal overleven zullen ze zich ongetwijfeld verplicht voelen om jou te wreken.’

  ‘Daar kun je zeker van zijn!’ barstte Ranonkel lijkbleek los. ‘Daar kun je zeker van zijn, hoerenzoon. Maak mij ook maar dood, want ik beloof je, anders zal ik de hele wereld tegen jullie opzetten. Je zult zien wat een luis in de pels vermag! We maken korte metten met jullie, al moeten we die bergen van jullie met de grond gelijkmaken! Daar kun je van opaan!’

  ‘Wat ben jij dom, Ranonkel,’ verzuchtte de hekser.

  ‘Op enig moment word je door je moeder gebaard en op enig moment ga je dood,’ sprak de dichter stoer, waarbij het effect van zijn stoerheid enigszins teniet werd gedaan door zijn klapperende tanden.

  ‘Dit is de druppel.’ Filavandrel haalde de handschoenen van onder zijn gordel en trok ze aan. ‘Het is hoog tijd om deze episode af te sluiten.’

  Op zijn korte bevel stelden de elfen zich met hun bogen tegenover hen op. Ze deden dat heel snel, klaarblijkelijk hadden ze hier al die tijd op gewacht. Een van hen, zo bespeurde de hekser, kauwde nog steeds op een raap. Toruviel, wier mond en neus met gekruiste repen doek en berkenbast waren verbonden, kwam naast de boogschutters staan. Zonder boog.

  ‘Moet ik jullie blinddoeken?’ vroeg Filavandrel.

  ‘Ga weg,’ zei de hekser, zijn hoofd afwendend. ‘Opzouten.’

  ‘A d’yeabl aép arse,’ besloot Ranonkel met klapperende tanden.

  ‘O, nee!’ blaatte plotseling de duivel, die naderbij kwam gerend en met zijn lichaam de veroordeelden afschermde. ‘Hebben jullie soms je verstand verloren? Filavandrel! Dit hebben we niet afgesproken! Niet zo! Je zou ze naar de bergen brengen en ze een tijdje in een grot opsluiten, totdat we hier klaar zouden zijn met...’

  ‘Torque,’ zei de elf. ‘Dat kan ik niet. Ik mag geen risico nemen. Je hebt gezien wat hij met Toruviel heeft gedaan, en dat terwijl hij geboeid was. Ik mag geen risico nemen.’

  ‘Mij interesseert niet wat je wel en niet mag! Wat denken jullie wel? Denken jullie soms dat ik toesta dat jullie een moord begaan? Hier, op mijn grondgebied? Hier naast mijn nederzetting? Jullie stelletje vervloekte dwazen! Wegwezen met jullie bogen, want ik neem jullie op de hoorns!’ Uk, uk!

  ‘Torque,’ zei Filavandrel met zijn handen aan zijn riem, ‘dit is noodzakelijk.’

  ‘Düvvelsheyss, niks noodzakelijk!’

  ‘Uit de weg, Torque.’

  De bok schudde zijn oren, blaatte nog luider, zette bolle ogen op en boog zijn elleboog in een onder dwergen populair grof gebaar.

  ‘Jullie gaan hier niemand vermoorden! Bestijg jullie paarden en verdwijn naar de bergen, over de bergpassen! Anders zullen jullie mij ook moeten doden!’

  ‘Denk na,’ zei de witharige elf in alle rust. ‘Als we hen in leven laten zullen de mensen over jou horen, en over wat jij doet. Ze zullen je uiteindelijk te grazen nemen en martelen. Je kent ze immers.’

  ‘Ik ken ze,’ zei de duivel, die Geralt en Ranonkel nog steeds met zijn lichaam afschermde. ‘Het blijkt dat ik hen beter ken dan jullie! Ik weet niet met wie ik me beter kan inlaten! Het spijt me, dat ik me met jou heb ingelaten, Filavandrel!’

  ‘Dat heb je zelf gewild,’ zei de elf koel, terwijl hij de boogschutters een teken gaf. ‘Dat heb je zelf gewild, Torque. L’sparelleán! Evelliénn!’

  De elfen trokken de pijlen uit hun kokers.

  ‘Ga opzij, Torque,’ zei Geralt terwijl hij zijn tanden op elkaar beet. ‘Dit heeft geen zin. Ga opzij.’

  Zonder dat de duivel van zijn plaats kwam toonde hij hem het dwergengebaar.

  ‘Ik hoor... muziek...’ snikte Ranonkel plotseling.

  ‘Dat kan gebeuren,’ zei de hekser terwijl hij naar de pijlpunten keek. ‘Trek het je niet aan. Het is geen schande om van angst gek te worden.’

  Het gelaat van Filavandrel veranderde, het verkrampte in een merkwaardige grimas. De witharige Seidhe keerde zich plotseling om en schreeuwde iets naar de boogschutters, kort, abrupt. De boogschutters lieten hun wapens zakken.

  Lille betrad de open plek.

  Ze was niet langer het magere dorpsmeisje in een zaklinnen jurkje. Over het op de open plek groeiende gras liep, nee, niet liep, zweefde in hun richting een Koningin, stralend, met gouden haren, met vlammende ogen, de verrukkelijke Koningin der Velden, gedecoreerd met guirlandes van bloemen, aren, bundeltjes kruiden. Aan haar linkerzijde trippelde op stijve poten een reekalf, aan haar rechterzijde ritselde een enorme egel.

  ‘Dana Méadbh,’ zei Filavandrel vol eerbied. En daarna boog hij het hoofd en knielde.

  Ook de andere elfen knielden, traag, talmend als het ware, de een na de ander ging op de knieën, ze bogen hun hoofden diep, eerbiedig. De laatste die knielde was Toruviel.

  ‘Haél, Dana Méadbh,’ herhaalde Filavandrel.

  Lille beantwoordde de begroeting niet. Ze bleef een paar stappen voor de elf staan, liet haar hemelsblauwe blik over Ranonkel en Geralt gaan. Hoewel Torque eveneens in een diepe buiging gebogen bleef, begon hij onmiddellijk de boeien los te maken. Geen van de Seidhe bewoog zich.

  Lille stond nog steeds voor Filavandrel. Zij zei niets, ze bracht geen enkel geluid voort, maar de hekser zag veranderingen op het gelaat van de elf, hij voelde de hen omringende aura en twijfelde geen moment dat er een uitwisseling van gedachten plaatsvond.

  De duivel trok hem plotseling aan zijn mouw. ‘Die vriend van jou,’ mekkerde hij zachtjes, ‘heeft zojuist besloten flauw te vallen. Hij heeft er wel het moment voor uitgekozen. Wat moet ik doen?’

  ‘Geef hem een paar klappen in zijn gezicht.’

  ‘Met alle plezier.’

  Filavandrel stond op vanuit zijn knielende houding. Op zijn bevel begonnen de elfen bliksemsnel de paarden te zadelen.

  ‘Ga met ons mee, Dana Méadbh,’ zei de witharige elf. ‘We hebben u nodig. Verlaat ons niet, o Eeuwige. Beroof ons niet van uw liefde. Zonder die komen wij om.’

  Lille schudde kort haar hoofd, ze wees naar het oosten, naar de bergen. De elf maakte een buiging, waarbij hij wat stond te friemelen aan de getooide leidsels van zijn rijpaard met de witte manen in zijn hand.

  Ranonkel kwam bleek en verstomd naderbij, overeind gehouden door de silvaan. Lille keek hem aan, glimlachte. Ze keek in de ogen van de hekser, ze keek lang. Zonder een woord te zeggen. Woorden waren niet nodig.

  De meeste elfen zaten al in de zadels, toen Filavandrel en Toruviel naderden. Geralt keek in de zwarte ogen van de elf, die van onder de windsels te zien waren.

  ‘Toruviel...’ begon hij. Hij maakte zijn zin niet af.

  De elf knikte. Ze nam van de zadelboog een luit, een prachtig instrument van licht, kunstzinnig ingelegd hout, met een slanke, gebeeldhouwde hals. Zwijgend overhandigde zij de luit aan Ranonkel. De dichter nam het instrument aan, hij boog. Eveneens zonder een woord te zeggen, maar zijn ogen zeiden veel.

  ‘Vaarwel, vreemde mens,’ zei Filavandrel stilletjes tegen Geralt. ‘Je hebt gelijk. Woorden zijn niet nodig. Ze veranderen niets.’

  Geralt zweeg.

  ‘Ik heb erover nagedacht,’ voegde de Seidhe eraan toe, ‘en ik ben tot de slotsom gekomen dat je gelijk had. Toen je met ons te doen had. Met andere woorden, tot ziens. Tot spoedig ziens, op de dag waarop we zullen afdalen naar de vallei om eervol te sterven. We zullen dan naar jou uitkijken, Toruviel en ik. Stel ons niet teleur.’

  Langere tijd keken ze elkaar stilzwijgend aan. En toen antwoordde de hekser kort en bondig: ‘Ik zal mijn best doen.’
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  ‘Bij alle goden, Geralt,’ zei Ranonkel, en hij stopte met spelen, omarmde de luit en vlijde er zijn wang tegen. ‘Dit hout zingt vanzelf! Deze snaren leven! Wat een prachtige toon! Kolere, een paar keer getrapt worden en wat angst voor zo’n luitje, dat is een erg lage prijs. Ik zou gerust van de ochtendschemer tot de avondschemer geschopt willen worden als ik wist wat ik zou krijgen. Hé, Geralt? Luister je wel?’

  ‘Het is moeilijk om jullie niet te horen,’ zei de hekser, die vanuit zijn boek opkeek. De duivel zat nog steeds verbeten te fluiten op een wonderlijke panfluit, gemaakt van stukjes riet van verschillende lengte. ‘Ik hoor jullie, de hele omgeving hoort jullie.’

  ‘Düvvelsheyss, geen omgeving,’ zei Torque, en hij legde zijn fluit weg. ‘Niemandsland en niets meer dan dat. Een woestenij. Rimboe. Ach, wat verlang ik naar mijn hennep!’

  ‘Hij verlangt naar zijn hennep.’ Ranonkel glimlachte, terwijl hij voorzichtig de kunstzinnig gebeeldhouwde luitsleutels aandraaide. ‘Dan had je ook maar stil als een muis in het gewas moeten blijven zitten in plaats van de meisjes de stuipen op het lijf te jagen, dijken te vernielen en bronnen te bevuilen. Ik mag aannemen dat je nu voorzichtiger zult zijn en je streken achterwege zult laten, Torque?’

  ‘Ik hou van streken,’ verklaarde de duivel met zijn tanden bloot. ‘Een leven zonder kan ik me niet voorstellen. Maar ik zal jullie ter wille zijn en beloof dat ik me elders wat voorzichtiger zal gedragen. Ik zal me wat inhouden bij het uithalen van streken.’

  De nacht was bewolkt en winderig, de wind plette het riet, ruiste in de takken van de struiken waartussen zij hun kamp hadden opgeslagen. Ranonkel gooide nog wat sprokkels op het vuur. Torque lag te woelen op zijn legerstede, terwijl hij met zijn staart de muggen van zich af sloeg. In het meer sprong met een luide plons een vis omhoog.

  ‘Onze hele expeditie naar de rand van de wereld ga ik beschrijven in een ballade,’ verklaarde Ranonkel. ‘En jij komt er ook in voor, Torque.’

  ‘Denk maar niet dat je dat zomaar kunt doen,’ bromde de duivel. ‘Dan schrijf ik ook een ballade, waarin ik jou zal beschrijven, en wel zo dat je je de komende twaalf jaar nergens meer in fatsoenlijk gezelschap kunt vertonen. Dus let maar op. Geralt?’

  ‘Ja, wat is er?’

  ‘Heb je nog iets interessants gelezen in dat boek, dat je op zo’n snode wijze aan die landslieden hebt ontfutseld?’

  ‘Zeker wel.’

  ‘Lees ons daar dan eens iets uit voor, zolang het kampvuur niet is uitgebrand.’

  ‘Ja, ja,’ zei Ranonkel, en hij tokkelde nog wat op de welluidende snaren van Toruviels luit. ‘Lees voor, Geralt.’

  De hekser leunde op zijn elleboog, terwijl hij het boek dichter naar het vuur schoof.

  ‘Men kan haar zien,’ zo begon hij, ‘in de zomertijd, van de Dagen van Mei en Junij tot aan de dagen van Reusel, maar het vaakst gebeurt het op het Feest der Sikkels, dat de oudsten der ouden “Lammas” noemden. Zij openbaart zich als Vrouwe Lichthaar, geheel in bloemen, en alles wat levend is gaat haar achterna en neigt haar toe, ongeacht gewas of dier. Daarom is haar naam ook Levena. De oudste der ouden noemen haar “Danamebi” en eren haar op grootse wijze. Zelfs de Baardigen, hoewel zij in het binnenste van de bergen wonen, niet te midden van de velden, eren haar; zij noemen haar “Bloëmenmagde”.’

  ‘Danamebi,’ mompelde Ranonkel. ‘Dana Méabdh, de Vrouwe der Velden.’

  ‘Waarlangs Levena ook voortschrijdt, daar bloeit en baart de aarde, en weelderig ontspringt daar elk schepsel, zo is haar macht. Alle volkeren brengen haar offers van de oogst, in de ijdele hoop dat Levena hun en niet andermans grondgebied zal bezoeken. Want ze zeggen ook dat Levena zich ooit op het einde zal vestigen tussen het volk dat boven alle andere zal uitsteken, maar dat zijn enkel vrouwenpraatjes. Want waar zijn de woorden van de wijzen, dat Levena alleen de aarde liefheeft en al wat erop groeit en leeft, alles eender en zonder onderscheid, het kleinste groen of het nietigste kevertje, en alle volkeren betekenen voor haar niet meer dan dat schrielste groen, immers, ook zij zullen ooit vergaan en na hen zullen er nieuwe, andere stammen komen. En Levena is eeuwig, was en zal zijn, altijd, tot aan het einde der tijden.’

  ‘Tot aan het einde der tijden!’ zong de troubadour tokkelend op zijn luit. Torque voegde zich hierbij met een hoge triller op zijn rieten fluit. ‘Wees gegroet, Vrouwe der Velden! Voor de oogst, voor de bloemen in Dol Blathanna, maar ook voor de huid van ondergetekende, die jij behoed hebt voor pijlpunten.

  Luister, ik moet jullie iets vertellen.’ Hij stopte met spelen, sloot de luit als een kind in zijn armen en versomberde. ‘Ik denk dat ik in mijn ballade niet zal spreken over de elfen en de moeilijkheden waarmee zij te kampen hebben. Het zou niet aan uitschot ontbreken dat dan naar de bergen wil trekken... Waarom een en ander versnellen...’

  De troubadour zweeg.

  ‘Maak je zin af,’ sprak Torque bitter. ‘Je wilde zeggen: versnellen wat onvermijdelijk is. Onvermijdelijk.’

  ‘Laten we het daar niet over hebben,’ onderbrak Geralt hem. ‘Waarom daarover spreken? Woorden zijn niet nodig. Neem een voorbeeld aan Lille.’

  ‘Zij deelde haar gedachten met de elf,’ mompelde de bard. ‘Dat kon ik voelen. Nietwaar, Geralt? Jij kunt immers zo’n boodschap waarnemen. Jij hebt begrepen waarover... Wat heeft ze aan de elf overgebracht?’

  ‘Het een en ander.’

  ‘Waarover sprak ze?’

  ‘Over hoop. Over het feit dat alles vernieuwt en niet ophoudt zich te vernieuwen.’

  ‘Niet meer dan dat?’

  ‘Dat was voldoende.’

  ‘Hm... Geralt? Lille woont in een dorp, tussen de mensen. Denk jij dat ze...’

  ‘... tussen hen zal blijven? Hier, in Dol Blathanna? Misschien. Als...’

  ‘Als wat?’

  ‘Als de mensen dat waardig zullen blijken. Als de rand van de wereld de rand van de wereld blijft. Als wij die grens respecteren. Goed, genoeg gekletst, jongens. Het is tijd om te gaan slapen.’

  ‘Een waar woord. Het is bijna middernacht, het kampvuur is bezig uit te gaan. Ik blijf nog even zitten, bij mij komt rijm het best tot stand bij een dovend kampvuur. En ik heb behoefte aan een titel voor mijn ballade. Een mooie titel.’

  ‘Misschien “De rand van de wereld”?’

  ‘Banaal.’ De dichter proestte het uit. ‘Zelfs als dit werkelijk de rand is, dan moeten we deze plek toch op een andere manier omschrijven. Metaforisch. Ik ga ervan uit dat je weet wat een metafoor is, Geralt? Hm... Laat me denken... “Daar waar...” Kolere. “Daar waar...” ’

  De duivel zei: ‘Goedenacht.
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  De stem van het gezond verstand 6


  De hekser knoopte zijn hemd los en trok het natte linnen uit zijn nek. In de grot was het bijzonder warm, zelfs heet, in de lucht hing een zware, vochtige wasem die op bemoste blokken steen en basalten muurplaten neerdruppelde.

  Overal om hem heen groeiden planten. Ze kwamen uit in de vloer gehakte, met turf gevulde verdiepingen, uit grote kisten, troggen en bloembakken. Ze klommen over de rotsen omhoog, over houten steigers en bonenstaken. Geralt keek er met belangstelling naar, waarbij hij sommige zeldzame planten herkende, met name degene die deel uitmaakten van zijn voorraad hekserse medicijnen en elixers, magische filters en tovenaarsdecocten. En andere, wat zeldzamere, waarvan hij de eigenschappen slechts kon vermoeden. Er waren er ook bij die hij in het geheel niet kende of waarvan hij zelfs niet eens had gehoord. Hij zag hele aan de rotswanden hechtende vlakken sterbladig nostrix, uit reusachtige bloembakken dicht op elkaar hangende windknarbollen, met bloedrode bessen bedekte loten arenaria. Hij herkende de vlezige, dicht beaderde bladeren van doelrap, bordeaux-gouden ovale altegrot en de zwarte pijlen van tandgrif. Hij zag het aan het stenen oppervlak gehechte donzige mos van polsbloed, glimmende knoppen kraaienoog en de tijgerachtig gespikkelde orchideeblaadjes van het muizenkruid.

  

  In het schaduwrijke gedeelte van de grot bolden de hoeden van een paddenstoelensoort, naaimeniet, grauw als veldkeien. Niet ver daarvandaan groeide reidruif, een kruid dat in staat was om elke bekende toxine of gif te neutraliseren. Uit in de aarde neergelaten diepe kisten staken goudgrijze, onopvallende plumeautjes van wonvoet, een wortel die sterke en universele geneeskrachtige eigenschappen bezat.

  Het midden van de grot werd in beslag genomen door waterplanten. Geralt zag vaten vol hoornblad en schildpadachtig kroos en bassins bedekt met een dichte laag levermos, voedsel voor het woekerend otrijs. Glazen reservoirs vol gedraaide kruipers van de hallucinogene tweepijl, van tenger, donkergroen cryptokorijn en kluwens nondodde. Modderige, slibbige troggen, kweekplekken voor ontelbare zwammen, algen, schimmels en moerasplanten.

  Nadat ze de mouwen van haar gewaad had opgestroopt, haalde Nenneke een schaar en een benen harkje uit haar mandje en ging zonder iets te zeggen aan de slag. Geralt ging op een bankje zitten tussen de zuilen van licht, dat door grote kristallen platen in het gewelf van de grot naar binnen viel.

  De priesteres mompelde en neuriede iets voor zich uit, waarbij ze vaardig haar handen in het dichte gebladerte en allerlei uitlopers stak, vlot met haar schaar knipte en het mandje vulde met bosjes groen. Ze corrigeerde de staken en raamwerken die de planten omhoog moesten houden, terwijl ze zo nu en dan wat aarde omwoelde met de steel van haar harkje. Soms haalde ze boos mopperend wat verdroogde of rotte takjes weg, stopte die in de humusbakken, als voedsel voor de paddenstoelen en geschubde en als slangen slingerende planten die de hekser niet kende. Hij was er zelfs niet zeker van of het wel planten waren, het was net of de glimmende wortelstokken licht bewogen en harige pootjes uitstaken naar de handen van de priesteres.

  Het was warm. Heel warm.

  ‘Geralt?’

  ‘Ik luister,’ zei hij in een poging de hem overvallende slaperigheid te overwinnen. Spelend met haar schaar bekeek Nenneke hem van achter de grote vinnervige bladeren van de vliegenspurrie.

  ‘Ga nog niet weg. Blijf nog wat. Een paar dagen maar.’

  ‘Nee, Nenneke. Het is tijd dat ik ga.’

  ‘Wat jaagt je zo op? Met Hereward hoef je geen rekening te houden. En als die straatslijper Ranonkel zo nodig halsoverkop wil vertrekken, laat hem dan. Blijf nog een tijdje, Geralt.’

  ‘Nee, Nenneke.’

  De priesteres knipte met haar schaar. ‘Heb je zoveel haast om het heiligdom te verlaten, omdat je bang bent dat zij jou hier zal vinden?’

  ‘Ja,’ gaf hij na een korte stilte toe. ‘Je hebt het geraden.’

  ‘Zo’n moeilijk raadsel was dat niet,’ mompelde ze. ‘Maar maak je niet druk. Yennefer is hier al geweest. Twee maanden geleden. Zo snel zal ze niet terugkomen, want we hebben ruzie gekregen. Nee, niet om jou, ze heeft niet eens naar jou gevraagd.’

  ‘Heeft ze niet naar mij gevraagd?’

  ‘Ha, dat doet pijn hè?’ De priesteres glimlachte. ‘Je bent al even egocentrisch als iedere andere man. Niets erger dan gebrek aan belangstelling, nietwaar? Dan onverschilligheid? Maar zo erg is dat niet. Ik ken Yennefer maar al te goed. Ze mag dan nergens naar hebben gevraagd, ze heeft wel aandachtig rondgekeken of ze niet ergens een spoor van jou kon vinden. Maar ze is ontzettend kwaad op je, dat voelde ik wel.’

  ‘Waar hebben jullie ruzie over gekregen?’

  ‘Om niets wat jou aangaat.’

  ‘Ik weet het zo ook wel.’

  ‘Ik dacht het niet,’ sprak Nenneke rustig, nog wat bonenstaken corrigerend. ‘Jouw kennis over haar is bijzonder oppervlakkig. Haar kennis over jou tussen twee haakjes ook. En dat is tamelijk typerend voor de relatie die jullie bindt of bond. Alle twee komen jullie niet verder dan een sterk emotionele beoordeling van de gevolgen bij een gelijktijdige veronachtzaming van de oorzaken.’

  ‘Zij was hier om te genezen,’ stelde hij koel vast. ‘Daarover hebben jullie ruzie gekregen, geef maar toe.’

  ‘Ik geef niets toe.’

  De hekser stond op, ging onder een van de kristallen platen in het gewelf van de grot in het volle licht staan.

  ‘Kom eens even, Nenneke. Kijk eens wat ik hier heb.’

  Hij maakte een geheim zakje aan zijn gordel los en haalde er een klein buideltje uit, een minizakje van geitenvacht. De inhoud ervan strooide hij op zijn handpalm.

  ‘Twee diamanten, een robijn, drie mooie nefrieten, een interessante agaat.’ Nenneke kende ze allemaal. ‘Hoeveel heb je daarvoor betaald?’

  ‘Tweeënhalfduizend Temeriaanse orenen. De beloning voor de striga uit Wyzima.’

  ‘Voor een opengehaalde hals,’ zei de priesteres met een vertrokken gezicht. ‘Tja, een kwestie van prijs. Maar je hebt er goed aan gedaan het geld om te zetten in die glimmende steentjes. De oreen staat zwak en de prijzen van stenen in Wyzima zijn niet hoog, daarvoor is het te dicht bij de dwergenmijnen in Mahakam. Als je deze steentjes in Novigrad verkoopt krijg je er minstens vijfhonderd Novigradse kronen voor en een kroon is tegenwoordig zesenhalve oreen waard en hij is nog aan het stijgen.’

  ‘Ik zou willen dat je ze van me aannam.’

  ‘In depot?’

  ‘Nee. Bewaar de nefrieten maar voor het heiligdom, laten we zeggen als mijn offer voor de godin Melitele. En die andere stenen... zijn voor haar. Voor Yennefer. Geef ze haar maar als ze weer op bezoek komt, wat ongetwijfeld binnenkort zal geschieden.’

  Nenneke keek hem recht in de ogen. ‘Ik zou dat niet doen als ik jou was. Geloof me, je maakt haar alleen maar kwader, voor zover dat mogelijk is. Laat alles zoals het is, je kunt niets meer herstellen, en ook niet verbeteren. Door bij haar weg te gaan heb je... wel, laten we zeggen, je nou niet bepaald gedragen als een rijp man. Door je schuld te willen vergoelijken met kleinoden gedraag je je als een zeer, zeer overrijpe man. Ik weet echt niet aan welk type ik een grotere hekel heb.’

  ‘Ze was te bezitterig,’ mompelde hij, terwijl hij de andere kant op keek. ‘Ik kon het niet langer verdragen. Ze behandelde me als...’

  ‘Hou op,’ zei ze scherp. ‘Probeer nu niet op mijn schort uit te huilen. Ik ben je moeder niet, hoe vaak moet ik je dat nog zeggen. En ik ben ook niet van plan om je vertrouwelinge te worden. Het interesseert me geen zier hoe zij jou heeft behandeld, en hoe jij haar hebt behandeld, interesseert me nog minder. En bemiddelen of haar die stomme steentjes overhandigen ben ik echt niet van plan. Als je per se de dwaas wilt uithangen, doe je dat maar zonder mijn bemiddeling.’

  ‘Je hebt me niet begrepen. Ik ben echt niet van plan iets bij haar af te smeken of haar om te kopen. Ik ben haar alleen iets verschuldigd, en de kuur waaraan zij zich wil laten onderwerpen is blijkbaar heel duur. Ik wil haar helpen, dat is alles.’

  ‘Je bent een nog grotere dwaas dan ik al dacht.’ Nenneke pakte haar mandje van de grond. ‘Een dure kuur? Hulp? Geralt, voor haar zijn die steentjes van jou een kleinigheid, niet waard om op te spugen. Weet je wel hoeveel Yennefer kan vragen voor het afdrijven van een vrucht bij een dame uit de betere kringen?’

  ‘Dat weet ik toevallig. En ook dat ze voor het genezen van onvruchtbaarheid nog veel meer vraagt. Jammer alleen dat ze zichzelf in dat opzicht niet kan helpen. Daarom zoekt ze hulp bij anderen, ook bij jou.’

  ‘Zij kan door niemand geholpen worden, dat is volstrekt onmogelijk. Ze is een tovenares. Zoals de meeste magische vrouwen heeft ze geatrofieerde, volledig inefficiënte geslachtsklieren en dat is onomkeerbaar. Ze zal nooit een kind kunnen krijgen.’

  ‘Niet alle tovenaressen zijn in dat opzicht onvolkomen. Ik weet daar het een en ander van, jij ook trouwens.’

  ‘Zeker,’ zei Nenneke terwijl ze haar ogen half sloot. ‘Dat is ook zo.’

  ‘Iets waarop uitzonderingen bestaan kan geen regel zijn. En kom nu alsjeblieft niet aan met banale onwaarheden over uitzonderingen die de regel bevestigen. Vertel me liever iets over uitzonderingen als zodanig.’

  ‘Over uitzonderingen,’ antwoordde ze kil, ‘kan uitsluitend één ding gezegd worden. Dat ze er zijn. Meer niet. En Yennefer... tja, is helaas geen uitzondering. Althans niet ten aanzien van de onvolkomenheid waarover wij het hier hebben. Want in andere opzichten is moeilijk een grotere uitzondering te vinden dan zij.’

  ‘Tovenaars,’ zei Geralt, die zich volstrekt niet door haar kilheid en de zinspeling van zijn stuk liet brengen, ‘zijn er al in geslaagd om doden op te wekken. Ik ken daarvan enkele gedocumenteerde gevallen. En het opwekken van doden lijkt me een stuk moeilijker dan het reduceren van atrofie van organen.’

  ‘Dat lijkt je dan verkeerd. Want ik ken geen enkel gedocumenteerd geval van een volledig geslaagde reductie van atrofie of regeneratie van endocriene klieren. Geralt, zo is het wel genoeg. Dit begint steeds meer op een consult te lijken. Jij hebt hier geen verstand van, ik heb er wel verstand van. En als ik tegen jou zeg dat Yennefer voor bepaalde talenten betaald heeft met de prijs van het verlies van andere, dan is dat zo.’

  ‘Als dat dan zo evident is, dan begrijp ik niet waarom zij nog steeds pogingen doet...’

  ‘Jij begrijpt heel weinig,’ onderbrak de priesteres hem. ‘Erbarmelijk weinig. Hou op met je druk te maken over de gebreken van Yennefer, denk liever aan die van jezelf. Jouw organisme is ook onderworpen geweest aan veranderingen die onomkeerbaar zijn. Je verbaast je over haar, maar wat zeg je over jezelf? Voor jou zou ook evident moeten zijn dat je nooit meer mens zult worden en toch probeer je er nog steeds een te worden. Door menselijke fouten te maken. Fouten die een hekser niet zou moeten maken.’

  Hij leunde tegen een wand van de grot, veegde het zweet van zijn wenkbrauwen.

  ‘Je geeft geen antwoord op mijn vraag,’ stelde Nenneke flauw glimlachend vast. ‘En ik vind daar niets vreemds aan. Het is niet eenvoudig discussiëren met de stem van het gezond verstand. Jij bent ziek, Geralt. Je bent invalide. Je reageert slecht op elixers. Je hebt een versnelde polsslag, een vertraagde accommodatie van het oog, verlate reacties. De meest eenvoudige Tekens kun je niet maken. En jij bent van plan om op pad te gaan? Je moet je laten behandelen. Een therapie is noodzakelijk. En daarvoor een trance.’

  ‘Heb je daarom soms Iola op mij af gestuurd? In het kader van de therapie? Om de trance te vergemakkelijken?’

  ‘Je bent gek!’

  ‘Maar niet zo gek.’

  Nenneke wendde zich af, stak haar handen tussen de vlezige takken van klimplanten die de hekser bekend voorkwamen. ‘Wel, vooruit dan,’ zei ze rustig. ‘Ik heb haar inderdaad naar je toe gestuurd. In het kader van de therapie. En ik moet zeggen, met succes. Je reageerde de volgende dag veel beter. Je was rustiger. Daarenboven had ook Iola behoefte aan therapie. Wees niet boos.’

  ‘Ik ben niet boos op de therapie, noch op Iola.’

  ‘Wel op de stem van het gezond verstand die je hoort?’

  Hij gaf geen antwoord.

  ‘Een trance is noodzakelijk,’ herhaalde Nenneke terwijl ze met één blik haar grottentuin overzag. ‘Iola is bereid. Ze heeft fysiek en psychisch contact met je gemaakt. Als je wilt vertrekken, laten we het dan vannacht doen.’

  ‘Nee. Dat wil ik niet. Begrijp dan toch, Nenneke, tijdens een trance zou Iola kunnen gaan profeteren. Voorspellen, de toekomst lezen.’

  ‘Daar gaat het juist om.’

  ‘Precies. En ik wil de toekomst niet kennen. Hoe zou ik kunnen doen wat ik doe, als ik die zou kennen? Trouwens, ik ken haar toch al.’

  ‘Weet je het zeker?’

  Hij gaf geen antwoord.

  ‘Goed dan,’ zuchtte ze. ‘Laten we gaan. Ach, Geralt? Ik wil niet indiscreet zijn, maar vertel eens... Hoe hebben jullie elkaar eigenlijk leren kennen? Jij en Yennefer? Hoe is het begonnen?’

  De hekser glimlachte.

  ‘Het begon toen Ranonkel en ik niets voor het ontbijt hadden en we besloten te gaan vissen.’

  ‘Moet ik daaruit opmaken dat je in plaats van een vis Yennefer hebt gevangen?’

  ‘Ik zal je het hele verhaal vertellen. Maar misschien na het avondmaal, want ik heb trek gekregen.’

  ‘Laten we gaan. Ik heb alles wat ik nodig heb.’

  De hekser liep naar de uitgang, liet zijn blik nog eens rondgaan in de grottenkas.

  ‘Nenneke?’

  ‘Ja?’

  ‘De helft van wat je hier hebt staan zijn planten die nergens ter wereld meer groeien. Ik vergis me toch niet?’

  ‘Nee, je vergist je niet. Meer dan de helft.’

  ‘Hoe verklaar je dat?’

  ‘Als ik zeg dat we dat te danken hebben aan de genade van godin Melitele, dan heb je daar vast niet voldoende aan?’

  ‘Zeker niet.’

  ‘Dat dacht ik al.’ Nenneke glimlachte. ‘Zie je, Geralt, die heldere zon van ons schijnt nog steeds. Maar al niet meer zoals vroeger. Als je wilt, kun je daarover in de boeken lezen. Maar als je daarmee geen tijd wilt verliezen, misschien dat je dan voldoende hebt aan de verklaring dat het kristal waaruit het dak is gemaakt, werkt als een filter. Het elimineert dodelijke stralen, waarvan er steeds meer in het zonlicht zitten. Daarom groeien hier planten die je nergens meer ter wereld in het wild zult zien groeien.’

  ‘Ik snap het.’ De hekser knikte. ‘En wij dan, Nenneke? Hoe moet het nu met ons? Op ons schijnt de zon ook. Zouden wij ons niet evengoed onder zo’n dak moeten verschuilen?’

  ‘In feite wel ja,’ verzuchtte de priesteres. ‘Alleen...’

  ‘Alleen wat?’

  ‘Daarvoor is het nu te laat.’


  [image: ]



  De laatste wens
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  De meerval stak zijn besnorde kop uit boven het wateroppervlak, spartelde, spetterde, stuwde het water op, glinsterde met zijn witte buik.

  ‘Pas op, Ranonkel!’ schreeuwde de hekser, terwijl hij zich met zijn hakken in het natte zand afzette. ‘Hou vast, verdorie!’

  ‘Ik hou vast...’ kreunde de dichter. ‘Moeder, wat een monster! Leviathan, geen vis! Dat wordt me het maaltje wel, alle goden!’

  ‘Laat los, laat los, anders knapt de lijn!’

  De meerval had zich in de bodem gewerkt en schoot in een plotselinge aanval tegen de stroom in, naar een meander in de rivier. De lijn siste, de handschoenen van Ranonkel en Geralt rookten.

  ‘Haal op, Geralt, haal op! Niet vieren nu, want hij raakt nog verstrikt in de wortels!’

  ‘De lijn knapt!’

  ‘Hij knapt niet! Trekken!’

  Ze bogen en trokken. Sissend sneed de lijn door het water, vibrerend en als kwik flonkerende druppeltjes water zaaiend in een straal van de opgaande zon. De meerval sprong plotseling uit het water, draaide zich vlak boven het wateroppervlak, waardoor de spanning op het snoer verminderde. Ze probeerden snel de speling in te halen.

  ‘We gaan hem roken,’ hijgde Ranonkel. ‘We brengen hem naar het dorp en daar mag iemand hem voor ons roken. En van de kop koken we soep!’

  ‘Let op!’

  Omdat hij onder zijn buik ondiep water voelde kwam de meerval tot de helft van zijn twee vadems lange lijf omhoog, schudde zijn kop, petste zijn platte staart en dook vinnig weer terug de diepte in. Opnieuw kwam er rook uit de handschoenen.

  ‘Trekken, trekken! Op de oever met die hoerenzoon!’

  ‘De lijn zingt ervan! Vieren, Ranonkel!’

  ‘Hij houdt het wel, wees maar niet bang! Van de kop... koken we soep...’

  Weer een eind naar het strand getrokken, draaide en spartelde de meerval verbeten, ten teken dat hij zich niet zo gemakkelijk in een pan zou laten stoppen. De spetters vlogen tot een vadem de lucht in.

  ‘We verkopen de huid...’ zei Ranonkel, terwijl hij zich schrap zette en rood van de inspanning met beide handen aan de lijn trok. ‘En de snorharen... Van de snorharen maken we...’

  Niemand zou ooit vernemen wat de dichter van plan was van de snorharen van de meerval te maken. De lijn knapte met een knal, beide vissers verloren hun evenwicht en vielen in het natte zand.

  ‘Klote!’ schreeuwde Ranonkel, dat het er tussen de wilgen van echode. ‘Zoveel eten naar de maan! Crepeer, hoerval!’

  ‘Ik zei het toch,’ sprak Geralt, die zijn natte broek afsloeg. ‘Ik zei toch dat je niet zo hard moest trekken. Je hebt de boel verprutst, collega. Jij bent net zo geschikt als visser als de kont van een geit voldoet als trompet.’

  ‘Onzin,’ zei de troubadour kwaad. ‘Dat dat monster sowieso beet is mijn verdienste.’

  ‘Interessant. Je hebt geen vinger uitgestoken om me te helpen bij het uitzetten van de lijnen. Het enige wat je deed was spelen op je luit en je schor schreeuwen, meer niet.’

  ‘Je vergist je,’ zei Ranonkel tandenknarsend. ‘Want weet je, toen jij even was ingedut, heb ik de maden van de haak gehaald en heb er een dode kraai aan vastgemaakt die ik in de struiken had gevonden. Ik had morgen je gezicht wel eens willen zien als je een kraai zou ophalen. Maar die meerval heeft de kraai gepakt. Die maden van jou zou hij nooit van zijn leven hebben aangeraakt.’

  ‘Toch wel, o jawel,’ zei de hekser, en hij spuugde in het water, terwijl hij de lijn op een houten haak wikkelde. ‘Maar de lijn is geknapt, omdat jij er als een dwaas aan bent gaan trekken. In plaats van zo te staan zeveren kun je beter de rest van de lijnen inhalen. De zon is al op, het is tijd om te vertrekken. Ik ga pakken.’

  ‘Geralt!’

  ‘Wat is er?’

  ‘Aan die andere lijn zit ook iets... Nee, verdorie, hij is alleen ergens aan blijven steken. Kolere, hij zit muurvast, ik krijg hem niet los! Jaaa, daar komt ie... Ha, ha, kijk eens wat ik hier naar boven haal! Het lijkt wel het wrak van een schuit uit de tijd van koning Dezmod! Wat een joekel! Moet je zien, Geralt!’

  Het moge duidelijk zijn dat Ranonkel overdreef, het uit het water getrokken kluwen van rotte touwen, netresten en wier was aanzienlijk, maar had bij lange na niet de omvang van een schuit uit de tijd van de legendarische koning. De bard wierp de wirwar op het strand en begon er met de neus van zijn schoen in te wroeten. Het wier krioelde van de bloedzuigers, vlokreeften en rivierkrabbetjes.

  ‘Hé! Moet je zien wat ik heb gevonden!’

  Geralt kwam nieuwsgierig wat dichterbij. De vondst bleek een zwaar beschadigde stenen kruik, een tweeorige amfora, verstrikt in een net, zwart van rottende algen, een kolonie kokerjuffers en slakken, druipend van stinkend slib.

  ‘Haha!’ schreeuwde Ranonkel opnieuw vol trots. ‘Weet jij wat dit is?’

  ‘Zeker. Dit is een oude kruik.’

  ‘Je vergist je,’ verklaarde de troubadour, terwijl hij er met een stuk hout de mosselen en de versteende, aangekoekte klei af krabde. ‘Dit is niet meer en niet minder dan een toverkruik. Er zit een djinn in die mijn drie wensen gaat vervullen.’

  De hekser barstte in lachen uit.

  ‘Lach jij maar,’ zei Ranonkel, die inmiddels klaar was met krabben; hij boog en spoelde de amfora af. ‘Op de stop zit een zegel en op dat zegel staat een tovenaarsteken.’

  ‘Wat voor teken? Laat eens zien.’

  ‘Dat had je gedacht,’ zei de dichter terwijl hij de kruik achter zijn rug hield. ‘Je kunt me wat. Ik heb hem gevonden en ik heb alle wensen nodig.’

  ‘Blijf van dat stempel af! Laat zitten!’

  ‘Geef hier, zeg ik je! Hij is van mij!’

  ‘Ranonkel, pas op!’

  ‘Dat had je gedroomd!’

  ‘Niet aankomen! O, vervloekt!’

  Uit de kruik, die tijdens de schermutseling in het zand was gevallen, kwam nu rode, lichtgevende rook.

  De hekser sprong opzij en rende naar het kamp om zijn zwaard te pakken. Ranonkel, die zijn armen over zijn borst had gekruist, gaf geen kik.

  De rook begon te rommelen, concentreerde zich in een onregelmatige kogel die ter hoogte van het hoofd van de dichter bleef hangen. De kogel nam de gestalte aan van een karikaturale, neusloze kop met grote ogen en iets als een snavel. Het hoofd had de doorsnee van ongeveer een vadem.

  ‘Djinn!’ sprak Ranonkel terwijl hij op de grond stampte. ‘Ik heb je bevrijd en vanaf heden ben ik je meester. Mijn wensen...’

  De kop hapte toe met zijn snavel, die helemaal geen snavel was maar meer leek op lubberende, gedeformeerde en voortdurend van vorm veranderende lippen.

  ‘Wegwezen!’ brulde de hekser. ‘Rennen, Ranonkel!’

  ‘Mijn wensen,’ ging de dichter voort, ‘zijn de volgende. Ten eerste, laat bij de eerste de beste gelegenheid Valdo Marx, troubadour te Cidaris, de pleuris krijgen. Ten tweede, in Caelf woont een gravin, Virginia, die het met niemand wil doen. Laat ze het met mij doen. Ten derde...’

  Niemand heeft ooit vernomen wat Ranonkels derde wens was. Het reusachtige hoofd toverde uit zichzelf twee nog monsterlijker klauwen tevoorschijn en greep de bard bij de keel. Ranonkel begon te piepen.

  Geralt was in drie sprongen bij het hoofd, haalde uit met zijn zilveren zwaard en sneed vanaf het oor dwars door het midden. De lucht huilde, het hoofd spuugde rook en begon plotseling te groeien, waarbij het twee keer zijn middellijn werd. De nu ook aanmerkelijk grotere, reusachtige muil opende zich, klepperde en siste, de klauwen schudden de spartelende Ranonkel door elkaar en drukten hem tegen de grond.

  De hekser maakte met zijn vingers het Teken Aard en trof het hoofd met de zwaarste lading die hij kon oproepen. De lading, die als een verblindende straal op het schijnsel rond het hoofd botste, trof doel. De klap dreunde Geralt in de oren en de wilgen begonnen te ruisen van de door de implosie ingezogen lucht. Het monster brulde oorverdovend, groeide nog meer, maar liet de dichter wel los, schoot omhoog, draaide om zijn as en vloog met zijn poten zwaaiend weg over het wateroppervlak.

  Onmiddellijk probeerde de hekser Ranonkel, die onbeweeglijk op de grond lag, overeind te krijgen. Op hetzelfde moment raakten zijn vingers een in het zand begraven rond voorwerp.

  Het was een zegel van messing, versierd met het teken van een gebroken kruis en een negenarmige ster.

  Het boven de rivier hangende hoofd had inmiddels de omvang van een hooiopper. De geopende, brullende muil deed denken aan de poort van een middelgrote stal. Nadat het wezen zijn poten had uitgestoken, ging het over tot de aanval.

  Omdat Geralt geen idee had van wat hij moest doen, omklemde hij het zegel met zijn vuist, stak zijn hand uit naar de aanvaller en schreeuwde de duiveluitbannende bezwering die hij ooit van een priesteres had geleerd. Die had hij nooit eerder gebruikt omdat hij niets van bijgeloof moest hebben.

  Het effect overtrof zijn verwachtingen.

  Het zegel siste en werd plotseling gloeiend heet, waardoor het zijn hand schroeide. Het gigantische hoofd verstijfde in de lucht en hing onbeweeglijk boven de rivier. Zo bleef het daar nog een tijdje hangen, waarna het uiteindelijk begon te brullen en te schreeuwen en vervluchtigde in een pulserend kluwen rook, een grote, cumulusvormige wolk. Deze wolk stootte nog een hoog piepend geluid uit en schoot toen met ongelooflijke snelheid stroomopwaarts, waarbij hij boven het wateroppervlak een opgezweepte streep achterliet. In enkele oogwenken verdween het in de verte, alleen het water droeg nog enige tijd een steeds stiller wordend gehuil.

  De hekser rende naar de dichter, die in elkaar gedoken in het zand lag.

  ‘Ranonkel? Leef je nog? Ranonkel, verdorie! Wat heb je?’

  De dichter schudde met zijn hoofd, sloeg met zijn armen en opende zijn mond voor een schreeuw. Geralt grimaste en kneep zijn ogen dicht. Ranonkel beschikte over een glasheldere, luide tenor en onder invloed van angst kon hij met zijn stem ongelooflijke registers halen. Maar wat er nu uit de keel van de bard kwam was een nauwelijks hoorbaar, schor gepiep.

  ‘Ranonkel! Wat is er met je? Zeg eens wat!’

  ‘Hhhh... eeee... kheee... khhuuut...’

  ‘Heb je pijn? Wat is er met je? Ranonkel!’

  ‘Hhhh... Khuuu...’

  ‘Zeg maar niets. Als alles goed is, knik dan met je hoofd.’ Ranonkel vertrok zijn gezicht en knikte met de grootst mogelijke moeite, waarna hij zich onmiddellijk op zijn andere zij draaide, ineenkromp en bloed begon op te geven, half stikkend en hoestend.

  Geralt vloekte.
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  ‘Alle goden!’ zei de wachter, terwijl hij terugdeinsde en zijn lantaarn liet zakken. ‘Wat is er met hem gebeurd?’

  ‘Laat ons door, goede man,’ sprak de hekser stil, terwijl hij de in het zadel ineengekrompen Ranonkel overeind probeerde te houden. ‘We hebben haast. Dat zie je toch.’

  ‘Ja, dat zie ik,’ zei de wachter, en hij slikte wat speeksel weg. Hij keek naar het bleke gezicht van de dichter en diens met zwart gestold bloed bespatte kin. ‘Is hij gewond? Dat ziet er lelijk uit, heer.’

  ‘Ik heb haast,’ herhaalde Geralt. ‘We zijn sinds vanmorgen vroeg onderweg. Laat ons alsjeblieft door.’

  ‘Dat mogen wij niet,’ zei een tweede wachter. ‘Door de poort kun je alleen van zonsopgang tot zonsondergang. Na middernacht mag het niet meer. Dat is nu eenmaal het bevel. Niemand mag het. Tenzij met het zegel van de koning of de burgemeester. Of als edelman met een wapen.’

  Ranonkel begon te piepen, hij kromp nog meer ineen, waarbij hij zijn voorhoofd in de manen van het paard drukte, hijgde, trilde en schudde in een droge braakreactie. Over het vertakte, gestolde dessin in de hals van het rijpaard liep een nieuw stroompje.

  ‘Mensen,’ zei Geralt zo rustig als hij kon. ‘Jullie zien toch dat het niet goed met hem gaat. Ik moet iemand vinden die hem kan genezen. Laat ons alsjeblieft door.’

  ‘Kun je maar beter niet vragen,’ zei de wachter, terwijl hij op zijn hellebaard leunde. ‘Bevel is bevel. Als ik jullie doorlaat kom ik aan de schandpaal en word ik uit de dienst gezet, wat moet ik mijn kinderen dan te eten geven? Nee, heer, ik kan het niet. Haalt u uw makker maar van het paard en breng hem naar de ruimte in de ravelijn. Daar kunnen we hem verbinden, dat houdt hij wel vol tot morgenochtend, als het hem gegeven is. Het is niet lang meer.’

  ‘Met alleen verbinden komen we er niet,’ zei de hekser tandenknarsend. ‘Wat wij nodig hebben is een geneesheer, een priester, een kundige arts...’

  ‘Zo iemand krijgt u ’s nachts niet eens wakker,’ zei de andere wachter. ‘Dit is wat we voor u kunnen doen, dan hoeft u niet tot de volgende ochtend hier bij de poort door te brengen. In die ruimte daar is het warm en je kunt de gewonde ergens op leggen, hij zal het daar comfortabeler hebben dan in zijn zadel. Kom, dan helpen we u hem van het paard te tillen.’

  In de ruimte binnen de ravelijn was het inderdaad warm, benauwd en knus. Het vuur knetterde vrolijk in de open haard en achter de haard tjirpte fanatiek een krekel.

  Aan een zware, vierkante tafel, bedekt met kruiken en borden, zaten drie mannen.

  ‘Vergeef me, edele heren, ’ sprak de wachter die Ranonkel ondersteunde, ‘dat we jullie storen... Ik ga ervan uit dat jullie er geen bezwaar tegen hebben als... deze ridder hier, hmm... En die andere is gewond, dus ik dacht...’

  ‘Dat heb je goed gedacht,’ zei een van de mannen, die zijn tengere, scherpe en duidelijk getekende gezicht afwendde en opstond. ‘Nog wat verder, leg hem daar maar op die brits.’

  De man was een elf. Net als de andere man aan tafel. Alle twee waren ze gevestigde, geassimileerde elfen, dat kon je zien aan hun kleding, een karakteristieke mengeling van mensen- en elfenmode. De derde man, aan zijn uiterlijk te oordelen de oudste, was een mens. Een ridder, zo viel op te maken uit zijn kledij en de grijze haren, die zo geknipt waren dat ze onder een helm pasten.

  ‘Ik ben Chireadan,’ stelde de grootste van de elfen zich voor, die met het duidelijk getekende gezicht. Zoals gewoonlijk bij de vertegenwoordigers van het Oude Volk was het onmogelijk om zijn leeftijd te schatten, hij kon evengoed twintig als honderdtwintig jaar oud zijn. ‘En dit is familie van me, Errdil. Deze edelman hier is ridder Vratimir.’

  ‘Een edelman,’ mompelde Geralt, maar een meer nauwgezette blik op het op de tunica geborduurde wapen verdreef al zijn hoop: een vierdelig schild met gouden lelies met diagonaal daardoorheen een zilveren balk. Vratimir was niet alleen afkomstig uit een buitenechtelijke relatie, maar ook nog eens uit een gemengde verbintenis tussen mens en niet-mens. Als zodanig kon hij, zelfs met wapen, zich niet volwaardig edelman noemen, en dus ook geen aanspraak maken op het privilege van toegang tot de stadspoorten na zonsondergang.

  ‘Helaas,’ zei de elf, die de blik van de hekser niet was ontgaan, ‘moeten ook wij hier wachten tot morgenochtend. De wet kent geen uitzonderingen, tenminste niet voor lieden zoals wij. We nodigen u uit om bij ons te komen zitten, heer ridder.’

  ‘Geralt van Rivia,’ stelde de hekser zich voor. ‘Ik ben hekser, geen ridder.’

  ‘Wat is er met hem aan de hand?’ Chireadan wees op Ranonkel, die de wachters ondertussen op de brits hadden gelegd. ‘Dat ziet eruit als een geval van vergiftiging. Als het vergiftiging is kan ik misschien helpen. Ik heb een goed medicijn bij me.’

  Geralt ging zitten, waarna hij snel verslag uitbracht van het gebeurde aan de oever van de rivier. De elfen keken elkaar aan. De ridder met de grijze haren liet wat speeksel tussen zijn tanden door gaan en trok zijn gezicht in een frons.

  ‘Ongelooflijk,’ zei Chireadan. ‘Wat kan dat geweest zijn?’

  ‘Een djinn uit een fles,’ mompelde Vratimir. ‘Als in het sprookje...’

  ‘Niet helemaal,’ zei Geralt, en hij wees op de in een foetushouding liggende Ranonkel. ‘Ik ken geen sprookje dat zo eindigt.’

  ‘De verwondingen van deze arme man,’ zei Chireadan, ‘zijn evident van magische aard. Ik ben alleen bang dat mijn medicamenten hier niet veel zullen uithalen. Maar ik kan tenminste zijn lijden verzachten. Heb je hem al een middel gegeven, Geralt?’

  ‘Een elixer tegen de pijn.’

  ‘Kom, dan zal ik je helpen. Hou zijn hoofd even vast.’

  Ranonkel dronk gretig van het met wat wijn gemengde medicijn, verslikte zich in de laatste slok, begon te proesten en spuugde het leren kussen onder.

  ‘Ik ken hem,’ zei de tweede van de elfen, Errdil. ‘Dat is Ranonkel, een troubadour en dichter. Ik hem een keer zien optreden aan het hof van koning Ethain in Cidaris.’

  ‘Een troubadour,’ herhaalde Chireadan terwijl hij naar Geralt keek. ‘Dat is niet best. Erger nog. De spieren van zijn hals en strottenhoofd zijn aangetast. Er zullen veranderingen optreden in de stembanden. We moeten zo snel mogelijk de werking van de betovering ongedaan maken, want anders... Dit zou wel eens onomkeerbaar kunnen zijn.’

  ‘Dat betekent... Betekent dat dat hij niet meer zal kunnen praten?’

  ‘Praten wel. Misschien. Maar niet zingen.’

  Zonder een woord te zeggen ging Geralt aan tafel zitten en leunde met zijn voorhoofd op zijn gebalde vuisten.

  ‘Een tovenaar,’ zei Vratimir. ‘Onontbeerlijk is hier een magisch geneesmiddel of een helende bezwering. Je moet met hem naar een andere stad, hekser.’

  ‘Hoezo?’ Geralt keek op. ‘En hier, in Rinde? Hebben jullie hier dan geen tovenaar?’

  ‘In heel Redania is het moeilijk om een magiër te vinden,’ sprak de ridder. ‘Nietwaar, heren elfen? Sinds koning Heribert die schandalige tovenaarsbelasting heeft ingevoerd, boycotten de magiërs de hoofdstad en de steden, die bijzonder ijverig zijn om de koninklijke verordeningen op te volgen. En de raadsheren uit Rinde zijn, zo heb ik vernomen, beroemd om hun ijver in dat opzicht. Nietwaar? Chireadan, Errdil, heb ik gelijk?’

  ‘Dat heb je,’ bevestigde Errdil. ‘Maar... Chireadan, mag ik?’

  ‘Sterker nog, je moet,’ zei Chireadan terwijl hij naar de hekser keek. ‘Het heeft geen zin om het geheim te houden, trouwens, iedereen weet ervan, heel Rinde. In deze stad, Geralt, leeft een tovenares.’

  ‘Zeker incognito?’

  ‘Niet bepaald.’ De elf glimlachte. ‘De persoon over wie ik het heb is een groot individualiste. Ze lapt zowel de boycot aan haar laars waarmee de Raad van Tovenaars Rinde heeft opgezadeld, alsook de verordeningen van de hier heersende raad, en daar komt ze uitstekend mee weg, want de boycot veroorzaakt hier een enorme vraag naar magische diensten. Uiteraard betaalt de tovenares geen belasting.’

  ‘En de gemeenteraad tolereert dat?’

  ‘De tovenares woont in de residentie van een zekere koopman, een handelsfacteur uit Novigrad die tegelijkertijd titulair ambassadeur is. Niemand kan haar iets doen. Zij heeft er asiel gekregen.’

  ‘Het lijkt meer op huisarrest dan op asiel,’ corrigeerde Errdil. ‘Ze leeft daar praktisch het leven van een gevangene. Maar ze klaagt niet over gebrek aan klanten. Rijke klanten. Ze heeft demonstratief maling aan raadsleden, organiseert bals en wilde feesten...’

  ‘De raadsleden daarentegen zijn woedend, ze zetten wie ze maar kunnen tegen haar op, proberen zoveel mogelijk haar naam te bezoedelen,’ voegde Chireadan eraan toe. ‘Ze brengen afschuwelijke roddels over haar in omloop, kennelijk in de hoop dat het gezag in Novigrad het de koopman zal verbieden haar nog langer asiel te verlenen.’

  ‘Ik hou er niet van mijn vingers tussen zo’n deur te stoppen,’ mompelde Geralt. ‘Maar ik heb geen keus. Hoe heet deze koopman-ambassadeur?’

  ‘Beau Berrant.’ De hekser kreeg de indruk dat Chireadan een zuur gezicht trok toen hij die naam uitsprak. ‘Tja, het is inderdaad jouw enige kans. Dat wil zeggen de enige kans voor die arme sloeber die daar op zijn bed ligt te jeremiëren. Maar of de tovenares je ook zal willen helpen... Ik weet het niet.’

  ‘Pas op als je daarheen gaat,’ sprak Errdil. ‘De spionnen van de burgemeester houden het huis in de gaten. Mochten ze je willen aanhouden, dan weet je wat je te doen staat. Geld opent alle deuren.’

  ‘Ik ga zo gauw de poorten opengaan. Hoe heet die tovenares?’

  Geralt kreeg de indruk dat hij een blos zag op het expressieve gelaat van Chireadan. Maar het kon ook alleen de weerschijn zijn geweest van het vuur uit de open haard.

  ‘Yennefer van Vengerberg.’
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  ‘Mijn heer slaapt,’ herhaalde de conciërge, op Geralt neerkijkend. Hij was een kop groter en bijna twee keer breder in de schouders. ‘Ben je soms doof, landloper? Mijn heer slaapt, zeg ik.’

  ‘En laat hem ook maar slapen,’ zei de hekser instemmend. ‘Ik heb iets, maar dat is niet besteed aan jouw heer, maar meer aan de dame die hier verblijft.’

  ‘Je hebt iets, zeg je,’ zei de conciërge, die een man bleek met gevoel voor humor, wat misschien verwonderlijk was bij iemand met zijn postuur en apparitie. ‘Ga dan, straatslijper, met je zaakje naar de hoerenkast en doe er je voordeel mee. En nu wegwezen.’

  Geralt maakte een zakje los van zijn gordel en woog het op zijn handpalm, terwijl hij het aan het touwtje vasthield.

  ‘Je kunt mij niet omkopen,’ sprak de cerberus trots.

  ‘Ben ik ook niet van plan.’

  De conciërge was te enorm voor een reflex, die hem in staat zou stellen een snelle mep van een gewoon mens te ontwijken of zich daartegen te beschermen. Voor de klap van de hekser was hij zelfs niet in staat zijn ogen te sluiten. Het zware zakje dreunde met een metalige pets tegen zijn slaap. Hij viel tegen de deur, waarbij hij met beide handen de deurpost vastgreep. Geralt kreeg hem daarvandaan met een trap tegen zijn knie, gaf hem een schouderduw en haalde nog eens uit met zijn buideltje. De ogen van de conciërge werden troebel en keken grappig scheel, zijn benen klapten als twee scheermessen onder hem samen. Toen de hekser zag hoe de lange slungel, zij het al bijna buiten bewustzijn, nog steeds met zijn armen in de rondte maaide, verkocht hij hem uit alle macht voor de derde keer een dreun, nu boven op zijn kruin.

  ‘Geld,’ mompelde hij, ‘opent alle deuren.’

  In de hal was het donker. Van achter een deur links kwam luid gesnurk. De hekser keek voorzichtig naar binnen. Op een losgewoeld bed lag fluitend door haar neus een corpulente dame in een tot over haar heupen opgetrokken nachthemd te slapen. Het was een weinig appetijtelijk aanzicht. Geralt trok de conciërge naar zijn hok en deed de deur op de haak.

  Rechts was een volgende deur, die half openstond, met daarachter een stenen trap die naar beneden leidde. De hekser stond op het punt om door te lopen, toen hem van beneden een onduidelijke vloek bereikte, kabaal en het droge gerinkel van een brekend voorwerp.

  De ruimte was een enorme keuken, vol gebruiksvoorwerpen, geurend naar kruiden en geteerd hout. Op de stenen vloer zat te midden van de resten van een aarden kruik een volledig naakte man met het hoofd omlaag op zijn knieën.

  ‘Appelsap, verdomme,’ zei hij stamelend, terwijl hij zijn hoofd draaide als een ram die zijn kop per vergissing tegen een vestingmuur heeft gestoten. ‘Appel... sap. Waar... Waar is het personeel?’

  ‘Wat kan ik voor u doen?’ vroeg de hekser beleefd.

  De man keek op en slikte wat speeksel weg. Zijn ogen waren wezenloos en bloeddoorlopen.

  ‘Ze wil appelsap,’ verklaarde hij, waarna hij met de nodige moeite overeind kwam, op een kist met daarop een dierenvacht ging zitten en tegen de oven steun zocht. ‘Ik moet... het naar boven brengen, want...’

  ‘Heb ik het genoegen met de koopman Beau Berrant?’

  ‘Ssst,’ zei de man met een pijnlijke grimas. ‘Niet zo hard. Luister, daar in dat vat... Sap. Van appels. Giet dat ergens in... en help me de trap op, wil je?’

  Geralt haalde zijn schouders op, vervolgens schudde hij zijn hoofd vol medelijden. Zelf vermeed hij liever alcoholische excessen, maar de staat waarin de koopman verkeerde was hem niet geheel vreemd. Te midden van het gerei vond hij een kruik en een tinnen beker; hij goot er wat sap uit een vat in. Hij hoorde gesnurk en draaide zich om. De naakte man zat met zijn hoofd op zijn borstkas te slapen.

  Heel even had de hekser zin om het sap over hem uit te gieten en hem zo wakker te maken, maar hij bedacht zich. Hij verliet de keuken, met de kruik. De gang eindigde bij een zware, ingelegde deur. Voorzichtig ging hij naar binnen, waarbij hij de deur slechts zo ver opendeed, dat de kier voldoende was om hem binnen te laten. Het was er nogal donker, dus verbreedde hij zijn pupillen. En hij trok zijn neus op.

  In de lucht hing de zware geur van zure wijn, kaarsvet en overrijp fruit. En van nog iets, wat hem deed denken aan de gemengde geur van seringen en kruisbessen.

  Hij keek om zich heen. De tafel in het midden van het vertrek torste een ware veldslag aan kruiken, karaffen, bokalen, zilveren borden en middenstukken, schalen en bestek met ivoren handvatten. Op het verkreukelde, half weggeschoven tafelkleed was wijn gemorst. Het zat vol paarse vlekken, was stijf van het kaarsvet dat van de kandelaars was gedropen. De sinaasappelschillen lagen als bloemen te flonkeren te midden van pitten van pruimen en perziken, steeltjes van peren en harige, van druiven ontdane takjes. Een beker was omgegooid en gebroken. Een andere was nog heel, half gevuld, er stak een kalkoenbout uit. Naast de beker stond een zwart schoentje op een hoge hak. Het was gemaakt van basiliskenleer. Er bestond geen kostbaarder materiaal dat in de schoenmakerij kon worden aangewend.

  Een tweede schoen lag onder een stoel op een achteloos neergeworpen zwarte jurk met witte ruches en borduurwerk met een bloemenmotief.

  Een ogenblik bleef Geralt besluiteloos staan en streed met een gevoel van gêne en de wens rechtsomkeert te maken en het gebouw te verlaten. Dat zou betekenen dat de cerberus in de hal er volkomen onnodig van langs had gekregen. De hekser hield er niet van om wat dan ook onnodig te doen. In een hoek van het vertrek ontwaarde hij een wenteltrap.

  Op de treden vond hij vier verwelkte witte rozen en een servet met wijnvlekken en karmozijnrode schmink. De geur van seringen en kruisbessen werd sterker.

  De trappen leidden naar de slaapkamer, waarvan de vloer bedekt was met een enorme pluizige vacht. Op deze vacht lag een witte blouse met kanten manchetten en enkele witte rozen. En een zwarte kous.

  Een tweede kous hing aan een van de vier gebeeldhouwde pilaren die een koepelvormig baldakijn boven het bed steunden. De beelden aan de pijlers stelden nimfen en faunen voor, in verschillende poses. Sommige van die poses waren interessant. Andere grappig belachelijk. Vele herhaalden zichzelf. In grote lijnen.

  Geralt schraapte luid zijn keel, terwijl hij naar een grote hoeveelheid zwarte lokken keek die onder een damasten deken vandaan kwamen. De deken bewoog en kreunde. Geralt schraapte nog wat luider zijn keel.

  ‘Beau?’ vroeg de grote hoeveelheid zwarte lokken onduidelijk. ‘Heb je sap meegenomen?’

  ‘Heb ik.’

  Van onder de zwarte lokken verscheen een bleek, driehoekig gezicht, violette ogen en dunne, licht vertrokken lippen.

  ‘Oooo...’ De lippen vertrokken nog meer. ‘Oooo... Ik sterf van de dorst...’

  ‘Alstublieft.’

  De vrouw ging zitten, waarbij ze zich uit het beddengoed losmaakte. Ze had mooie schouders en een bevallige hals, en aan die hals hing een zwartfluwelen lint met een stervormig, van briljanten blinkend kleinood. Behalve het lintje had ze niets aan.

  ‘Dankjewel.’ Ze nam de beker van hem over, dronk hem gulzig leeg, waarna ze haar handen hief en aan haar slapen voelde. De deken gleed nog meer naar beneden. Geralt wendde zijn blik af. Beleefd, maar ongaarne.

  ‘Wie ben jij eigenlijk?’ vroeg de zwartharige vrouw, terwijl ze haar ogen half sloot en zich met de deken bedekte. ‘Wat doe jij hier? Waar is Berrant, verdorie?’

  ‘Op welke vraag moet ik eerst antwoorden?’

  Onmiddellijk had hij spijt van de ironie. De vrouw tilde haar hand op en uit haar vingers schoot een goudkleurige streep. Geralt reageerde instinctief en ving met beide handen in het Teken van Heliotroop de betovering vlak voor zijn gezicht op, maar de lading was zo sterk, dat hij naar achteren werd geslagen, tegen de muur. Hij zakte op de vloer.

  ‘Dat is niet nodig!’ riep hij, toen hij zag dat de vrouw opnieuw haar hand optilde. ‘Vrouwe Yennefer! Ik kom met vreedzame bedoelingen, ik heb geen kwaad in de zin!’

  Vanaf de trap waren voetstappen te horen, in de deuropening van de slaapkamer verschenen gedaantes van het personeel.

  ‘Vrouwe Yennefer!’

  ‘Jullie kunnen gaan,’ beval de tovenares hun bedaard. ‘Ik heb jullie niet meer nodig. Jullie worden betaald om het huis in de gaten te houden. Aangezien deze persoon erin is geslaagd om hier binnen te komen, zal ik me zelf over hem ontfermen. Geef dat maar door aan heer Berrant. En maak voor mij alsjeblieft een warm bad klaar.’

  De hekser stond met moeite op. Yennefer keek hem eens goed aan, in stilzwijgen en met halfgesloten ogen.

  ‘Je hebt mijn betovering afgeslagen,’ zei ze ten slotte. ‘Je bent geen tovenaar, dat kun je zo zien. Maar je reageerde ongelooflijk snel. Vertel eens, wie ben je, met vreedzame bedoelingen komende onbekende? Ik adviseer je snel te spreken.’

  ‘Ik ben Geralt van Rivia. Hekser.’

  Yennefer stapte uit bed, waarbij ze steun zocht bij een uitermate daarvoor geschikt anatomisch fragment van een faun op de pilaar. Met haar blik onafgebroken op Geralt raapte ze een mantel met bontkraag van de grond. Ze sloeg hem om zich heen en stond op. Zonder zich te haasten schonk ze zichzelf nog een beker sap in en dronk die in één teug leeg, proestte even en kwam naderbij. Geralt masseerde discreet zijn stuitje, dat zojuist op pijnlijke wijze contact had gemaakt met de muur.

  ‘Geralt van Rivia,’ herhaalde de tovenares, terwijl ze hem van onder haar zwarte wimpers aankeek. ‘Hoe ben je binnengekomen? Met welk doel? Berrant heb je, mag ik hopen, geen kwaad gedaan?’

  ‘Nee. Dat heb ik niet. Vrouwe Yennefer, ik heb uw hulp nodig.’

  ‘Een hekser,’ mompelde ze, en ze kwam nog wat dichterbij, stevig ingepakt in haar mantel. ‘Niet alleen de eerste die ik van dichtbij te zien krijg, maar ook nog eens niemand minder dan de beroemde Witte Wolf. Ik heb het een en ander over je gehoord.’

  ‘Daar kan ik me iets bij voorstellen.’

  ‘Ik weet niet wat jij je daar allemaal bij kunt voorstellen,’ verzuchtte ze, waarna ze nog wat meer naar hem toe kwam. ‘Mag ik?’ Ze raakte met een hand zijn wang aan, stak haar gezicht vooruit en keek in zijn ogen. Hij perste zijn kaken op elkaar. ‘Jouw pupillen passen zich automatisch aan het licht aan, kun je ze ook doelbewust smaller en breder maken?’

  ‘Yennefer,’ zei hij rustig. ‘Ik ben een hele dag onderweg geweest naar Rinde, zonder te stoppen. Ik heb de hele nacht gewacht totdat de poorten opengingen. Ik heb de conciërge, die mij niet wilde binnenlaten, een dreun tegen zijn schedel gegeven. Onbeleefd en opdringerig heb ik jouw slaap en rust verstoord. En dat alles omdat mijn vriend hulp nodig heeft, die alleen jij kunt geven. Geef hem die, en laten we daarna desgewenst over mutaties en afwijkingen spreken.’

  Ze deed met een lelijk vertrokken mond een stap terug. ‘Om wat voor hulp gaat het?’

  ‘Om de regeneratie van magisch aangetaste organen. Keel, strottenhoofd en stembanden. Een aandoening die veroorzaakt lijkt door een scharlaken nevel. Of iets wat daar erg op lijkt.’

  ‘Lijkt,’ herhaalde ze. ‘Met andere woorden, het is geen scharlaken nevel die jouw vriend op magische wijze heeft aangetast. Wat was het dan wel? Spreek, want nu ik bij ochtendgloren gewekt ben, heb ik kracht noch zin om jouw hersenen te peilen.’

  ‘Hmm... Het beste is denk ik als ik helemaal begin bij het begin...’

  ‘O nee,’ onderbrak ze hem. ‘Als het zo ingewikkeld is, hou je dan een beetje in. Een vieze smaak in mijn mond, warrige haren, plakkerige oogleden en ander matineus ongemak werken sterk beperkend op mijn perceptie. Ga naar beneden naar het badhuis in de kelder. Ik kom daar zo meteen ook en dan kun je me alles vertellen.’

  ‘Yennefer, ik wil je niet opjagen, maar de tijd dringt. Mijn vriend...’

  ‘Geralt,’ onderbrak ze hem streng. ‘Ik ben voor jou uit mijn bed gekomen, en ik was niet van plan dat voor de middagklok te doen. Ik ben bereid om van mijn ontbijt af te zien. Weet je waarom? Omdat je mij appelsap hebt gebracht. Je had haast, met je hoofd was je bij het lijden van je vriend, je bent hier met geweld binnengedrongen, je slaat mensen op hun harses, en desondanks heb je een gedachte gewijd aan een dorstige vrouw. Daarmee heb je mij voor je gewonnen en het is niet uitgesloten dat ik je zal helpen. Maar water en zeep ontzeg ik me niet. Ga. Alsjeblieft.’

  ‘Goed.’

  ‘Geralt.’

  ‘Ja.’ Hij bleef in de deuropening staan.

  ‘Neem tegelijk ook zelf de mogelijkheid te baat om een bad te nemen. Aan jouw geur ben ik niet alleen in staat om ras en leeftijd, maar zelfs het soort vacht van jouw paard te duiden.’
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  Ze kwam het badhuis binnen op het moment dat Geralt naakt op een krukje water uit een gietemmer over zich heen gooide. Hij schraapte zijn keel en draaide zich discreet om.

  ‘Geneer je niet,’ zei ze terwijl ze een handvol kleren op de kapstok wierp. ‘Ik val niet flauw bij de aanblik van een naakte man. Triss Merigold, een goede vriendin van me, zegt: als je er een hebt gezien, heb je ze allemaal gezien.’

  Hij stond op nadat hij een handdoek om zijn heupen had geslagen.

  ‘Mooi litteken.’ Yennefer glimlachte terwijl ze naar zijn borst keek. ‘Wat was dat? Ben je in een houtzagerij onder een zaag gekomen?’

  Hij gaf geen antwoord. De tovenares bleef hem observeren, haar hoofd schuin en koket.

  ‘De eerste hekser die ik van dichtbij mag aanschouwen, en nog wel in adamskostuum. Olala!’ Ze boog voorover en hield haar oor bij zijn borstkas. ‘Ik hoor je hart. Een heel traag ritme. Beheers jij de afgifte van adrenaline? Ach, vergeef me deze professionele nieuwsgierigheid. Je bent naar het schijnt merkwaardig gevoelig voor de eigenschappen van je eigen lichaam. Je bent gewend die kwaliteiten met woorden te beschrijven, waaraan ik een enorme hekel heb, waarbij je vervalt in pompeus sarcasme, waar ik een nog grotere hekel aan heb.’

  Hij gaf geen antwoord.

  ‘Vooruit, genoeg hierover. Mijn bad wordt koud,’ zei Yennefer, en ze maakte een beweging alsof ze de mantel wilde afgooien, maar hield zich in. ‘Ik ga baden en jij gaat vertellen. Zo sparen we tijd uit. Maar... ik wil je niet in verlegenheid brengen en daarbij, we kennen elkaar nauwelijks. En dus met het oog op het fatsoen...’

  ‘Ik draai me wel om,’ stelde hij onzeker voor.

  ‘Nee. Ik moet de ogen zien van degene met wie ik praat. Ik heb een beter idee.’

  Hij hoorde het uitspreken van een bezwering, voelde zijn medaillon trillen en zag de zwarte mantel zacht op de tegelvloer neerzijgen. Even later hoorde hij gespetter van water.

  ‘Nu kan ik jouw ogen niet zien, Yennefer,’ zei hij. ‘En dat is jammer.’

  De onzichtbare tovenares proestte en het water klotste in de tobbe. ‘Vertel.’

  Geralt was klaar met het gewriemel van het onder een handdoek aantrekken van zijn broek en ging op een bank zitten. Hij trok de veters van zijn schoenen aan en bracht verslag uit van het gebeuren aan de waterkant, waarbij hij de beschrijving van het gevecht met de meerval beknopt hield. Yennefer leek niet iemand die geïnteresseerd was in de hengelsport.

  Toen hij bij het moment was aangekomen waarop het wolkwezen uit de kruik tevoorschijn kwam, verstarde de enorme spons die bezig was de onzichtbaarheid in te zepen.

  ‘Wel, wel,’ kreeg hij te horen. ‘Interessant. Een in een fles opgesloten djinn.’

  ‘Hoezo djinn?’ opponeerde hij. ‘Het was een soort scharlaken nevel. Een nieuwe, onbekende soort...’

  ‘Een nieuwe, onbekende soort verdient een naam,’ zei de onzichtbare Yennefer. ‘Djinn is een naam als alle andere. Ga door alsjeblieft.’

  Hij gehoorzaamde. Het zeepsop in het bad schuimde rijkelijk gedurende het verdere verloop van het verhaal en het water stroomde over de rand. Op een gegeven moment werd zijn blik door iets getroffen. Hij keek wat aandachtiger en zag contouren en vormen in onzichtbaarheid verhullende zeep. Die contouren en vormen namen hem zo in beslag, dat hij stilviel.

  ‘Vertel verder!’ werd hij aangespoord door een stem die van boven de contouren uit het niets kwam. ‘En wat gebeurde er daarna?’

  ‘Dat is alles,’ zei hij. ‘Ik heb die, zoals jij het noemt, djinn verjaagd...’

  ‘Hoe?’ Een gietemmer ging omhoog en goot water. De zeep verdween, de vormen ook. Geralt zuchtte.

  ‘Met een bezwering,’ zei hij. ‘Nauwkeuriger gezegd: exorcisme.’

  ‘Welk?’ Opnieuw goot de gietemmer water. De hekser begon de bezigheden van de gietemmer aandachtig te volgen, want ook het water toonde, zij het slechts voor even, het een en ander. Hij herhaalde de bezwering, waarbij hij met het oog op de veiligheid zijn stembanden dicht bij elkaar hield en de klinker ‘e’ niet uitsprak. Hij meende dat hij de tovenares zou imponeren met zijn kennis van dit principe, dus was hij nogal verbaasd toen uit de tobbe een duivelse lach opklonk.

  ‘Wat is er zo grappig?’

  ‘Dat exorcisme van jou...’ Een handdoek fladderde van het haakje en begon plotseling de resten van de contouren uit te vegen. ‘Triss komt niet meer bij van het lachen als ik haar dit vertel! Wie heeft jou dat geleerd, hekser? Die... bezwering?’

  ‘Een priesteres van het heiligdom van Huldra. Het is een geheime taal van de tempel...’

  ‘Geheim voor sommigen.’ De handdoek zwiepte tegen de rand van de tobbe, water kletste op de tegelvloer, sporen van blote voeten tekenden de schreden van de tovenares. ‘Dat was helemaal geen bezwering, Geralt. Ik zou je ook niet aanraden deze woorden in andere heiligdommen te herhalen.’

  ‘Als het geen bezwering was, wat was het dan wel?’ vroeg hij terwijl hij toekeek hoe twee zwarte kousen, de een na de ander, welgevormde benen uit lucht schiepen.

  ‘Een grappig gezegde.’ Een minuscuul onderbroekje met ruches trok zich op buitengewoon spannende manier strak op het niets. ‘Zij het enigszins scabreus.’

  Een wit hemd met een groot jabot in de vorm van een bloem fladderde omhoog en schiep vormen. Yennefer, zo kon de hekser constateren, droeg niet de baleinen frutsels die gewoonlijk door andere vrouwen werden gedragen. Dat had zij ook niet nodig.

  ‘Wat voor gezegde?’ vroeg hij.

  ‘Laat maar zitten.’

  De kurk plopte van een vierkant kristallen flesje op een tafeltje. Het badhuis vulde zich met de geur van seringen en kruisbessen. Het kurkje beschreef enkele kringen en sprong terug op zijn plaats. De tovenares had de manchetten van haar hemd dichtgeknoopt, ze trok haar jurk op en materialiseerde.

  ‘Wil je mijn jurk even dichtmaken?’ zei ze, en terwijl ze haar haren met een schildpadkam kamde draaide ze hem haar rug toe. De kam had, zag hij, een lang en scherp uiteinde dat in geval van nood met succes een stiletto kon vervangen.

  Geraffineerd traag maakte hij haar jurk vast, haakje voor haakje, waarbij hij volop genoot van de geur van haar haren, die in een zwarte waterval tot halverwege haar rug vielen.

  ‘Om terug te komen op dat flessenwezen,’ zei Yennefer terwijl ze een paar briljanten oorbellen in deed. ‘Het is overduidelijk dat niet jouw grappige “bezwering” hem op de vlucht heeft gejaagd. Dichter bij de waarheid lijkt mij de hypothese dat hij zijn woede op jouw kompaan heeft uitgeleefd en er vervolgens vandoor is gegaan, gewoon omdat hij zich verveelde.’

  ‘Waarschijnlijk,’ stemde Geralt somber met haar in. ‘Want ik denk niet dat hij naar Cidaris is gevlogen om Valdo Marx een kopje kleiner te maken.’

  ‘Wie is Valdo Marx?’

  ‘Een troubadour die mijn kompaan, eveneens een dichter en musicus, beschouwt als een talentloos wezen dat zijn muziek toesnijdt op de smaak van het geteisem.’

  De tovenares draaide zich met een vreemde schittering in haar violette ogen om.

  ‘Heeft jouw vriend zijn wens uit kunnen spreken?’

  ‘Zelfs twee. Alle twee ongelooflijk stom. Waarom vraag je dat? Het is immers volstrekte onzin, dat vervullen van wensen door geniën, djinns, lampgeesten...’

  ‘Volstrekte onzin,’ herhaalde Yennefer met een glimlach. ‘Uiteraard. Het is een verzinsel, van alle zin gespeende bakerpraat, zoals elke legende waarin goede geesten en waarzegsters wensen in vervulling doen gaan. Dit soort sprookjes wordt verzonnen door simpelen van geest, die er zelfs niet eens van dromen om hun wensen en verlangens met eigen inzet te bevredigen. Het doet mij genoegen dat jij niet tot deze laatsten behoort, Geralt van Rivia. Als ik iets wil, dan droom ik daar niet van, maar handel ik. En ik krijg altijd wat ik wil.’

  ‘Daar twijfel ik niet aan. Ben je zover?’

  ‘Ik ben zover,’ zei de tovenares. Ze gespte de riempjes van haar laarsjes vast en kwam overeind. Zelfs op hoge hakken was ze niet imponerend groot. Ze schudde haar haren, die, zo stelde hij vast, ondanks het fervente kammen hun schilderachtige, woekerende en meanderende wanorde hadden bewaard.

  ‘Ik heb een vraag, Geralt. Het zegel waarmee de fles was afgesloten... Heeft jouw vriend dat nog steeds?’

  De hekser dacht even na. Niet Ranonkel had dat zegel maar hijzelf, en wel bij zich. De ervaring had hem echter geleerd dat je tovenaars niet te veel moest vertellen.

  ‘Hmm... Ik denk van wel,’ zei hij, en hij probeerde haar te misleiden ten aanzien van de reden waarom hij niet meteen had geantwoord. ‘Ja, volgens mij heeft hij het. Hoezo? Is dat zegel dan zo belangrijk?’

  ‘Een vreemde vraag,’ zei ze streng, ‘voor een hekser, een specialist op het gebied van bovennatuurlijke monsterlijkheden. Iemand die zou moeten weten wat het belang van zo’n zegel is. En dat je het niet moet aanraken. En je vriend evenmin.’

  Hij perste zijn kaken op elkaar. De sneer was raak.

  ‘Goed,’ zei Yennefer op aanzienlijk mildere toon. ‘Er bestaan geen onfeilbare mensen, kennelijk zijn er ook geen onfeilbare heksers. Iedereen kan zich vergissen. Welnu, we kunnen op pad. Waar is die kameraad van jou?’

  ‘Hier, in Rinde. In het huis van ene Errdil. Een elf.’

  Ze keek hem onderzoekend aan.

  ‘Bij Errdil?’ herhaalde ze, waarbij ze haar lippen in een glimlach plooide. ‘Ik weet waar dat is. Volgens mij verblijft daar ook zijn neef, Chireadan?’

  ‘Klopt. En wat...’

  ‘Niets,’ onderbrak ze hem. Ze hief haar handen, sloot haar ogen. Het medaillon aan de hals van de hekser begon te trillen en trok aan het kettinkje.

  Op de vochtige wand van het badhuis schitterde de lichtende omtrek van iets wat aan een deur deed denken. In de omlijsting ervan kolkte een fosforescerende, melkachtige leegte.

  De hekser vloekte in stilte. Hij hield niet van magische portalen en het reizen met behulp daarvan.

  ‘Moeten we...’ Hij schraapte zijn keel. ‘Het is immers niet ver...’

  ‘Ik kan niet over straat in deze stad,’ onderbrak ze hem. ‘Ze zijn hier niet zo gesteld op mij, ze kunnen me van alles naroepen, met stenen gaan gooien of misschien wel met iets veel kwalijkers. Een aantal mensen is met succes bezig mijn goede naam door het slijk te halen, in de overtuiging dat ze dat straffeloos kunnen doen. Wees maar niet bang, mijn portalen zijn veilig.’

  Geralt had ooit gezien hoe slechts een halve reiziger uit een ‘veilig’ portaal kwam vliegen. De andere helft werd nooit gevonden. Hij kende ook enkele gevallen van mensen die een portaal binnengingen en nooit meer teruggezien werden.

  De tovenares fatsoeneerde voor de zoveelste keer haar haren en bevestigde een met parels bestikte beurs aan haar gordel. De beurs leek te klein om meer dan een handvol kopergeld en een lippenstift te bevatten, maar Geralt wist dat dit geen gewone beurs was.

  ‘Hou je goed vast. Steviger, ik ben niet van porselein. Daar gaan we!’

  Het medaillon vibreerde, er schitterde iets en Geralt bevond zich plotseling in het zwarte niets, in een doordringende kou. Hij zag niets, hij hoorde niets, hij voelde niets. Kou was het enige wat zijn zintuigen registreerden.

  Hij wilde vloeken, maar het was al te laat.
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  ‘Er is een uur verstreken sinds ze naar binnen is gegaan,’ zei Chireadan, terwijl hij de zandloper op de tafel omkeerde. ‘Ik begin me ongerust te maken. Zou het zo slecht gaan met de keel van Ranonkel? Denk je niet dat we eens moeten gaan kijken?’

  ‘Ze heeft duidelijk aangegeven dat ze daar niet van gediend is,’ zei Geralt, en hij leegde met een walgend gezicht een beker kruidendrank. Hij had veel respect en sympathie voor de gevestigde elfen, vanwege hun intelligentie, kalme gereserveerdheid en gevoel voor humor, maar hij begreep niets van hun voorkeuren voor eten en drinken, laat staan dat hij ze deelde. ‘Ik ben niet van plan haar te storen, Chireadan. Magie vraagt tijd. Laat het een etmaal duren, als Ranonkel er maar beter van wordt.’

  ‘Ach ja, je hebt gelijk.’

  Vanuit de ruimte ernaast klonk het geluid van hamers. Errdil bleek in een verlaten herberg te wonen, die hij gekocht had om hem op te knappen en uit te baten met zijn vrouw, een rustige en weinig spraakzame elf. Ridder Vratimir, die zich na de nacht in het wachthuis bij het gezelschap had gevoegd, had spontaan zijn hulp bij de renovatie aangeboden. Samen met het echtpaar was hij onmiddellijk begonnen met het vernieuwen van de lambrisering, nadat de commotie over het plotselinge en spectaculaire verschijnen van de in de schittering van het portaal uit de muur springende hekser en Yennefer was bedaard.

  ‘Als ik eerlijk moet zijn,’ begon Chireadan, ‘had ik niet verwacht dat het je zo makkelijk af zou gaan. Yennefer behoort niet bepaald tot de categorie mensen die spontaan hulp bieden. Problemen van haar naasten laten haar onberoerd en halen haar zeker niet uit haar slaap. Kortom, ik heb nog nooit gehoord dat zij iemand belangeloos heeft geholpen. Ben benieuwd welk belang zij heeft bij de hulp die ze jou en Ranonkel biedt.’

  ‘Overdrijf je nu niet een beetje?’ zei de hekser met een glimlach. ‘Zo’n slechte indruk heeft ze nu ook weer niet op mij gemaakt. Zeker, ze demonstreert graag haar superioriteit, maar vergeleken bij andere tovenaars, die hele arrogante bende, is zij een wandelend voorbeeld van charme en belichaamde welwillendheid.’

  Chireadan glimlachte ook.

  ‘Dat is een beetje,’ zei hij, ‘alsof je vindt dat een schorpioen mooier is dan een spin, omdat hij zo’n schattig staartje heeft. Pas op, Geralt. Je bent niet de eerste die haar zo beoordeelt, niet wetend dat zij van charme en schoonheid een wapen heeft gemaakt. Een strijdmiddel waarvan ze zich uiterst handig en zonder scrupules bedient. Wat overigens niets afdoet aan het feit dat ze een fascinerende vrouw is die er zeer goed uitziet. Ik mag toch aannemen dat je dat niet ontkent?’

  Geralt wierp een scherpe blik op de elf. Al voor de tweede keer meende hij een kleur op diens gezicht te bespeuren. Dat verbaasde hem niet minder dan de woorden van Chireadan. Zuivere elfen hadden gewoonlijk weinig op met menselijke vrouwen. Zelfs niet met bijzonder knappe. Yennefer was op haar manier aantrekkelijk, maar kon toch niet doorgaan voor een schoonheid.

  Over smaak valt te twisten, maar slechts weinigen beweerden dat tovenaressen er goed uitzagen. Die kwamen allemaal uit de klassen waarin het huwelijk het enige vooruitzicht van dochters was. Wie zou zijn dochter veroordelen tot jaren van moeilijk onderwijs en martelingen van somatische veranderingen, als je haar even goed kon uithuwelijken en met een gunstige alliantie je voordeel kon doen? Wie wilde een tovenares in zijn familie hebben? Behalve het respect waarin magiërs zich verheugden, had de familie van een tovenares nauwelijks enig voordeel, want nog voor het meisje haar leertijd had beëindigd was het gilde het enige wat nog telde. Daarom werden alleen dochters die niet snel een man konden vinden tovenares.

  In tegenstelling tot priesteressen en vrouwelijke druïdes, die niet graag lelijke of kreupele meisjes opnamen, namen tovenaars elk meisje op dat aanleg verried. Maar als een kind door de zeef van de eerste jaren van de leertijd was gekomen, trad de magie in: benen werden recht of gelijk gemaakt, slecht vergroeide botten gerepareerd, hazenlippen gecorrigeerd, wonden, littekens en sporen van de pokken verwijderd. Een jonge tovenares werd ‘aantrekkelijk’ gemaakt, omdat het prestige van haar beroep dat eiste. Pseudomooie vrouwen met de kwade en koele ogen van lelijke eendjes waren het resultaat. Lelijke eendjes die niet konden vergeten dat hun lelijkheid was afgedekt door een magisch masker, niet om hen gelukkig te maken maar uitsluitend voor het prestige van hun beroep.

  Nee, Geralt begreep Chireadan niet. Zijn ogen, de ogen van een hekser, registreerden te veel details.

  ‘Nee, Chireadan,’ antwoordde hij op de vraag. ‘Ik zal het niet ontkennen. Bedankt ook voor de waarschuwing. Maar het gaat hier uitsluitend om Ranonkel. Hij heeft aan mijn zijde geleden, in mijn aanwezigheid. Ik was niet in staat hem te redden, ik heb hem niet kunnen helpen. Als ik wist dat ik hem daarmee kon genezen, zou ik met mijn blote kont op een schorpioen gaan zitten.’

  ‘Dat moet je dus te allen tijde zien te vermijden.’ De elf glimlachte raadselachtig. ‘Want Yennefer weet dat en houdt ervan zulke kennis uit te buiten. Vertrouw haar niet, Geralt. Ze is gevaarlijk.’

  Hij gaf geen antwoord.

  Boven kraakte de deur. Yennefer stond bij de trap en leunde tegen de balustrade van de gaanderij. ‘Hekser, zou je even kunnen komen?’

  ‘Maar natuurlijk.’

  De tovenares stond nu met haar rug tegen de deur van een van de karig gemeubileerde kamers, waarin men de lijdende troubadour had gelegd. De hekser kwam naderbij, stil observerend. Hij zag haar linkerschouder, een beetje hoger dan de rechter. De neus, een beetje te lang. Haar mond, ietwat te smal. Haar kin, iets te kort. Haar wenkbrauwen, te weinig regelmatig. Haar ogen...

  Hij zag te veel details. Volkomen onnodig.

  ‘Hoe is het nu met Ranonkel?’

  ‘Twijfel je aan mijn deskundigheid?’

  Hij keek nog steeds. Ze had het figuur van een twintigjarige, hoewel hij haar ware leeftijd liever niet wilde raden. Ze bewoog zich met een natuurlijke, ongedwongen gratie. Nee, het was volstrekt onmogelijk te raden hoe ze vroeger was geweest, wat er in haar was gecorrigeerd. Hij moest er niet langer over nadenken, dit had geen enkele zin.

  ‘Jouw getalenteerde kameraad zal genezen,’ zei ze. ‘Hij zal zijn vocale vaardigheden terugkrijgen.’

  ‘Mijn dank is groot, Yennefer.’

  Ze glimlachte.

  ‘Je krijgt nog de kans dat te tonen.’

  ‘Zou ik hem dan nu even mogen zien?’

  Ze keek hem met een vreemde glimlach aan en trommelde met haar vingers op de deurpost. ‘Natuurlijk. Kom binnen.’

  Het medaillon aan de hals van de hekser begon fel, ritmisch te trillen.

  Op een centraal punt van de vloer lag een glazen kogel ter grootte van een kleine watermeloen, die met een melkachtig licht brandde. De kogel markeerde het midden van een negenarmige ster, die precies was uitgetekend en met zijn armen de hoeken en wanden van het kamertje raakte. In de ster stond een met rode verf geschilderd pentagram. De uiteinden van het pentagram waren gemarkeerd door zwarte kaarsen in grillig gevormde kandelaars. Zwarte kaarsen brandden eveneens aan het hoofdeinde van het bed waarop Ranonkel onder schapenvachten lag te rusten. De dichter ademde rustig, hij rochelde noch gromde, de grimas van pijn was van zijn gezicht verdwenen en vervangen door een dwaze, gelukzalige glimlach.

  ‘Hij slaapt,’ zei Yennefer. ‘En hij droomt.’

  Geralt keek naar de patronen op de vloer. De daarin verborgen magie was voelbaar, maar hij wist dat dit een slapende magie was, geen wakende. Het deed denken aan het ruisen van de adem van een slapende leeuw, maar gaf een idee van wat de brul van de leeuw zou kunnen zijn.

  ‘Wat is dit, Yennefer?’

  ‘Een val.’

  ‘Voor wie?’

  ‘Voor jou, voorlopig,’ zei de tovenares, en ze draaide de sleutel rond in het slot, daarna in haar hand. De sleutel verdween.

  ‘Met andere woorden, ik zit in de val,’ zei hij koel. ‘Wat nu? Heb je het soms gemunt op mijn deugdzaamheid?’

  ‘Maak je geen illusies.’ Yennefer ging op de rand van het bed zitten. Ranonkel, die nog steeds wat imbeciel lag te glimlachen, begon zachtjes te kreunen. Dit was ontegenzeggelijk kreunen van genot.

  ‘Wat is hiervan de bedoeling, Yennefer? Als dit een spel is, dan ken ik de regels niet.’

  ‘Ik heb je al gezegd,’ begon ze, ‘dat ik altijd krijg wat ik wil. En nu is het toevallig zo dat ik mijn zinnen heb gezet op iets wat Ranonkel heeft. Ik neem hem dat af en dan gaan we uit elkaar. Wees niet bang, er zal hem geen kwaad geschieden...’

  ‘De wonderlijke toestanden die jij daar op de vloer hebt uitgestald,’ onderbrak hij haar, ‘dienen om demonen op te roepen. Waar demonen worden opgeroepen, wordt altijd iemand kwaad gedaan. Ik zal het niet zover laten komen.’

  ‘... er wordt hem geen haar op het hoofd gekrenkt,’ ging de tovenares verder zonder acht te slaan op zijn woorden. ‘Zijn stemmetje zal nog mooier klinken en hij zal zeer tevreden, zelfs gelukkig zijn. We zullen allemaal gelukkig zijn. En we zullen zonder spijt, maar ook zonder dat er iemand kwaad wordt gedaan, uit elkaar gaan.’

  ‘Ach, Virginia,’ kreunde Ranonkel zonder zijn ogen te openen. ‘Mooi zijn je borsten, delicater dan zwanendons... O Virginia...’

  ‘Is hij zijn verstand verloren? Maalt hij nu?’

  ‘Hij droomt.’ Yennefer glimlachte. ‘Zijn verlangen wordt in zijn droom verwezenlijkt. Ik heb zijn hersenen tot op de bodem gepeild. Veel heb ik er niet aangetroffen. Wat smeerlapperijen, een paar verlangens en massa’s poëzie. Het zij zo. Het zegel waarmee de fles met de djinn was afgesloten, Geralt. Ik weet dat de troubadour het niet heeft, en jij wel. Mag ik het zegel alsjeblieft?’

  ‘Waar heb je dat zegel voor nodig?’

  ‘Hoe zal ik die vraag nu eens beantwoorden?’ De tovenares glimlachte koket. ‘Laten we dit eens proberen: dat gaat je geen moer aan, hekser. Is dat een bevredigend antwoord?’

  ‘Nee.’ Zijn glimlach was even malicieus. ‘Het is niet bevredigend. Maar maak jezelf daar geen verwijten om, Yennefer. Ik ben niet gemakkelijk te bevredigen. Alleen degenen die beter waren dan gemiddeld zijn daar tot dusver in geslaagd.’

  ‘Helaas. Je zult dus onbevredigd blijven. Jammer voor jou. Het zegel, alsjeblieft. Trek niet zo’n stom gezicht, dat past niet bij je knappe voorkomen en teint. Als je het nog niet doorhad, precies op dit moment heeft het tonen van de dank die je mij verschuldigd bent een aanvang genomen. Het zegel is de eerste termijn van de prijs voor de stem van de zanger.’

  ‘Ik zie dat je de prijs over meerdere termijnen hebt uitgespreid,’ zei hij koel. ‘Goed. Ik had het kunnen weten en ik wist het ook. Maar laat het eerlijke handel zijn, Yennefer. Ik heb jouw hulp gekocht. En ik zal je ervoor betalen.’

  Ze glimlachte, maar haar violette ogen bleven halfgeloken en koel. ‘Daaraan, hekser, hoef je niet te twijfelen.’

  ‘Ik, ja,’ herhaalde hij, ‘maar niet Ranonkel. Ik neem hem mee naar een veilige plek. Als ik dat gedaan heb, kom ik terug en betaal ik de tweede termijn en de volgende. Wat de eerste betreft...’

  Hij reikte in een geheim zakje aan zijn gordel en haalde het messing zegel met het teken van de ster en het gebroken kruis eruit.

  ‘Alsjeblieft, pak aan. Niet als termijn. Neem het aan van een hekser als bewijs van dankbaarheid voor het feit dat jij hem weliswaar berekenend, maar in elk geval welwillender dan het merendeel van je confraters hebt behandeld. Neem dit aan als bewijs van goede wil, om je ervan te overtuigen dat ik na voor de veiligheid van mijn vriend gezorgd te hebben, hier zal terugkomen om je te betalen. Ik heb geen schorpioen tussen de planten gezien, Yennefer. Ik ben bereid te betalen voor mijn onoplettendheid.’

  ‘Een prachtig verhaal,’ zei de tovenares, terwijl ze haar handen voor haar borst kruiste. ‘Ontroerend en pathetisch tegelijk. Jammer alleen dat het vergeefs is. Ik heb Ranonkel nodig en hij blijft hier.’

  ‘Hij is al eens heel dichtbij wat jij hiernaartoe wilt halen geweest.’ Geralt wees op de patronen op de vloer. ‘Als jij klaar bent met wat je moet doen en de djinn hiernaartoe hebt gehaald, zal Ranonkel het in weerwil van je beloftes ongetwijfeld zwaar te verduren krijgen, misschien zelfs nog wel meer dan daarvoor. Want uiteindelijk gaat het jou om het wezen uit de fles, nietwaar? Wou je hem overmeesteren, hem dwingen jou te dienen? Je hoeft geen antwoord te geven, ik weet het, het gaat mij geen moer aan. Doe ook maar wat je wilt, nodig desnoods tien demonen uit. Maar doe dat zonder Ranonkel. Als je ook maar een haar op Ranonkels hoofd krenkt dan blijft dit niet langer eerlijke handel, Yennefer, en heb je geen recht hier betaling voor te eisen. Ik zal niet toestaan...’

  Hier stopte hij.

  ‘Ik was benieuwd wanneer je het zou voelen.’ De tovenares giechelde.

  Geralt spande zijn spieren, hij mobiliseerde al zijn wilskracht, perste zijn kaken stijf op elkaar, totdat het pijn deed. Het hielp allemaal niet. Hij was als verlamd, als een stenen standbeeld, als een in de grond geslagen paal. Hij kon zelfs geen teen in zijn schoen bewegen.

  ‘Ik wist dat je in staat zou zijn een direct geworpen bezwering af te slaan,’ zei Yennefer. ‘Ik wist ook dat je alvorens iets te ondernemen zou trachten mij te imponeren met je welsprekendheid. En jij maar kletsen en ondertussen deed de boven jou hangende bezwering haar werk en heeft je langzaam gebroken. Nu kun je alleen nog praten. Maar je hoeft me niet meer te imponeren. Ik weet dat je welbespraakt bent. Verdere inspanningen in die richting zouden het effect alleen maar bederven.’

  ‘Chireadan...’ zei hij met moeite, nog steeds in een poging de magische verlamming te overwinnen. ‘Chireadan zal doorhebben dat je iets van plan bent. Hij zou het wel eens heel snel door kunnen hebben, elk moment nu kan hij verdenkingen gaan koesteren, want hij vertrouwt jou niet, Yennefer. Hij heeft je van het begin af aan niet vertrouwd...’

  De tovenares maakte een breed handgebaar. De wanden van het vertrek vervaagden en kregen een eentonige, grauwtroebele structuur en kleur. Deuren verdwenen, ramen verdwenen, zelfs de stoffige gordijnen en de met vliegenpoep bedekte schilderijtjes aan de muur verdwenen.

  ‘En wat dan nog dat Chireadan erachter zal komen?’ schreeuwde ze venijnig. ‘Gaat hij soms hulp halen? Niemand komt door mijn barrière. Maar Chireadan zal nergens heen gaan, hij zal niets tegen mij ondernemen. Helemaal niets. Ik heb hem in mijn macht. Nee, niet door zwarte kunst, ik heb niets in die richting gedaan. Dit is normale chemie van het organisme. Hij is verliefd op me, de dwaas. Wist je dat niet? Hij was zelfs van plan om Beau uit te dagen voor een duel, kun je je dat voorstellen? Een elf die jaloers is. Dat komt zelden voor. Geralt, ik heb niet voor niets dit huis uitgekozen.’

  ‘Beau Berrant, Chireadan, Errdil, Ranonkel. Inderdaad, jij gaat regelrecht op je doel af en je neemt de weg van de minste weerstand. Maar van mij, Yennefer, ga je geen gebruikmaken.’

  ‘O jawel, o jawel.’ De tovenares stond op van het bed, kwam naar hem toe gelopen, waarbij ze omzichtig de op de vloer getekende tekens en symbolen ontweek. ‘Ik heb immers gezegd dat je mij iets verschuldigd bent voor het genezen van dat dichtertje. Het gaat om een kleinigheid, een kleine dienst. Na wat ik nog van plan ben hier te doen zal ik onmiddellijk Rinde verlaten, en ik heb in dit stadje nog een paar... onbetaalde rekeningen uitstaan, laten we het zo noemen. Enkele personen hier heb ik iets beloofd en ik kom mijn beloftes altijd na. Maar omdat ik er zelf niet meer in zal slagen, zul jij deze beloftes namens mij nakomen.’

  Hij vocht, hij vocht uit alle macht. Tevergeefs.

  ‘Kwel jezelf toch niet zo, heksertje.’ Ze glimlachte giftig. ‘Het haalt niets uit. Je hebt een sterke wil en de nodige weerstand tegen magie, maar tegen mij en mijn bezwering heb je geen verweer. En voer voor mij geen komedie op. Probeer mij niet te fascineren met je harde en gevoelloze mannelijkheid. Jij bent uitsluitend in je eigen opvatting ruw en hard. Om je vriend te redden zou je voor mij alles hebben gedaan, je zou zonder tovenarij elke prijs hebben betaald, je zou mijn schoenen hebben afgelikt. En misschien nog wel meer, als ik plotseling zin had gekregen in wat amusement.’

  Hij zweeg. Yennefer stond voor hem, glimlachend en spelend met een met blinkende briljanten afgezette ster van obsidiaan aan een lintje.

  ‘Al in Beau’s slaapkamer,’ ging ze verder, ‘wist ik na een paar woorden wat voor vlees ik in de kuip had. En ik wist in welke munt ik mijn honorarium van jou zou eisen. Mijn uitstaande rekeningen in Rinde zou ieder ander kunnen afhandelen, desnoods Chireadan. Maar jij gaat het doen, want jij moet mij betalen. Voor de geveinsde hardheid, voor de koele blik, voor de ogen die elk detail probeerden te vatten, voor het stenen gezicht, voor de sarcastische toon. Voor de opvatting dat je oog in oog kon staan met Yennefer van Vengerberg en haar kon zien als een arrogant wezen vol zelfverheerlijking, als een uitgekookte heks, onderwijl je ogen uitkijkend naar haar ingezeepte tieten. Betalen, Geralt van Rivia!’

  Met beide handen greep ze hem bij zijn haren en ze zoende hem ruw op de mond, beet zich er als een vampier in vast. Het medaillon aan de hals van de hekser begon te trillen, Geralt had de indruk dat het kettinkje kromp en hem beknelde als een garrot. In zijn hoofd lichtte iets op, in zijn oren begon iets afgrijselijk te ruisen. Hij zag niet langer de violette ogen van de tovenares, hij zonk weg in duisternis.

  Hij knielde.

  Yennefer sprak met milde, zachte stem. ‘Heb je het onthouden?’

  ‘Ja, vrouwe.’ Dit was zijn eigen stem.

  ‘Ga dus op pad en voer mijn opdrachten uit.’

  ‘Uw wens is mijn bevel, vrouwe.’

  ‘Je mag mijn hand kussen.’

  ‘Dank u wel, vrouwe.’

  Hij voelde dat hij haar op zijn knieën naderde. In zijn hoofd zoemden tienduizend bijen. Haar hand rook naar seringen en kruisbessen. Seringen en kruisbessen... Seringen en kruisbessen... Een schittering. Duisternis.

  Een balustrade, de trap. Het gezicht van Chireadan.

  ‘Geralt! Wat is er met jou aan de hand? Geralt, waar ga je heen?’

  ‘Ik moet...’ Zijn eigen stem. ‘Ik moet naar...’

  ‘Alle goden! Moet je die ogen van hem zien!’

  Het gezicht van Vratimir was verwrongen van schrik. Het gezicht van Errdil. En de stem van Chireadan.

  ‘Nee! Errdil, nee! Raak hem niet aan en probeer hem niet tegen te houden! Uit de weg, Errdil! Blijf uit zijn buurt!’

  De geur van seringen en kruisbessen. Seringen en kruisbessen...

  De deur. Een uitbarsting van de zon. Heet. Drukkend. De geur van seringen en kruisbessen. Het gaat onweren, dacht hij.

  En dat was zijn laatste nuchtere gedachte.
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  Duisternis. Een geur...

  Een geur? Nee, stank. De ondraaglijke lucht van urine, van rot stro en natte lorren. De stank van een druipende fakkel in een aan een muur van ongelijke blokken steen bevestigde ijzeren greep. De door de fakkel geworpen schaduw, een schaduw op een met stro bedekte lemen vloer...

  De schaduw van tralies.

  De hekser vloekte.

  ‘Eindelijk.’ Hij voelde hoe iemand hem optilde, hem met zijn rug tegen de klamme muur zette. ‘Ik begon me al zorgen te maken, je bleef zo lang buiten westen.’

  ‘Chireadan? Waar... Klote, wat een koppijn. Waar zijn we?’

  ‘Wat denk je?’

  Geralt wreef in zijn gezicht, keek om zich heen. Tegenover hem zaten drie schooiers tegen de muur. Hij zag hen vaag, ze zaten het verst van het licht van de fakkel, in vrijwel volledige duisternis. Tegen de tralies die hen van een verlichte gang scheidden zat iets gehurkt wat alleen in schijn een hoop lorren was. In werkelijkheid was het een sprietmagere oude man met een neus als een ooievaarssnavel. De lengte van zijn geklitte haren en de staat van zijn kledij getuigden dat hij hier niet sinds gisteren verbleef.

  ‘Ze hebben ons in een kerker gegooid,’ stelde hij somber vast.

  ‘Het doet me goed,’ zei de elf, ‘dat je weer over het vermogen beschikt om logisch te denken.’

  ‘Krijg nou wat... En Ranonkel? Hoe lang zitten we hier al? Hoeveel tijd is er verstreken sinds...’

  ‘Dat weet ik niet. Net als jij was ik buiten westen toen ze mij hier achterlieten.’ Chireadan deed wat stro bij elkaar en ging iets comfortabeler zitten. ‘Is dat dan zo belangrijk?’

  ‘En of, verdorie. Yennefer... En Ranonkel. Ranonkel is daar, bij haar, en zij is van plan... Hé, jullie daar! Hoe lang geleden hebben ze ons hier gebracht?’

  De schooiers zaten onderling te fluisteren. Geen van hen gaf antwoord.

  ‘Zijn jullie doof of zo?’ Geralt spuugde op de grond, nog steeds niet in staat de metalige smaak in zijn mond kwijt te raken. ‘Ik vraag jullie wat, welk tijdstip van de dag is dit? Of van de nacht? Jullie weten toch wel wanneer ze jullie eten komen brengen?’

  Opnieuw mompelden de schooiers wat, schraapten hun keel.

  ‘Edele heren,’ sprak uiteindelijk een van hen. ‘Laat ons met rust en praat niet tegen ons, is ons vriendelijk verzoek. Wij zijn gewone dieven, geen politieke misdadigers of zo. Wij hebben geen aanslag op het gezag gepleegd. Wij hebben alleen gestolen.’

  ‘Dus,’ sprak de ander. ‘Jullie hebben jullie hoekje en wij hebben ons hoekje. Laat ieder op zijn eigen boeltje passen.’

  Chireadan snoof. De hekser spuugde.

  ‘Zo is het maar net,’ murmelde de behaarde oude man met de lange neus. ‘Iedereen in de gribus let op zijn eigen boeltje en zoekt steun bij zijn eigen mensen.’

  ‘En jij, opa,’ vroeg de elf spottend, ‘zoek jij steun bij hen of bij ons? Tot welke groep reken jij jezelf?’

  ‘Tot geen enkele,’ antwoordde opaatje trots. ‘Want ik ben onschuldig.’

  Geralt spuugde opnieuw.

  ‘Chireadan?’ vroeg hij terwijl hij zijn slapen masseerde. ‘Die aanslag op het gezag... Klopt dat?’

  ‘Nou en of. Herinner je je dat dan niet meer?’

  ‘Ik ben de straat op gegaan... De mensen keken naar mij... Daarna... Daarna was er een of andere winkel...’

  ‘Een lommerd.’ De elf liet zijn stem zakken. ‘Je bent die lommerd binnengegaan. Onmiddellijk na binnenkomst heb je de eigenaar op zijn bek geslagen. Hard. Zelfs heel hard.’

  De hekser mompelde een vloek.

  ‘De pandjesbaas viel op de grond,’ ging Chireadan zachtjes verder. ‘En jij hebt hem een paar keer in zijn tere delen getrapt. De knecht kwam zijn meester te hulp. Hem heb je door het raam naar buiten gegooid, zo de straat op.’

  ‘Ik ben bang,’ mompelde Geralt, ‘dat het daar niet helemaal bij is gebleven.’

  ‘Een gerechtvaardigde angst. Je hebt de lommerd verlaten en bent midden over straat gaan marcheren, waarbij je voorbijgangers omverduwde en allerlei totale onzin over de eer van een dame schreeuwde. Je werd gevolgd door een menigte mensen, onder wie ik, Errdil en Vratimir. Vervolgens bleef je voor het huis van apotheker Lauwersjouwer staan, je bent naar binnen gegaan en even later had je Lauwersjouwer aan een been mee naar buiten gesleept. En toen heb je voor de menigte een soort rede gehouden.’

  ‘Wat voor rede?’

  ‘Simpel gezegd heb je te kennen gegeven dat een zichzelf respecterend man zelfs een professionele vrouw van lichte zeden geen hoer zou mogen noemen, want dat is onder de gordel en walgelijk. Het gebruik echter van het woord “hoer” in relatie tot een vrouw met wie je nog nooit hebt gerollebold en die je daarvoor dan ook nooit geld hebt gegeven, is kinderlijk en beslist strafbaar. Die straf, zo verkondigde je omstandig, zou ter plekke worden uitgedeeld en het zou een straf zijn die paste bij een kind. Je hebt het hoofd van de apotheker tussen je knieën genomen, zijn broek uitgetrokken en hem een pak rammel op zijn billen gegeven.’

  ‘Ga verder, Chireadan. Vertel verder. Spaar me niet.’

  ‘Je hebt Lauwersjouwer billenkoek verkocht, waarbij je je hand niet hebt gespaard, en de apotheker schreeuwde moord en brand, huilde, riep de hulp in van God en van de mensen, hij smeekte om medelijden, wat heet, hij beloofde zelfs zijn leven te beteren, maar jij geloofde dat niet. Toen kwamen er een paar gewapende bandieten, die wij in Rinde inmiddels gewend zijn wachters te noemen.’

  ‘En ik,’ zei Geralt hoofdschuddend, ‘heb toen dus een aanslag op het gezag gepleegd?’

  ‘Hoe kom je daarbij? Dat had je al veel eerder gedaan. Zowel de pandjesbaas als deze Lauwersjouwer is lid van de Raad. Ongetwijfeld zal het je interesseren dat beiden ertoe hadden opgeroepen Yennefer de stad uit te zetten. Zij hebben daar niet alleen voor gestemd in de Raad, maar zijn ook in herbergen tegen haar tekeergegaan en hebben haar op weinig elegante manier over de tong gehaald.’

  ‘Daar had ik al een vermoeden van. Vertel. Je was gebleven bij de stadswachten die kwamen aangelopen. Hebben die mij toen in de kerker gegooid?’

  ‘Dat wilden ze wel. Ach, Geralt, het was me wel een spektakel. Wat jij met hen hebt uitgehaald, is met geen pen te beschrijven. Zij hadden zwaarden, zwepen, stokken, bijlen en jij uitsluitend een essenhouten wandelstok met een ronde knop, die je een of andere ijdeltuit afhandig had gemaakt. En toen iedereen op de grond lag ben je verder gelopen. De meesten van ons wisten waarnaar je onderweg was.’

  ‘Dat zou ik ook wel willen weten.’

  ‘Je was onderweg naar het heiligdom. Want priester Krepp, ook een raadslid, had in zijn preken behoorlijk wat aandacht aan Yennefer besteed. Je hebt trouwens je meningen over priester Krepp bepaald niet onder stoelen of banken gestoken. Je hebt hem een les in eerbied voor het zwakke geslacht beloofd. Als je over hem sprak vermeed je zijn officiële titel, maar je voegde er wel allerlei andere omschrijvingen aan toe, die grote vrolijkheid teweegbrachten bij de jou inmiddels volgende kinderschaar.’

  ‘Aha,’ bromde Geralt. ‘Dus ik heb me nu ook al schuldig gemaakt aan blasfemie? Aan wat nog meer? Aan schending van het heiligdom?’

  ‘Nee. Je bleek niet meer in staat daar naar binnen te gaan. Voor het heiligdom werd je opgewacht door een heel rot van de burgerwacht, tot de tanden toe bewapend met wat ze maar in het tuighuis hadden kunnen vinden, volgens mij hadden ze alleen de katapult thuisgelaten. Het zag ernaar uit dat ze je gewoon zouden afslachten. Maar je bent niet op hen afgelopen. Plotseling greep je met beide handen naar je hoofd en viel je flauw.’

  ‘Je hoeft je verhaal niet af te maken. Maar zeg eens, Chireadan, hoe ben jij in deze kerker terechtgekomen?’

  ‘Toen jij op de grond viel renden enkele wachters op je af om je aan te vallen. Ik ben met hen in conflict geraakt. Ik kreeg een goedendag op mijn hoofd en ben hier in dit hol weer bij kennis gekomen. Ongetwijfeld zal ik beschuldigd worden van deelname aan een antimenselijke samenzwering.’

  ‘Nu we het toch over beschuldigingen hebben,’ zei de hekser tandenknarsend, ‘wat denk je dat ons boven het hoofd hangt?’

  ‘Als Neville, de burgemeester, op tijd terug is uit de hoofdstad,’ mompelde Chireadan, ‘wie weet... Ik ken hem. Maar als hij niet op tijd terug is, zal het vonnis worden uitgesproken door de leden van de Raad, onder wie uiteraard Lauwersjouwer en de pandjesbaas. En dat houdt in...’

  De elf maakte een kort gebaar in de buurt van zijn hals. Ondanks de in de kelder heersende schemer liet dit gebaar weinig aan de verbeelding over. De hekser zei niets. De dieven mompelden stiekem wat tegen elkaar. De voor zijn onschuld brommende opa leek te slapen.

  ‘Mooi is dat,’ zei Geralt ten slotte, en hij vloekte grof. ‘Niet alleen zal ik hangen, maar ook nog eens in het besef dat ik de oorzaak ben van jouw dood, Chireadan. En ongetwijfeld ook die van Ranonkel. Nee, onderbreek me niet. Ik weet dat dit het werk is van Yennefer, maar ik heb hier schuld. Het was mijn stommiteit. Ze heeft me ingepakt, ze heeft me, zoals de dwergen zeggen, voor paal gezet.’

  ‘Hmm...’ bromde de elf. ‘Niet meer en niets minder. Ik heb je voor haar gewaarschuwd. Verdorie, ik heb jou gewaarschuwd, maar ik bleek zelf een even grote, ik kan het niet anders zeggen, dwaas. Jij maakt je druk omdat ik hier door jou zou zitten, maar het is juist andersom. Jij zit hier door mij. Ik had je op straat kunnen tegenhouden, je kunnen overmeesteren, ervoor zorgen dat je niet... Dat heb ik allemaal niet gedaan. Want ik was bang dat als de betovering die zij over jou heeft uitgesproken, uiteen zou spatten, je terug zou gaan naar haar en... haar wat zou aandoen. Vergeef me.’

  ‘Ik vergeef je met alle plezier. Want je hebt geen idee wat voor macht die betovering had. Ik, beste elf, verbreek een gewone bekoring vrij snel zonder daarbij flauw te vallen. De betovering van Yennefer had je nooit kunnen doorbreken en ook het overmeesteren had wel eens problemen kunnen geven. Denk maar eens aan de wacht.’

  ‘Ik dacht, nogmaals, niet aan jou. Ik dacht aan haar.’

  ‘Chireadan?’

  ‘Ja?’

  ‘Heb jij haar... Heb jij haar...’

  ‘Ik hou niet van grote woorden,’ onderbrak de elf hem met een droeve glimlach. ‘Ik ben, laten we zeggen, bijzonder gefascineerd door haar. Je vraagt je natuurlijk verbaasd af hoe je door iemand als zij gefascineerd kunt zijn?’

  Geralt sloot half zijn ogen om in zijn herinnering een beeld op te roepen. Een beeld dat hem, zogezegd, op onverklaarbare wijze fascineerde.

  ‘Nee, Chireadan,’ zei hij. ‘Dat verbaast me niet.’

  Vanuit de gang weerklonken zware voetstappen, gerinkel van metaal. De kerker werd gevuld door de schaduwen van vier bewakers. Een sleutel knarste in het slot, de onschuldige oude man sprong als een lynx weg bij het traliewerk en verstopte zich tussen de criminelen.

  ‘Nu al?’ vroeg de elf zich halfluid verbaasd af. ‘Ik dacht dat het opstellen van het schavot meer tijd zou vragen...’

  Een van de bewakers, een boom van een kerel met een kale knikker en waarlijk woeste haargroei op zijn smoelwerk, wees op de hekser.

  ‘Die daar,’ zei hij kort.

  De twee andere grepen Geralt vast, trokken hem bruut overeind en zetten hem tegen de muur. De dieven kropen dicht tegen elkaar in hun hoekje, opa met de lange neus had zich onder het stro verstopt. Chireadan wilde overeind komen maar hij viel terug op de lemen vloer, terugwijkend voor het scherp van een kortelas tegen zijn borst.

  De kale bewaker kwam voor de hekser staan, stroopte zijn mouw op en begon zijn vuist te masseren.

  ‘De raadsheer Lauwersjouwer,’ zei hij, ‘heeft mij opgedragen te informeren of je het bij ons in de kerker naar je zin hebt. Kom je iets tekort? Misschien speelt de kou je parten? Wel?’

  Geralt vond het niet zinvol om antwoord te geven. De kale een trap verkopen kon hij evenmin, want de bewakers die hem vasthielden waren met hun zware laarzen op zijn voeten gaan staan.

  De kale haalde kort uit en ramde hem in zijn maag. Het beschermende spannen van de buikspieren hielp niet. Met de nodige inspanning ademhalend observeerde Geralt enige tijd de gesp van zijn eigen gordel, waarna de bewakers hem weer overeind hielpen.

  ‘Heb je echt niks nodig?’ ging de kale stinkend naar ui en rotte tanden door met vragen. ‘Onze raadsheer zal verheugd zijn als je niets te klagen hebt.’

  Een volgende dreun, op dezelfde plek. De hekser verslikte zich en stond op het punt te gaan braken, maar hij had niets om te braken. De kale draaide hem zijn zij toe. Hij veranderde van hand.

  Knal! Geralt keek opnieuw naar de gesp van zijn eigen gordel. Het was vreemd, maar daarboven zat geen gat waardoor de muur te zien zou zijn.

  ‘En?’ De kale ging wat achteruit staan, ongetwijfeld met het doel nog harder uit te halen. ‘Heb je dan helemaal geen wensen? De heer Lauwersjouwer wil graag weten of je geen wensen hebt. Hoe komt het dat je helemaal niks zegt? Ben je misschien je tong verloren? Ik help je wel even zoeken!’

  Knal! Geralt viel ook dit keer niet flauw. En hij moest flauwvallen, want hij was gesteld op zijn ingewanden. Maar om flauw te vallen moest hij de kale dwingen tot...

  De bewaker spuugde op de grond, toonde zijn tanden en masseerde opnieuw zijn knuist.

  ‘Komt er nog wat van? Helemaal geen wensen?’

  ‘Eentje,’ steunde de hekser terwijl hij met moeite zijn hoofd hief. ‘Dat je barsten mag, hoerenzoon.’

  De kale knarste met zijn tanden, liep terug en haalde uit, deze keer overeenkomstig Geralts plan naar zijn hoofd. Maar de klap kwam niet aan. De bewaker begon plotseling te gorgelen als een kalkoen, hij liep rood aan, greep met beide handen naar zijn buik, begon te brullen, schreeuwde het uit van de pijn...

  En barstte.
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  ‘En wat moet ik nu met jullie?’

  De donker geworden hemel buiten werd doorsneden door het verblindend heldere lint van een bliksemschicht, vlak daarna gevolgd door het scherpe, langgerekte gekraak van een donderslag. De stortregen nam toe in hevigheid, een donderwolk dreef boven Rinde.

  Geralt en Chireadan zwegen. Gezeten op een bank onder een enorm gobelin dat de profeet Lebioda voorstelde bij het hoeden van een kudde schapen, lieten ze bescheiden hun hoofd hangen.

  Burgemeester Neville ijsbeerde door het vertrek, snoof en hijgde kwaad. ‘Jullie stelletje waardeloze, vermaledijde tovenaars!’ schreeuwde hij plotseling terwijl hij bleef staan. ‘Hebben jullie het soms op mijn stad gemunt of zo? Zijn er dan geen andere steden op deze wereld?’

  De elf en de hekser zwegen.

  ‘Om zoiets...’ zei de burgemeester, die zich in zijn eigen woorden verslikte. ‘Om de cipier... Als een tomaat! Tot moes! Tot een rood papje! Dit is onmenselijk!’

  ‘Onmenselijk en goddeloos,’ herhaalde de ook in de raadszaal aanwezige priester Krepp. ‘Zo onmenselijk dat de eerste de beste ezel zou vermoeden wie hierachter zat. Ja, burgemeester, Chireadan kennen we alle twee en deze hier, die zich uitgeeft voor hekser, zou nooit voldoende Macht hebben gehad om zo de cipier te grazen te nemen. Dat is allemaal het werk van die Yennefer, die door de goden vervloekte heks!’

  Buiten donderde het als om de woorden van de priester te bevestigen.

  ‘Zij is het, en niemand anders,’ ging Krepp verder. ‘Dit lijdt geen enkele twijfel. Wie anders dan Yennefer zou zich willen wreken op raadsheer Lauwersjouwer?’

  ‘Hahaha,’ begon de burgemeester plotseling te lachen. ‘Dat is nog het minste waar ik me kwaad over maak. Lauwersjouwer probeerde mijn gezag te ondermijnen, hij had het gemunt op mijn aanstelling. En nu zal hij geen gehoor meer vinden. Wat de mensen zich zullen herinneren is hoe hij op zijn falie heeft gekregen...’

  ‘Het ontbreekt er nog maar aan dat u deze misdaad zou gaan toejuichen, heer Neville,’ zei Krepp met een fronsend voorhoofd. ‘Ik wil maar zeggen, als ik geen exorcisme op de hekser had geworpen, had hij zijn hand geheven tegen mij en de majesteit van het heiligdom...’

  ‘Je hebt in je preken ook nogal onaardig over haar gesproken, Krepp. Zelfs Berrant is bij mij over jou komen klagen. Maar wat waar is, is waar. Horen jullie dat, schurken?’ Opnieuw wendde de burgemeester zich tot Geralt en Chireadan. ‘Er is niets wat jullie gedrag rechtvaardigt! Ik ben niet van zins hier dit soort toestanden te tolereren! Vooruit met de geit, vertel op, zeg alles wat u maar als verdediging wilt aanvoeren, want zo niet, dan zweer ik op alle relikwieën dat ik jullie een lesje zal leren dat jullie tot aan je dood niet zullen vergeten! Vooruit, vertel mij alles, onmiddellijk, alsof je in de biechtstoel zat!’

  Chireadan zuchtte eens diep en keek veelbetekenend en vragend naar de hekser. Geralt zuchtte ook, hij schraapte zijn keel.

  En hij vertelde alles. Nou ja, bijna alles.

  ‘Dus zo zit de vork in de steel,’ sprak de priester na even te hebben gezwegen. ‘Een mooie geschiedenis. Een ontketende genius. En een tovenares die boze plannen heeft met die genius. Een wel erg ongelukkige combinatie. Dat kan nog slecht aflopen, heel slecht.’

  ‘Wat is een genius?’ vroeg Neville. ‘En waar is die Yennefer op uit?’

  ‘Tovenaars,’ legde Krepp uit, ‘putten uit de krachten van de natuur, om preciezer te zijn uit de zogenaamde Vier Kernen ofwel Hoofdstoffen, populair ook wel elementen genoemd. Lucht, Water, Vuur en Aarde. Elk van deze elementen heeft zijn eigen Dimensie, in het jargon van de tovenaars Aspect genoemd. Er bestaat een Aspect van Water, een Aspect van Vuur enzovoorts. Deze dimensies, voor ons ontoegankelijk, worden bewoond door wezens die geniën worden genoemd...’

  ‘Genoemd in legenden,’ onderbrak de hekser hem. ‘Want voor zover mij bekend...’

  ‘Onderbreek me nu niet,’ snoerde Krepp de hekser de mond. ‘Dat jou zo weinig bekend is, is al gebleken tijdens jouw verhaal, hekser. Dus zwijg nu maar en luister naar mensen die wat meer verstand hebben dan jij. Om terug te komen op die geniën, er zijn vier soorten, zoals er ook vier Aspecten zijn. Er bestaan djinns, dat zijn Luchtwezens; marids zijn verbonden met het element Water; ifrieten zijn geniën van het Vuur en d’ao zijn de geniën van de Aarde...’

  ‘Nu ga je toch iets te ver, Krepp,’ bemoeide Neville zich ermee. ‘Het is hier geen schooltje van het heiligdom, je hoeft ons niet te onderwijzen. Hou het kort: wat wil Yennefer van die genius?’

  ‘Zo’n genius, burgemeester, is een levend reservoir van magische energie. Een tovenaar die een genius tot zijn beschikking heeft kan deze energie richten in de vorm van bezweringen. Hij hoeft niet zoveel moeite te doen om de Macht uit de Natuur te halen, dat doet de genius wel voor hem. Dan is de macht van zo’n tovenaar enorm, bijna almacht...’

  ‘Op de een of andere manier heb ik nog nooit gehoord van magiërs die alles kunnen,’ zei Neville met een vertrokken gezicht. ‘Integendeel zelfs, de macht van de meesten wordt schromelijk overdreven. Dit kunnen ze niet, dat kunnen ze niet...’

  ‘De tovenaar Stammelford,’ onderbrak de priester hem, terwijl hij opnieuw de toon, de pose en de gelaatsuitdrukking van een kamergeleerde aannam, ‘heeft eens een berg verplaatst omdat die het uitzicht vanuit zijn toren belemmerde. Nooit is het iemand, daarvoor noch daarna, gelukt iets dergelijks tot stand te brengen. Want Stammelford had, zo wil het verhaal, een d’ao in dienst, een genius van de Aarde. Er zijn geschriften over vergelijkbare prestaties van andere magiërs. Reusachtige golven en noodlottige regens, het onfeilbare werk van marids. Vuurzuilen, branden en explosies, het werk van de vurige ifrieten...’

  ‘Windhozen, orkanen, vluchten boven de aarde,’ mompelde Geralt. ‘Geoffrey Monck.’

  ‘Klopt. Je weet dus nog wel iets, zie ik,’ zei Krepp, die een stuk welwillender naar hem keek. ‘Er wordt gezegd dat de oude Monck een manier had gevonden om een djinn, een genius van de Lucht, onder dwang in dienst te nemen. Het gerucht ging dat het er meer dan één was. Hij zou ze in grote buikflessen houden en naar behoefte gebruiken, drie wensen per genius. Want een genius, mijne heren, vervult slechts drie wensen en daarna is hij vrij en vlucht terug naar zijn eigen dimensie.’

  ‘Die van bij de oever van de rivier heeft anders niets in vervulling doen gaan,’ sprak Geralt beslist. ‘Hij heeft zich onmiddellijk op Ranonkel gestort...’

  ‘Geniën,’ zei Krepp met zijn neus in de lucht, ‘zijn kwaadaardige en perfide wezens. Ze houden niet van mensen die ze in flessen stoppen en bergen laten verplaatsen. Ze doen er alles aan om het uitspreken van wensen te verhinderen en vervullen die ook op moeilijk beheersbare en onvoorziene wijze. Soms letterlijk, je moet dus opletten wat je zegt. Om een genius te onderwerpen zijn daarentegen een ijzeren wil, stalen zenuwen, een sterke Macht en niet geringe vaardigheden vereist. Uit wat jij hebt verteld, blijkt dat jouw vaardigheden, hekser, tekortschoten.’

  ‘Tekortschoten om de schurk te knechten,’ stemde Geralt in. ‘Maar ik heb hem wel kunnen verjagen, hij is ervandoor gegaan, dat de lucht ervan huilde. En dat is ook iets. Yennefer heeft weliswaar om mijn exorcisme moeten lachen.’

  ‘Wat was dat voor exorcisme? Herhaal het eens.’

  De hekser herhaalde het, woord voor woord.

  ‘Wat!?’ Eerst werd de priester bleek, vervolgens rood en ten slotte grijs. ‘Hoe durf je! Probeer je de draak met me te steken?’

  ‘Neem me niet kwalijk,’ stotterde Geralt. ‘Eerlijk... ik ken de betekenis van deze woorden niet.’

  ‘Herhaal dan ook niet wat je niet kent! Waar haal je die smeerlapperij vandaan!’

  ‘Genoeg hierover,’ zei de burgemeester, en hij zwaaide met zijn arm. ‘Zo verliezen we tijd. Goed. We weten wat de tovenares van plan is met die genius. Maar Krepp, u zei dat het niet goed was. Wat is er niet goed? Laat ze er een vangen en ermee naar de duivel lopen, wat kan mij dat schelen. Ik denk...’

  We zullen nooit weten wat Neville op dat bepaalde moment dacht, zelfs al was het geen snoeverij. Aan de wand naast het gobelin met de profeet Lebioda verscheen plotseling een lichtgevende vierkant, iets begon te schitteren, waarna in het midden van de raadzaal... Ranonkel landde.

  ‘Onschuldig!’ schreeuwde de dichter met een kristalzuivere, welluidende tenor, op de vloer gezeten en ongedurig om zich heen kijkend. ‘Hij is onschuldig! De hekser is onschuldig! Ik wens dat dit wordt geloofd!’

  ‘Ranonkel!’ schreeuwde Geralt terwijl hij Krepp tegenhield, die zich duidelijk opmaakte om een exorcisme uit te spreken en wie weet zelfs een banvloek. ‘Hoe kom jij... hier... Ranonkel!’

  ‘Geralt!’ De bard kwam overeind.

  ‘Ranonkel!’

  ‘Wat is dat voor iemand?’ snauwde Neville. ‘Verdorie nog aan toe, als jullie nu niet ophouden met die tovenarij, sta ik niet langer voor mezelf in. Ik zei dat het verboden is om in Rinde tovenarij te bedrijven! Allereerst moet er een schriftelijk verzoek worden ingediend, vervolgens belasting geïnd en gemeenteleges voldaan... Zeg?! Is dat niet die zanger, die gijzelaar van de heks?’

  ‘Ranonkel,’ herhaalde Geralt terwijl hij de dichter bij zijn schouders vastpakte. ‘Hoe ben je hier gekomen?’

  ‘Dat weet ik niet,’ gaf de bard toe met een domme en bezorgde gelaatsuitdrukking. ‘Eerlijk gezegd weet ik niet goed wat er met mij gebeurd is. Ik herinner me niet veel meer en laat ik de pest krijgen als ik weet wat daarvan waar gebeurd en wat nachtmerrie was. Ik herinner me alleen wel een knap meisje met zwarte haren en vurige ogen...’

  ‘Wat zevert u over zwarte haren,’ onderbrak Neville hem kwaad. ‘Ter zake, heer, ter zake. U schreeuwde dat de hekser onschuldig was. Hoe moet ik dat opvatten? Dat Lauwersjouwer zichzelf eigenhandig een pak op zijn billen heeft gegeven? Want als de hekser onschuldig is, kan dat alleen zo zijn gegaan. Of het is een collectieve hallucinatie geweest?’

  ‘Er is mij niets bekend over billen of hallucinaties,’ sprak Ranonkel trots. ‘Noch over lauwerse sjouwers. Ik herhaal, het laatste wat ik me herinner was een elegante dame gekleed in smaakvol gecomponeerd zwart en wit. Bovenvermelde wierp mij nogal bruut in een lichtgevend gat, ongetwijfeld een magisch portaal. En daarvoor heeft ze mij een duidelijke en stellige opdracht meegegeven. Na aankomst op de plek van bestemming moest ik onverwijld verklaren, ik citeer: “Mijn wens is dat ik word geloofd, dat de hekser geen enkele schuld treft voor wat er is gebeurd. Dit en niets anders is mijn wens.” Letterlijk zo. Zeker, ik heb nog gevraagd wat hier de bedoeling van was, waar het om ging en wat dit alles voor nut had. Het meisje met de zwarte haren liet me niet meer aan het woord komen. Ze kafferde me weinig elegant uit, greep me bij m’n lurven en smeet me het portaal in. Dat is alles. En zou u nu...’ Ranonkel ging rechtop staan, sloeg zijn wambuis af en corrigeerde zijn kraag en fantasierijke, zij het smerige jabot. ‘... zo vriendelijk willen zijn mij te vertellen hoe de beste herberg in deze stad heet en waar die zich bevindt.’

  ‘In mijn stad zijn geen slechte herbergen,’ zei Neville kalm. ‘Maar voordat jij je daarvan kunt overtuigen ga je uitvoerig kennismaken met de beste kerker in deze stad. Jij en jouw kompanen. Jullie zijn nog niet vrij, stelletje schurken, vergeet dat niet! Moet je hen zien! De een vertelt ongelooflijke verhalen en de ander springt uit een muur en schreeuwt over onschuld, hij wenst, hij buldert dat hij moet worden geloofd. Hij heeft de brutaliteit om te wensen dat...’

  ‘Bij de goden!’ De priester greep plotseling naar zijn kale hoofd. ‘Nu snap ik het! De wens! De laatste wens!’

  ‘Wat heeft u?’ zei de burgemeester fronsend. ‘Bent u ziek?’

  ‘De laatste wens!’ herhaalde de priester. ‘Ze heeft de bard ertoe gedwongen om de laatste, de derde wens uit te spreken. Een genius kan niet worden overmeesterd zolang die wens niet in vervulling is gegaan. En Yennefer heeft een magische val gezet en ongetwijfeld de genius gevangen, voordat hij naar zijn eigen dimensie is geschoten! Heer Neville, we moeten per se...’

  Buiten donderde het. En wel zo hard, dat de muren ervan trilden.

  ‘Vervloekt,’ mompelde de burgemeester terwijl hij naar het raam liep. ‘Het is hier vlakbij ingeslagen. Als het maar niet in een van de huizen is, het ontbrak er nog aan dat er brand uitbreekt... Alle goden! Kijk nu toch! Moet je dat zien! Krepp!!! Wat is dat?’

  Iedereen stond tegelijk op en rende naar het raam.

  ‘O moeder!’ schreeuwde Ranonkel, terwijl hij naar zijn keel greep. ‘Dat is ’m! Dat is die smerige hoerenzoon die mij heeft proberen te wurgen.’

  ‘Een djinn!’ schreeuwde Krepp. ‘Een genius van de Lucht!’

  ‘Boven de herberg van Errdil!’ riep Chireadan. ‘Boven het dak!’

  ‘Ze heeft hem weten te vangen!’ De priester hing zo ver uit het raam, dat hij bijna naar buiten viel. ‘Zien jullie dat magische licht? De tovenares heeft de genius in een val gelokt!’

  Geralt keek zwijgend toe.

  Ooit, jaren geleden, toen hij nog als kleine snotaap les kreeg in Kaer Morhen, in het Hekserse Slot, hadden hij en zijn vriendje Eskel een enorme boshommel gevangen, die ze vervolgens met een lange draad uit een hemd aan een op tafel staande kruik hadden vastbonden. Ze keken wat de hommel in gevangenschap zou doen en lagen krom van het lachen, totdat Vesemir, hun preceptor, hen betrapte en zij er alle twee met de riem van langs kregen.

  De boven het dak van Errdils herberg rondcirkelende djinn gedroeg zich precies zoals die hommel. Hij vloog op en daalde, schoot dan omhoog en nam vervolgens weer een snoekduik omlaag, fladderde verbeten zoemend in de rondte. Want net als de hommel uit Kaer Morhen zat de djinn vastgebonden, met gedraaide draden van een verblindend helder, bontgekleurd licht, die hem stevig hadden omwikkeld en vastzaten op het dak. De djinn beschikte echter over grotere mogelijkheden dan de aan de kruik bevestigde hommel. De hommel kon de omliggende daken niet doen instorten, de strodaken uiteenrijten, de schoorstenen in puin gooien, torentjes en mansardes verpulveren. De djinn kon dat wel – en deed dat ook.

  ‘Hij vernietigt de stad!’ brulde Neville. ‘Dat monster vernietigt mijn stad!’

  ‘Haha,’ lachte de priester. ‘Volgens mij krijgt hier iemand zijn verdiende loon! Dit is een buitengewoon krachtige djinn! Werkelijk, ik weet niet wie wie te pakken heeft gekregen, de heks hem of hij de heks! Ha, het zal ermee eindigen dat de djinn haar tot stof zal vermalen, net goed! Het recht zal zegevieren!’

  ‘Ik heb schijt aan het recht!’ brulde de burgemeester, die er geen rekening mee hield dat er wel eens kiezers onder het raam konden staan. ‘Kijk dan, Krepp, wat daar gebeurt! Paniek, een complete ruïne! Dit heb je me niet verteld, jij kale dwaas! De wijze man uithangen, honderduit kletsen, maar over het belangrijkste geen woord! Waarom heb je me niet verteld dat die demon... Hekser! Doe iets! Hoor je me, onnozele tovenaar? Maak korte metten met die duivel! Ik vergeef je al je vergrijpen, maar...’

  ‘Hier valt niets tegen uit te richten, heer Neville,’ snoof Krepp. ‘U heeft niet opgelet toen ik aan het woord was en dat is het. U let nooit op als ik aan het woord ben. Dit is een, ik herhaal het nog maar eens, buitengewoon krachtige djinn. Was dat niet het geval geweest, dan had de tovenares hem allang te pakken gehad. Ik zeg u, zo dadelijk zal haar betovering afzwakken en dan zal de djinn haar verpletteren en ervandoor gaan. En dan krijgen wij rust.’

  ‘En ondertussen gaat mijn stad naar de haaien?’

  ‘We moeten afwachten,’ herhaalde de priester. ‘Maar niet met de handen over mekaar. Geef bevelen, burgemeester. Ontruim de omringende huizen en laat iedereen zich voorbereiden op het blussen van branden. Wat daar nu gebeurt is niets in vergelijking met de hel die zal losbreken als de genius eenmaal afrekent met die tovenares.’

  Geralt hief zijn hoofd, ontmoette de blik van Chireadan en liep voor hem langs. ‘Heer Krepp,’ besloot hij plotseling. ‘Ik heb uw hulp nodig. Het gaat om het portaal waardoor Ranonkel hier is gekomen. Dat verbindt nog steeds het stadhuis met...’

  ‘Er is zelfs geen spoor van een portaal meer,’ sprak de priester kil, waarbij hij op de muur wees. ‘Zie je dat dan niet?’

  ‘Zelfs als een portaal onzichtbaar is laat het een spoor achter. Dat spoor kun je met een bezwering stabiliseren. Ik wil er via dat spoor doorheen.’

  ‘Volgens mij bent u niet helemaal bij uw verstand. Zelfs als een dergelijke doorgang u niet aan stukken rijt, wat wilt u ermee bereiken? Wilt u soms midden in een windhoos belanden?’

  ‘Ik vroeg of u een bezwering kunt bewerkstelligen die het spoor kan stabiliseren.’

  ‘Een bezwering?’ De priester hief trots het hoofd. ‘Ik ben geen goddeloze tovenaar! Ik doe niet aan bezweringen! Mijn Macht vloeit voort uit geloof en gebed!’

  ‘Kunt u het of kunt u het niet?’

  ‘Ik kan het.’

  ‘Aan de slag dan, de tijd dringt.’

  ‘Geralt,’ zei Ranonkel. ‘Je bent echt gek geworden! Blijf uit de buurt van die rottige wurger!’

  ‘Mag ik alstublieft een ogenblik stilte,’ zei Krepp. ‘En ernst. Ik ben aan het bidden.’

  ‘Naar de duivel met dat gebed van jou!’ viel Neville uit. ‘Ik ga mensen bij elkaar roepen! We moeten iets doen, en niet hier staan kletsen! Alle goden, wat een dag! Wat een klotedag!’

  De hekser voelde hoe Chireadan zijn schouder aanraakte. Hij draaide zich om. De elf keek hem aan en sloeg toen zijn ogen neer.

  ‘Je gaat daarheen... omdat je moet, hè?’

  Geralt aarzelde. Het was net of hij de geur van seringen en kruisbessen rook. ‘Ik denk het wel,’ zei hij traag. ‘Ik moet. Neem me niet kwalijk, Chireadan.’

  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. Ik weet wat je voelt.’

  ‘Dat betwijfel ik. Want ik weet het zelf niet.’

  De elf glimlachte. Die glimlach had weinig gemeen met blijdschap. ‘En dat is nu precies wat ik bedoel, Geralt. Precies dat.’

  Krepp rechtte zijn rug, ademde diep. ‘Klaar,’ zei hij, terwijl hij trots op de nauwelijks zichtbare omtrek op de muur wees. ‘Maar het portaal is wankel en zal niet lang standhouden. Er bestaat ook geen enkele zekerheid of het spoor niet ergens is onderbroken. Alvorens erin te stappen, heer hekser, zou ik een zelfonderzoek doen. Ik kan u de zegen geven, maar voor het vergeven van zonden...’

  ‘Is er niet voldoende tijd,’ maakte Geralt de zin af. ‘Ik weet het, heer Krepp. Daarvoor is nu eenmaal nooit voldoende tijd. Ga nu allemaal deze kamer uit. Als het portaal ontploft zullen jullie trommelvliezen knappen.’

  ‘Ik blijf,’ sprak Krepp toen de deur achter Ranonkel en de elf was dichtgevallen. Hij bewoog zijn handen in de lucht en schiep zo een pulserende aura om zich heen. ‘Ik zorg hier en daar voor wat protectie, voor alle zekerheid. Mocht het portaal ontploffen... Ik zal proberen u eruit te halen, heer hekser. Het is me wat, die trommelvliezen. Trommelvliezen groeien weer aan.’

  Geralt bekeek de man nu een stuk welwillender.

  De priester glimlachte. ‘U bent een dapper man,’ zei hij. ‘U wilt haar redden, nietwaar? Maar moed zal u niet ver brengen. Djinns zijn wraakzuchtige wezens. De tovenares is verloren. Als u daarheen gaat bent u ook verloren. Doe dat zelfonderzoek.’

  ‘Heb ik al gedaan.’ Geralt ging voor het zwak oplichtende portaal staan. ‘Heer Krepp?’

  ‘Ja.’

  ‘Dat exorcisme, dat u zo dwarszat... Wat betekenen die woorden?’

  ‘Het is me het moment wel voor grappen en grollen...’

  ‘Alstublieft, heer Krepp.’

  ‘Vooruit dan,’ sprak de priester, waarbij hij achter de zware eiken tafel van de burgemeester ging zitten. ‘Het is uw laatste wens, dus ik zal het u zeggen. Dat betekende, letterlijk vertaald... hmm... hmm... “Ga weg en neuk jezelf”.’

  Geralt stapte in het niets en de kou doofde de lach die hem had doen schuddebuiken.
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  Het portaal wierp hem brullend en wervelend als een orkaan met groot geweld naar buiten, spuugde hem uit met een kracht die zijn longen vaneenrukte. De hekser dreunde krachteloos tegen de grond, hijgend en moeizaam hapte hij naar lucht.

  De vloer schudde. Aanvankelijk dacht hij dat hij het zelf was die zo trilde, na een reis door de barstende hel van het portaal, maar al snel zag hij zijn vergissing in. Het hele huis vibreerde, schokte en kraakte.

  Hij keek om zich heen. Hij bevond zich niet in de ruimte waarin hij voor het laatst Yennefer en Ranonkel had gezien, maar in de grote zaal van Erdills gerenoveerde herberg.

  Hij zag haar zitten. Geknield tussen de tafels en over een magische bol gebogen. De bol gloeide met een sterke, melkachtige glans, door de vingers van de tovenares scheen rood licht. De door de bol geworpen glans vormde een beeld. Flikkerend, wankel, maar duidelijk. Geralt zag een kamertje met een ster en een pentagram, die op de vloer waren uitgetekend en nu witgloeiend waren. Hij zag de uit het pentagram schietende bontgekleurde, spetterende en vlammende lijnen boven het dak verdwijnen, waar het woedende gebrul van de gevangengenomen djinn vandaan kwam.

  Yennefer zag hem, ze sprong op en hief haar hand.

  ‘Nee!’ schreeuwde hij. ‘Niet doen! Ik kom je helpen!’

  ‘Helpen?’ snoof ze. ‘Jij?’

  ‘Ja.’

  ‘Ondanks alles wat ik je heb aangedaan?’

  ‘Ondanks dat.’

  ‘Interessant. Maar het doet er niet toe. Ik heb je hulp niet nodig. Wegwezen, en snel een beetje.’

  ‘Nee.’

  ‘Wegwezen!’ schreeuwde ze met een onheilspellende grimas. ‘Het wordt hier gevaarlijk! De zaak dreigt uit de hand te lopen, begrepen? Ik krijg hem er niet onder, ik snap er niks van, maar de kracht van die schurk neemt maar niet af. Ik heb hem gevangen toen hij de derde wens van de troubadour in vervulling deed gaan, ik had hem allang in mijn bol moeten hebben. Maar zijn kracht wil maar niet afnemen! Vervloekt, het is net of hij steeds sterker wordt! Maar ik ga hem sowieso verslaan, ik breek zijn...’

  ‘Jij gaat helemaal niks breken, Yennefer. Hij zal je doden.’

  ‘Zo eenvoudig is het niet om mij te doden...’

  Hier stopte ze. Het hele plafond van de herberg begon plotseling te gloeien en te schitteren. Het door de bol geworpen visioen vloeide uiteen in deze helderheid. Op een reusachtige balk tekende zich een groot vurig vierkant af. De tovenares vloekte terwijl ze haar handen hief, uit haar vingers spetterden vonken.

  ‘Maak dat je wegkomt, Geralt!’

  ‘Wat is er aan de hand, Yennefer?’

  ‘Hij heeft me gelokaliseerd...’ steunde ze, rood aanlopend van inspanning. ‘Hij heeft het op mij gemunt. Hij vormt zijn eigen portaal om naar binnen te kunnen. Hij mag dan zijn boeien niet kunnen losmaken, door zijn portaal kan hij hier wel binnenkomen. Ik kan het niet... Ik kan hem niet tegenhouden!’

  ‘Yennefer...’

  ‘Breng me niet in verwarring! Ik moet me concentreren... Geralt, je moet zien dat je wegkomt. Ik zal mijn portaal openzetten, dat is jouw vluchtweg. Let alleen op, het wordt een portaal dat je lukraak ergens kan neergooien, ik heb tijd noch kracht voor iets anders... Ik weet niet waar je terecht zult komen... maar je zult veilig zijn... Bereid je voor...’

  Het grote portaal in het plafond lichtte plotseling verblindend op, zette uit en vervormde, uit het niets kwam de vormloze, met lubberende wangen klepperende muil die de hekser kende tevoorschijn en huilde zo, dat het zich in zijn oren leek te boren. Yennefer sprong op, haalde uit met haar armen en schreeuwde een bezwering. Uit haar handen schoot een wirwar van licht dat als een net over de djinn viel. De djinn begon te brullen en liet lange klauwen ontspruiten, die als aanvallende cobra’s naar de keel van de tovenares schoten. Yennefer weigerde zich terug te trekken.

  Geralt rende op haar af, duwde haar weg en schermde haar af. Omwikkeld door magisch licht, sprong de djinn als een kurk uit een fles uit het portaal en stortte zich met wijd open muil op hen. De hekser beet zijn tanden op elkaar en sloeg een teken, zonder zichtbaar resultaat. Maar de genius viel niet langer aan. Hij bleef vlak onder het plafond in de lucht hangen, zette uit tot waanzinnige omvang, richtte zijn bolle ogen op Geralt en begon te loeien. Dit geloei had iets van een bevel, een opdracht. Hij begreep alleen niet wat voor een.

  ‘Hierlangs!’ schreeuwde Yennefer, en ze wees op het portaal dat ze in de wand bij de trap had getoverd. In vergelijking met het portaal dat door de genius was gemaakt, zag het portaal van de tovenares er armzalig, onaanzienlijk en tamelijk provisorisch uit. ‘Hierlangs, Geralt! Maak dat je wegkomt!’

  ‘Maar alleen met jou!’

  Met haar armen in de lucht zwaaiend schreeuwde Yennefer allerlei bezweringen, de bontgekleurde lijnen van de boeien spoten vonken en kraakten. De djinn wentelde rond als een hommel, zijn boeien spanden zich en rekten uit. Weliswaar langzaam, maar nog altijd was hij onderweg naar de tovenares. Yennefer week niet terug.

  De hekser sprong op haar af, haakte haar handig pootje, greep haar met één arm om haar middel en greep met zijn tweede hand de haren bij haar nek. Yennefer vloekte affreus en ramde haar elleboog in zijn hals. Hij liet niet los. De penetrante, door bezweringen gevormde geur van ozon kon het aroma van seringen en kruisbessen niet ongedaan maken. Geralt maakte de trappelende benen van de tovenares onschadelijk en met haar in zijn armen sprong hij recht in het als een opaal flikkerende niets van het kleinere portaal.

  Het portaal dat naar het onbekende leidde.

  Verstrengeld in een omhelzing vlogen ze weg en vielen even later op een marmeren vloer, waar ze nog een eindje doorschoven. Onderweg stootten ze een reusachtige kandelaar omver en onmiddellijk daarna een tafel, waarvan met veel kabaal en gerinkel kristallen bekers, middenstukken met fruit en een reusachtige kom vol verbrijzeld ijs, algen en oesters op de grond kletterden. Iemand schreeuwde, iemand begon te piepen.

  Ze lagen midden in een door kandelaars verlichte balzaal. Rijk geklede heren en van sieraden schitterende dames onderbraken hun dans en richtten hun blikken in verbijsterd stilzwijgen op hen. De muzikanten uit de gaanderij onderbraken hun spel, dat als een kakofonie de oren prikkelde.

  ‘Dwaas!’ schreeuwde Yennefer terwijl ze probeerde zijn ogen uit te krabben. ‘Jij godvergeten gek! Je hebt me gehinderd! Ik had hem bijna!’

  ‘Je had helemaal niks!’ schreeuwde hij behoorlijk kwaad terug. ‘Ik heb je leven gered, stomme heks!’

  Ze snoof als een wilde kat, uit haar handen schoten vonken. Terwijl Geralt zijn hoofd afwendde vatte hij haar bij haar beide polsen, waarna ze te midden van de oesters, gekonfijte vruchten en verbrokkeld ijs begonnen te vechten.

  ‘Hebt u een uitnodiging?’ vroeg een rijzige man met de gouden ketting van een kamerheer over zijn borst, terwijl hij hen vanuit de hoogte met een plechtige blik aankeek.

  ‘Ga jezelf neuken, dwaas!’ schreeuwde Yennefer, terwijl ze nog steeds een poging ondernam om Geralt de ogen uit te krabben.

  ‘Het is een schande,’ sprak de kamerheer nadrukkelijk. ‘Werkelijk, jullie overdrijven nu toch met dat teleporteren. Ik ga mijn beklag doen bij de Raad van de Tovenaars. Ik zal eisen...’

  Niemand is er ooit achter gekomen wat de kamerheer had willen eisen. Yennefer had zich inmiddels losgerukt, ze sloeg met vlakke hand de hekser tegen een oor, schopte hem krachtig tegen een kuit en stortte zich vervolgens in het dovende portaal in de muur. Geralt sprong achter haar aan, waarbij hij haar met een geoefende beweging bij de haren en de riem pakte. Yennefer had ook wat praktische ervaring opgedaan en gaf hem een stoot met haar elleboog. Door de plotselinge beweging scheurde haar jurk onder haar oksel en kwam er een bevallige meisjesborst tevoorschijn. Uit het verscheurde decolleté floepte een oester.

  Beiden vielen ze in het niets van het portaal. Geralt hoorde nog net de woorden van de kamerheer.

  ‘Muziek! Verder spelen. Er is niets gebeurd. Stoort u zich niet aan dit betreurenswaardig incident!’

  De hekser was ervan overtuigd dat met elke volgende reis door het portaal ook de kans op onheil toenam, en daarin vergiste hij zich niet. Ze bereikten hun doel, Erdills herberg, maar materialiseerden vlak onder het plafond. Ze stortten neer, waarbij ze de balustrade van de trap verpletterden, en belandden met een oorverdovend kabaal op de tafel. De tafel had het recht te bezwijken onder zo’n klap en deed dat ook.

  Yennefer lag tijdens de val onderop. Hij was er zeker van dat ze buiten westen was. Daarin vergiste hij zich.

  Ze raakte hem met de onderkant van haar vuist in zijn oog en stortte een waaier van beledigingen uit in zijn gezicht waarvoor zelfs een dwergendoodgraver zich niet zou hebben geschaamd, en dwergendoodgravers waren ongeëvenaard in het vloeken. Deze bezweringen vergezelden woeste en lukrake slagen, die wild rondmaaiden. Geralt greep haar bij de armen, en in een poging de kopstoten te ontwijken stopte hij zijn gezicht in het decolleté van de tovenares, dat rook naar seringen, kruisbessen en oesters.

  ‘Laat me los!’ schreeuwde ze, trappelend als een kleine pony. ‘Dwaas, stomkop, sukkel! Laat me los, zeg ik je! Zo dadelijk knappen de boeien, ik moet ze verstevigen, anders gaat de djinn ervandoor!’

  Hij gaf geen antwoord, hoewel hij grote aandrang voelde om dat wel te doen. Hij greep haar nog wat steviger beet en probeerde haar tegen de vloer te drukken. Yennefer vloekte stuitend, spartelde tegen en gaf hem uit alle kracht een knietje. Voordat hij naar adem had kunnen happen, had ze zich van hem bevrijd en een bezwering geschreeuwd. Hij voelde hoe een reusachtige kracht hem van de grond tilde en hem over de hele lengte van de zaal wegsmeet, waarna hij met adembenemende kracht tegen een gebeeldhouwd dressoir met twee deuren knalde, wat geheel verbrijzelde.
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  ‘Wat gebeurt daar!?!’ Terwijl hij zich aan een muurtje vastgreep stak Ranonkel zijn hals uit in een poging door de stortbui heen te kijken. ‘Wat gebeurt daar, zeg op, vervloekt nog aan toe!’

  ‘Ze zijn aan het vechten!’ schreeuwde een van de nieuwsgierige straatjongens, die bij het raam van de herberg wegsprong alsof hij zich ergens aan had verbrand. Zijn in vodden gehulde vriendjes zetten het met in de modder pletsende blote voeten eveneens op een lopen. ‘De tovenaar en de heks zijn aan het vechten!’

  ‘Zijn ze aan het vechten?’ vroeg Neville zich verbaasd af. ‘Zij vechten en die opgeblazen demon is bezig mijn stad te ruïneren! Moet je zien, nu heeft hij weer een schoorsteen omvergegooid! En de steenfabriek ligt in puin! Hé, mensen! Als de wiedeweerga daarheen! O goden, nog een geluk dat het regent, de boel had makkelijk in brand kunnen vliegen!’

  ‘Dit duurt niet lang meer,’ zei priester Krepp somber. ‘Het magische licht wordt steeds zwakker, zo dadelijk zullen de ketenen het begeven. Heer Neville! Beveel de mensen zich terug te trekken! Daar barst zo dadelijk de hel los! Van dat huis zullen slechts splinters overblijven! Heer Errdil, wat staat u daar te lachen? Het is immers uw huis. Wat is daar zo amusant aan?’

  ‘Ik heb die bouwval voor een massa geld verzekerd!’

  ‘Voorziet de polis ook in magische en bovennatuurlijke ongevallen?’

  ‘Zeker!’

  ‘Heel slim van u, heer elf. Heel slim. Mijn gelukwensen. Hé, mensen, zoek dekking! Wie zijn leven lief heeft, moet uit de buurt blijven!’

  Vanuit Errdils woonstee weerklonk een oorverdovende knal en er lichtte een bliksem op. Het oploopje trok zich terug, verstopte zich achter de zuilen.

  ‘Waarom moest Geralt daar ook zo nodig heen?’ kreunde Ranonkel. ‘Waarom in godsnaam? Waarom wilde hij per se die heks bevrijden? Vervloekt, waarom? Chireadan, snap jij het?’

  De elf glimlachte droef. ‘Ik snap het, Ranonkel,’ zei hij bevestigend. ‘Ik snap het.’
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    Geralt sprong opzij voor de volgende vurig oranje pijlpunt, die uit de vingers van de tovenares schoot. Ze was duidelijk vermoeid, haar pijlen waren zwak en traag, hijkon ze zonder al te veel moeite ontwijken.

  


  ‘Yennefer!’ schreeuwde hij. ‘Doe rustig aan! Begrijp dan toch wat ik je wil zeggen! Het lukt je nooit...’

  Hij kon zijn zin niet afmaken. Uit de handen van de tovenares spetterden dunne rode bliksemschichten, die hem op verschillende plaatsen raakten en hem zorgvuldig omwikkelden. Zijn kleren sisten en begonnen te roken.

  ‘Wat lukt me niet?’ zei ze bits, boven hem staande. ‘Zo meteen zul je zien waartoe ik in staat ben. Blijf maar rustig liggen, dan zul je me verder niet tot last zijn.’

  ‘Haal dat van me af!’ brulde hij, terwijl hij in het vurige spinnenweb lag te duwen en te trekken. ‘Ik sta in brand, vervloekt!’

  ‘Blijf dan ook stil liggen,’ adviseerde ze zwaar hijgend. ‘Het brandt alleen als je je beweegt. Ik kan nu niet meer tijd aan je besteden, hekser. We hebben wat geravot, maar overdaad schaadt. Ik moet me nu met de djinn gaan bezighouden, want straks gaat hij er nog vandoor.’

  ‘Ervandoor?’ schreeuwde hij. ‘Jij zou ervandoor moeten gaan! Die djinn... Yennefer, luister nu eens goed naar me. Ik moet je iets bekennen... Ik moet je de waarheid vertellen. Je zult nog opkijken.’
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  De djinn rukte aan zijn ketenen, maakte een cirkel, spande de hem gevangen houdende lijnen en veegde het torentje van het huis van Beau Berrant van het dak.

  ‘Wat kan die brullen!’ zei Ranonkel met een gefronst voorhoofd, in een reflex naar zijn keel grijpend. ‘Wat kan die vreselijk brullen! Het ziet ernaar uit dat hij verrekte kwaad is!’

  ‘En dat is hij,’ zei priester Krepp.

  Chireadan keek snel zijn kant op. ‘Wat?’

  ‘Hij is woedend,’ herhaalde Krepp. ‘En dat verbaast me niks. Ik zou ook woedend zijn als ik tot in detail de eerste wens in vervulling moest laten gaan die de hekser bij toeval had uitgesproken...’

  ‘Hoezo?’ schreeuwde Ranonkel. ‘Geralt? Een wens?’

  ‘Hij hield immers het zegel in zijn hand waardoor de genius gevangen is genomen. De genius laat zijn wensen in vervulling gaan. Daarom kan de tovenares de djinn niet in haar macht krijgen. Maar de hekser moet haar dat niet laten weten, zelfs niet als hij het inmiddels ook doorheeft. Hij moet het haar niet laten weten.’

  ‘Verdorie,’ mompelde Chireadan. ‘Ik begin het langzamerhand te begrijpen. De cipier in de kerker... Hij is gebarsten...’

  ‘Dat was de tweede wens van de hekser. Blijft er nog één over. Zijn laatste. Maar, bij alle goden, hij moet die nooit tegenover Yennefer bekendmaken!’
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  Ze stond onbeweeglijk over hem heen gebogen, zonder ook maar enige aandacht te schenken aan de djinn, die boven het dak van de herberg aan zijn ketenen rukte. Het gebouw stond te schudden, vanaf het plafond dwarrelden kalk en splinters naar beneden, spastisch trillend schoven de meubels over de vloer.

  ‘Nu komt de aap uit de mouw,’ siste ze. ‘Gefeliciteerd. Het is je gelukt mij te misleiden. Niet Ranonkel, maar jij. Daarom vecht de djinn zo hardnekkig! Maar ik heb nog niet verloren, Geralt. Je onderschat me, je kent mijn macht niet. Voorlopig heb ik zowel de djinn als jou in handen. Heb je nog een wens, een laatste? Spreek hem dan uit. Je zult de djinn bevrijden en dan kan ik hem in de fles doen.’

  ‘Daar heb jij de kracht niet meer voor, Yennefer.’

  ‘Je onderschat mijn krachten. De wens, Geralt!’

  ‘Nee, Yennefer. Ik kan het niet... De djinn mag hem dan misschien in vervulling laten gaan, jou zal hij nooit vergeven. Als hij vrij is zal hij je doden, hij zal zich op jou wreken... Je zult niet in staat zijn om hem te vangen en je zult je niet tegen hem kunnen verdedigen. Je bent uitgeput, je kunt nauwelijks op je benen staan. Je zult omkomen, Yennefer.’

  ‘Dat is mijn eigen risico!’ schreeuwde ze woedend. ‘Wat kan jou mjin lot schelen? Denk liever aan wat de djinn jou kan geven! Je hebt nog één wens! Je kunt alles wensen wat je maar wilt! Grijp deze kans! Doe er je voordeel mee, hekser! Je kunt alles hebben! Alles!’
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  ‘Zullen ze beiden omkomen?’ krijste Ranonkel. ‘Hoezo? Heer Krepp, of hoe u ook moge heten... Waarom? Immers, de hekser... Waarom gaat hij er, voor de verbliksemde duivel, niet vandoor? Waarom? Wat houdt hem daar? Waarom laat hij die verrekte heks niet aan haar lot over en gaat hij ervandoor? Dit heeft toch geen zin!’

  ‘Geen enkele zin,’ herhaalde Chireadan bitter. ‘Geen enkele.’

  ‘Dit is zelfmoord! En heel, heel dom!’

  ‘Maar dit is wel zijn vak,’ bemoeide Neville zich ermee. ‘De hekser is bezig mijn stad te redden. Ik roep de goden aan als getuigen: als hij de tovenares verslaat en de demon verdrijft, zal ik hem rijkelijk belonen...’

  Ranonkel rukte zijn met een reigersveer versierde hoedje van het hoofd, spuugde erop, gooide het in de modder en vertrapte het, waarbij hij allerlei woorden in verschillende talen reciteerde.

  ‘Maar...’ kreunde hij plotseling, ‘hij heeft nog een wens te gaan! Hij zou haar en zichzelf kunnen redden! Heer Krepp!’

  ‘Zo simpel is dat niet,’ zei de priester peinzend. ‘Maar als... als hij de juiste wens zou doen... Als hij op de een of andere manier zijn lot met het lot van... Nee, ik denk niet dat hij dat zal bedenken. En het is misschien maar beter ook als hij dat niet bedenkt.’
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  ‘Een wens, Geralt! Sneller! Wat wens je? Onsterfelijkheid? Rijkdom? Roem? Autoriteit? Macht? Privileges? Sneller, want we hebben geen tijd meer!’

  Hij zweeg.

  ‘Menselijkheid,’ zei ze plotseling met een gemeen glimlachje. ‘Ik heb het goed geraden, nietwaar? Dat is immers wat je wenst, waar je van droomt! Van bevrijding, van de vrijheid om degene te zijn die je wilt zijn in plaats van degene die je moet zijn. De djinn zal die wens in vervulling doen gaan, Geralt. Doe die wens.’

  Hij zweeg.

  Ze stond boven hem in de flikkerende gloed van de tovenaarsbol, in het schijnsel van de magie te midden van schitteringen van de stralen die de djinn gevangen hielden, met losse haren en violet brandende ogen, kaarsrecht, slank, zwart, verschrikkelijk...

  En mooi.

  Plotseling kwam ze over hem heen hangen en keek hem van dichtbij in de ogen. Hij rook de geur van seringen en kruisbessen.

  ‘Je zwijgt,’ siste ze. ‘Dus wat is je wens, hekser? Wat is jouw meest verborgen droom? Weet je het niet of kun je niet beslissen? Zoek in jezelf, zoek heel diep en zorgvuldig, want ik zweer je bij de Macht, een tweede kans krijg je niet!’

  En plotseling kende hij de waarheid. Hij wist het. Hij wist wie zij ooit was geweest. Wat zij nog wist, wat zij maar niet kon vergeten, waarmee zij leefde. Wie zij werkelijk was, voordat ze een tovenares werd.

  Want hem keken de koude, doordringende, kwade en wijze ogen van een bochelaarster aan.

  Hij was bang. Nee, niet van de waarheid. Hij was bang dat zij zijn gedachten zou lezen, dat zij erachter zou komen wat hij had ingezien. Dat ze hem dat nooit zou vergeven. Hij onderdrukte deze gedachte, hij doodde haar, gooide haar voor altijd uit zijn geheugen, zonder een spoor ervan achter te laten, en hij voelde een reusachtige opluchting. Hij voelde dat...

  Het plafond spatte uiteen. Omvlochten door een net van inmiddels dovende stralen stortte de djinn zich brullend op hen en in dit brullen lagen triomf en moordzucht. Yennefer sprong op en ging hem tegemoet, uit haar handen sloeg licht. Heel zwak licht.

  De djinn opende zijn muil en stak zijn klauwen naar haar uit. En de hekser begreep plotseling dat hij wist wat hij wenste.

  En hij deed die wens.
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  Het huis ontplofte, tegels, balken en planken spatten op in een wolk van rook en vonken. Uit de stofwolk schoot de djinn tevoorschijn, zo groot als een hooischuur. Brullend en met een triomfantelijke lach maakte de genius van de Lucht, de djinn, frank en vrij, niet gebonden aan welke verplichting en wiens wil dan ook, drie cirkels boven de stad, rukte de bliksemafleider van de toren van het stadhuis, schoot de hemel in en vloog weg, werd steeds kleiner en verdween.

  ‘Hij is ervandoor! Hij is gevlucht!’ riep priester Krepp. ‘De hekser heeft het voor elkaar! De genius is gevlogen! Die zal niemand meer bedreigen!’

  ‘Ach,’ sprak Erdill met ongeveinsde geestdrift. ‘Wat een heerlijke ruïne!’

  ‘Vervloekt, vervloekt!’ schreeuwde Ranonkel van achter zijn muurtje. ‘Hij heeft het hele huis vernield! Dat heeft niemand overleefd! Niemand, zeg ik u!’

  ‘De hekser Geralt van Rivia heeft zich voor de stad opgeofferd,’ sprak burgemeester Neville plechtig. ‘We zullen hem niet vergeten, we zullen hem eren. We gaan nadenken over een standbeeld...’

  Ranonkel sloeg een met klei bijeengehouden stuk rietmat van zijn schouder, klopte klodders door de regen nat geworden stucwerk van zijn wambuis, keek naar de burgemeester en gaf vervolgens in enkele zorgvuldig gekozen bewoordingen zijn mening over toewijding, eerbetoon, nagedachtenis en alle standbeelden ter wereld.
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  Geralt keek om zich heen. Uit een gat in het dak sijpelden traag waterdruppels. Om hen heen lagen hopen puin en stapels hout. Door een vreemde speling van het lot was de plek waar zij lagen volkomen schoon. Er was nog geen plankje op hen neergekomen, nog geen tegel. Het was alsof een onzichtbaar schild hen had beschermd.

  Yennefer knielde licht blozend naast hem neer, waarbij ze haar handen op een knie liet rusten. ‘Hekser,’ zei ze, haar keel schrapend. ‘Leef je nog?’

  ‘Ik leef nog.’ Geralt veegde het stof en het gruis van zijn gezicht, en siste. Yennefer raakte zachtjes zijn pols aan, met haar vingers streelde ze zijn hand.

  ‘Ik heb je verbrand...’

  ‘Het is niks. Wat blaren...’

  ‘Neem me niet kwalijk. Weet je, de djinn is ervandoor. Definitief.’

  ‘Vind je dat erg?’

  ‘Nee hoor.’

  ‘Mooi. Help me even opstaan alsjeblieft.’

  ‘Wacht,’ fluisterde ze. ‘Die laatste wens van jou. Ik heb gehoord wat je hebt gewenst. Ik was perplex, gewoon perplex. Ik had van alles kunnen verwachten, maar dat je... Wat heeft je ertoe bewogen, Geralt? Waarom... Waarom ik?’

  ‘Weet je dat dan niet?’

  Ze boog over hem heen, raakte hem aan, hij voelde haar naar seringen en kruisbessen geurende haren over zijn gezicht strijken en plotseling wist hij dat hij deze geur, deze zachte aanraking nooit meer zou vergeten, hij wist dat hij die nooit meer zou kunnen vergelijken met een andere geur en een andere aanraking. Yennefer zoende hem, en hij begreep dat hij nooit meer naar een andere mond zou verlangen dan naar haar zachte, vochtige en van lippenstift zoete mond. Plotseling wist hij dat vanaf dit moment alleen zij nog zou bestaan, haar hals, haar schouders en haar van onder een zwarte jurk bevrijde borsten, haar delicate, koele huid, onvergelijkbaar met elke andere die hij ooit had aangeraakt. Hij keek van dichtbij in haar violette ogen, de mooiste ogen van de hele wereld, ogen die, zo vreesde hij, voor hem zouden worden tot...

  Alles. Zo wist hij.

  ‘Jouw wens,’ fluisterde ze met haar mond vlak bij zijn oor. ‘Ik weet niet of zo’n wens wel in vervulling kan gaan. Ik weet niet of er in de Natuur een Kracht bestaat die in staat zal zijn deze wens in vervulling te doen gaan. Maar als dat zo is, dan heb je jezelf veroordeeld. Je hebt jezelf veroordeeld tot mij.’

  Hij onderbrak haar met een zoen, een omhelzing, een aanraking, een liefkozing, liefkozingen, en vervolgens met alles, met heel zijn wezen, met elke gedachte, zijn enige gedachte, alles, alles, alles. Ze onderbraken de stilte met zuchten en geruis van op de grond geworpen kleren. Ze onderbraken de stilte heel lief, en ze waren loom, ze waren attent en grondig. Ze waren zorgzaam en teder, en hoewel geen van beiden goed wist wat die begrippen inhielden, slaagden ze er wonderwel in, omdat ze het heel graag wilden. En ze hadden helemaal geen haast. De hele wereld hield plotseling op met bestaan, heel even, maar voor hen leek dit de eeuwigheid, want het was inderdaad de eeuwigheid.

  En toen bestond de wereld weer, maar volkomen anders dan daarvoor.

  ‘Geralt?’

  ‘Mhm?’

  ‘En wat nu?’

  ‘Weet ik niet.’

  ‘Ik ook niet. Want weet je, ik... ik ben er niet zeker van of het wel de moeite waard was je tot mij te veroordelen. Ik kan geen... Wacht even, wat doe je... Ik wilde je zeggen...’

  ‘Yennefer... Yen.’

  ‘Yen,’ herhaalde ze in volle overgave. ‘Niemand heeft me ooit zo genoemd. Zeg het nog eens, alsjeblieft.’

  ‘Yen.’

  ‘Geralt.’
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  Het was opgehouden met regenen. Boven Rinde doorsneed een bonte regenboog de hemel. Hij leek recht uit het vernielde dak van de herberg te groeien.

  ‘Bij alle goden,’ mompelde Ranonkel. ‘Wat een stilte... Die leven vast niet meer, wedden? Of ze hebben elkaar vermoord of mijn djinn heeft ze omgebracht.’

  ‘We moeten gaan kijken,’ zei Vratimir terwijl hij met zijn verfrommelde muts over zijn voorhoofd wreef. ‘Ze kunnen gewond zijn. Zal ik een dokter oproepen?’

  ‘Eerder een doodgraver,’ stelde Krepp vast. ‘Ik ken die tovenares, en bij die hekser keek de duivel ook al uit de ogen. Niets aan te doen, laten we op de dodenakker maar twee kuilen graven. Die Yennefer zou ik voor het begraven eerst nog even een essenhouten spie in haar hart slaan.’

  ‘Wat een stilte,’ herhaalde Ranonkel. ‘Daarnet vlogen de daksparren je nog om de oren en nu kun je een speld horen vallen.’

  Ze naderden de ruïnes van de herberg, heel voorzichtig en langzaam.

  ‘Laat de timmerman de kisten maken,’ sprak Krepp. ‘Zeg tegen de timmerman...’

  ‘Stil,’ onderbrak Erdill hem. ‘Ik hoor iets. Wat was dat, Chireadan?’

  De elf haalde de haren van boven zijn spits toelopende oor en boog voorover. ‘Ik ben er niet zeker van... Komen jullie eens dichterbij.’

  ‘Yennefer leeft nog,’ sprak Ranonkel plotseling, terwijl hij zijn muzikale gehoor scherpte. ‘Ik hoorde hoe ze zuchtte. O, nu zucht ze weer!’

  ‘Aha,’ bevestigde Erdill. ‘Ik hoor het nu ook. Ze kreunde. Wat moet ze verschrikkelijk lijden. Chireadan, waar ga je heen? Pas op!’

  De elf trok zich terug van het verwoeste raam, waardoor hij voorzichtig naar binnen had staan kijken. ‘Laten we hier weggaan,’ zei hij kort. ‘Laten we ze niet storen.’

  ‘Leven ze dan allebei nog? Chireadan? Wat zijn ze aan het doen?’

  ‘Laten we hier weggaan,’ herhaalde de elf. ‘We moeten ze daar nog een tijdje laten. Laten ze daar nog even blijven, zij, hij en zijn laatste wens. Laten we in een kroeg op hen wachten, het zal niet lang meer duren en dan zullen ze zich bij ons voegen, alle twee.’

  ‘Wat zijn ze daar aan het doen?’ vroeg Ranonkel nieuwsgierig. ‘Vertel het me, vervloekt nog aan toe!’

  De elf glimlachte. Heel, heel droef. ‘Ik hou niet van grote woorden,’ zei hij. ‘En zonder grote woorden kun je dit niet beschrijven.’
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  De stem van het gezond verstand 7
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  Op een open plek in het bos stond Falwick in volle wapenrusting, zonder helm, in de over zijn schouder geworpen karmozijnen jas van de orde. Naast hem stond met op zijn borst gekruiste armen een gedrongen, baardige dwerg in een wijde mantel van vossenbont, een maliënkolder en een stormhoed met een kapje van ijzeren ringetjes. Tailles liep zonder wapenrusting, enkel gekleed in een korte, gewatteerde wambuis, langzaam heen en weer, waarbij hij zo nu en dan zijn ontblote zwaard rondzwaaide.

  De hekser hield zijn paard in en keek om zich heen. Rondom glinsterden de halve pantsers en ketelhoeden van de met lansen gewapende soldaten die rond de open plek stonden opgesteld.

  ‘Vervloekt,’ mompelde Geralt. ‘Ik had het kunnen weten.’

  Ranonkel keerde zijn paard om, vloekte zachtjes bij het zien van de lansiers die hun terugweg afsneden.

  ‘Wat is hier aan de hand, Geralt?’

  ‘Niets. Hou alleen je mond en bemoei je er niet mee. Ik probeer me hier wel uit te praten.’

  ‘Maar wat is hier aan de hand? Gaan we nu weer ruzie krijgen?’

  ‘Hou je mond.’

  ‘Het was dus toch een dom idee om naar de stad te gaan,’ zeurde de troubadour, terwijl hij naar de nabije, boven het bos zichtbare torens van het heiligdom keek. ‘We hadden bij Nenneke moeten blijven, en niet onze neus buiten de muren moeten steken...’

  ‘Hou je mond, zei ik. Je zult zien, straks wordt alles duidelijk.’

  ‘Daar ziet het niet naar uit.’

  Ranonkel had gelijk. Daar zag het niet naar uit. Tailles liep nog steeds met zijn ontblote zwaard te zwaaien zonder hun kant op te kijken. De op hun lansen steunende soldaten keken somber en onverschillig toe, met de gelaatsuitdrukkingen van beroepssoldaten bij wie het doden niet zorgde voor een veel grotere aanmaak van adrenaline.

  Ze stegen af. Falwick en de dwerg kwamen met trage tred naderbij.

  ‘U hebt de edele Tailles beledigd, hekser,’ zei de graaf zonder inleiding of de gebruikelijke beleefdheden. ‘En Tailles heeft, zoals u ongetwijfeld nog weet, u de handschoen toegeworpen. Binnen het heiligdom was het niet beleefd om genoegdoening te eisen, dus we hebben gewacht tot u van onder de rokken van de priesteres uit zou komen. Tailles wacht. U zult moeten vechten.’

  ‘Moeten?’

  ‘Moeten.’

  ‘Maar vindt u niet, heer Falwick,’ zei Geralt met een scheve glimlach, ‘dat de edele Tailles mij een te groot voorrecht verleent? Ik heb nooit de eer mogen genieten om tot ridder geslagen te worden, en wat mijn edele afkomst betreft, daarvan kunnen we de omstandigheden maar beter buiten beschouwing laten. Ik ben bang dat ik niet voldoende waardig ben om... Hoe zeg je dat ook alweer, Ranonkel?’

  ‘Niet in staat om satisfactie te geven en in het strijdperk te treden,’ reciteerde de dichter met getuite lippen. ‘De ridderlijke code bepaalt...’

  ‘Het kapittel van de orde kent zijn eigen code,’ onderbrak Falwick hem. ‘Als u een ridder van de orde zou willen uitdagen, dan zou deze u de satisfactie kunnen weigeren of haar gestand doen, afhankelijk van zijn wil. Maar nu is het andersom: het is de ridder die u uitdaagt en daarmee u tot waardigheid verheft, uiteraard slechts gedurende de tijd die nodig is om de belediging ongedaan te maken. U kunt niet weigeren. Een weigering van het accepteren van waardigheid zou u onwaardig maken.’

  ‘Al met al een logisch verhaal,’ zei Ranonkel met een aapachtige blik. ‘Ik zie dat u de filosofen hebt bestudeerd, heer ridder.’

  ‘Bemoei je er niet mee,’ zei Geralt, die zijn hoofd hief en Falwick in de ogen keek. ‘Maak uw verhaal af, ridder. Ik zou wel willen weten waar u heen wilt. Wat gebeurt er als ik... onwaardig zou blijken?’

  ‘Wat er zou gebeuren?’ Falwicks lippen vertrokken in een boosaardige glimlach. ‘Dan zou ik bevelen jou aan de hoogste tak op te hangen, hondsvot.’

  ‘Rustig, rustig,’ zei plotseling de dwerg met schorre stem. ‘Niet zo zenuwachtig, heer graaf. En niet vloeken, zou dat kunnen?’

  ‘Je hoeft mij geen manieren te leren, Cranmer,’ siste de ridder. ‘En onthoud dat de vorst jou bevelen heeft gegeven, die je tot in detail dient op te volgen.’

  ‘U zou mij niet moeten beleren, graaf,’ zei de dwerg, wiens vuist op een achter zijn gordel gestoken, dubbel snijdende hakbijl steunde. ‘Ik weet hoe ik mijn bevelen dien uit te voeren, daar heb ik geen betutteling bij nodig. Heer Geralt, staat u mij toe. Ik ben Dennis Cranmer, kapitein van de wacht van prins Hereward.’

  De hekser maakte een stijve buiging, waarbij hij de dwerg in de lichtgrijze, stalen ogen keek die onder vaalgele, borstelige wenkbrauwen uit priemden.

  ‘Treedt u aan tegen Tailles, heer hekser,’ ging Dennis Cranmer rustig verder. ‘Dat is beter. Het is niet de bedoeling dat het een strijd op leven en dood wordt, maar tot de een de ander heeft overmeesterd. Dus treed aan en laat u overmeesteren.’

  ‘Wat zegt u?’

  ‘Ridder Tailles is de lieveling van de prins,’ zei Falwick met een boosaardige glimlach. ‘Als je hem in de strijd met je zwaard treft, mutant, dan zul je daarvoor gestraft worden. Kapitein Cranmer zal je arresteren en voor het aangezicht van Zijne Majesteit brengen. Om te worden gestraft. Dat zijn de bevelen die hij heeft ontvangen.’

  De dwerg keek niet eens naar de ridder, hij hield echter zijn kille, stalen ogen op Geralt gericht. De hekser glimlachte flauw, maar tamelijk malicieus.

  ‘Als ik het goed begrijp,’ zei hij, ‘moet ik een duel aangaan, want als ik weiger word ik opgehangen. Als ik ga vechten, dan moet ik toestaan dat mijn tegenstander mij verwondt, want als ik hem verwond, dan word ik gevierendeeld. Een en al blijmoedige alternatieven. Maar misschien kan ik u problemen besparen? Ik ram mijn hoofd tegen de stam van die spar daar en zal mezelf overmeesteren. Is dat voldoende satisfactie voor u?’

  ‘Zonder spotten graag,’ siste Falwick. ‘Maak de situatie niet erger dan die al is. Je hebt de orde beledigd, landloper, en daarvoor zul je worden gestraft, dat heb je toch wel begrepen? En de jonge Tailles is uit op de roem van overwinnaar van de hekser, dus wil het kapittel hem die roem ook verschaffen. Anders zou jij allang hebben gehangen. Laat je nu maar overtuigen, dan red je daarmee je armzalige leven. Het is ons niet te doen om je lijk, we willen dat Tailles even je huid openhaalt. En jouw huid, de huid van een mutant, zal snel weer dichtgroeien. Vooruit. Neem een beslissing. Je hebt geen keuze.’

  ‘Denkt u dat, heer graaf?’ Geralt glimlachte nog malicieuzer, keek om zich heen en liet zijn taxerende blik over de soldaten gaan. ‘En toch denk ik dat ik er een heb.’

  ‘Ja, dat klopt,’ gaf Dennis Cranmer toe. ‘Die hebt u. Maar dan zal er bloed vloeien, veel bloed. Net als in Blaviken. Wilt u dat? Wilt u uw geweten bezwaren met bloed en dood? Want de keuze waar u aan denkt, heer Geralt, is die van bloed en dood.’

  ‘Uw argumentatie is charmant, kapitein, zelfs fascinerend,’ spotte Ranonkel. ‘Iemand die in het bos wordt overvallen, probeert u humanitair gedrag bij te brengen, u appelleert aan zijn hogere gevoelens. U vraagt hem, zo heb ik begrepen, om liever niet het bloed te vergieten van de bandieten die hem hebben overvallen. Hij moet medelijden hebben met de struikrovers, want struikrovers zijn arm, ze hebben vrouwen, kinderen en wie weet zelfs ook wel moeders. En vindt u nu niet, kapitein Cranmer, dat u zich iets te vroeg zorgen maakt? Want als ik zo kijk naar die lansiers van jullie, dan knikken hun knieën bij alleen al de gedachte aan een gevecht met Geralt van Rivia, een hekser die met blote handen afrekent met een striga. Hier zal helemaal geen bloed vloeien, niemand zal hier ook maar een schrammetje oplopen. Met uitzondering misschien van degenen die tijdens de vlucht naar de stad hun benen breken.’

  ‘Ik,’ zei de dwerg rustig, en hij stak opschepperig zijn baard omhoog, ‘heb mijn knieën niets te verwijten. Ik ben tot nog toe voor niemand gevlucht en ik ben niet van plan om mijn gewoontes te veranderen. Ik ben niet getrouwd, van kinderen is mij niets bekend en mijn moeder, een mij verder onbekende vrouw, wens ik hier niet bij te betrekken. Maar de bevelen die ik krijg voer ik uit. Zoals altijd tot in detail. Zonder te appelleren aan welk gevoel dan ook verzoek ik heer Geralt van Rivia om een beslissing te nemen. Ik zal elke beslissing accepteren en me daarin schikken.’

  Ze keken elkaar in de ogen, de dwerg en de hekser.

  ‘Goed,’ zei Geralt eindelijk. ‘Laten we dit afhandelen. Zonde van de mooie dag.’

  ‘U gaat dus akkoord.’ Falwick hief zijn hoofd, zijn ogen begonnen te flonkeren. ‘U treedt aan voor een duel tegen de edele Tailles van Dorndal?’

  ‘Ja.’

  ‘Goed zo. Bereidt u zich voor.’

  ‘Ik ben klaar.’ Geralt trok zijn handschoenen aan. ‘Laten we geen tijd verliezen. Als Nenneke lucht krijgt van dit avontuur, breekt de hel los. Laten we dit snel afhandelen. Ranonkel, blijf rustig. Jij hebt hier niets mee te maken. Dat is toch zo, heer Cranmer?’

  ‘Nou en of,’ stelde de dwerg nuchter, en hij keek naar Falwick. ‘Nou en of, heer Geralt. Hoe je het ook ziet, dit gaat alleen u aan.’

  De hekser haalde het zwaard achter zijn rug vandaan.

  ‘Nee,’ zei Falwick terwijl hij het zijne tevoorschijn haalde. ‘Je gaat niet met dat scheermes van je vechten. Neem mijn zwaard.’

  Geralt haalde zijn schouders op. Hij nam het steekwapen van de graaf aan en zwaaide er op proef mee. ‘Behoorlijk zwaar,’ stelde hij koel vast. ‘We hadden net zo goed met spades kunnen vechten.’

  ‘Tailles heeft precies hetzelfde. Zo hebben jullie gelijke kansen.’

  ‘Wat een gevoel voor humor, heer Falwick. Ongehoord.’

  De soldaten kwamen in een ruime keten op de open plek staan, Tailles en de hekser stonden recht tegenover elkaar.

  ‘Heer Tailles? Wat zegt u van een verontschuldiging?’

  Het riddertje perste zijn lippen op elkaar, legde zijn linkerhand op zijn rug en verstarde in de vechtpositie.

  ‘Nee?’ vroeg Geralt met een glimlach. ‘U luistert niet naar de stem van het gezond verstand? Dat is dan jammer.’

  Tailles ging op zijn hurken zitten, sprong op, viel bliksemsnel aan, zonder waarschuwing. De hekser spande zich niet eens in voor een parade, hij ontweek de vlakke stoot met een snelle halve draai. Het riddertje haalde breed uit, opnieuw sneed de kling door de lucht, Geralt was er met een lenige pirouette van onder weggestapt, opzij gesprongen, en haalde met een lichte schijnbeweging Tailles uit zijn ritme. Tailles vloekte, stootte nogmaals, van rechts, verloor heel even zijn evenwicht, probeerde het in een reflex, nogal onelegant, terug te krijgen door zich met het zwaard boven zijn hoofd af te schermen. De hekser sloeg toe met de snelheid en kracht van een bliksemschicht, stootte rechtuit, waarbij hij zijn arm voluit naar voren gooide. Het zware wapen kletterde luid tegen de kling van Tailles, die hem terugstuitend vol in het gezicht raakte. De ridder brulde het uit, viel op zijn knieën en belandde met zijn voorhoofd in het gras. Falwick rende naar hem toe. Geralt stak zijn zwaard in de grond, draaide zich om.

  ‘Hé, wachters!’ schreeuwde Falwick terwijl hij weer overeind kwam. ‘Neem hem gevangen!’

  ‘Blijf staan! Op uw plaatsen!’ zei Dennis Cranmer, zijn keel schrapend, terwijl hij zijn bijl tevoorschijn haalde. De soldaten verstijfden.

  ‘Nee, graaf,’ zei de dwerg langzaam, ‘ik voer mijn bevelen altijd tot in detail uit. De hekser heeft ridder Tailles niet geraakt. De snotaap heeft zich met zijn eigen ijzer bezeerd. Dat is zijn pech.’

  ‘Zijn hele gezicht is opengehaald! Hij is voor het leven verminkt!’

  ‘Die huid groeit wel weer samen.’ Dennis Cranmer staarde met zijn stalen ogen naar de hekser en toonde zijn tanden. ‘En een litteken? Een litteken is een eervol aandenken voor een ridder, een bewijs van de roem en faam die het kapittel hem zo toewenst. En een ridder zonder litteken is een lulletje rozenwater, geen ridder. Vraag het hem maar, graaf, u zult zien hoe blij hij is.’

  Tailles lag op de grond te kronkelen, hij spuugde bloed, jankte en brulde, hij zag er helemaal niet uit als iemand die blij was.

  ‘Cranmer!’ schreeuwde Falwick terwijl hij zijn zwaard uit de grond trok. ‘Dit zal je nog berouwen, dat zweer ik je!’

  De dwerg draaide zich om, haalde langzaam zijn bijl van achter zijn gordel, kuchte en spuugde fiks in zijn rechterhand. ‘Ojoj, heer graaf,’ zei hij knarsetandend. ‘Zweert u geen valse eden. Ik kan niet tegen mensen die valse eden zweren en prins Hereward heeft mij het recht gegeven dit soort lieden een kopje kleiner te maken. Ik zie uw domme woorden nu door de vingers. Maar herhaal ze niet, verzoek ik u dringend.’

  ‘Hekser,’ zei Falwick, die hijgde van woede en zich naar Geralt had omgekeerd, ‘vertrekt u uit Ellander. Onmiddellijk. Zonder enig uitstel!’

  ‘Ik ben het maar zelden met hem eens,’ mompelde Dennis, terwijl hij naar de hekser toe kwam en hem zijn zwaard teruggaf, ‘maar in dit geval heeft hij gelijk. Vertrekt u zo snel mogelijk van hier.’

  ‘We zullen uw raad opvolgen,’ zei Geralt, die zijn gordel over zijn rug hing. ‘Maar eerst... heb ik nog een woordje te zeggen tot de geachte graaf hier. Heer Falwick!’

  De ridder van de Witte Roos knipperde nerveus met zijn ogen, veegde zijn handen af van aan zijn mantel.

  ‘Laten we nog even terugkomen op de code van uw kapittel,’ ging de hekser voort, terwijl hij probeerde niet te glimlachen. ‘Er is één ding waar ik erg benieuwd naar ben. Stel nu, ik voel een en al walging en ben uiterst beledigd door uw houding in dit hele gebeuren, en ik daag u uit voor een zwaardgevecht, hier en nu op deze plek, wat zou u dan doen? Zou u mij dan als voldoende waardig beschouwen om met mij het zwaard te kruisen? Of zou u dat weigeren, zelfs wetende dat ik in geval van een weigering u onwaardig zou hebben gevonden om u zelfs maar in het gezicht te spugen, op uw bek te slaan of u in aanwezigheid van de knechten een trap tegen uw achterste te verkopen? Heer Falwick, wees zo vriendelijk en bevredig mijn nieuwsgierigheid.’

  Falwick verbleekte, deed een stap terug, keek om zich heen. De soldaten ontweken zijn blik. Dennis Cranmer vertrok zijn gezicht, stak zijn tong uit en spuugde over een behoorlijke afstand wat speeksel weg.

  ‘Hoewel u zwijgt,’ continueerde Geralt, ‘hoor ik in dat zwijgen van u de stem van het gezond verstand, heer Falwick. U heeft mijn nieuwsgierigheid bevredigd, nu zal ik die van u bevredigen. Mocht u benieuwd zijn naar wat er zal gebeuren als de orde van plan is moeder Nenneke of de priesteressen op enigerlei wijze onheus te behandelen of op een overspannen manier een beroep te doen op kapitein Cranmer, weet dan, mijn beste graaf, dat ik u zal weten te vinden en me niet langer iets gelegen zal laten liggen aan welke code dan ook; ik zal uw bloed laten vloeien als dat van een speenvarken.’

  De ridder verbleekte nog meer.

  ‘Vergeet mijn belofte niet, heer Falwick. Kom, Ranonkel. Het is tijd voor ons. Het ga je goed, Dennis.’

  ‘Succes, Geralt,’ zei de dwerg met een brede glimlach. ‘Het ga je goed. Ik ben erg blij je te hebben ontmoet en ik reken erop je in de toekomst nog eens te ontmoeten.’

  ‘Dat is wederzijds, Dennis. Tot ziens dan maar.’

  Ze vertrokken bewust traag, zonder om te kijken. Ze gingen pas over in draf toen ze door het bos waren opgeslokt.

  ‘Geralt,’ sprak plotseling de dichter, ‘we gaan toch niet rechtstreeks naar het zuiden? Moeten we niet in een grote boog om Ellander en de eigendommen van Hereward heen? Wat? Ben je van plan deze voorstelling voort te zetten?’

  ‘Nee, Ranonkel. Dat ben ik niet van plan. Laten we door het bos gaan en later afslaan naar het Koopmanstraject. Onthoud goed: in het bijzijn van Nenneke geen woord over deze schermutseling. Geen woord, begrepen?’

  ‘Ik hoop dat we zonder dralen zullen vertrekken?’

  ‘Onverwijld.’
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  Geralt boog zich, controleerde het gerepareerde hengsel van zijn stijgbeugel, maakte de naar gloednieuw leer geurende beugelriem, die nog wat stijf en weerbarstig in de gesp zat, passend, corrigeerde de zadelriem, de zadeltassen, de achter het zadel opgerolde paardendeken en het hieraan gegespte zilveren zwaard. Nenneke stond onbeweeglijk naast hem met haar armen over elkaar.

  Ranonkel kwam met zijn voskleurige ruin aan de hand naderbij.

  ‘Bedankt voor de gastvrijheid, eerbiedwaardige,’ sprak hij plechtig. ‘En wees niet langer boos op me. Want ik weet toch wel dat je me mag.’

  ‘Dat is ook zo,’ zei Nenneke zonder te glimlachen. ‘Ik mag je, uilskuiken, hoewel ik zelf niet weet waarom. Het ga je goed.’

  ‘Tot ziens, Nenneke.’

  ‘Tot ziens, Geralt. Pas goed op jezelf.’

  De hekser glimlachte zuur. ‘Ik pas liever op anderen. Dat werkt beter, op de lange duur.’

  Vanuit het heiligdom, tussen de door klimop bedekte zuilen, kwam Iola vergezeld door twee jonge adepten. Ze droeg het koffertje van de hekser. Onhandig probeerde ze zijn blik te mijden en een verlegen glimlach mengde zich met de blos op haar mollige sproetengezichtje, waardoor een dankbare compositie ontstond. De adepten naast haar verborgen hun betekenisvolle blikken niet en konden zich maar met moeite inhouden om niet te gaan giechelen.

  ‘Bij de Grote Melitele,’ verzuchtte Nenneke. ‘Een complete afscheidsstoet. Neem je koffertje mee, Geralt. Ik heb je elixers aangevuld, je hebt nu alles wat je tekortkwam. Ook dat medicijn, je weet wel. Neem het regelmatig in, gedurende drie weken. Niet vergeten. Dat is belangrijk.’

  ‘Ik zal het niet vergeten. Dank je, Iola.’

  Het meisje boog haar hoofd en overhandigde hem het koffertje. Ze wilde zo graag nog iets zeggen. Ze had geen idee wat ze zou moeten zeggen, welke woorden ze moest gebruiken. Ze wist niet wat ze zou hebben gezegd als ze het had gekund. Ze wist het niet. En ze wilde het zo graag.

  Ze raakten elkaar aan.

  Bloed. Bloed. Bloed. Botten als witte gebroken takjes. Pezen als wittige snoeren die knapten onder een gebarsten huid, die door grote, met opstaande stekels bedekte klauwen en scherpe tanden werd opengereten. De afgrijselijke klank van een verscheurd lichaam en de schreeuw, schaamteloos en afschuwelijk in zijn schaamteloosheid. In de schaamteloosheid van het einde. Van de dood. Bloed en schreeuw. Schreeuw. Bloed. Schreeuw...

  ‘Iola!!!’

  Gezien haar corpulentie schoot Nenneke met ongekende snelheid het op de grond liggende meisje te hulp en hield het gespannen en stuiptrekkende kind aan een schouder en haar haren vast. Een van de adepten stond als door de bliksem getroffen, terwijl de andere iets verstandiger met haar knieën op de benen van Iola was gaan zitten. Iola lag in een boog en opende haar mond in een geluidloze, stomme kreet.

  ‘Iola!’ schreeuwde Nenneke. ‘Iola! Spreek! Spreek, mijn kind! Spreek!’

  Het meisje spande zich nog meer in, beet op haar tanden, perste haar kaken op elkaar, een stroompje bloed vloeide over haar wang. Terwijl Nenneke rood werd van inspanning schreeuwde ze iets wat de hekser niet verstond, maar zijn medaillon trok zo heftig aan zijn nek, dat hij in een reflex, gebukt onder een onzichtbare last, vooroverboog.

  Iola verstijfde.

  Ranonkel slaakte lijkbleek een luide zucht. Nenneke kwam met moeite overeind uit haar knielende houding.

  ‘Neem haar mee,’ zei ze tegen de adepten. Ze waren al met meer, die ernstig, verschrikt en zwijgend waren aan komen lopen.

  ‘Neem haar mee,’ herhaalde de priesteres. ‘Voorzichtig. En laat haar niet alleen. Ik kom zo.’

  Ze wendde zich om naar Geralt. De hekser stond onbeweeglijk, maar kneedde de teugels in een bezwete hand.

  ‘Geralt... Iola...’

  ‘Zeg maar niks, Nenneke.’

  ‘Ik heb het ook gezien... Heel even. Geralt, ga nog niet weg.’

  ‘Ik moet.’

  ‘Je hebt het gezien... Heb je het gezien?’

  ‘Ja. Niet voor de eerste keer.’

  ‘En?’

  ‘Omkijken heeft geen zin.’

  ‘Ga niet, alsjeblieft.’

  ‘Ik moet. Zorg goed voor Iola. Tot ziens, Nenneke.’

  De priesteres schudde langzaam haar hoofd, haalde haar neus op en veegde met een scherpe, plotselinge beweging van haar pols een traan weg.

  ‘Vaarwel,’ fluisterde ze zonder hem in de ogen te kijken.
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  Bestiarium


  De monsters, draken en andere demonische gedrochten waarmee Geralt van Rivia in De laatste wens en de overige vijf boeken van de Hekser-cyclus moet afrekenen om aan de kost te komen, hebben namen die Andrzej Sapkowski deels ontleent aan de (Slavische) mythologie. Geregeld echter dicht de schrijver deze wezens andere kwaliteiten toe dan die wij vanuit die mythologie kennen. Soms geeft hij dat in de tekst aan, maar soms ook niet.


  Aeschna – ofwel paardenbijter, een bultig, twee vadems lang watermonster dat doet denken aan een door algen begroeide boomstronk, met tien poten en kaken als zagen.

  Alp – soort ‘hogere’ vampier, door sommigen gezien als polymorf spook. Meestal voorkomend in menselijke (vrouwelijke) gedaante, die snel kan veranderen in een hond of een kat. Zuigt het bloed hoofdzakelijk uit slapende wezens. Terwijl ze zich in haar slachtoffer vastbijt injecteert ze een slaapverwekkende en nachtmerries veroorzakende substantie.

  Amfisbena – slangachtige draak met twee koppen, één aan elk uiteinde.

  Basilisk – giftig wezen met een lange, hagedisachtige staart en sikkelvormige klauwen, vliezige vleugels en een vogelkop. Zelfs draken zijn bang voor dit schepsel. Men zegt dat een basilisk uit een door een haan gelegd en vervolgens door honderd-en-één giftige slangen uitgebroed ei komt. Zijn huid is zeer kostbaar en bij uitstek geschikt voor het vervaardigen van schoeisel.

  Bruxa – net als de alp een ‘hogere’ vampier in vrouwelijke gedaante die niet bang is voor zonlicht. Velt haar tegenstander met geluidsgolven. Heeft scherpe klauwen en heeft de gewoonte na het drinken van bloed te gaan zingen. Kan transformeren in een vleermuis. Wordt nogal eens verward met een najade of een dryade.

  Burdalak – dit monster, ook wel brukolak genoemd, heeft het vooral voorzien op meisjesbloed. Hij is afgrijselijk opgeblazen en heeft een harde en als over een trommel gespannen huid. Elke klap klinkt dan ook als tromgeroffel. Brengt eenmaal per nacht een vreselijk kabaal ten gehore. Wie daarop reageert is reddeloos verloren.

  Cinerea – ofwel zwemwants, een roofzuchtige, afgeplatte waterwants. Is bruin van kleur en heeft goed ontwikkelde kaakscharen. De luchtpijp zit bij de cinerea aan het achterlijf.

  Draconide – hier: draakachtige; zie ook ‘vorkstaart’.

  Elementaal – ofwel weerwezen, oorspronkelijk een mythisch wezen dat verbonden is aan een van de vier klassieke elementen: Aarde, Water, Lucht en Vuur.

  Ghul – wezen dat teert op de lichamen van overledenen. Verslindt de lijken daags na hun teraardebestelling en valt soms ook levenden aan, die hij vervolgens verscheurt. Gevoelig voor zilver, scherp licht en vuur. Een stuk kleiner dan de graveir (zie aldaar).

  Gigascorpio – reusachtige schorpioen.

  Graveir – voedt zich net als de ghul (zie aldaar) met lijken. Minder vaak voorkomend en ook groter dan de ghul.

  Kikimora – insectoïde monster dat zowel onder de grond als in moerassen leeft. Kan de gestalte aannemen van een in vodden van algen en wieren gehulde oude vrouw en doet als zodanig denken aan de gelijknamige huisgeest uit de Slavische mythologie.

  Kotolak – ofwel weerkat, een mens die kan transformeren in een monster dat veel weg heeft van een reusachtige kat.

  Kronkeling – monstrueuze duizendpoot.

  Lesji – een woudgeest, meestal in de gedaante van een man met een onnatuurlijk wit gezicht, die zich gewoonlijk aanpast aan de hoogte van het houtbestand.

  Mantikora – ziet eruit als een leeuw, heeft daarnaast een bijzonder lange staart, die zoals bij een schorpioen eindigt in een scherpe, giftige angel. Uitgerust met vliezige vleermuisvleugels.

  Moela – over zekere menselijke trekken en een redelijke intelligentie beschikkende ‘hogere’ vampier.

  Neveling – magisch wezen ontstaan als gevolg van conjunctie der sferen. Huist meestal in moerassen, bossen of bergachtig gebied. Lokt zijn slachtoffer door tovenarij. Een homonoïde met een etherisch voorkomen. Heeft lichtgevende ogen, scherpe oren en spitse vingers. Voedt zich met de lichamen van zijn slachtoffers.

  Paardenbijter – zie aeschna.

  Panorpa – onschuldig wezen waarop jacht wordt gemaakt vanwege zijn middenhandsbeentje, dat eenmaal vermalen en opgelost in een drankje potentieverhogende kracht zou hebben.

  Rokita – in Poolse volksverhalen de naam van een bepaalde duivel, vandaar synoniem voor de duivel.

  Scolopendromorf – slangachtige duizendpoot, in de Oude Taal (de taal van de Elfen) Yghern geheten. Is ongeveer twee vadems lang, heeft een donkerbruin chitinepantser en beweegt zich voort op een ontelbare hoeveelheid gekromde pootjes. Is bijzonder gevaarlijk. In het gevecht probeert hij zich om zijn slachtoffer te wikkelen en die met het gif uit zijn klauwen onschadelijk te maken.

  Silvaan – ofwel bosduivel en net als rokita synoniem voor de duivel.

  Spoek – spook.

  Striga – door een vloek in een monster omgetoverde vrouw.

  Viverne – in de Oude Taal ook wel wyvern geheten. Vaak vanwege zijn lichaamsbouw ten onrechte met een draak vergeleken. Door druïden getemd en aan hen dienstbaar gemaakt.

  Vorkstaart – klein vliegend monster met geschubde rug. Vorkstaarten zijn in staat honderdmaal meer wezens te doden dan gewone draken.

  Weerwezen – zie elementaal.

  Wipper – langwerpig reptiel, zo groot als een krokodil, dat in moerassen leeft en er dezelfde jachtgewoonten op na houdt als de kikimora.

  Wodnik – ofwel watergeest. Personage uit de Slavische mythologie. Mythisch heerser over meer, vijver, rivier, beek of zelfs regenplas. Komt zelden aan land en is zeer vijandig ingesteld jegens de mens, die hij vaak verdrinkt. Als iemand toch in zijn water wil baden moet hij of zij hem een zwarte kip of een handvol erwten bezorgen.

  Wompier – vertaling van wąpierz, de Oudpoolse naam voor vampier.

  Zwelgvamp – tegen ijzer bestand, intelligent en bijzonder gevaarlijk monster van het vrouwelijk geslacht. Woont in onbewoond gebied. Weerzinwekkend als ze is door haar naakte hangborsten en grauwe huid kan ze echter ook veranderen in een beeldschone vrouw die haar slachtoffers verleidt.

  Zwemwants – zie cinerea.
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